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EL6SZ5,. 

'Tudomânyos egyesiileteink hazânk 6-kori tortenet€- 
nek kutatâsât majdnem egeszen kihagyvân programmjuk- . - 
b6l, a râmai hâditâsrâl alig vannak szâmbavehetă mo- 
nographidink, pedig Pannonia majdnem 6t szăzadon ît 
volt az imperiumnak fontos kiegeszită râsze, sât alkalom 

" -adtăval dânto befolyăst gyakorolt az egesz vilăg sorsâra. 
A Delkeleti Felfăldet magâban foglalt Daciinak nem | 
jutott ugyan ily nagy szerep, de a râmai szellem, akarat 
€s tetterd, itt is nagyokat producâlt: polgărosult €letet 
teremtett €s hatalmât fânn tudta tartani ezer. 6s ezer 
vesztly kozott măsf6l szăzadon ât, s ha a kesObbi nem- 

- “zedekek lelkere, faji jellegere nem iitott is kitorlhetet- 
„len bâlyeget, emlekeit mâgis elhint6 mindenfelc, s az 

erdâlyi râszeknek alig van egyetlen, nmi foldrajzi je- 
“lent&scggel bir6 teriilete, hol siiriin ne talâlndk reliquiăit, 
Szinte €rthetetlen tehit, hogy mitrt vannak oly kevesen 
kik exdeklodnek a râmai sasoknak bârezes keletiinkân 

vakott feszke irânt. -A  kiilfâldnek kell megelăznie ben- 

niinket ezen a tren is. Pannonia €s Dacia f6liratos em- 
Ickeit a berlini akademia, aegise alatt adta ki Mommsen 
a Corpus Inseriptionum Latinarum II-ik koteteben, meg 

18T3-ban, s megtijult nemzeti Gnăllâsăgunk huszonitădik 
_&v6hen ismât idegen kezbol vettiik a hazai munkăsok 
gyiijtesenek eredmenyeit a Corpus supplementumakent. 
Sajnos, hogy nem talăljulk meg benne, Mommsen szelle- 
mânek magas răptet, mâly belitisât. Es hogy beteljek 
a pohâr, nemsolkăra napvilăgot fog litni Dacia Corpusa, . 

a bukuresti foldrajzi. târsasăg kiadăsăban. ElShirnoke | 

Victor Russu. „Dacia Porolisense“-je mâr megjelent. 

Pedig tettre kesz capacităsokban nălunk sem volt 
hiâny! De Goos Kârolynak az anyagi gondok 's kăziny - 
ăltal halălra fârasztott lelke hamarâbb kâltozott el hogy-. -
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sem megrikithette volna nagy conceptidit, Torma Lă- 
rolyt pedig a viszonyok messze elsodortik a tanâri szek- 
Ol, melyet nălânil meltâbb meg sohasem tâltătt be. 
Mintha a vegzet iildăzn€ Dacia monographusait. 

Sorsuk folyton ott lebegven lelki szemeim elătt, 
szinte feltem hozzăfogni tizenhat &v Sta, folytatott 6s 
Apulum ezimii monographiimban râszben mir megjelent 
tanulmânyaim Osszegezeschez, midân fătisztelendă Szabd 
Ferenez nemet-elemâri pl6binos urnak megtisztelă făl- 
szOlităsit vettem, hogy Dacia tărtânetât,  irjam meg. SS 
ageodalmaimat meg az îs nâvelte, hogy Uj ăllisommal 
Jăr6 hivatalos teendăim kGtszeresre szaporodvân, a min- 
dennapi munka lelkiismeretes: ellătisa, utân, az 6let nyo- 
maszt6 gondjai kăzâtt, igen keves nyugalmas — Dacia - 
geniusânak szentelhetă 6râm maradt. A munka azonban 
meghozta a kedyet is, s â mit fâlelemmel kezdtem, Srăm- 
mel folytattam. Es most ellesziilven a, kât kâtet, sorsuikra 
boesitom, hălis kâszăanetet mondva kiadâjulknalk €3 k&rve 

„a szives olvast, hogy a midăn kânyvemmel foglalkozik 
ne feledkezzek. meg Tacitus szavairâl: non dubitamus 
multa esse, quae nos practericrint. Homines enim sumus et occupati officiis, subcisivisque temporibus ista curamus. 

Fehertemplomban, 1893. mărezius 9-En,. 
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1 Falarajzi e adalâok. 
Pi 

- (Merodotus, Julius Caesar, Strabo, Florus, primite, Tacitus, 
e Ptolemacus-) i 

| Herodotus, a tărtenotheds. atyia, a Pelete tengertăl - 
(jszakra, Eurâpât -vegtelen :siksăgnak - k6pzelven,. belt 

- hatatlan rânâkra helyezi. ntgyszăg alakban Skythidjăt —- 
az Ister, az: azowi. tenger, s.a Pontus mellkeire dâlen; 
(jszakon ismeretlen barbârok, nyugaton €s keleten pedig 
az agathyrsok, a neurok, androphagok 6s melanchlâinok. 

teriiletei -kize.€ -. 
A Duna,- Hosodotusnale legnagyobb curâpai folyama, 

“messze;nyugaton, a kynetek mellett lalk6 keltăl foldjerăl -: 
“ered, .s keleti “irânyban  hasitja keresztiil. eg6sz vilăg- 

- resziinket. Vize mindig b5, mert timerdek mellckfolyât. 
vesz fEl, s ăt -âgti torkolatot.. kEpezve, imlik _a Fekete 

| tengerbe (Pontus Euxinus). „A skythâk orszăgât Untiză 
“6t toly6 pedig, melyek az Istert nagygyă teszik, — foly- 
tatja ir6nk — a. Porata, mint a skythăk nevezik, vagy . 
Pyretus, mint a gărogăk mondjik, azutin a Tiarantus, 

* Araris, Naparis es Ordessus. “A -novezett foly6k elseje, o 
-mely nagy sa legkeletiebb irânyt, viztt az Isterbe duti,. 

a. _măsodik helyen emlitett . Liarantus inkâbb. nyugatra, : 

 foly 6s kisebb; az Araris,. Naparis - €s Ordessus e kettă 
kăzott Gmblve 'szakadnak az Isterbe.2 E răvid nthâny"- 

_sorba foglalt adatokban van az elsă, a legregibb emle- 
_kezâs hazânknak Delkeleti Feltăldjerăi, a repri Erdelysăl, 

a Herodotus. 1, e. 100, 
_:3 Herodotus. IV. c. 48. 

Xirâly Pl: Dacia. *. o . | 1



A k€p hiânyos ugyan, mert Herodot a Dunâtl 6jszakra, 

teriild. vidlkeknek vizrajzi- 6s domborzati viszonyairol 

des-keveset tud — de halavâny hireibăl a legjellemzăbb 

vonăsokat advân, megis folismerhetjiik Erdelyt s a vele 

hatâros râszeket. A fâlsorolt foly6k . elseje -kctsegteleniil 

“a Pruth. Az Araris a mai Szeret, s regi nevenek gyok- 

szava „ar! Roesler szerint! „Omleni, folyni“ jelen- 

__+&sel bir. Naparis — most Jalomnieza. A szliv âradat 
_vet6 ki r6gi indogerman nevtt a hasznălatbâl, melyet 
ugyancsak Roesler a szanszkrit „nepa“ viz, 6-baktriai 
„napk nedves jelentmenyii alapszâkkal hoz kapesolatba. 
Az Ordessos, vagy helyesebben Ard-essos neve a szanszkrit - 
„Ard“ &mleni (gârâgiil — ag9) vetendă Gssze. Nevenek 
&si alakjăt a mai Ardzsis elnevezts, majdnem teljesen 

__ fontartă. A -Tiarantus, most 'Teljorman, csektly, kicsi 
„_foly6, s hogy Herodotos mint. jelentckeny. vizet emliti, 
annak oka a termeszeti viszonyokban rejlik, mert a. 

" Tiarantust foâlvevă €s a Dunâba az Olt €s Ardzsis kizătt 
beăml, Vede mellekfoly6jival egy irânyban haladvân 
tovâbb, konnyen volt egy folyânak tekinthetâ 'akkor, 
midSn a foldrajzi ismeretek €s szâtir a lkezdet kezdeten 
voltak. A Tiarantust ncha azonosităk az Olttal is, — de . 
ez alig 'âllhat meg, nem lven făltâtelezhetă, hogy ily 

„tekintelyes foly6 eredeti nevtt măr az 6-korban mâssal, 
az Alutus-szal esereltek volna” f6l, s ehez jărul meg a. 
fontos' kriilmeny, hogy Herodotos Skythia, folydit sorolja 
f0l, melyek a Kârpătok lejtoibăl erednek, mig az - Olt 
az agathyrsok foldjn keletkezik, s fels6 folyăsăban mir 
akkor îs jelenttkeny, midân a. vorostoronyi szoroson ît- 
elhagyja hazânkat.! 
| „Az agathyrselktâl jân a Maris, s egyyestil az Isterrel.« - 
— Herodot tehât a Tisza als6 folyâsât a Marosnak tekinti: 

| „A Haemus berezei kăzăl, folytatja irânk, hărom 
„măs nagy foly6 ered, s tjszaki irânyba haladva &mlenek 
bele (a Dundba): 'az Atlas, Auras €s Tibisis; Thraciin,. 

-s a thrâk krobyzok fâldjen ît folynak az Athrys Noes 
€s Artanes s az Isterbe szakadnak;- a paeonolstdl sa Rhodope hegystgbăljn a Syus, mely a Haemust kozepei 

1 R. Roesler: Ei igea i 2as “'Phrakiaat aa 
cest. Gymnasien. 1873, 109, 7 das Tbrakische.. Zeitschrift Bir
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âtvâgva torkol az Isterbe.« Hogy az ut6bbi balparti foly6 az Isker, a râmaiak: Aesus-a mondja Goos,l az -ketstg- . „telen. -Innen a thrâk. krobyzok. foldjtig _nyugatr6l  — . keletre haladva, a kăvetkeză hat folyât kell elhelyez- - niink: az Artanes, -Noes, Athrys, Auras 6s Atlast, De . nem tekintve arra, hogy a Balkânb6l nem ered, a Dunsba Omlă tekintelyes foly6, csak n€gy kisebb vizet vehetiink | figyelembe, melyek kăzăl, hârom, helyrajzi sorrendben. - „ talân, a kovetkezăkepen azonosithatâ:-â Vid — Artanes; Osma = Noes; a Jantra = Athrys. A Herodot âltal meg- emlitett hârom nagy folyât tehât alig ăllapithatjuk meg, „mert esak- az egyetlen Lom van meg hâtra, mely Rust- csuknăl a jobb parton dmlik a Dunăba. I2y az Atlas, „Auras 6s 'libisis a balpartră tartoznak k6tsegteleniil s.. ott a 'Liarantus 6s Maris kăzătt meg ma is 6lnek neveik: - az Atlas, az Olt girbgăs neve; Auras az Arabona, mikânt „ Ptolemaeus nevezi -a Zsilt, s a 'Temes az egykori Tibisis, . -. 
_melynek nevtt a krass6-szorânyjmegyei Zsuppa helyen - “fekiidt Tibiscum is fântartă. Hogy mikeperi t&vedhetett | Herodot ily nagyot, annak alig lehet, de nem is. szik- „- s&ges okât adnunk. 
„= A daciai” hegyeket legelăszăr . Julius Caesar emite a, gali hâborukrâl. iri commentarjaiban mondvân, „hogy „a hereyni. erdă eltrvân a dâkok 6s anartok hatârait, a folyâtâl (a Duna). balră -fordul, s nagy kiterjedese-miatt szâmos n€p teriiletât trinti.? De a Kârpâtokat mg a * Tiberius korâban €lt Strabo “sem 'ismeri; 6. is mikânt Caesar a. hercyni erdă folytatâsânak tekinti azokat, 3. „szerinte a Maros is a Dunsba Omlik, bâr a Tiszărgl | ”- Pathisos nvvel van „tmdomâsa, s a „hegyek kizăl ered-. vân —.irja: râla —: a, sSkordiskok foldjen - ât folyik az - Isterbe“.5 Strabo igylitszik azt hiszi, hogy a Maros „a Tiszăt6l nyugatra  jut a Duntba, s. ezârt Allitja, 

a K: Goos: Studien zur Geographie und. Geschichte -des ” 'Traianischen Daciens. 9. ], - 
E > Jul. Caes; Bell. Gall. VI, 25: (Hercynia silva) oritur ab. - Helvetiorum et Nemetum' et Rauricorum finibus rectaque fluminis. "“Danurii regione pertinet ad fines 'Dacorum et Anartium;. hine reflectit' sinistrorsus, diversis ab flumine regionibus, multarumque : gentium fines propter magnitudinem attingit. 

* Strabo VII, 5£2. 
d - we . 

a =



” fonn. 3. 

mikep a Maris a Danubiusbă a Pathisus pedig a Isterbe 

szakad. i cc za _ 

LL. Annacus Florus, bâr vegig kiizd€. Augustus har- 

-ezait â pannonok, sarmatik. €s dăkokkal, Daciir6l mtgis 

'csak annyit mond, hogy a sarmatăk nyilt mezăkân k6bo- 

„rolnak, a dâkok pedig a hegyek.kăzâtt laknak.?.. . 

_ Plinius a Dunâtol €jszakra fekv6 teriiletek dombor- 

zati viszonyair6l helyes adatok alapjân ir ugyan, de a 
Kârpâtokat 5 isa her6yni erdă. folytatăsânalk tekinti, s 
csal a kiz6ps6 râszekrol, s az erdos hegysegekrâl van 
tudomăâsa, ezen .reszeket mondviân a siksigrol. eliizitt, s 
a hegyek kăz€ menekiilt. dăkok — a 'Lisza, 6s -Maros . 
âltal hatărolt hazâjânak.: A Duna €s Dnjestr k6zăâtt szinten - 

-ismer hegysegeket:' a: Montes Macrocremnii = a me- 
„redek nagy hegyeket, tehât.a sajâtkepi nagy Felfăldet, 
“de a n6lkiil, hogy: hatârozottabb adatokat tartott. volna 

“Tacitus nem mond semmi tijat. A Kârpâtokat 5. îs 
“a hereyni erdShăzesatolja, — s-a Morvăt szinten oly 
“hatărozottan localisalja, hogy. lehetetlenseg Osszetâvesz- 
teniink mâs folyâval.£. - ă e 

Claudius Ptolemaeus az. elsă (Rr. u. 150 kăriil szii- 
letett,- s Alexandriâban €lt), kinek hatirozott kepzete van 
Daciâr6l. Val6sziniileg a hivatalos adatokat lâtta, .vasy . 

- Alexandriâban oly egyenekkel nyilt alkalma Grintkezni, 
kik megfordultak a birodalom tj tartomânyâban. De meg 

, Strabo VII, 5, 2;-VII, 3, 11. 
Dau I. Ann. Florus: Sarmatae patentibus câmpis inequitant... 

aci montibus imhaerent. Res. Romunae IV, 12,18, 20.-. . . - . - . iat, ) ? a Hop Hist. nat. 1V, 19:: Superiora autem inter Danubium 
„et ce nium usque ad Pannonica.hiberna Carnunti, Germanarum- 
d a co num, Campos et plana Jazyges Sarmatae, montes 

„Sero ct și us pulsi ab his, Daci ad Pathissum 'amnem a Maro 
adversa Bat est, a Suevis „regnoque: Vanniano diriiens cos 
aere a „as arnao tenent aliique Germani. 1V, 16: verum ab 

rem i | ii us mici n do mniscos, Aepolium, Montes Macrocremnii, clarus , „pas oppido nomen imponens stb. - | - ac. Germ. 1: i i “a Sai is isi mutuo ast Ser Germania omnis ... a Sarmatis Dacisque teaca d montibus reparatur. Ann. II, 63: barbari adi „Ala od €s Katualda) „comitati, ne quictas provincias Cusa Iocan Mae a ubium ultra inter fumina Marum. et 
| = Morva; Cusus = Vâg: vagy Garam,. 

Fa | | 
..



6: sem':kăâzsl “pontos -adatokat a provinciă' vizrajzi 6s 
domborzati. viszonyair] a 

: Dacia hatărai, .îrja, szerzânk: 6jszakrol 'az eurâpai 
Sarmatia, a: Karpatos hegystg egdsz a Tyras kanyarula- 
tinak legvegsă pontjiig,! nyugat felăl a “Fibiskos (Tisza) - 
„mentâben â metanasta, Jazygok tanyâi;. delrâl a Danubius: - 
folyd egy râsze (Duna) egtsz a Pontosig, s torkolatâig 
Istros _nevet .visel; keleten a “Hierasos (Pruth), mely 
Dinogetiânil celhajolva az Istrost6l jszak -6s. kelet fel6 

„-folyik. egeszen a 'Lyras. (Dnjestr) emlitett kanyarulatăig. ? 
" Ez adatok alapjân Dacia târkepe kânnyen megszerkeszt- 
het, — de akkor azonnal kiiitnek a classicus foldrajzirâ 

-* tGvedâsei îs: a tartomâny. fekvesât a valâsâgnăl sokkal . - 
keletibb fekvesiinek kepzeli, a Tisza vonala nagyon râvid; 
a Kârpătok  elhelyezese €s irânya hibăs; a Szeret. 6s 

| „Pruth egy folyâvă olvadnak bssze, s, elobbit kâpzeli a | | 
torkolatnak, de megis oly.pontokat, helyeket; emlift partjai 
mellett,. melyek, nyilvân a Pruth mellett lkeresendok.5 ” 

„-. Harmadik kânyvenek “Dacidt târgyal6 fejezete! a 
„tartomâny  hatârainak - leirâsăval kezdâdik, 5 a2 'els6. 
“pontok az €jszaki, nyugati 6s d€li hatârokat tartalmazzăk "E 
'alâbb' meghatărozza a Tisza elsă kanyarulatăt? a Kata- - 

EI xabon (Zsil)6 s Kiambros (Ciabrus?) elhajlăsât; a harma- 
„dikban megemliti, hogy. az. djszakon eredă Aluta keresz- .:€ 

„tul foly Daciân s torkolatât 5015), szel:. 65 44 hossz fok 

| a Claudii "Ptolemaci Geographia edidit Carolus Fridericus 
Augustus Nobbe. Editio stereotypa. 117. 1. Şc . 
Sa | „.- Ptolemaeus szerint; i 

- Szelesseg : - -: | „.Hosszusâg 
3 Ea 48%. | 

o A val6sâgban: o 
480000 480 

2 Cl:-Ptolem, $ 1—%, "177, 118, 
Lâsd a mellckelt terkepet. . - 
A VIILik fejezet. 171-180, 1. Nobbe iadăsdbaa, - 
Hossz. 47%/; sz6l. 4415), -Ptol. szerint. . .. 
pe Ptol szerint: - 
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"“07aud», 

“liga emiorpogi .-, 

alâ,1 az Oiskosât (Isker) pedig az 5l-ik hossz. 63 44-ik 
sz6l. ală helyezi,? vegiil az axiupolisi Duna kanyarulatăt, 
melyet -542%/c9 6s 45%5/s0 fekvesiinek hatâroz - meg;% a 
negyedik pont a keleti hatărokat îrja le. + , 

Az 6todik pontban a dâk tărzseket sorolja el: Daciât 
pedig tigymond a legejszakibb nyugattâl. lakjăk: 

az anartok (fvagro), 
"teuriskok (Tevoloxoi), | | 
kistobokok (Keorofâxor). . - 

„„Ezek alatt: pre(n)davesek (Ioe(o)oavtatoi), 
ratakensek (“Pazaxrraroi), ! 
kaukoensek (Koworţraso:). 

Alattuk : biefek (Bâgor), 
buridensek (Boverds)1jrarou (a Bov(0)6n9cerţpato:), 
kotensek (AKozijratoc). Ma 

a 
A valsăgban 420 30 hossz,, 430 42! azel. A val6sâgban: 420 g hossz., 43' 44' szel. A val6sâgban: 450 45 hossz., 440 22 szel. . > , > a 3 x =. > io Sn= 
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„.. Ezek 'alatt: albokensek (Agoxorov), . -.. 
-.. „..potulatensek (ITozelezrvauoi), 7 a 

= - “sinsiek: (Ziraro. (i) Ziroroc). a - 
.-- Legdelebbre pedig: saldensek (Zeisipatot),. - 

„keiagesek Redyeiatoi (3 Kicepiraro) 6s ” 
piefigek (Inâqiyo (î Tleqerzor. 

„„ "E nâvsor;, azonban sehogy sem illik a mâsodik 
_szăzad vtgsă tizedeire, €s' a harmadik elejere, -s ez 
feltiină, mert Ptolemaeusnak, eltg alkalma lehetett tanul- 
mânyoznia a hivatalos adatokat, s olvasrii Trajân emlk- - 
iratait, : melyek ketsegteleniil megvoltak  Alexandriânak 
„minden nagy kânyvtărâban. | e 

„ Az anartok Caesar szerint 6jszaknyugaton laknak, 1 
_s megmaradvân ott k6s6bb is, cgyik kăzsegiik Resculum 
(Sebesvâralja) Vicus Anartorum nevet visel; a teuriskok, 
ha. az isk sokasit6 k&pză nem csal, keltâk; akistobokok | 

„'Trajân “idejtben măr 6jszakkeletre iizetven, kozăttiik s | 
“Dacia kozt bastarnok  telepiilnek le. Ha az Ammiănus 

-: “Maveellinus âltal emlitett Caucaland? a kaukoensioi 
„mevăt-tartă -fânn, tigy. ezel: valâsziniileg itt laktak, holott 
Ptolemaeus a misodik szelvenyre helyezi Sket.' Neviikre 
eml€keztet a Legio. I. Minervia kozlegenyenek „Caius 

„ Julius Mansuetusnak fogadalmi. kăve is, ki a dâk hâbo- 
rukban harezolt: - Da ae 
a «a + AD: ALVIVM.. 

FLVMEN SECVYS 
a „MONT, CAVCASL. | 
ad Alutum flumen secus mont(es) Caucasi.8 | 

 Vajjon a Kiikiilld nem ez 6si: barbâr neveknek a 
“magyar hangtani torvenyekhez idomult alakja? A buri- 
_densekre, de mindinkăbb a Nobbe âltal fâlvett! varians 
burredaiensek alakjiban, a Peutinger tâbla Buridavâja, 
eml6keztet; a potulatensek vârosa a Ravennai Nevtelen - - 
ăltal emlltett Potula. lchetett. E târzsek nagyobb râszrăl -- 

„“ mâr “Trajân idejtben sem hallvân, kes5bb meg cppen nem, 
„ k6telkedniink kell val6ban, hogy az alexandriai tudâa 

1 Jul. Caes. bell. Gall. VI, 35. a A 
2 A Kârpâtok deli râsze. — Amm. Marcell. XXXI. e 

 4-vege: Caucâlandensem locum.  : - 
3 Alutus-— Olt; Caucasuis = Kârpâtoț, Ackner 6s Miller - 

p. 239,17 -.. A SV e 

gg...
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adatai râillettek volna. korâra.— De ellene: bizonyitanak 
a târteneti indiciumok is. . -- Sa i 

Burivista kirâly a Er. e. utols6 szăzad elsă felben 
„_tâbbszăr harezolvân a bojok 6s teuriskokkal, — legyăzi 
torzsciket s meghodoltatja vagy kiiizi : telepeikrăl, mint 

„a bojokat ât a Dunân. S ezek kâtsegteleniil keltăk Icven 
foltetelezhetă, €s meg is 6rthetă, hogy" târzsrokonaik a 
teurislkok râjuk tâmaszkodva: tehettek a dâk kirâly harag- 
jăt tolideză kiserleteket Dacia elen. | 

Halăla utân a dâk kirâlysâg egysege fâlbomolvân, 
a torzsalkodâsokat fâlhasznâljâk -a metenasta jazygok, s 
âttârven az erdos Kârpâtok szorosain, a felsă Tisza vid6kein 
telepednek le. Megjelenâsiik, mikent Pliniust6l Ertesiiliink, - 
nagy zavart idez.el6 az €jszaki dikok kozt: „superiora 
autem inter Danubium et Hereynium saltum . usque -ad 
Pannonica hiberna Carnunti Germanorumque ibi confinium 

„campos et plana Jazyges Sarmatae, montes vero et saltus 
pulsi ab his Daci ad Pathissum (Tisza) a Maro (Morva) 
sive Duria (Vg?) est, a Suevis regnague Vanniano dirimens 
cos, ex adverso Bastarnae tenent aliique Germani.“ i 
„._A betâră sarmatăk tehâta nyugati dikokat, hazink 

tjszaki, „a “Tisza €s Morva kâzt „elteriilo, . hegystgeibe 
szoritâk, s kâtsegtelen, hogy a fânnebbi Jegyzekben - Ptolemacus filsorolja ezeket” is. "Uj  nevek folmeriilten pedig nincs mit csodâlkoznunk, hisz ez mindennapi jelen- scg a barbâr vândor nepek -kâzt, kiilonăsen akkor, ha „+ Dimesen erds szervezetiik, ha a. fonăkok hatalma nem lkcpes megakadâlyozni a torzsel szâtvălăsăt.. 

„Nyomâs okok sz6lnak tehit az -ellen,. hogy Ptole- macus jegyzâket elfogadjuk cgesz. terjedelmeben. 2 ă 
mi ame sas Etelenul jogerdekesebb rtsze Dacia 
sorolăsa. A kăzlătt ad Ji k d zetiikkel egyiitt . vale fl | îs Sarmizegetusa atei „kOz6l azonban csak a Salinae - 
făhmereseken, 3 mi a tone pe "pipa Fozvotlea alapjân szămitottaci (Obbit val sziniileg itinerariumok 

: Plin. hist. nat. IV, 15, 

"des Taina Daci nersuchangen Mber „die Innerverhiltnisse 
„biirgische Landeskunde. Uj folyam Xa “i Li To fr Sieben- Pol VIII, 19, qi E LE 102
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53 „|. Ptolemaeus A val6-|!. Ptolemaeus. [A val6- 
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» Dokirava - vagy | E Ia 
„i Dokidava.. — . 
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i „ Goos e. tibldzathoz, s Ptolemiaeusnak fânnebb Kăzălt 
„ adataihoz a kovetkeză megjegyzâseket făzi: - - 

"A  leglszakibb  szelvenyben - ir6nk “Porolissumnâl . - 
" (Mojarâd) 49-el, a Dnestr Fanyarulatânâl 30'-el 'î&r':el 
delre, .mig a Dniepr torkolatânăl 2%al 6jszakra. N 
„A mâăsodik szelvenyben Napoca (Kolozsviâr) 55; 

„Potaissa. (Torda) 46, . Salinae (Felvinez) 48, a Dniestr 
„torkolatâ”19 30, s a Duna torkolatânak legtjszakibb âga 

19 35+ Cjszaki elteressel hatârozvâk meg. - - 
„A harmadik szelvenyben Apulumnăl 37; Germiza- 
rânâl (Gy6gy-Csigmâ) 17, a Duna torkolatânak deli 
dgânl -10 25", a Szereth torkolata s a Duna delta kez- 
deten€l 10 15 Gjszaki elterâs mutatkozik.. a 
„A negyedik. szelvenyben az axiupolisi Duna kanya- 
„ralatot 10 23',. Acidavat (Varadia) 10', Hydatat (Kalân 
5'-el helyezi a valâsâgnâl €jszakabbra, de Lizizist (Ezeres) 
mâr 4%, Sarmizegetusât pedig 15' veli.a valâsâgnăl delibb 
fekvestinek. DR a 

„ Az 6tădik „szelvenyben ugyanily jellegii hibăkkal | 
„. talălkozunk : nyugaton 'Tibiscum (a Bisztra torkolata) 40; - 

„ Akmonia (Ohăba-Bisztra?) 30, Zeugma (Slatina?) 374, 
Dierna. (Orsova) 10, Drobetae (Drufegis-Turn-Severin)- 
nl 8", -a Tisza torkolatânăl 18, a Zsilenel. 15'-nyi 

del kiilonbseget talâlunk, -mig a, keleti râszben a difie: . - 
“renta, €jszaki lesz,s az Olt torkolatânăl 18, az Iskeren6l 

pedig 15. perezet tesz. : 
„A hossszusâgi meretekben igen jelenttkenyek a - 
_„hibâk: Porolissumnâl. 80 10', a. Dniestr lkanyarulatânăb 

6% 40, a Dniepr torkolatânâl 70 30; keleti kiilânbseg van: - 
„A măsodik szelvenyben. ugyanezt taliljuk: Napoca 
10:44, Potaissa. 70 33', Salinae TO 33', a Dniestr torkolata 
8%..20;,. a Duna:delta. Cjszaki ga 9 vannak “ keletre . 
tolva. - o e ae Si aie 

A harmadikban a kiilânbseg Apulumnâl. 80, Germiză- 
rânâl 80 40, a Duna torkolat dâli râszântl 80 30“, a 
Szereth torkolatânăl 70 20, a Duna delta kezdetenel 80 20, . 

| A negyedikben Sarmizegetusa 70 23, Hydata 80 50;, 
Arcidava 80, Lizizis (Aizi v. Ahihis-kzeres) 60 37, az 

„ axiupolisi Dunakanyarulat 80 35'-cl differâlnak. 
Az utols6ban pedig Tibiscum 60 50, Dierna 70 10;, 

Drobetae 10 26; Akmonia - 80, Zeugma 10 10, az: Olt - o
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torkolata 170 45', a Zsil€ 70 20;, a Tisză6 80 41, az Iskerd 
8% 54'-el ternek el a valâsâgtâl ismet kelctre. : 
Ez uUsszeovetesek alapjân a kovetkezăket constatăl- 

hatjuk: | - | 
| 1. Min€l keletibb fekvesii valamely pont, Ptolemaeus 
„annâl magasabban helyezi. Gjszakra. . UC 

„2. Az Cjszaki pontok “nagyon magasan, a d6liek 
„.» Dagyon alaesonyan fekszenek. 

  
g&yanazon” szelvenyen. az jszaki, mint deli 

kiilânbsegek meglehetăsen azonosak. 
Ha e szabâlyokat Daciinak. legsiiriibben lakott 

- nyugati râszere alkalmazzuk, tgy a 'kovetkeză credm& 
„nyekre jutunk: .. e 
 L Az Apulumtâl Gjszakra fekvă pontokat .50'. > 2 Az- Apulum €s Sarmizegetusa kozottieket 4 - „kell dâlre. - a a „8 A făvăros 6s: Duna kăztieket pedig 20. kell €jszakra, helyezniink. | a a „4 "B teriileteken minti keletebbre fekszil valamely . pont, annâl delebbre kell tolnunk i „A hosszusâgi adatokra nâzve kovetkeză az irinyad: az. Oiskos torkolatânăl a kiilânbseg 80 54, Aizinăl 0 37 levân a keleti kiilonbseg, dtlag 70 50 -et kell levonnunk | minden szâmadatb6l s. akkor koriilbeliil eltaliljuk a valâsăgot: E. nagy kiilonbsegek 'oka abban rejlik, hogy! Ptolemaeus. a continensek teriiletât: a val6sâgnil kisebb- . „nek szâmită, de azârt a mâreteket foljegyezte : egâsz „Osszegiikben. Ez6rt fekszik az & Dacidja is 7 50: inkâbb - keletre, mint kellene. 1 | 

1 Carl. Goos: Studien “zar Geo rafie: d Ge ji hi ao Trajanischen Daciens. — La, inta dos ca Gnu i i „in Schăssburg, — 1874. 18 roeramm des evang, Cymnasiums
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II. A Peutinger tăbla, 

 Daciât terkpszeriien fâltiintetve csak a Peuntinger. - 
tâblân talăljuk, melynek szerzâje dr. K.- Miller meg- 
gyăz6 bizonyitâsa szerinti Castorius, keletkezâsenek ideje 

pedig, mikânt âz alâbbiakbsl kivilăglik, a .negyedik 
szâzad măsodik feltben keresendă. . | 

Scheiyb tabulanknak mult szăzadbeli legkivâl6bb 

ismerăje vegig vizsgâlvân az Erdekes ereklyet, ama meg- 
gyăzădesre jut,? hogy az "Theodosius esâszăr .parancsâra 
393-ban kâsziilt, €s pedig a Beesben orzâtt peldâny. A 
szerzOre vagy szerzOkre nem reflectăl, mert tudâsăt vagy 
tudăsukat legfels$bb paranes alapjin hasznositi a biro- 

"+ dalmi kormâny. ta | 
„A tabula egy kez miive, s crdekesstge 6s fontossâga 

teszi sziiks€gess6, hogy kiss6 bâvebben foglalkozzunk vele. . 
_ Attekintve terkepiinket, a esăszări szekhelyek: Roma, . 

 Konstantinâpoly, Antiochia azonnal făltiinnek, mert szo- 
katlanul ki vannak emelve, s mert be van tâltve mind- 
egyiken az €lenken szinezett trânsztk. D'Avezace az elsă, 
ki e jelenscgre figyelmet forditvin, megkistrli az egyiit- | 
tesen uralkod6 s  kiilân-kiilon residentiikban szekel 
csâszârok korât meghatărozni, mert ezzel — ugymond — 
meg lenne oldva a keletkezes idejinek kerdese is. 
Kutatăsai alapjin Constantin fiait lâtja a hărom alakbân, 

1 Die Weltkarte des Castorius genannt die Peutingerische 
Tafel. Einleitender 'Fext von Dr. Konrad Miller. 41 kr. 1. 

. 2 Fr. Cr. de Scheyb: Peutingeriana tabula, itineraria 1153. 
- Elâsz6 30-ik |. a
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kik 337—338-ban kilenez hânapig kiilân-kiilân -udvart 

tartottak volna a hârom fâvârosban.! 

| E. Desjardins 350 €s 353 kuzott letelt hârom &vre 

“teszi a tabula, eredettt,. midân Constantius mint cgyed- 

uralkod6 Konstantinâpolyban sz6kel, Gallus pedig (351 

Gta, caesar) mig a nyugatot kovetelă Magnentius „cgy- 

ideig“ Româban tartzkodik.?.- 
A residentiik ilynemii fălosztăsa azonban nem felel - 

meg a val6săgnak s a fâltiintetett. alakok nem azono- 

sfthatk ugy, mikent Desjardins akarja. Antiochidban 

Gallus caesar az imperatorok teljes pompăjât viseli, 

holott nem Augustus; Magnentius Gallidban van, Con- 

stantius pedig, a legtâbb hatalom birtokosa nem Kon- 
stantinâpolyban, hanem Nikomediiban szkelt €s korona 
n6lkiil semini esetre sem dbrăzolhat6. Ez folsegsertes 
lett volna. a Aa | 

Valens (364—370) es 1. . Valentinian (364—375) 
“kora 'engedi meg â legelfogadhatâbb foltevâst. Amaz . 
mint a kelet uralkodâja, gyakran tartâzkodik Antiochiiban, 

373 Gta pedig dllandâan. Valentinian . Mediolanumot sze- 
_reti ugyan, de uralmânak elsd tveiben a n6vleges szek- 
hely mâg mindig Râma. Ha tehât a Konstantinăpolyban . 
szelelă alak meghatirozbats, ioy meg van oldva a 
kerdâs. 365 'szeptemberstăl, 368 mâjusâig Julianus unolka- 
testverje Procopius, mint ellencsăszir harezolvân Valens. 
ellen, a Bosporus mellett, fekvă residentidban kiăltatta 
ki magât uralkodovă. Meg a 378-ik cvet is figyelembe 
vehetnâk s gondolhatunk 'Theodosiusnak Gratian âltal 

a g6thok cllen kiildott vezerere îs, de. ez meg alkor 
nem volt elismerve a kt Augustus âltal. Igy csak 
Procopius idejtre illik  re4 teljesen a hârom. vignette 
repraesentati6ja. . 

A Rsmâba rajzolt alak fejtn korona, .jobbjăban . - 
fâldgoly6, baljiban kormânypâleza. Paizsa baloldalori a 
tr6n mell€ leven „helyezve, a beke teljes. Az alakot. 
befog6 kiân s a Tiberisen til emelkedik Szent-Pâternek 
Nagy Konstantin âltal €pitett temploma, a mtg egtszen 

| i d'âvezac, Aethicus-râl int. tanulmânyâban. Mămoires de 
Academie des Inscriptions. I. ser, 2-ik k. 1852... Ş 
„2 2 L, Desjardins: La Table de Peutineer. Paris 1869—"74. > . 

A legfenyesebb kiadâs. Szâvegkinyve befejezetlen. ;
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- pogâny szinezetii jelzessel: ad sanctum Petrum; Antio- 

„chiâban, hol. Valens a keresztenyek buzg6 vedăje szekel, 

_a. bâke '6s hăbori jelvânyei egyesitve tiintetvek f0l. 

„A Konstantinăpolyban szekeld alak, ellentâtben a ket 

Augusztussal, tollas sisakot visel, baljâban lindzsa 63 

pajzs, mig jobbjit magasan folemeli. Jobbjân . oszlop 

" emelkedik, melyet (columna purpurea) Râmăbsl Kon-" 

stantin hozatott el, s huszont6ves jubilaeuma alkalmăval 

_făldiszit6 a columna Traiana mintâjăra, sajât âll6 szob- 

-vâval 6s a vallăsi szempontbâl „teljes zavarban (15 kor. 

szellemenek megfelelen a — kăzhit szerint alapjâban 

elhelyezi az răk -vărosbâl elesent .palladiumot, a torzsbe 

pedig a golgothai keresztfa egy toredeket,. iz oszlopra 

mitatva Procopius, Nagy Konstantin dynastiâjânak utols6 

ivad6ka, esalâdjânak urahmăt, trânjăt lâtszik visszakove- 

  

_ “telni. Ossze is merte fegyvereit Valenssel, de Nacocleânâl 

elărultatvân, csatât -vesztett s fogsăgba keriilt. Es az 

antiochiai vignette is răillik a harez idejere, mert az 

“ uralkod6 kezeben lândzsa van. | a 

_- Ha megâllhat ez a foltevâs, tigy tabulânk a 365-ik 

&v. szeptemberttăl, 366 mâjusâig letelt nyolez hânap alatt 

kesziilt. | ae 

Megerăsiti e fâltevest Castorius nyelvezete is, mely. . 

a kereszteny terminologiăt alig ismeri meg: ad sanctum 

- Petrum azonos az ad Mercurium, ad Dianam stb. kifeje- 

zesekkel; az „antea dicta Herusalem, modo helya capitolina, 

hie legem acceperunt în monte Syna“ phrasisok, a keresz- . 

tenys&g băles6je irânt legalibb is &rzâketlenseget bizonyi- 

tanak, melyet nvelni lătszik az, hogy a pogâny szent- 

"helyek is fălsorolvâk. “Tabulânk nyelvezete tehât a kor : 

szellemânek, mely megtiirte Râmâban -a regi vallăs gya- | 

korlatât, Antiochi4ban a pogânysâgot, Ronstantinipoly- 

ban pedig 6sszeolvasztja azt a kereszttnyseggel, teljesen 

“megfelelă. | Se i | 

A birodalmi hatârok. szinten fontos bizonyitekokat . 

szolgăltatnak. A germâniai tizedfâldek mâr elveszven, a 

- Raja kepezi a latin 6s barbir vilăg kzi a mesgyet az 

egâsz vonalon; mellGzi tabulânk a Neckar -6s Majna 

„vid6ki lineât îs, kâtstgtelen tehât, hogy: Râmânak a 

jobb parton nincs mit keresnie.. Itt Francia, Suevia, 

“Alemânnia jeleztetven,. az inteză krok” belenyugszanak 
-



“abba, a mit nines tibb€ mâdjukban megvâltoztatni. 

Lehet, hogy a Francia. n6v înterpolăltatott, de ez egâszen 

- mellkes, mert a frankok a negyedik szăzad kâzepe 

“elătt. nem keriilhettek: az als6 Rajna mellekere; deli 

szomszâdjaik: bureturi = a burgundok; a kizeps6 paxrt- 

__ vid&ken a suevek, tizedtâldeken pedig alamannok laknak. 

- A szăzad kăzepen tehât meg vedhetă a rajnai hatir, de 

kât vtizeddel kts6bb Castorius mâr nem rajzolhatta 

volna a Rajna balpartjăt râmainak. O | N 

“A Duna jobb partja szinten xâmâi meg, de-a bal- 

- oldalon mâr barbărok tanyăznak: armalausok,: vandulok, - 

ezektăl 6jszakra markomannok, majd burok s vegre 

 sarmatâk. 
'Ez a “balpanti Dacia, j6llehet Aureliin veglegesen 

lemondott r6la, meg mindig f6l van tiintetve. Dr. KE. 

a ““Millert e jelenstg arra a kâtes 6rt6kii văllalatra indită, 
hogy megkistrtse megmenteni tartomânyunkat a romaiak- . . 
mak s  hivatkozik Fumeniusnak Constantius, “- Chlorusra 
tartott diesbesztdeben elSfordul6 “passusra:: Partho ultra 

“"Tigrim redacto, Dacia restituta,. porrectis usque ad 
Danubii caput Germaniae Raetiaeque limitibus; de hât 
itt esak arr6l van sz6,. hogy Dacia ripensis llittatott 
vissza. Hiszen ha -Lrajân _diesăsege rijult volna meg, 
annak nyomânak kellene lennie magâban a provinciiban 
is, pedig ennek emlâkei: kuzott Gallienus. korânăl tijabb .- 

"“--eddig sehol sem: maradt fânn. De a negyedik szizadban 
- mintha, divat lett volna Daciit a birodalmakhoz tarto- 
zOnak. tekinteni; Acthicus is megemliti,! băr elveszett 
mâr egy szâzaddal elobb. Hatirntpekiil a hamaxobiakat, 

_sarmatik, lupionok, _venedek, bastarnok, vâgok, pitiek - 
„_6s getikat Jelzi. A geti alatt  valâsziniileg a. g6tok 

ertendOk. Csak a hunok hiinyzanak tehât, kik 375-ben 
jelentkeznek  clâszâr. Es ez ismtt egy &rv a mellett, 
hogy tiblink esakugyan a megenmlitett idoben keletkezett. 

“Tabulink kuttâit alig lehet pontosan : meghatăroz- 
nunk. Vitatjik tobben, hogy a Julius Caesar âltal 
elrendelt tolmeresek, Agrippa terktpe, a Strabo âltal 

1 A. Gronoriusnak Pomponius Mela kiadâsâhoz. mellekelve * 
(1722) 127. |. „Hiue ab! oriente (t. î. a Pontuat6l) Alania est 
in medio Dacia“. E ”
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ă făbbszăi. idezett chorograph stb. adatai alapin iszali i 
volna.; bizonyitlkaikat'azonban, nem:birvân kellă erdvel, - 
mell&zaiink kell .s a tabulihoz hasonl6, forrăsokat kell -- 

„ kikeresniink.: Ezek- az itinerariumok, melyek . reszint : 
- magân, reszint hivatalos hasznâlatra k6sziiltek az utazbk 
„tăjkozăsâra. Ily itinerarium fânmaradt tobb. is, de eltg.. 
"k6s6 keletii valamennyi. A harmadik szizadnăl korâbbra,.. aa 
“egy sem vezethetă. 'vissza.: Nyugaton nem. igen trztk: -.. 
sziikscgiiket, de annâl inkâbb keleten, a nagy sivatagokon;. 
Strabo pedig beszeli,: hogy. Indiiban' az utakon minden - 

_tăz stadiumnyi tăvolsăgban. jelzăkăvek: sllanak.! Persid- . 
bah hasonldan jârtak el. “Megkiserlek a râmai birodalom- 
ban. îs, de. kovetkezetesen sohasem ervenyesitek, a, sok + 
elSnynyel jâr6. hasznos. intâzmânyt. 'Igy az itinerariumok - 

“sem voltak pontosak s az utaz6k,:de fokepen a, kereskedok - 
"-€s -katonâk adatai alapjân szerkesztettek a legelsGk. Leg- --: 
„-xâgibb a harmadik szăzad vegen kelt Itinerarium „Antonini, | 
“Amelyen sajnos, teljes mârvben constatilhat6k: a kezdeţ: 

neh6zstgei.: Nemely litvonal megvân k&tszer, hâromszor |. i 
„da kiilonăsen a Rajna meli€ken, Ractiăban, Pannoniiban, i 
ode mindig jelentekeny elterâsekkel: Mâsfelăl pedig hiâny- .. 
Ozanak 6riăsi teriiletek;. Gallia, “Hellas. 6 Kis-Azsia dâl-. - 

! Snyuati resze. Hiânyzak az akkor măr elveszett Daciât : . 
is,.băr Gpen nines kizărva, a lehetăstg, hogy Castoriusnak | 
alkalma, volt meg ezt a râszt.is tanulmânyoznia: E hiânyok, i - 

s “reszben a; xendelkeztsre ăllott anyag kiszălt, rendezetlen. -.” : . : 
6 kellăen: nem -ellenărizett . volta, miatt, râszben pedig: . -.: 

N “azârt. keletkeztek, : hogy alig . lehetett meg a legtobbet: -. 
- - “utazott embernek i is teljes lkepzete a, xoppant teriiletekrăl, - 
. melyekre- vonatkoznak “azok. De e bajokon - azonnal. îi 
-“'segiteni. kellett,: a mint rajzolni . kezdek az titmuta- . -.- 

“tOkat. Ezekrăl legel&szăr 'Vegetius.. emllkszik meg, :ki 
"azt:irja, hogy a hâborât viselă hadsereg veztrânek a 

„ “harezok szinhelyârGl. nemesak- irott, hanem rajzolt itine- 
- - xariumânak îs. kell lennie, ponitos : :mâretekkel, - „melyrăl - 

leolvashassa az titak minăsâget is, lăssa a, hegy 6s :viz- 
_+ ".xajzot, hogy necsak combinatik, hanerm szemlclet alapjân 
Ioa „batiirozza,; meg a. „Ebvetendă'. irânyt.* 2 „Szent, „Ambrus - 

   

„3 Sirabo XV, $ 1, e 11 ds 30, a „ 
FL Vegetius Ren, , Epitome rei militaris ur, 6; (eertitus) 
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hasonlâra gondol, midân. irja, „hogy a vezer utra indt- : 

tand6 katondjinak kezcbe. adja az itinerariumot, meg 
hagyvân neki, hol legyen minden nap, hol nyugodjek 
minden negyediken.! S. Hilarius Pictaviensisnek, Jornan- 
desnek, a ravennai Nevtelennek. szinten volt  alkalma 
ily titmutatokat lătnia. Tabulânkon kiviil azonban egyetlen 

„egy. sem .maradvân fânn, rvendetes, hogy ez a leg- 
kivăl6bb ilynemii alkotăsok k5z€ tartozhatott. Kânnyen 

“ dttekinthetă, kCtszeresen ' nem emlit egyetlen ttvonalat 
sem, figyelembe. veszi a birodalomnak minden Jelentăs 

reszât, s a hol pontos adatokat szerezhetett, ott meretei: 
a val6sâggal majdlnem hajszâlig Osszevâgnak, Ossze meg 
a legtăvolabb es6 -reszeken is, pedig 6sszesen 80.000- 
mp. = 120.000 km. ad szâmot.? | N N 

Tabulink .Daciâb6l csak az egykor lepsiiriibben 
nepesitett reszeket advân,. n6gy f6 titvonalat tiintet f6l: 
az els6 Viminaciumt6l (ILostolăcz — Szerbiiban) 'Libis- 
cumig (Jadz €s Zsuppa kozâtt) 6r, a măsodik ugyanesak: 
Viminaciumt6l 'Tibiscumon -ît Sarmategte-ig - (Sarmize-" 
getusa —Vârhely, Hunyadvârmegye); a harmadik Egetat6l 
(ISladova — Szerbia) Apulumig (Gyulafehervâr); anegyedik 
Apulumt6l Porolissumig (Mojgrid), s &sszesen negyvenst 
helysâget sorol f6l. A foly6k k5z6l-megvan u Duna, de 
az Oltnak nem jutott hely, jelezve azonban van, mert - 
let âtkelât talilunk megemlitve. A Karast lerajzolta, de 
nem lătjuk a Marost, pedig Apulum. €s Sarmizegetusa 
Fozott toltâtleniil kellett dtjărânak lennie, s ha a jelek * 
nem esalnak, “ezt Aranynăl (Hunyadmegye). kereshett 
jik. Apulum €s Bruela kăztt foly az Ompoly, Napocină- 

  

  

-primum itineraria omnium regionum, in quibus - bellum geritur, 
plenissime debet habere perseripta, ita ut locorum intervalla, 
non solum passuum numero,. sed ctiam viarum “qualitate per- 
diseat, conpendia deverticula 'montes flumina, ad fidem descripta 
consideret, usque co, ut sollertiores duces itineraria provinciarum; quibus necessitas gerebatur, non tantum adnotata sed ctiam picta labuisse firmentur, ut non solum consilio mentis verum . : aspeetu oculorum viam profecturus cligeret, | | 

„3 S. Ambrosius —+- 397.. Comm. 118-ik 20. V-ik v. | > Dr. K. Miller: Dic Weltkarte des Castorius. 48—15..1, _Szovegkânyv. e a a 
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 (Molozsvâr)-a Szamos, Porolissum kăzeltben az Egregy. 
Lijszaki hatârul a Kârpâtok tiintetvek fol Alpes Bastarnicae . . 
n6vvel, melyeknek” keleti nyulvânyân 'ered a Fekete 
tengerbe Omlă Agalingus a : Duiestr vagy 'Talgiol, a 

„A mell€kelten kăzălt reszlet elăkpe, illetâleg az 
egâsz tabula jelenleg a btesi udvari kânyvtârban van 

"- elhelyezve, s a tizenegyedik vagy tizenkettedik szăzadban 
- kesziilt măsolat.



III. Priscus Rhetor, Jornandes- &s a ravennai 
pi „Nevtelen adatai. | 

A fnnebb. emlitett: ir6k “utân a  kes6bbiektâl 

csak egyes' târedâkeket kapunk. Kăzottiik kctsegteleniil 
legerdekesebb a Priscus Rhetor 448-iki “kovetstgenek 

napl6jăb6l. fonmaradt reszlet: „Vigil elmentevel (Kon-. 
stantinâpolyba) meg egy nap mulatvân ot (Attila -szăl- 

“lăsân), mâsnap 6jszaki tăjak. fel6 indultunk, irja Priscus.  - 
Miutân a barbârral egy darabig egyiitt haladtunk, egy- 
szer. csak mâs utra teritettek skytha: kalauzaink, mint- 

„hogy Attila egy faluban volt lakodalmiăt tartand6 egy - | 
“Eszkâm nevii leânynyal, bir mâr sok :neje volt skytha - 
" szokâs szerint.. Innen siksăgon vezetett. az. tit €s sok 
haj6zhat6 folydra bukkantunk. Ezek koziil a Dina utân. 
“legnagyobbak a Drâkon nevii, a: Tigas €s Typhesas.. .: : 
Reszint  faderdkba vâjt: ladikokon keltink- ât vastul, 
melyeket a folyâmelicki lakosok 'szoktak hasznâlni, reszint : 

„ Osszetăkolt kompokon, . melyeket a barbărok szekereken - - 
" szăllitanak magukkal 6s a. vizenyâs helyekre visznek. . 
A falukbâl szereztek. be szâniunkra az €lelmet, bliza 
g&yanânt kolest, bor gyanânt mâdet, îgy- hivjăk a. 
lakosok; a benniinket kiser6 szolgăk pedig kolest hoztak . - 
magukkal, italt ârpâbâl keszitve, melyet a .barbârok - 

„ kăâm-nak: neveznek. Hosszu titat teve s mâr estenden - 
egy tânâl iitottiik -fol sâtrunkat, melynek. vize ihat6,!: 

+ 2 Salamon F.. forditâsa. Hol volt Attila făszâllâsa, Szâzadok -! 
1881. 1. f. 17 „kw. |. Az eredeti passus a' kăvetkeză:' Prisci | 

- Rhetoris et sophistae excerpta de legationibus gentium ad Romanos... 
Corpus Seriptorum historiae Byzantinae. B. G&. Niebuhr EB2-ik Li:



Da 

E passust, meghatărozandâk Attila fohadiszăllăsânak ă 
helyet €les bonczkes ală vettek tibben, 1. de hypothesiseik, 

* koziil esak Salamon Ferencze. dicsekedhetik a teljes 
" -val6sâg minden jellegâvel. O. a Drekont a Karas, a. 

-. Tigast a Berzavăval, a Typhsast a Temessel azonosftja. ? 
„„.-. Jornandes szintân folemliti e neveket, de.nem Priscus 
“sorrendjcben, hanem 'Tysia = Tigas, Tibisia — Typhesas,, - - 
Dricea = Drecon, s kitditva kutf6j6t, hozzăteszi, hogy - 
“ezek 6riâsi folyamok.8 -. o. 

| Szerzănknek mâdjiban l6ven az aldunai teriileteket 
'szemâlyes tapasztalataibâl ismerni, De Getarum, sive: 
Gothorum origine ezimii, minden kritika n€lkil compilalt 

„= konyveben megkoczkâztat egy-egy făldrajzi adatot, meg 
az egâsz Daciărâl is. Igy az. 5todik 'fejezetben. tartomă- 
nyunkat Seythia nyugati reszenek  tartvân €jszakrâl 6s 

„nyugatr6l a "Tisza, delen a Duna, 'keleten az Olt âltal 
hatăroltatja, 'melyek. kăzâtt. Dacia "mint magas felfold . 

teriil - el. Aldbb mâr hatârozottabban. korvonalozza: a .. 
regi. Dacia — tigymond — a Dunân tul teriil s hegy- 

-. Tod dă Buba 25os utioeevros, piav peră Ti. Zaelrov &rez Ono. 1jutoav 
» , - > a ) » , a p , 3 [ Di 

-.. Ezielvaerreş, ij toreoaig Ei ză dOurru0reoe Tis JO00s Gu Azre 

- 2azo0stOmuzn, zi djoi ziroş 76 BaoBdow cuurigosOovzes. Ertoav 6099 - 

zodznv, râw Serașovrzov ij EzuDâr :T0tr0 orei» zagazelevoautvoas, - 

Gş 705: *Arrrda î3 sum ză. aageconivov, 2» 1] apei Vvyartea ă 

„Eau dBotiero, mheigras păr £pcov pauerăs, Gydutroş de uai Tavryy 

“anară. vopov zor Suvătzdv. r0trO8. 2mogevdutDa 600 duhiv, £v adio. 

“cxănțitriry 1uGiz001S ze mooctfdhoutr morănoiz, ov oi pEHOToL ră 709 

“Jozoov 6 re Zlgiizoor hepâusros xi 6. Tips aci 6 Tigiicas 1, al. TOirovg 

păr eco 99 per. roîs uorott)ois 7)0întş, oîg oi npocoixoărzeg roiş zzorauois 

toma, 7ois 08 dornois ral oytdicug Biezleucauv, 3 2 769 

“aus: oi Bdoganoi Să 7oiş )prdiovrag QEgovoi - TO70v5. îpopiroivro. 

“08 fut ară adus 1gogei, duzină oțrov xEy/005, duri. 0 oivov 5. 

-“ ptdog îmyogiaş xcdoiuevos. 2oulzovro dă uai oi Erdutros Tiuiv drnorrau. 

xEppoov aci Tă în uoiDG» y001yovuevoL z6pua, uduov oi BdoBano. nadoigw 

Ord. pueapăv 68 artouvreş 600 „megi Dev GwWiav nzec4m oo aut zpăs 

- Dig zari, z0zapov 20099 joton, Gate oi zils mimalov LOgtUovz0 uns. 

__î. 2 Benkă Jâzsef, Dugonies, R6vesz Imre, Mogyor6sy, - 

2 Salamon Ferenez: Szâzadok, 1881, |. £..117 kv.l. 
„3 Jornandes e, XXSIV.: Ad quem in legationem remissus . 

a 'Theodoris juniore Priscus, tali -voce inter alia refert. Ingentia 
siquidem flumina, id est Tysiam Tibisiamque et: Driceam thans-. 

“ euntes, venimus în locum 'illum, abi dudum Vidicula, Gothorum - 

-forțissimus, Sarmatum dolo occubuit,



koszoru veszi kăriil, melynek kât ritja van: per Bontas 
es per Tapas.1 Bontas ha megâllhat Gooss făltevese, 
azonos a viristoronyi szorosban ltvă Ponsvetus vagy 

“Alutival;? 'Tapas pedig a Dio ăltal is emlitett 'Tapae, 
mely, mikânt alibb igazolni torekszem, ISarânsebes koriil 

harezait, mondja, hogy utâbbiak telepei a Marisia, Gilpil 
€s Grisia, Miliare folyamok kozt teriilnek, ott hol. az 
5 kortban a gepidâk laknak.9 Marisia kâtsegteleniil a 
Maros, Grisia a, sebes, Miliare a fehâr s Gilpil a fekete 

"Roros.4 .. a | 
" Legkesdbbi adatainkat. a kiilonfele kiadok szerint. 

“VI—IX-k szăzadok valamelyikâben 6lt ravennai Nev- 
telentăl kapjuk. Szerzânk meglehetăsen jâratlan Itven a 
viligban, ninesenek tiszta, hatirozott fogalmai a leirt 
teriiletekrăl. Daciinak 6 csak a regi: Temesi Gr6fsigot s 
a Marostol. 6jszakra, teriilă reszt, melyet el6bb a gepidăâk,: 
most pedig az unok (hunok?) -laknak, tartja s amazt: 

„ Datia, minor-nak, emezt pedig D. maior-nak nevezi.5- 
„A sajitkepi Daciât Mysiânak mondvân, adatait 

Porphyrios €s. Livanius gărâg, Castorius, Lollianus es 
Axbitio r6mai ir6k' mitveibăl meriti. Allftăsait azonban 

__keresendâ. Kes6bb elbesztlvân a g6thok €s astingok, 

csak hârom nâvre: Macedonia, Burticum ! 6s Agmonia 
nevekre fogadhatjuk el, mert a t5bbi mind megvan 

hasonlitâsbsl viligosan kideriil: 
Castorius itinerariumăban, mikânt a mellâkelt ăssze-: 

“ Jornandes, e. XII: Daciam dico. antiquam .... quae... 
patria în conspeetu Moesiae sita trans Danubium, corona montitum cingitur, duos tantum accensus, unum per Bontas, alterum per Tapas habens. o - - a 7 - “a. - . - - . - „* K. Gooss: Studien zar Geographie und Geschichte. des Traj. Daciens. 2l-ik |. . 

* Jornandes: Quo tempore erânt in eo loco manentes, ubi ! nunc Gepidae sedent juxta flumina, Marisiă, Miliare, et Gilpil. . et Grisia. o 
1 IE. Gooss: Studien, 22 kw. 1. - a * A. Gronovius 1122-iki kiadăsa, melyet. Pomponius Mela- hoz esatolt. IL. k. 11 e, 747. |: ct ad: frontem  eiusdem. Albis * Dacia minor dicitur,: et dohine super exaltata, 4 "spatiosa dicitur, quae modo Gepidia -ad 

„Unorum gens habitare dinoscitur, 

est, magna et 
scribuutur: in qua nunc |



2 2 & 
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Castorius (Peutinger tâbla). -. Anonymus Ravenn.. 

__- Polorissum. - . * Porolissos 
.- Cersie. -  Certie. 

Aa Largiana - Lagiana 
-....*. Optatiana, - Optaciana-” - 

__“ Macedonica, 
„Napoca --- Napoca . - 
“Patavissa --  “Patabissa 
“Salinis „= Salinis 
Brucla . Brutia 
_Apula .  *  Apulon 
“Acidava : . - Sacidaba | E 

Cedonie  -. -. - Cedonia—mellette: Burcicum 

: Btenarum  : ” Capistenarum a 
Ponte „vetere -  Betere 

_. Pretorio 
= Avutela 

Castra, Traiana 
--.. Burridava, | SR 

Ponte Aluti - Aluti. 
Rusidava a 
“Acidava e 
Romulas . - : Romulas.. 

Blandiana „. Blandiana, 
_: Germizera - ..  Germigera 

_Petris . ..  - Petris-.- 
Ad Aquas  Aquas. 

Sarmategte .- Sarmazege 
De  Agmonia IE 
Ponte Augusti . .Augusti.i 

„4 A. Gronovius kiadâsa. Anonym.- Ravenn. IV. kw. e. 1, 

TT4-ik |. — Iterum -ponuntur Mysiae duae, id est Interior et 

Superior. “ Quas patrias plurimi  descripserunt Philosophi: ex 

“ quibus ego legi -prefatum miserrimum , Porphyrium, nec non. 

Livanium Graecorum Philosophos; sed et Castorium et Lollianum 

atque Arbitionem Romanorum philosophos:; sed non concordarunt



„»„ Rium, inferius dictas  civitates de su 
O DAVI  c.. „ Item trans fluviu 

aa 

- Dee . . - - . - ” „. E ” 7 ă i . _ . . Ă 

“Dacia minor 63 maior, vagy prima. 6s secundit, 
melynek lakdit a IV-ik konyv 14-ik fejezeteben măr az 
“avarokkal szaporitja, melyet Menelac -6s -Aristarchus goth. 

- “tudoâsok is leirtak, —. dllitâsa szerint. Sardatius nyomân 
ismerteti, tenyleg azonban csak e hârom helyncv: Canonia,. 
„Pocula (Potula?) '€s Bacaucis szâimazhatnak ut6bbitâl, : 

" mert a -tâbbi megint megvan Castorius itinerariumâban: 

- Castorius (Peutinger tâbla). Anonymus Ravenn, 

Drubetis „ Drubetis Ei 

"Ad Mediam. - Medilas:: o a: 
„„Praetorio __- . :  Praetorio ai 

Ad. Pannonios . Panonin..: 
Gaganis . .. .  Gazânâm: 

- Masclianis -. :, Masclunis. .. 
„ 'Tivisco a Tibis, 

'Tivisco. „o Tibiscum 
“Caput Bubali” -.: Gubali. - 

0 Ahihis Zis 
__Bersovia : *' Bersovia 
"Centum Putaei -: 9... 

- Arcidava. „o Artidaba, - | 

E A nyolez | foly6 nevât: Jorandesnek zaâr | idezett: . 
passusăbsl irta ki a hibâkkal egyeterben,: de'a melyeket 

„6 megszaporit meg hirom-ntgygyol::. E Re 

o I ornandes.. e Anonymus: Ravenn. ă 

- Tysia (Berzava) . -  Tysia 
„ Tibisia, ( emes) "o Tibisia 

aequaliter designare ipsas. Ego vero, secundum praefatum Liva-: 

inferioris, id est Porolissos, Certic, La 
donica, Napoca, Patabissa, Salinis, B 
Cedonia, | Capistenarum, Betere, : 

“ Cedoniam est civitas, qua 
gera,- Petris,, Aquas, Sarmazege, Agmonia, Augusti. 

rutia, Apulon, Sacidaba, . 

-. 

perius dictis Mysiis nomi- 
m Danubium sunt civitates Mysiae | 

giana,  Optaciana, 'Mace-..2. 

ere, . Aluti,: Romulas, Iteni juzta e 
e dicitur. Burcicum,. Blandiana, Germi- - -



N 
*. Dricea (Râras).. o Drica - 

Marisia (Maros). „i Marisia 
Grisia, (Sebes :Kâr5s) - . Gresia  - 

„- Gilpil (Fekete Kâr5s). ..  Gilpit. - 
„- Mihare (Peher Rârâs) -. - Arine..- . i - 

„ Flutausis (Olt) -. ..-- Flantasis.!-. E 

"8. ezek mind a Dunăba. imlenck! + 

4 A. Gronovius kiadăsa. Anonymus. Ravenn. IV, ky. 14 c€. 
ATT-ik Li: Iterum: ad partes quasi meridiem, -ut dicamus ad 

spatiosissimam : -terram; sunt  patriae  spatiosissimae, : quae. 

-dicuntur  Datia et primă et secunda, quae et. Gepidia : apel 

latur, ubi. modo Uni qui et 'Axari, inhabitant.” Quas utras- 
-que Dacias, multi descripserunt philosophi, et quibus ego 

legi” Menelac «et Aristarchum  Gothorum. philosophos; sed ego 

 secuindum  Sardatium ipsas patrias designavi. In quas: Dacorum 

. patrias, antiquitus plurimas fuisse civitates legimus.quibus aliquan-. 

tas? designăre: -volumus, . id „est Drubctis, Medilas,: Praetorio, 

„ Panonin, Gazanam, Masclunis, 'Tibis, qui conjungitur. cum. civi- 

- tate. Agmonia patriae Mysiae; Item ad aliam partem, sunt civi- 

tates în ipsis Datiis,. id est .Tiviscum, Gubali, . Zizis, „Bersovia, 

- Artidaba, Canonia, Pocula, "Bacaucis.. Per quis Dacorum patrias 

“transeunt plurima flumina “inter cetera  quae. dicuntur Tysia, 

“ 'Dibisia,::-Drica, - Marisia,. Arinc, Gilpit, Gresia.:. Quae omnia - 

"fumina. în “Danubio: merguntur: nam fluvius Flantasis finit ipsam 

N 

 



"N. Dacia hegysâgei 65 folgi, 

A regi Erdely a kăzepeurâpai hegyvidekek legkele: 
tibb nyilvânya, a szarmât mâlyfold nyugati. szegtlyen, 
foldrajzi helyzetentl fogva, mig egyfelol. keleti hatâra, 
vilâgresziink -kăzponti  hegytămegeinek, mâsfelăl del . 
râszân kăzvetlen crintkezâsben l&vân az. aldunai siksig 
dltal a Balkânnal, Osszektă kapocs, .kelet €s nyugat 

"kozătt. Majdnem ntgyszâgii teriiletet a Kirpâtok beve- 
hetetlen fellegvârkent fogjăk. be. Lânczolataik dâlen hir- . 
telen €s merâszen emelkednek ki a. siksâgb6l majdnem - 
2000 m.-ig, mig nyugat felăl lankâsan, €s -sztles foko- 
zatokat kepezve, betâltik j6formân eg6sz bensejtt, csak 

„_kisebb lapâlyokat s. legtbbszir eltg keskeny foly6- .. . 
vălgyeket hagyva; keleti hatârunkon 1600 m. kâztp- 
magassâgot ernek el €s csondesen lankâsodnak a bess- 
arabiai rânâk felt. Oldalaikat keleten €s delen. stirii erdok - 

„_fâdik, de gerinezeik n6hol făliilemelkednek meg. a -fut6 
fenyă5 regiojân îs, bârha nem &rik cl az 6râk h6 hatârât. 
Magaslataik befel€, gyorsan szillanak ald, siksiggă vagy 
 fonsikokkă vâlva. Es e ket alakulat stiriin . vâltakozvân 
vegteleniil &rdekes az eg6sz teriilet s bâtran versenyezhet ..- 
Schweiezezel, a Rajna mellekevel, a dâli Tirollal. 

| A hazânkat befog6 hegylânezok. kizăs -jelzestre a 
regiek meg nem hasznăljik a Kârpât elnevezâst. — . 
Geografiijukban az erdăs Rirpâtok: Montes Bastarnici, - 
az erd€lyi hatirhegystgek Plinius szerint keleten Mon- 
tes Makrokremnii, d6len pedig Ammianus: Marcellinus. 
szerint Montes Serrorum.! A gerinezek nevei! k5zăl csak 

i Amm. Marell. XXVII. L » 6. 5. p. 8... -montes petivere. : 
Şerrorum arduoş et inaccessos,



a 

az egy Mons Caucasi maradt fânn, melyet C. Jul. Man-.- 
"suetus az Olt mellett ismert. ae 

„_» “Dacia folydinak nagyobb resze a Duna rendszerebe 
“tartozik; — csak a keleti” Kârpâtokbâl eredă cesekely 
jelentăsegii vizelk &mlenek a Dniestrbe. Az €jszaki hatăr- . 

„_hegystgek lejtâirdl ered6 Samus (Szamos), a nyugatrsl 
- credă  Rrisia. (Soros), a Miliare 6s- Gilpillel egyiitt a -- 
Pathissusba (Tisza) szakadnak. Ugyanezzel egyesiil az 
“Ampela (Ompoly), 6s.a Sztrigy-be. torkoll6 Sargetia 
(Nagy vagy Sebes viz) folvâtele utân a Maris (Maros). 
A Dunâba &mlenek a. Pathissus, a Tibiscus (Temes), — 
ebbe a; 'Tigas (Berzava);, majd ismât a Danubiusba az. Apo - | 

.(Karas) &s Tierna (Cserna); a kis olihorszăgi sfksâgon 
a Mutriâval (Motru) egyesiilt ISatarabon, tovâbb keleten 

“az Alutus (Olt), az -Ordessus (Ardzsis), a Naparis (Jalom-" 
"nieza), a Museus-szal (Bodza) egyesiild Hierasus (Szereth) - 

es Porata (Prith). e a 
"A Ptolemacus âltal hatărfolybul emlitett 'Iyras 

(Dniesta) a Pontus Euxinusba Gmlik.



x. Dacia  helyrejza. 

A Peutingger “tdbla, s a forinebb omlitett ir6k adatai 
r6szben -&rtfkesithetăk. Ieven helyrajzilag is, az alibbiak- 
ban. megkistrlem a nevek egy râszânek localisâlăsăt. - 
Leggazdagabb zsâkmânyt a tabula ad, melynek ttvonalai. - 
5761 hăromon teljes biztossăgeal dlapfthaid meg minden 
egyes. helynev. - . , 

E vonalak az: : Aroidava Tivisco,i a 
a “"Tierna Tivisco €s 

„"Tivisco Porolisso, 
“A egy sediken: Drubetis Apula, a Tocalisdăs Meter Sai 

- 'stge meg nagy reszben kctseges. - 

'Tabulână Osszesen 44 helynevet sorolvân fl stât 
„“(Tivisco, Sarmategte,. Apula, Napoca, Porolisso) colonii-  . 
nak jelez,:s egyet. fiirdonek: Ad Aquas.- Hărom colonia 

. jelvenye- kât egy-egy kapus tornyocska;; Sarmizegetusâ6 : | 
ugyanez, de dombori kărvonallal van befogva, Porolisso 
tornyocskdin pedig a kapuk helyett ket-kâ ablak van. 
Ad Aguas vignettje ntgyszigii 6piilet, melynek belsejsbe poa 
vizzel 'telt bassint rajzolt a, szerză. - 

Tabulânk helynevei a, kăvetkezOk :. 

],. Arcidava- Tibiscum- -j dtronal: 
1. "Arcidava, XII m. p- "AopiSavă. — - Pol. III, 8, 9. Re 

| Artidaba, An. „Ray. IV. Varadia. 

1 

natio (Kostolâcz) XIL., Lederata (Rama). XIL.,+ Apo -(Karas). A 
Tabula folfogâsât kăvetven, visszaadtarn tâvedesct is. Lederata: 
mâr a balparton vân, Daciaba tartozott. Apo. alatt (a Ponte | 
răviditve) a. Karas „hidja &rtendă. a 

*Egy mp, 2000  lepes â aj, râmai l4b. Boy râmai ăi lib = VĂ6 m. Bey mp =, 4185 bem, a 
“, 

) Tabulânk ez utvonalat Răvetkezălkăpen. kezdi: Vimi-



- kOzott. 

— 2. a 

2. Centum- Putei XII m. p: “Szurduk koseltpen. - 
„8. Bersovia XII m; p.. Bersovia, An. Raw. DN, 14... 
Priscianusnăl -ace. Berzobim. Zsidovin.. 

4. Ahihis Il.m. p. Atutis. Ptol. III, 8, 9; “Zizis An. 
Rav..1V, 14; A Doklinra 'vezetă ut zaellett 

„Prebul. 

“Rav. IV, „14, „Municipiura, Tibiscum, Jaiz €s Zsappa 

| “UI “Tierna. Tivisco ul, Tivisco- Porolsso, 

„7. Mierna XIum. p. dere Ptol. TIL,: 8, 10; Statio 
= Tsierncnsitum kEsbb colonia Z ernensium. 2 Orsova, | 

5. Caput Bubali x m. p. Gubali An. Ray, WI, a. Si 

G. Tivisco. Tigrito “Ptol. III, 8, 10, Diviscura An, n a 

n 8 Ad Mediam. XIII m. p. Medilas An. Raw. IV 
a 14.3 Mehadia, EI Sa: 

„9 Pretorio IX 7 m. p. „Pretorieh. An, „Ras 1W, 14, 

Plugova. 

14. Kornia. 
10. Ad Pannonios IX m. p. “Panonin. An. “Ray. IV, Pe: 3 ă 

a "11. Gaganis XI m. “p. Zeu Ptol. III, ș, 10 Zougma? i 

- Gazanam. An. Ray. IV, 14. Ruszka: . - Sa 

09 Masclianis XIII m. p “Maselunis, An. Raw. 1, 

i 14. O-Szadova. - 
13. 'Tivisco xn m. p. a. 6. 
14. Agnavis! VIII .m.. p- "faporia. Ptol,. 1, 3 10, ia 

| "ina An. Rav. IV. 14. Zâvoj.. 

15. Ponte Augusti XV. m. p Vajelova ds. Vâma- . N i 

. Mbiga kozott. 
16. Sarmategte - XIII m. 9. - Zoqputeyto dica. Bnatlzros. Ea | 

de Ptol. III, 8, 9. Sarmazege. An. Rav. IV, 7. Colonia Ulpia. - i 

Traiana: "Augusta Dacica Sarmizegetusa. — Vărhely.t 
17, Ad Aquas XII, mp. p. “Tăere Ptol. III, $, 9. 

îi Aa An. „Ray. IV, Pag(us) Aquensis Să 

A o. J, L. III, 1568. 
2, Ulp. Dio. 50, 15, 1; 8, 9. 
3.C; 5 L, III. 4331. e 

4:V, 5. Ptol. VIII, 11, 4. 1], 9  Zonunoyâdovar zd “Batistor 

„Ea. ri kepiozuv îi uocer ov e fi ari ditoruaev d egrerăozices zzpds d 

dice „bere us 7. 

50. LII. 1407...
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18: “ Petris VIIII m. p. “Petris An. Raw. IV, (E Arany; 
19. Germizera VIIII m. p. Zaouistoya îi Neoutouyea Ptol. 

III, $, $. Germigera. An. „Rai. IV, 1. Germisara. AL 
Gy6gy-Osigm6. 
„20. Blandiana VIII m. -p. Blandiana, An. Rav. IV, 

1. Karna.? 
„91. Apula Sll-m. p. Maoror. Ptol. III, $, 3. Apulon. 
An. Rav.'1V, 1. Canabae, kâs6bb municipium 6s colonia. 
Apulum Aurelium, majd Septimium melleknevvel. Decius 
idejeben Nova Colonia. Gyulafehervăr. | 

22. Brucla XII m: p. Brutia An. Rav. IV, CE Nagy- 
IEmyed. | | 

| 23. Salinis XII m. p. Zadiru Ptol. III, 8, 7. Salinis 
An. Rav. 1V, 7. Szekely Foldvâri - 

24. Patavissa XXIII m. p. Patabissa An. Rav. IV, 
„1, — Patavissensium Vicus,i kes6bb municipium, vâgul 
Colonia. 'Lorda. - - 

25. Napoca. XVI m. p. Nazorza Ptol. III, 8, 7, Na- 
_poca An. Rav. 1V, 7. Municipiuzn, k6s6bb Colonia Aurelia 
Napoca. Kolozsvâr. 

26. Optatiana XV m. p. Optaciana An. Ray. IV, î. 
Magyar-Gorb6.. 

21. Largiana XVII m. p. Lagiana An. Nav. 1V, 7. 
Magyau- -Egregy. 

28. Cersie III m. p. Ceatie An. Ray. 1V, (a Romlat. 
29. Porolisso. IIogolcgov (GI. Ileodl0g0») Ptol. DU, 5, 6. 

Porolissos An. Ray. 1V, 7. Mojgrăd. 

"IV. Drubetis Apula, 
30. Drubetis XXXVI m. p. PR Ptol. III, 8, 10. 

Drubetis An. Rav. IV, 14. Momicipiuza, kes6bb: colonia. 
“'Furnu-Severinb 

2 C.I. L. III. 1395. 
* Teglâs Gâbor hatărozta meg. Ld. Arch. epigr. Mit: theilungen aus Qest. Ungarn. XIII “E. 9 f. 199 kw. Î. u..az. Tanulmânyok a romaiak daciai aranybâny iszatârdl. 18 kw. | 3 vV. 5. Ptol. VIII, 11|, 4: «i pis Sohurăi “zip! „Epigr tip eo Ezovay 00 Te Zi ui outoriaeai "Adegaropeas 77003 Oicas does utâs A 

* Ulp. Dig. 50, 15, 1, 8,9. 5 
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i ” - Notitia or. p. 108: cuncus equitum DalmatarumDivitensiurii Drobeta-auxilium Drimorum Daciscorum Drobeta,
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3 Amutria XXXV m. p. Mpotrarov Ptol. III, 8,10. 
A nev analog ltvân, az Ad-Enum (Lab; Peut. IIl-ik 

* szelv.)-băl Tett: Adenum- mal, kezdetben val6sziniileg. Ad- 
Mutriam-nak hangzott. . Amutria tehăât a Mutsia-Motrt 
foly6 mellett keresendă. - - 

32. Pelendova XX m. p. Krajova? 
33. Castris Novis IXX m. p. Cacaleti? 

34. Romula XIII m. p. Romulas An. Rav. IV, 7 

Municipium, kes5bb colonia. 
35. Acidava SXIIII m. p. Szlatindval szemben. 

-. -36.- Rusidava XIII m. p. A Luncavetiului- nak 
(Lunkanec) az Oltba, oml&sendl? 
31, Ponte Aluti- SUL m. p. Aluti An. Rav. IV, 

Rimnik ? | 
- 88. Burridava XVI m. p. Bivolari? 
39. Castra 'Tragana VIIII m. p. Bumbesti ? 
40. Arutela XV. m. p. Chinen? . | 

41. Pretorio VIII m. p. Boicza? 
42. Ponte Vetere XIII - am. p. Betere. An. Rav. IV, 

1. Talmăes? 
„48. Btenarum XII. m. p. Capistenarium An. Rav. 17, 

1. Nagy-Disznâd? 
„44, Cedonie XIII m. p. Cedonie An. Raw, IV, 7. 

-- Nagy-Szeben? .. . 
- 45. Acidava XV m. p. Sacidaba An. Rav. IV, T. 

". :oneza? 
apa N, 
Claudius. Ptolemacusnak. a sajătkepi Daciiban sa 

Duna . torkolata -kiriil emlitett 18 helyneve koziil a 

“tabula. segâlyevel -csak tizenst I6vân .elhelyezhetă, a 
„- tobbiek localisălisăra - Gooss a kăvetkezo tolteveseket 

Roz: a 

A. holynevek n€gy  esoportra oszthatdlk : 

Il A sajătkepi delkeleti Felfăld tg: 

- Singidava. 
Marcodava. 
Practoria Augusta. - 
Sandava. 
Angustia. 

m
p
o
W
h



-“-.“hetetlen akadălyt gărdit 
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II, A nyugoti hatârhegysegek €s -a Tisza Kăzătt fekvok: 
„1. Zurobara. - 

„92. Ziridava. 
3. Ulpianum. . 

„4. Docirana. -. ; 
“5. Rucconium. . . - RE d 

0 AIl:A dăliek. a Dunâlg, 
„* Arkinna. _ a IN 
Phrateria. 
Pinum: : - 
Sornum. . 
Nentidava. 
'Liasson. 
Zuzidava.... 

„Pirum.. 
Komidava. 
Ramidaya, ci 
IV, A Keleti esoport, a -Prith 6s Dniestrig, 
Dinogetia. Sa i 

„Paloda.. * 3! 
Utidava, e. 
Petrodava. : .:. 2: 
“Akrobadara. *.. -. - 
;Triphulon, î 
Patridava,. . 3, 
Karsidava. 2 ana 
Tiirobaridava.| e 

10. Tamasidava..4, aaa 
„11. Zârgidava. ŞI II Daia ai 
„A biztos elhelyezes el€ azonban sok,- szinte: legyăz- etet 7 usymond —-az, hogy: nem tudjuk meghatărozni, vajjon. az alexandriai tudâs âltal folsorolt  kisebb-nagyobb” kizstgelk, vârosok, .a: râmai hâditâs idejâben: megvoltak-e mind. -avagy:- Ptolemacus 
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topographiija is azon korbsl! szărmazik-e, melybăl a - „hatărsz€li n6pek s a dk. tărzsek; jegyz6ke?. A nevek egy 

4 Ptol UI, 10, 15. 

„reszerăl szinte kGtsegtelen bizonyossăggal. llfthatjuk ezt, mert a kes6bbi " forrâsok, de. kiilonosen 'a foliratok a
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"i magyobb râszt nem cmolftile, nolott a Peutinger tAblânal 
megerâsitik j6formân minden adatăt. Lehetsâges az is, - 

hogy Ptolemaeus, mikent az Ad Aquas nevet HI ydata-r ra, 
gorogositi, gorogositett vagy legalibb elferditett tobbet . 
is, €s akkor vegkep le. kell mondanunk a. remânyrţl, | 

„hogy 'ezek modern târkepeinken  valaha megjelălhetâk 
legyenek. 

*  Az, els8 esoportban mondia Gooss Singidava helytn. 
ma Deva ll; Marcodava a Maros mellett” Maros- -Ujvâr, 
Praetoria Augusta Enlaka, Sandava, Szetelaka, Angustia, . 

.-Bereezk, s 'Liriscum a muneseli Gredistye. - 
A măsodilk 'esoportban _ Zmobara_s_raai- Pemesvâr! 

- kârnyekân keresendă,  Ziridava a Maros mellett “Tt- 
vărăddal szemben Bulcs, hol egykor r6mai helyărstg îs. .- 
tanyăzott; Ulpianum Nagy-Vârad, Docirana, Debreezen,| 
Rukkonium Csege a, Tisza mellett. 
CĂ harmadik regioban Arkinna az Oltt6l nyugotra a 
felsă Zsil mellett lehetett, Phrateria 30: — keletre s 15 
dtlve - az Oltec- mellett Piereni; a nagy-olăhorszăgi sik- 

„„săgon, Pinum az Olt partjân Slatina koriil;  Sornum a 
_moesiai Novaevel szemben: Russe de" Vede korny€kân; 
“Tiasson a 'Tiarantus (Leljorman) mellett a ket Diagu 
kăzott;. Netindava, €jszak fel6 szemben fekiidt 'Tromaris- 

"caval a Dunătl 15'-re az Ardzsis mellett Yelestak kăr- 
“myekân; Zuzidava a Dunât6l kiss6 eltâvolodva az Axiu- 

„polis &3 a. Szereth kozti vonal kozepen a Jalomniczânăl. 
“ Slobodzia kăzeltben. Pirum Pitesti a felsă Ardzsisnil; 
Romidiiva, Pietraosszânâl virâgzott, hol r6mai castrum îs . 

" constatălhat6, — hol a gâth kineseket talăltăk. Ramidavat. 
talân a Bodza foly6 partjân Buzeunâl. kereshetiiil. 
A Kârpâtoktâl keletre fekvăk hărom esoportra oszt- 

- hat6k. A Szereth torkolatânâi Gerginăval szemben fekszik . 
a Ptolemaeus âltal mâr Moesi4hoz tartozânak mondott 
Dinogetia; fâljebb a Puttra torkolatânăl Paloda. A 
Bisztrieza, 6s Moldva, torkolatinâi, ugyanesak a Szereth 

_mellett Utidava; egy fokkal. Jeletre pedig a Birlat mel- 
Jett Petrodava.  Fljebb: 6jszakra ntgy helynevet locali: | 

"- sâlhatunk: A Szereth mellett _Szuezavit6l €jszakkeletre 
_ Grigorestin6l Akrobadara ; 15'-re Triphulon a mai Botosan, 
delkeletre a Prithnăl Patridova = = Tabor, s ugyanesak 
_itten Biltzi = Karsidava. 

Rirâly Pâl: Dacia. - , 3
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Pirobaridava, Tamasidava €s Pargidava “szintn a, 

| Prâth mellett leresendă. 
-. A Duna torkolat €jszaki igânăl a  harpok făvârosa 

Harpi, Kilia koriil virâgzott;. nyugot fel€ . Rartal falu - 

ării Plinius Cremniscosa, feludi, Harpi €s utobbi kuzt - 

Aepalium. . Sa 

-*  Ptolemăcus “Hermonactusa, a tengerpaiton volt măr; 

a. vilăghtră Tyras a Dniestr torkolatânil ;. kiss keletre 

Physca, majd Portus Isiacorum  €s Istrianorum. Ut6bbi 

talăn Odessa. Odessus Oezakowtsl keletre' a .Beresaa 

„ torkolatânil fekiidt; 'Olbia a Hypanisenăl, de măr. Bar- Si 

„matiâhoz tartozik.! 
A ravennal A Nevtelennek 'a “a “tdbla. Alta nem omltteit _ 

- nevei kăziil „Burticum Szeben: koriil .keresendâ“ ; Mace- 

- donica Szucsâg : mellett volt, — de Canonia, Pocula 65 

" Bacaucis idâszerint meg Dom allapithatbk meg. 

A classicusok Altal fonntartott adatokat a făliratok 

s viaszos. lapok egeszitilk ki. Emezek a logsiiriibben 

Alburmus Major-t = Vicus Pirustarum (1 govâror pepidap) 

Vâr &spatak emlegetik.? Ugyancsak kor ny6ken ker esendok: 3 

_-Deusara, (cer. INI, XIII). : ăi 
Immensonum Ă Majus (cer. XS) 
Kartum (cer. XI) . 
Kavieretium -(cer. vD 
-Cernenum (cer. .]) 

" Mareiniesi (cer. VI). 
Sclaietis (cer. VI). 

- "Fovetis (cer. VI). 
A făliratok szerint Resculum, Vicus Anartoru “um Sebes- -: 

văralja helyen fekiidt; " Amipelum Zalatna, Micia vagy | 
- Pons Augiisti  Veczel "a Maros partjin; vegiil Colonia Si 

Maluensis” (Celei). az Al-Duna partjân, az Olt torkolata 
kozeleben keresend6. 

1 E. Gooss: Studien zur Geografie und Geschichte des 
Trajanischen Daciens. 50 kw. |. 2? 

C.I, L. INI cer. |,L, V, VIII, IS, XII, XVII, XS stb.
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N x Az. Agathyrsok, | 

Dacia legrâgibb lakosait az agaihyrsokat Herodotus - 
emliti elâszăr, 6rdekes szerepet'juttatva nekik- Darius 

* hadjârataiban, A nagy kirily hetven myriid harezossal 
“kelven ât a Bosporusnak Mandrocles dltal €pitett hfdjân, 
nagy felelmet keltett a -skythăkban, s Gk belâtvân, hogy. . 

„egyediil nen szâllhatnak szembe a perzsâk vilâgbirodal- 
- “mânak rettenes erejevel, tandcskozăsra hivik Ussze szom- . 
_sztdjaikat. - Herodotus megkap6 kizvetlenseggel, s naiv - 
„egyszertistegel mondvân el a barbar kirâlyok €rtekezle- 

- tenek lefolyâsât, sz6 &zerint iktatom ide szavait, mert a, 

-““tisztes agg kitiind elbesz6l6, s mert ez az egyetlen tăr-. 
teneti adat hazânk keleti reszenek si birtokosairâl. : 

: A skythăk meghivâsăra a, taurok, agathyrsok, -neu- 
_rok, androphagok, 'melanchlainak, gelonok, budinok €s 
szauromatâk kirâlyai jelennek meg.! e 
„A -most elsorolt nepek .Gsszegyiilt kirâlyai: eltt . 
„__megjelentek a skythâk kăvetei, s fălvilâgosttand6 Oket, 

elbeszelek, hogy a perzsa kirăly mindent meghâditvân 
a mâsik” vilăgreszben, €s hidat veretven a Bosporuson, 

- “dtjott eme vilăgrâszbe, hogy dtkelse 6s a thrâkok leigă- 
„_zâsa utân âthidalta, az Istert, megakarvân hâditani eme 

orszâgok mindegyikât. “Ti nem maradhattok tâtleniil — 
- folytatăl —  nyugodtan nezve pusztulăsunkat, -hanem - 

- kăzăsen, egyiitt menjiink a kozeledă ellenseg el6. Es ha 
"_ezt nem teszitek meg, mi kenytelenek lesziink elhagyni 

âz orszăgot, vagy pedig kiegyeziink €s maradunk. Mert . 
mit tegyiină, ha ti nem segittek? De azârt nektek sem 

1 Berodotus V. 102. | | |
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Jesz jobb sorsotok, mert a perzsa &pugy jân_cltenetelk, 

mint elleniink; & nem fog megelegedni a mi leigizăsunk- - 

kal, hogy titeket megkimeljen. Ennek- beigazolâsira a 

kovetkezăket mondjuk nektek: ha a perzsa, esal elleniink . 

indtt -hăbortt, megboszuland6 koribbi szolgasăgit, Ugy 

bântatlanul hagyva mindenkit, egyenesen orszâgunkat 

tâmadnă meg, 6s akkor. minden 'ember tudnă, hogy csak 

slythâk s. nem a tobbiek ellen indult. De 5 megerkezve 

e szârazfăldre, az titjiba esGket mind leigăzza, -s nem 

csak a thrâkokat h6dită meg, hanem a veliink szomsz6- 

dos getăkat îs.“ : | a 
„A skythâk ez elâterjesztese utân a, nepeknek meg- 

jelent kirâlyai tanăcskozâsra iiltek Ossze, — de neze- 

“teik elâgazâk valinak: a gelon, szauromata s a budin - 

egybehangzâan jelent€ ki, hogy kesz segiteni a skythă- 

kat, mig az agathyrsok, a neurol, androphagol, melanch-. 

lainok €s taurok kirâlyai kivetkezâleg vălaszolinak: ha 

nem ti sârtitek meg elăszir a perzsât €s kezditek ellene 

a hâborut, tigy eldadott kerâsteket: mtltânyosnak telkin- 

- tenls, s teljesitve azt, k6zosen cselekednenk veletek. De 

ti rontvân be orszigukba elăszâr —. n6lkiiliink, addig 

zsarnokoskodtatok a perzsâk folii, mig az istenseg meg- - 

engede, s Sk most ugyanazon istens€g segltstgevel hason- 

lt hasonlâval fizetnek meg. Mi akkor sem băntottul ez 
embereket, s most sem akarjuk srteni Gket. Ha azon- : 
ban az ellensâg orszâgunkra torve, minket is megtâmad, - 

akkor nem hagyjuk magunkat, de mfg ez nem tortenik . - 
meg, nyugton maradunlk, mert igy hissziik, hogy a per- . 
zsăk nem reânk, hanem azok. ellen jottek, kik megser- 
tettek Ghe“! i ae 

E vâlaszt veven, a skytha kovetek azonnal elhagyâk 
a tanăcskozmâny szinhelyâiil szolgălt: sâtrat, s ivtikhez 
terve, nyomban meginditâk a hăboriit. Szerenesttleniil. : 
A perzsâk tilnyom6 ereje el6l kenytelenek valânak meg- 
hâtrălni, €s elsbb a melanchiainok, majd az androphagok, 
vegiil pedig a neurok telepcire menekiiltek. Nyugalmok 
azonban csak pillanatnyi lehetett, mert ezek is Tnegrtă- 
madtatvân, eliizek kelletlen vendâgeiket. Most az aga-. 
thyrsok hegyei koz€ 6hajtinak bejutni,. de 6k fogyvere- 3 

1 Jlerodotus V. 118—119.
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-sen j6lenvân meg hatâraikon, : tudtokra adik hfrnăkeik 
„_âltal a menekvâknek, hogy -keressenek mâăshol ij hazăt, - 
_mert nem fogadjik el tărzseiket, sât azonnal megtimad- 
jâk Gket, ha a beboesittatâst tovâbbra is kovetelnek. A 
skythâk erre eltăvoztak, Darius pedig  utânok eredve, 
bâken hagyă a-dslkeleti Felfold lakosait.! | | 

„- Tâbb torteneti adatunk nincsen e nâprâl, — €poly 

gyorsan tiinnek el, mint a hogy. megjelentek. Rendkiviil 
&rdekes e reriniscentiăkban a. nchâny sz6, mely az îs- 

„testere vonatkozik, —  mert e szerint az agathyrsok,. 
neurok, androphagok, melanchlainok €s taurok egy oly. 

„Istenben hittek,. ki nem egy vagy mâs n6pnek kiilon 

„nemzeti istensâge, hanem a kiilân n6peknek kozos istene, 

ki a vilăgtârtenet esomenyeit băles. akaratja szerint in- . 

tâzi, egyformân igazsâgos minden n€p irânt, s egyformân 

- Biintet, mint jutalmaz. Kiilonds tiinemeny a vallisok tor- 

tânet&ben, 'hogy a kâjelgă agathyrsok, a varăzslattal tog- 

- Talkoz6 'neurok, a vadindulati androphagok, a taurok — 

az 6-kor leghiresebb kalâzai voltak €pen azon nâpek, . 

„_melyek az emberi nemnek egy kozos, igazsigos Isten6- 

ben hittek.? - - i ia Se 

„1 Boz 6s tărsadalmi. 6letiikrâl igen keveset tudunk; 
a n6hâny elmos6d6 vonâs .igen halovâny kepet ad r6lok, 

“s-egy 6s -mâsban nem 6pen kedvezăt.. Kormânyformijuk . 

monarchicus, s îgy ketsegteleniil aristocraticus îs. 'Lor- 

venyeik.voltak, melyeket meg6vand6 a feledestăl, ver- . 

_sekbe szedtek.* De hogy mikepen alkotăk, mikepen hajt- . - 

- jâk vâgre azokat, arrl hallgatnak forrăsaink. Herodotus 

szerint „a legfenyiizâbb emberek, s a legtâbb -aranyat 

“Sk hordjâk :magokon“. „Az asszonyokkal kdzâsen &rint- 

keznek, mert mindnyâjan: testvtrek €s rokonok akarnak 

lenni, kik kozâtt ninesen sem irlgys€g, sem ellenseges- . .. 

kedţs,  egy6b szokâsaik a. thrâkokâihoz hasonlitanak.“ 

Gazdagsâgukat Erdely berezei kOzătt szerztl, melyeknek 

aranyat, eziistot rejt erei az 'OsidOkben rendkiviil dtisak 

1 Terodotus V. 125. - N : i 

"2 Ge, Kuun Gâza: Az 'agathyrsek vallăsa s vallâsos jel- 

venyeik felil. Iereszteny Magveti. XV-ik €vf. IL. £. 931. 

83 Aristotel. Problem. XIX. 28: Ză zi. roua xnirreu oi 

âdougi; îi 0 mob E1lgraGdu voăupare îidor 7ois 7ouots, dzos pi: 

înddgorre, Goa20 îv vlyadvpcoiş Er IOD AC, -
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lehettek, 's ha ismer€k a nomes femek bânyăszatăt,. €s 

„ "foldolgozăsi mâdjăt, îgy nagyon €rthetă, hogy szerett6k: 
_- mutogatni kszereiket. ' Annâl visszataszitobb vonisuk a 
„ nbkozâsstg .— melyet nem tesznek rokonszenvesebb$. 

Herodotus vegsă szavai sem, hogy egyebekben a -thrâ- 
- kok mâdjâra 6lnek. A nGkizosseg siirii 6s konnyii, J6- 

- formân szabad €rintkezest foltâtelezven, -alig lakhattak - 
: ““elzărkâzva, szilăârd kO €piiletekben, melyek az dlland6 . 

„ letelepiilst, s ezzel egyiitt a tulajdonjog tisztăzâsât 6s a. 
csalâd, igy a feleseg vagy felesegek elkiilâniteset sziik- 
segkepive. teszik, mig a nyilt kbnnyii sătrak semmi kor- 
„lătot nem vonnak a k6lesn6s. 6rintkezes el€. - .. 

„ Riilsejiik ha nem is kelletlen, — de făltiind volt. - 
__megis. :Hajok fekete, sot aczelkek,:. arezukat, .testoket 
"tetovâltâk, annâl €l6nkebben, tarkibban, min6l magasabb.” 
rangu volt az illetâ.? | PE a i 
„._- Szârmazăsukat mely homâly f6di, melyet Herodotus- 
nak itt kovetkeză regâje alig vilăgithat meg: „A pontos-.. 

  
melltki hellnek a kăvetkezâket beszelik 2 "frja szer- 
zănk:' midân Hercules elhajtja Geryon barmait, elvetâ- 
dtt, most a skythâk ăltal lakott, de akkor meg: puszta . 
orszăgba.: Geryon a Pontuson til lakott, s a hellenek dltal 
Erytheianak nevezett szigeten tanyăzott, mely Gadeira, 
mellett -van, til Hercules oszlopain — az Oceanban: Az 
Ocean pedig, mikânt dk Allftjâk, de imivel sem bizonyit-. -. 
jik, napkeleten kezdodik 's-kuriil veszi az egesz-făldet. . 

„Îmnen jătt volna Hercules a most Skythiânak nevezett | 
orszigba, hol egy izben viharok €s hideg lepven meg, 

„- magâra 5lt6 az oroszlânbărt 6s elaludt, mialatt a szekere- - „i 
băl kifogott lovak: isteni- rendelâsbăl eltiintek, 

„Hercules folebredven, keresâsokre indult 's Dejâr- | îi 
vân az egtsz vid€ket, eljutott Hylaca, teriiletâre is.  Itt. 
talălta egy barlangban az echidnăt, a ki novel părosult. 
„vegyes lEny, mennyiben felsă teste asszonyi, az als6 pedig - 

1 Plin. Hist. nat V. 26., 88: caerulco. capilli Agathyrsi | 
2 P. Mela II. 1: Agathyrsi ora artusque pingunt, ut quiscque 

" maioribus praestat, ita magis vel minus 
et sic ablui nequeant. Virgil. Aen. V. 104: picti Agathyrsi. Ammiân. 

- Mareell. XXX. 2. 14: Gelonis Aga 
colore caeruleo corpora simul et crines; et humiles quidem minutis atque raris, nobiles vero latis fucatis et densioribus noti. 

; ceterum iisdem omnes natis :  .: 

thyrsi collimitant; interstincti



| N - îi - -— sp | 

“kigy6.  Elesodălkozvă rajta, megkârd6 tăle,. nem lătta-e 
lovait valumerre k6borolni,: — mire azon .vâlaszt kapă, 

"hogy nâla vannâk azok, de. addig nem adja vissza, mig 

“nem Grintlezik vele. Hercules tehit meghilt .nila, de 6 

„ tolyton halogată a kiadăst, hogy mintl hosszabb ideig - 

lehessen Herculesszel,. mert- ez mânjeinek visszakâpâsa 

“ utiâin azonnal tăvozni akart, . Vegiil mâgis visszaadvân a 

 lovakat, ezeket mondi: e paripâkat, midân idejottel, . 

mâgmenttm, s te megfizetted a mentes dijit, mivel hirom . 

fiam van t5led. Hagyd meg nekem, hogy mit tegyek 

velăk. ha fâlnânel? itt telepitsem le Slzet? mert az or- 

szig az. n birtokom, vagy ellkiidjem Set? E kârdesekre 

Hercules ăllitslag fgy vălaszolt: „Ha Iitod, hogy ferfiak 

lettek, tegy kivetkezălepen, s. nem fogsz hibăzni: a ki! 

“kăziilok ez [jat ki tudja fesziteni, s ez Ovet tul tudja . 

venni, -azt tedd az orszâg lakosâvâ, de a'ki nem tudja | 

„vegrehajtani ezeket, tigy mint rendelâim, azt.kiildjed-el. -. 

“Ha ezt megteszed, teljesited meghagyâsomat,. s Gromed : 

“lesz bene. ec RE “ 

3. „Hereules erre kifeszit az egyik îvet, — kettă volt. 

“ăla, megmutată az dvet, s ătadă mind a kettot. : Az 

_echidna Herculestăl sziiletett fiainak, midân ferfiak lOnek, - 

-_ meveket adott, a/legidăsebbet Agathyrsos, “a kozâpsât .. 

: Gelonos, s a legifjabbat pedig Skythesnek- nevezve el, “ 

majd esz6be jutinak a meghagyăsok is, teljesit6 azokat.: 

„De k6t fia Agathyrsos 6s Gelonos nem tudvân megtenni -- 

"a kivântakat, eliizetenek sajăt anyjok îltal, mig a legi: 

ban. E Skythestăl, Hercules. fiăt6l szârmaznak a skytha. 

0 Rirâlyok a ct DE a Sa 

0 "Pshlich Robert e mythoshoz, az agathyrselrâl int. - 

"- jeles: tanulmânyâban a. kivetkeză megjegyzâseket csa-. 

_* %olja: e genealogiai rege; szerint az agathyrsok, s gelo- 

“-mok îs vokonai a skythăknak; Kerdes azonban,; vajjon a. 

Pontus mellett lak6 hellenekrăl făltehetâ-e hogy helyesen . 

- megitelhottek, mennyiben rokonok az emlitett barbarok - 

“egymăssal? 'Tudomânyos irânyui kutatis ama helleneknel - 

peim lâtezett 6s valsszinii, hogy esak- annyiban €rdek- 

ădtek a barbarok irânt, a mennyiben velok lkeresledest 

, - 4 Herodotus V, 3—10, îi - 

jabb vegrehajtvân a nagy făladatot, megmaradt az orszâg- -
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folytattak. De talân a hellânekrăl Ataliban clmondhatjul, ' 
hogy egynthânynalk Liwvâtelvel, —. kikhez maga FHero- 

dot tartozik, nem birtak sem hajlammal, sem €rzCkkel, - 
hogy 'a “barbar nâpek sajâtsăgaival megismerkedjenek. 
Nines okunk, mondja folytat6lag, a pontosi helleneket 
kiveteleknek tekinteni ez ătalinos szabily al6l;. 6k sem 
kutattăk a barbarok sajâtsăgait, annil kevesbbe rokon- 
sâgi viszonyaikat. Nyelvoket megtanultăk sziilks6g sze- 
rint, de nem gondolom hogy a barbarok kozti rokonsâ- 
got a nyelvbăl kiindulva dllapitottâk volna meg. Ia azon- 
ban a rokonsăgra 'nâzve nem tarthatjuk e mythost meg- 
bizhată forrâsnak, akkor a magyarăzatnak mis mâdjăt 
kell: keresniink. Az val6, hogy az agathyrsok, gelonok 
"6s skythâk egymăs szomszedjai voltak, €s hogy 6letmod- 

_juk, szokăsaik 6s erlkuleseilre nzve bizonyos mârtekig 
hasonlitottak egymăshoz. A mythos midOn testi rokon- 
sigot tesz fol loztiik, -elsă sorban vilăgosan e kiils6. 
hasonlatossâgokat igyekezik kifejezni. ! 

Hosszas megfontolis utin a magam reszerăl a fân- 
nebbielkkel nemileg ellenkeză eredmenyre, meggyOzădesre . 
jutottam. Az agathyrsok, utânok a gelonok, skythâlk egy- 
măsutin vonulvân el a Pontos mellekein, midân a keny- 
szeriistg, vagy valami megmagyarăzhatatlan bels inger, 
nyugtalansig âltal Gsztoniztetve elhagyâk -a kizăs b5l- 
cs6t, Azsiit, s dttâdultak -a szomszd, az Uralt6l. delre, 
egâsz a Kaspi tengerig târva-nyitva 4ll6 vilăgreszbe, a, , Şi 
letelepiilt gorăgik kenytelen, kelletlen nâzi valânak e 

„ n6păradatnak, s idânkimt dăldozatâvă îs esven annak leg- 
virâgz6bb vârosaik a Pontos parțjain, volt alkalmuk a 
vândortimeget lâtni 6s 6szlelni. Eszleleteiket, az k6ts6g:: 
telen, nem a k6pzett ethnograf €les szemeivel. tevi, s. 
mely meggondoltsâăgâval, de egyszeriien tudomăsul vevek. . 
a lătottakat, s e kâzben a hasonlosâgck kevesbbe, a 
kiilânbsegek azonban anni €lesebben tiinven f5l elăttok, - * 
talâlgatni kezdlk ezeknek okait, egyszeriien kivânesi- 
sâgbol, kandisâgb6l, €s nem tudvin magyarăzatăt adui.. 
annak, hogy azonos okok €s koriilmenyek mikâpen hoz- 
hatnak Iâtre kiilonbiză kovetlezmenyeket, megalkotăk a: 

* Frohlich R, Az agathyrsok. Archacologiai Ertesită, 1883. Aa 841 
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   mythost, meg sajit regcik alapjân . 
hetetlen jelenseg megokolisâra —  belekeverven a ter- 
mâszeti erGk szemâlyesiteseibăl alkotott vallâsuknak mind- 
azon alakjât, melyek  attributumaiknăl fogva : szerepet 

_ jâtszhatnak abban. Ipy sziiletett a Herodot âltal  kozolt . 
"rege a kiilinbstgek s nem a hasonlâsâgok făltiintetestre. 
Ez a eztlja a tbbi- hasonl6nak is. Igy keletkezett Noah 
mythosa t 'hirom fiival:. Sem, Châm €s Japhettel, a semi- 
tâk, chamităk €s japhetităl kâzt lev6 ântagonismus 6rt- 
hetov6 tâtoltre;. — igy a hellân târzsek kiilinbsegeit 
magyarăzand6 Hellennek hărom fia van Dorus, Xuthus 
s Acolus; a german Mannusnak? szinten hirom, hârom 

a babyloni regtkben szerepl Xisutros-nak stb. Mig- az 

“oly npek; — melyeknâl târzskiilimbsegek nem €szlel- 
hetăk,: — 'regtiben nyoma sines e jelensegnek. Egyptom 

"nâpenek ninesenek testverei, — a râmaiak csak Romu- 

lust6], illetăleg Aencast6l szârmaznak, s meg vârosuk 

: az emberileg &rt- 

alapitisânalk egysâgtt is 6vni-akarvân, Remust megăle- 

tik a reg6ben. 3 ezeknek alapjin minden aggodalom n6l- 

kiil merem constatălui, hogy az agathyrsok eredettre 

* vonatkoz6 - mythos îs csak .az €les kiilonbsegeket, — - 

„“melyek mint positiv jellemvonisok alkotjik a nemzetek 

. characţeristiconăt, s nem a hasonlâsăgokat, melyek. az 

ethnographiai ismeretek kezdetleges stadiumâban f0l sem 

igen tiinnek, akarja illustrâlni. e 
Ha ez âll, tigy kânnyebben koczkăztathat a nem-. 

zotistg meghatăroziăsăra vonatkoz6 hypothesis is. Hero- 

- dotus ama adal6ka, melyben vilăgosan megkiilânbozteti 

Gket. a. skythiktol, -s “hogy a thrâkok szokăsai szerint . 

elnek, rendhiviili fontossigti ugyan, de sajnos, nem dântă 

- &rttkii bizonyltek. Niebuhr dikoknak minăsiti Gket 5 mig 

“Muller Frigyes szerint a nyugatra tărekvo keltăknak . 

keleten . visszamaradt târzse az agathyrs n€p, mely a 

termâszeti kinesekkel boven megâldott foldân, ugyan- 

- akkor teremt tekintelyes civilisatiot, midân târzsrokonaik 

hatalma tetăpontra jut Galliiban. Mind lehets6ges, de ki 

bizonyitja be? Igy talin akkor kovetjiik el a legkisebb 

koezkăztatăst, ha a thrikokhoz soroljuk Gket a tobbszor 

1 Gen. V. 82. X. kr. v. | 
„2 Tae. Gem. 2 
__% Niebubhr: Kleine .Schriften. IL. E. 137. Il,
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: idâzett kbzvetlen adat alapjin:s a.foldrajzi okokniâl fogva.. . -. 

“ Magyarorszig keleti râsztben kelta telepedes nem levân - 

" constatălhat6, a d6lkeleti Felfold mindig a thrăkok zoni- 

jiba tartozott, Gpigy, mint az Al-Duna mellcke, :melynek- 

“vegtelen: ronin, csak îs Gk-tanyăztak illandoan. Ioy 
agathyrseinket bâtran kăz6jiik szâmithatjuk. S ez âlli- . 
tâsnak nmi stilyt adhat Siuidas egy .passusa,. mely sze-: - 
zint az agathyrsok a Haemus mellett laknak.t Nyelvi 
 bizanyltlkaink ninesenek, mert csak az egyetlen Sparga- 
peithes sz6 tartă fânn anyanyelvok emleket. [E tulajlonnev 
azonban “egtszen thrâk hangzăst. Biâtran folvethetă tehiit - 

“a kârdts — mint Roesler? teve — hogy az agathyrsok- - 
_nak-vagy egy r6szOknek neve.nem viltozott-e meg, vala- 
“melyik torzsiiknek p. a dăkoknak f5hatalomra jutisa 
sltal, — s ekkor nem ltven megszakitva az egy €s ugyan- 
azon n€p folytonossiga Herodotustel M. Ulpius Traianusig, - 
magâtâl. âsszeomlantk Safaiik foltevese, hogy az aga- . 
thyrsokat a bastarnak iiztek volna ki3 322-ben Kr. e. - 

Otsziz vvel kes6bb, hogy-a Maros mellCkein lak- - 
tak,:majd a Kârpâtok €jszali “lejtGin :talălkozunk velok! . 

_a Chesinos foly6._mellett;% ezt megelăzăleg Plinius egt- 
szen jszalkra viszi Sket;6 a Claudius idejebeli P. Mela” - - 

. pedig a Maecotis t6 f6l€ helyezi torzsiiket.? Nines semmi . * 
okunk kâtelkedni e vânhdorlâsokban, bir 6riâs: tăvolsă- 
gokr6l van sz6. De lehetnek tevesek is ez adatok; vagy . 

- pedig nevăk szâllott ât măs nâpekre, talân âpen'a.dâ- 
„_ kokra.: Ebben nincsen semmi lehetetlenstg, :s tibbszăr. 

„is el6fordul a npvândorlăs târtenettben... . 

"“Anadrosos: vos Erdorino zov iuov. 
Roesler: Romiinische Studien. 8.1 ... . 
Safatik :. Slavische Alterthiimer. |. . 473—4176, 

RR Ptolem. INI. 5.:: Eiza AdoBoreş orzroraroi. î9 arazoluzbrego 
Regtorau. uni Să. tg! ot Apadrooo. a 

| > Marcian. Her. Miiller: fragm. histor. Grace: Negvrov zoză- * 
nd» oi lyâDracoi 70 E0rog rijg în. lioony Seopueriaş Oraş. - 

€. Plin. hist. nat. N. 96. . a E 
2P. Mea. IL. 1,2. 
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NIL. Adal&kok a dâkok 65 tărzsrokonaik  tărt6- 
| metehez Dacia meghâditâsaig. 

A mai kiztârsasăgnak folytonos n6ditisokra târekvă 
politikăja - sohasem €rz6 sziikstgtt a birodalmi hatărok . 

_ “szigorui megăllapitisânak, mivel ezeknek minden.:visszăs- 

-săga uj meg ij alkalmat “adott a szomszedok. iigyeibe 
val6 beavatkozâsra, — s a beavatkozissal egyiitt Jăro - | 

„hâditâsokra. De egyeduralommă, vălvân az Griâs llam, 

a romlăsnak indult belviszonyok megszilirdultâval egyide-" 

“jiileg a: roppant hatalmi sphaera kârvonalainak is meg- 

kelle ăllapittatniok, s Julius " Caesar” âllambilesesstge - 

6jszakkeleten a Rajnit szabja meg.a legik âltal âttor- 

"hetetlenn6 teendă vâgleges hatăârul, delkeleten pedig a . 

. Dundig akarja, terjeszteni az imperiumot, veget vetendă 

“a vabl6 hadjâratoknak, melyek a senatus 6s hadvezt- . 

reinek tehetetlenstge miatt €pigy fenyegetik Italiât mint 

„a balcani tartomânyokat. La Pe: 
„A hatărok dllapota val6ban kâtsegbeejtă volt. - -. 

„0 Italia 6jszaki resze tărva-nyitva îllvân, az Alpok. 

_kozt lak6 barbarok - 6vrăl-6vre fălkeresik - a Padus (Po) - 
 -virâgz6 vărosait, 6s mâgis csak 695-ben (= 59. Kr. e.) - 
"- vezeti “elleniik a havasok k6z6 Gallia Cisalpina helytar- 

-- tâja Lucius Afranius az Aquilacia mellett âllomăsozo, 

-- hatalmas sereget. A hâbori teljes gyOzelemmel vegzădven. 

Noricum” egyik kirâlya barătsigos  Usszekottetâsbe lcp a 

helytartâval, — ki meg ugyanazon &vben tartja diadal- - 

_menetet. $ ezzel nhâny, Evre helyreillott a bâke, de. 

102-ben (52; Er. e.) mir megtâmadjâk 6s folpredâljăk 
"Pergestt-t - (Triest) 'midân Caesar az Alpokon tilra ren- 

-: deli -a, legilkat. Aaa i



Sok bajt okoznak az illyr târzsek îs. A dalmatik 

egyesiilve rokonaikkal annyira megszaporodnak, hogy a 

birtokaik kotelekebe tartoz6 helystpek szima huszrâl- 

nyolezvanra emelkedik, s mâg hâdft6 hadjârattel sem 
riadvân vissza, a liburnoktâl elfoglaljik a IKerka mellett 
fekvă Promonat, 6s akkor sem adjik vissza, midon a 
vâros jogos urai Caesar haragjâval fenyegetik Gket. Sorra 

“kellott tehit koriilnick, s a nagy hadvezâr pharsalusi 
gyozehme utân kiild is elleniik nchâny legist, de sasai 
verestget szenvedvân, Dalmatia Pompeiushoz hajlik, s 
Caesarnak egtszen egyeduralomra jutâstig kell kiizdenie 

“elleniik. N Da 
A szomsztdos Macedonia s tovâbb Epirus majdnem 

egeszen elvalânak pusztulva. Osak Dyrrachium, .Lhessa- 
loniki s Byzantiumban volt meg n6mi €let; Athen vonzd 
meg hanyatlăsâban is, de Gorogorszăg” tăbbi. râsze n€p- 
-telen, *mintha kihalt volna. A  szinte  hozzăfârhetetlen - 
hegyvidtkek lak6i azonban forronganak, ' torzsalkodva 

egymâssal vagy rablâkalandokra szâguldozva mint 697— 
98-ban (51—56. Kr. e.), midân az agracok 6s dolopok 
foldiljik Aetoliit, vagy 700-ban (54. Kr. e.) a Drin 
melili pirustok deli Illyria bekes reszeit.  Pâldăjukat a 
koriil lak6k nagy buzgâsâggal kăvetek. Az Gjszaki hatărra 
telepiilt dardanokat, s a keleti thrikokat a 676—683-ig 
(718—71. Kr. e.) tart6 vâres 'harezok megviseltk ugyan, 
6s az odrysok kirâlya Kotys, Râma fonhatosâgât îs elis- 
meri, de azârt egy perczre sem sziinnek meg becsapăsaik.- - 
A -senatus vâgre megsokalvân gazdălkodâsukat Gaius 
Antoniust nagy sereggel kiildi elleniik, de a dardanok 
vissza verck 8t, vissza, Dobrudzsâba, telepedett fajrokonaik | 
is, kik a Duna balpartjâr6i segâlyiil .hivott bastarnok 
vittz kozremiikodâstvel Istropolisnăl (Istere, Kiisztendzse - 
kăzeltben) mernek res silyos esapăst (692/93 = 62—61. 
Rr. e.). Ey vvel kâsbb' Gaius Octavius măr szeren- . --- | 
escsen merkăzik a bessek mint thrikokkal, mig utâdjât 
Marcus Pisot 697—98-ban (57—56. Kr. e.) egyik gya- 
lizat a mâsik utân 6ri. A Strymon partjain lak6 denthe- - 
letek keresztiil-kasul diiljâk egesz. Macedoniiit, Orsegeket . 
helyeznek a Dyrrachiumbsl 'Ihessalonikibe vezetă biro- 
dalmi ttra, s ut$bbi vâros lakoi mâr attâl tartanak, hogy 
a barbiârok megszălljiilk falaikat; — a râmai sereg pedig. -
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tetlen, mozdulatlan! Egy vagy k&t szâgyenfolttal t5bb 
nem szâmitott ugyan măr semmit, s Roma hatalmât nem 
dănthătek. meg e kâlandor npek; de veszelyess€ lett a 
helyzet azăltal, hogy: lekâttetven a senatusnak minden 

-ereje, a Duna partjân oly hatalmas barbâr âllam kelet- - 
kezett, milyenrăl a birodalom 6vkânyvei sohasem eml6- - 

- beznek. Aa Aa Aa 
A dăkok kăzâtt. Burivista kirâly mellett prâfeța 

tâmadvân a. genialis barbar, mikent hajdan Mâzes az Ur 
vălasztott nepet Aron segtlytvel, — reformălja nemzetet 
szellemileg mint erkălesileg, leszoktatja az iszăkossăg €s IE 

- falânksăgrâl, megfegyelmezi, hogy akaratânak ellentmondâs 
nelkiil engedelmeskednek -az egykor fiiggetlen torzsek, s 
Griâs' — ha, hihetiink az egykorni forrâsoknak, ketszăz 

ezer fânyi sereget szervez. Ily hatalomra tâmaszkodva 
kitexjeszii birodalmât &:-Duna mindkât partjin: egesz - 

Fhracidig,. Illyricum sât  Noricumig, compact tomegg€ 

__egyesitven a gtta-dâk: torzseket s joformin az Osszes 

szomsztdos, rokon, de meg vândor ntpeket.! 
S e nagyhatalmi âllăs 6lomstlylyal nehezedek a 

r6maiakkal hatâros barbărokra, kiilânăsen a bojok €s | 

tauriskokra, mert Burivista egyesitett n6penek szinte tor- 

hetetlen - erejere timaszkodva, . igânyeket formâlt elleniik 

_kăvetelve fânhatbsăgânak elismerâstt €s _teriileteiknek 

dtadăsăt, dllltvân, hogy dt illetik azok, băr a hegyek 

kOzOl eredă Parisos? — mely a skordiskok mellett lak6, . 

_s az îllyrek 6s thrăkokkal vegyiilt keltâk teriileten Smlik - 

a: Duniba — elvâlasztja Oket egymâstel. Ez igenyek 

 xvisszautasittatvân “a hâditâsokra mindig hajland6 kirâly 

k&t hadjărathan harezol elleniik. E bojok fejedelme ISri- 

tasirus szembe szâll vele, de verestget szenvedven, keny- 

-“telen b6kât kâtni, talăân fiiegetlenstge drân. E megalăz- 

 tatăs Kritasirust nagy erâfeszitesekre sarkalvân, sz6les 

 birodalmăban a Balaton tavâtâl a Cseh erdâig, s az Inn . 

___6s Visztula forrâsvidekeig is lăzas sietstogel lkesziiltek a 

"boszul6 hadjâratra, szăvetsâget kotve a tauriskokkal îs.. 

1 Strabo. 1, 3, ti. 
o 
2 A Ilaoico: = Iladiocos-nak olvasand6 = a Tisza folyâval, 

- kiilânben a szăveg erthetetlen. V. 5. Plin. 4. 12, 25, ki Pathin-. 

sus-t 5 Ammian. 17, 3, ki Parthiscus-t îr. Ld. Strabo-1,.5, 2.
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. Megel&ztătânck, s Burivista oly erdvel tâmad, hogy sere- | 

geilnek legnagyobb râsze megsemmisiil, szovetsegeseik - 
pedig cserben hagyvân Gket, âtpârtolnak a. dăkokhoz. 

_ Ez megment6 a tauriskokat, a bojok pedig elhagyjik 
- “hazâjokat, mâăsfele keresve -îj otthont. Vândorlăsukban 

(ij csapâsok stijtăk Gket. Seregeiknek maradvânya, talân 
82,000 ember, 6hs€g 6s nyomortâl iizetve reâront Noreiăra, 

de visszaveretven, a helvetekhez esatlakozik, s egyiitt 
kiizdenek Julius Caesar ellen. Bibracte mellett ismât 

megveretvân, a haeduok. orszâgăban telepittetnek le. 
Elhagyott teriileteiket —.a bojok pusztasăgât, mikânt az 
egylkortak nevezek —. elfoglală Burivista, s: ekkent nyu- 
gotr6l. is szomszedja l&n a birodalomnak. 1 

Pusztit6 hadjâratainak szinhelyet innen — az als6 
tiszai keltăk leigizăsa-utân — a Pontus mell€keire teszi . 

„» dt. €s Apolloniâtl Olbifig făldiilja az &sszes gărig vâro- 
sokat.* lizzel 6sszeiitkozvân a râmai birodalommal, Julius 
Caesar boszul6. 65 h6dit6 hadjâratra kesziil ellene, s mâr . 
țizenhat legi6t €s tizezer: lovast pontositott 6ssze Adria, 
„kikâtâiben, midân Brutus €s târsai megdlven a diktâtort, 
vegtelen zavarokba dântik Râmât. A Caesar halila utân 
kitort veres belhâborik lefoglalvân teljesen: a birodalom 
erejât, a hatârok ismât vedtelenek s Burivista: âtkelven 
a Dunin elpusztitja 'Thraciât, Macedoniiig, sât Illyridig - 
hordoză gyozelmes sărkânyait. [ rabl6 hadjărat azonban 
utolsd - vâllalata volt; megăltk & a părtos fourak, s 
birodalma, mely felelmes lett mâr az imperiumra, is, f6l- .- 

„ daraboltatvân nâgy râszre  oszlek. | 
A balkâni provinciikat fenyegetă vesztly megenyhiilt 

tehât, bâr nem cnylszett el egtazen, s ezt nagyon is 
fontolâra, vevek Râmăban, midân a forradalom hâborgâsa,: 
nehâny nyugodt napot engedett a vilig urainak. 

- Caesar irokenek szetdarabolăsa alkalmâval Macedonia. 
M. Brutusnak jutvân, a viszonyok az. elsă pillanatban .. - 
esal litsz6lag javulnak. Az tijonnan szervezett legi6k 
fiatal, gyakorlatlan tisztjeikkel meg alig lehettek kepesek 
szembeszillani a harezedzett barbirokkal. „Erre . ugyan - 
nagyon kevesen gondoltak Râmiban, de Marcus Antonius 

1-Strabo 5, 1, 6; 7, 3, 11; €s 1, 5,2. 
* Dio Chrysost. ], 75, -



a mâlybelătâsii hadvezâr folismerven a helyzetet, elăter- 
. Jesztest tett az atyâlknak, Onmagânak kârve a tartomânyi 

„»  vezârletet, reămutatva a; balkâni. tartomânyokb6l: &rkeză 
veszedelmes hirekre.- De a senatus n6m Crtvân vagy nem. 
akarvân  megtrteni a kitiină strategot, ki a birodâlom aa 
val6ban 6letbe vâg6 erdekeinek vedelmât sajât nagyra- 

. văgyăsânak kieltgitescre is f6l. akarta hasznâlni, — meg- a 
'ezăfoltată kiildăttjei dltal. a harezias hireket, bâr annyit 
„elismert, hogy az esetleges dâk invasiot. esak nagy. had- 

„eră verheti vissza. 1... ii : Bă | 
B mikânt az esemânyel kevessel utbb beigazolăk, N 

nagyon igaza volt Marcus Antoniusnak. Az invasio meg- -.. 
tortent, de a'thrâkok, koztiik a dikok €s bessek is embe-: 

- xiikre -talâltak M., Brutusban, kinek pen kapbra jottek 
“ “a hatărsz6li: zavarok; remâlven, hogy elfojtăsul esettre 
“megkapja a senatustâl az „imperator“: czimet, s kâny- 
nyebben  szerezhet nagyobb sereget is szembeszâlland6 - . 

„ Antonius- 6s Octavius-szal a koztârsasâgi szabadsig ellen- 
„stgeivel. Legidit a, lchetă gyorsasăggal mozgâsitvân (112. 

„= 42. Kr. e.) megkezdi a'harezot, s a besseket legyGzven 
“a thrâk Sâdala ellen fordul. A megremiilt kirăly, hogy. 
elhâritsa, fejârăl, orszâgârâl a veszllyt, vegrendelkezik, - 
Râmâra hagyvân birodalmât,: kineseit. Brutus erre meg- 
'sziinteti az ejlenstgeskedâst, de Sadalâval alig talâlkozek, 
-mext a kirâly elhalt,.s izvegye Polemokratia ătadja ferje - 
"kinestărât a. râmai badvezernek, s meg kiskoru fiinak . 

" Cotys-nak. gyâmsâgit is. folajânlja neki. Brutus elfogadă,, 
„el a kineseket is, 65 gyozelmeinek emlâktre „KOXRNe 

„ foliratii aranyârmelket veret, s eziist denărokat arczkeptvel, 
_az aversen pedig phrygiai sipka s ket torrel €s „dus. 

" Martiac“ folirattal. 25. ie 
N 

1 Appian: De.bell. civ. III, 25... i 
2 Eckhel: : Doctrina numorum veterum VI. k. 22. kw. 

- 1T95-iki iadăs. Dio Cass: 47, 25.. Ephemeris epigraphica II, 
DL. l, „ a A a 
5 Arauyermei az egykori Dacia teriileten .a kozelmult sză- 
zadokban gyalran nagy tâmegben keriiltek cl6. Martinuzzi ezer 

"“darabrâl vâgrendelkezik; a nemesi csalidok s regiseg kedvelik . 
birtokâban pedig meg most is szâmos €s igen szep peldinynyal 

“ talălkozunk, reszint minţ muzeumi târgyakkal, râszint pedig 
ckszerekbe foglalva. a
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A bekăvetkeză viharok azonban megakasztâk a râmai 

fegyverek haladăsăt, De Augustus mâr megfeszitett erovel 

kâsziil vegrehajtani Caesar nagy tervât — ha nem 15 

egtsz teljessegeben. Sokkal 6vatosabban, de a teljes 

siernek annâl nagyobb. remenytvel fog hozză. Gyoke- 

vesen akarja orvosolni a bajt, melyet a birodalom. tes- 

t6mek szakgatottsâua, tehât foldrajzi okolk idâztel el6. : 

Nyomaszt6 Latăsulat mâr Caesar îs erze, de egesz teljes- 

sgiikben csak akkor îiitnel ki,. midăn a fldrajziakhoz 

meg politikai okok' is jărulna. a 

A Duniig terjeszteni a hatârokat egyelâre mâg nem 

volt sziikstges, eltg l6ven azon teriiletek megszerzese, 

melyek bsszekătă kapesok az imperium ” szetszort, vagy 

jobban, egymâssal lkăzvetleniil nem rintkezd tartomânyai 

lkozott. Is ezt k&tszeresen fontosnak tekintette Augustus, 

neki jutvân. a dictator Grokebol Nyugat. A nyugati pro- 

- xincziăknak pedig Italiăval j6formân csak tengeri Ossze- 

kottetese van. Gallia — Julius Caesar hodftâsa — csak 

hegyi, kânnyen elzărhat6 utakon, inkăbb' 6svenyeken ât. 

kăzlekedik az anyaorszâggal; az Alpok &jszaki ejti 

barbârok kez6ben vannak, —.a folyton fenyegetett Ma- 

cedonia s Gărbgorszig esak tengeri titon 6rhetd. el Itâ- 

li4b6l. — A fâldrajzi viszonyok îs elegstgesek valinak 

tehăt Caesar tervenek indokolăsăra, s eltgnek tartă azo- 

kat Augustus îs, sât annyira acut jellegiieknek, hogy 

119—35-ben, midân ellenfele Antonius meg nagy erd- 

vel rendelkezik, midân mâg birja. Egyptomot, visszater . 

Sicili4bâl, hogy vegezzen nyugaton €s biztosftsa, Italiât 

Gjszak felol is, mire ellenfelevel utâszor fog -mârkâzni. 

Pannoniăt s Italiât elvălaszt6 Alpok lakdival a 

salassokkal, s az adriai partokhoz kâzel lak6 n6pekkel 

kânnyen megkiizdott, de a mai Fiume videkere telepe- - - 
dett japydok megerâsitven fovărosukat Metullumot f6l-" 
szereltek  râmai hadigepekkel, s oly heves ellenăllăst 
fejtenek ki, hogy Augustus, kenytelen volt megszapori- 
tani az ostromlâ legi6kat. Es meg îgy is sziiksege volt 
teljes erâlytre, st szemtlyes bitorsâgăra, hogy măr-mâr 
csiiggedă seregeit follelkesitse, kitartărsa buzditsa.. A . 
kctscgbeesctt vâd6k az egyik rohamot a mâsik utin ve- 
rik vissza, bâr Augustus folhasznălja elleniik a. nagy 

fejlettscgii râmai hadi technikinak minden vivnaânyăt: |



pa 
 falaikat alădăsatja, kosokkal: -tăreti,  ostroml6 tornyokat 
vonat băâstyăik ali, s egy timadăst szemtlyesen vezt- 
relv6 megsebesiil “înmaga is, midân karddal kezâben... 
lpi ât rovătkiikat. Hiiba volt minden, mig az '6hstg - 
nem kenyszerit6 Gket. kapuik megnyităsăra. De ezt nem. . 
„azârt tevek, hogy megmentsk. 6letoket. A vârukba kiil- 

„_ dâtt Orseget megtâmadtik, fâlkonezoltăk a bekăltozesiiket 
„kovetă €jszakân, foleyujtik hâzaikat, -megoltek nejeiket,- 

- gyermekeiket, s a legioi 6l€n:: csapatainak segelyere - 
sietă Augustus csak halottakkal telt fiistolgo romhalmazt 

- “szăllhatott meg.i Di - 
„** Augustus; innen Pannoniâba. vezet seregât. Utjban 
_megkimâlte az iiresen. talălt falvakat,: remelve, hogy ma-. . | 

gthoz €desitheti-a-ntpât: EZ ugyâi em tortânt meg, de” 
azârt ellenăllăs.- n€lkiil hatolhatott a pannonok.fovârosăig 

_Siscisig._A nagy terjedelmii “văr-a Kulpa 6s Szâva, 6ssze-" 

_ "Aolyăsa dltal kepezett  szăgleten fekszik, szabad tert 

„__ Dhagyva a falak €s Szâva partjai kozt. Ezt az Ors6g ge: 

- xenda; 6s palânk sânczokkal zărta el. Augustus lkozeled- 

vân a. vâroshoz, megadisra sz6lită, fl a lakosokat, s. 
ezek nemescilk âltal reâbeszeltetve, hajland6k . valânak 
âtadni kulesaikat, de midân: hiriil vevek, hogy a râmaiak 

“egy meggondolatlan -pannon esapat tâmadâsânak meg- .. 
_ torlăsăra, szelteben pusztitanak, rombolnak, bezârtăk ka- 

“puikat,- megbizvân hatahmas falaikban. Augustus keny: - 
"- telen volt: ostromhoz fogni. Be akarvân a vârost keriteni Aa 

szârazon 6s vizen, a barâtsâgos n€pektl haj6kat, kert, s . . 

„ megrakva azokat legionariusokkal, a Szăva, fell megkisârti 

a, pastraszâllăst.. Sikerteleniil, mert a pannonok apr6, 

- egyetlen fatărzsbăl k6sziilt csânakjaikkal vitâziil ellenâlla- . 

nak s vâres fejjel iizik vissza a tâmadokat. A falakon s falak - 

- alatt îs harezolnak minden nap; Augustus ismet meg- ..: 

“scbesiilt, de fâlbosziilt hadai megsem tudnak. zold âgra - 

-vergodni. Hire futamodvân az. ostromnak. a szâtszort -. 

-pannon torzsek fâlmentă sereget szerveznelk, de Caesar. : 

megejtvân  Sket, szetveri hâdaikat., Erre. gondolkozâba . 

esven 'a vărbeliek is megnyităk. kapuikat. Peldăjukat. 

kăvette egesz Pannonia. 

1 Dio Cass, .49,- 35. 3 
2 Dio Cass. 49, 37. kv. 

Rirâly Pâl: Dacia. a 4



“Augustus a nagy Aldozatokkal szerzett: vârba_kât. 

legiât. helyezett. helyorsegiil Pufius “Geminus parânesnok- 

Sâga alatt. A castrum kâzvetlen bsszekottetesben ICven - 

a vârossal, Caesar Lkâriilfalaztată, hogy teljesen-- elkiil= 

nftse. S ez elvigyâzat, mikent a kăvetkezmenyek Aga | 

zolăk, nem volt folisleges. 

E szokatlanul nagy helyărstg idehelyezestnck ma - 

gyarâzata abban .rejlik, hogy a râmai tăborkar a dăkok 

Sen inditand6 hodit6 hadjăirat kiindulăsi pontjiul Sis- - 

ciât tekintven, a jovă hăborira sziikseges Osszes kesz- 

letek tărhăzâvă kivânta berendezni, mert Burivista, kirâly 

szâtforgiesolt nepet Cotyso_ismât egyesite. 5 a tâborkar 

alkalmasabb pontot nem. îs vălaszthatott, mert a vâros 

“az aquilaeia-nauportusi (Ober-Laybach) sa tergestei 

(Prieszt), elbbivel. az Okran (birmbaumi erdă a Juli 

Alpokban, Gârz €s Laybach kăzâtt) -egyesiilă, s innen 

a Sziva vălgyben tovâbb halad6 birodalmi via strata 

mellett fekszik. Kett5s dsszekottetese van tehăt Italiival, - 

s kăzvetlen Aquilaciăval, mely az imperiumnak legfon- 

tosabb katonai pontja az anyaorszăgban, mely g&yiilhelye 

az isszes 6jszakra €s 6jszakkeletre inditott seregeknek, 

a legnagyobb megerăsitett hely s kulesa eg6sz Italiinak. 

Augustus meg az Alpok kozâtt harezolva — elore- 

vetvân ărnyckât az Antoniusszal val merkOz6s, — meg- 

  

kisrl€ a dăkokkal. bel6s..iton „egyezni--meg;—-Alkudoză-. - o 

sait nem ismerjiik, — de a rossz vilig azzal vădolta, - 

hogy megkerte Cotyso leânyit, — a kirălynak pedig az. 

tâves Julia, — a sajăt leânya kezet ajânlă f6l. E vâ- 

dat- alig sziikstges komolyan czâfolni; ha valosăg lett 

volna, tigy a dâk kirâly alig kesik egy perezig îs elfo- 

gadni a fnyes ajânlatot. De ily kikotesekkel nem îs 

tâtelezhetiiik f6l az egyezkedest: -— ez homlokegyenest 
ellenkezett volna a biiszke râmai patricius meltâsâgival. 

Mâs alapokon indulhattak “meg tehât azolk — tigy, hogy ME 

nem igârtek sok elânyt Cotysonak a tâmogatistrt cpen - 
aklkor, midân oly kânnyii volt halăszni a zavarosban. 
Megszakiti tehât az alkudozăsokat, mire Augustus Siscia, 
elfoglalăsăval vălaszolt. E hadjărat Antonius pârtjira,. 
hajlită a dâkokat, s ezel most nkent ajânlvân neki 
szovetstgiilet, folszblitâk 6t — midon Octavius keletre 
ment — hogy târjon be 6jszakrâl az 65 segitsâgiilckel



sa 

Jtalidba, vagy pedig a hareztert tegye ât Macedoniiba! 

Antonius azonban egyik tervet sem fogadta el. Mâsodik 

Nagy-Sândor akarvân lenni, nem szovetkezhetik barba- - 

rokkal. S ezzel megpeestteli sorsăt, Actiumnâl letiint esil-- 

laga, Grokre, — s a vilâg ura .Octavius lett! 

-Kâzben a dăkok îs visszaesvân elSbbi părtoskodă- 

saikba, nem avatkoznak. bele tobb6 _a._râmaiak--polgăr- 

hăbomiiba, ut6bb. pedig kăriilvâtetven a sarmatâk. 6s - 

bastarnok. âltal, nemzeti I&tiiket îs alig tudjâk megvedel- 

mezni.e valtdi barbârok folytonos tâmadăsai ellen. - 

A dăkok hatalmânak lehanyatlăsa utân vezerszere- 

piiket a vad. bastarnăk „v&ven. ât,, k l&pnek elâterbe az 

- Ai-Duiăhăl, mint râmei a csândes bekes  n6pnek. 

"194—30-ban egyik torzsiik âtkel a Dunân, vegig dulja 

_Moesiat, s leigăzza a triballokat, dardânokat.. Ezt meg 

nem bântăk a râmaiak — îrja Dio, de midăn a versze- . 

_met:-kapott pastarnok_âttornek._a..Kebruson.- (Dzsibra) a 

tâllak6 denthelstekre, Octavianus Marcus Licinius Cras- 

sust azonnal kikiilde elleniik.. * | 

S ezzel megkezdidik a nagy hăbortil  sorozata, 

melynek v6gs6 eredmânye Julius Caesar Griâs tervenek 

teljes vegrehajtâsa volt. o 

. Octavianus az actiumi csata_ utân_a birodalomnak 

: dsszes segtdforrăsaival rendelkezven, legatusât, a Iarrhae 

mellett, clveszett_Crassus_unokj&t,..0ly hadsereggel în- . 

- ditja:-a bastarnok. ellen, hogy ezek megfutamodnak măr 

_Grkeztenek hirere, de iildozăbe vâtetven, sulyos verestget 

“szenvednek, s Crassus elfoglalvân Serdicât, Moesia kul- 

csât (Sofia) vegig pusztitja egesz . teriiletiiket. Ibzben a 

 mysiek is fegyvert ragadnak s a râmaiak egy elGorset 

"megszalasztjâk eg&sz a 16 hadseregig; de ezzel nem bol- 

: dogulhatvân, bezârkâznak egyik vărukba, melyet Crassus 

“azonnal kiostromol. ie o 

A megriadt, bastarnok tetleniil n€zttk vegig a Kebrus 

pastjairol a mysiek pusztulăsât, nem „is gondolva ara, 

hogy reijuk keriilhet 2 sor. Kizeledven Crassus, beke- 

_ kovetsâget kiildenek hozză, s kifejtik eldtte, hogy Sk 

nem tettek semmi rosszat a râmaiaknak, nem is ellen- 

stgeik, ezârt hagyjâk Gket elvonulni nyugodtan. A-lega- 

tus szivesen iidvâzălven a kiildotteket, măs napra igcri - 

a vălaszt, este pedig pazar finyii vaesorât: ad tisztele- 
| pa



tiikre..A szives vendeglătăs, a. romaiak. elăztkenys€ge, . 

de fbk&pen az eros, tiizes borok esakhamar beszedesst 

_tevek a, kăvetoket, s a fegyelmezetlen nyelvii. barbarok 

- Kifeeseg6k nemzetiiknek dsszes ezâljait, tăboruknak tit-. 

 kaiti A koriiltekintă Crassus imindenrăl fălvilăgosittatvân, 

" sevepânek zămât a kozeli erdăkbe kiildi, eldărseit -pedig . 

a szlekre dllitja, hogy azok lâthat6k vâlânak a bastar- 

nok szekertâborâbdl. A: kânnyii gyăzelmet ; remâlă _bar- 

Barok veăjuk rontanak azonnal, 's nyomon kovetik az 

erd5be futamod6kat. “It: ătalânos hârez keletkezven, a 

tăhorbdl -mindig tămegesebben jânnek a. segedesapatok, | 

"majd kivonul a kirâly is Deldo, — de visszaiizetnel, 

„egyenesen tâboruk fel, hol nejeik, gyermekeik valânal 

elhelyezve. Az .6j sâtetsege dltal meg csak năvelt zavar- 

“ban a r6maiak. rettenetes mâszârlăst vegeznek; Deldot 

- Crassus ejti el, s mire hajnalodott, a bastarnok tel- - 

“jesen leverettek. A futamoddk is iildozăbe vâtetven, egy 

râsziik a Duniăba veszett, măsok a kozeli berekbe szo- - 

vultak, hol a kimâletet, nem ismer6 Crassus. tiizzel pusz- - 

- 4ită el Sket, făleyujtatvân Diztosnak lâtsz6 menhelyiiket. 
Kik az stalânos pusztulisbâl meg megmenekiiltel, egy. 
kozel fekvă vârba zărkâztalk. Crassus azonban ostrom 
ală vev6 Gket, de a vtgsâig elkeseredett barbarokkal 
csak Roles-dâk kirâly segelyâvel. tud boldogulni. Rolest 

„a gyozelem utân Octavianus Româban, hova Crassus a 
meghivăsâra ment, â birodalom barâtja. €s szivetstgese - 
czimmel tiinteti ki.: | a 

A foglyokat a katonăk kozt osztăk ki... 
A mysicket, Crassus hadjiratânak kezdeten, meg- 

visztvân egyetlen veresg, a bastarmnok sorsa, irânt teljes .-. 
 Grz6ketlensâget tanusftanak.. Csak. eatastrophâjuk răzza . - . 
f6l a nâpet apathiâjăbâl, s 6k îs hozzâfognak hadi keszii- ..:- 

„leteikhez, de elszalasztvân a kedveză . allalmat, Ciassus 
egymăsutân vonja szovetsâgtbe vagy igăzza le tărzseiket,. 
s mire beiâllott a tel, Moesiaban: esândes volt mindân. 

| Crassus befejezven harezait, seregenek egy rtsztt 
'Thraciâban akară elhelyezni, de a barbar lakossăg mit . 

sem okulvin el6bbi veresâgein, szakadatlanul 'zaklatia a, 
„nagy hidegtăl is sokat szenvedă romaiakat, s Crassus. 

siilyos vesztestgeket. szenved a n€lkiil, hogy “azonnal : 
megtorolhatni. De hadjtratinak eredmânyei megis kiel6-
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_gitveni Augustust, folveszi az imperator czimet, nyilvă- 
„nos hălaildozatokat tartat, s legatusânake diadalmenetet! 

„* engedâlyez. a 
„_„„ Crassus eltâvozăsa a; bastarnokat esal6dâsba, ejtven, 

_a romai fenyes. iinneptlyek pedig elringatvân a hitben, 
„hogy a harezok nem egyhamar tjulnak meg, boszut 

lihegve rontanakrâ a szornyii vesztestgeik okozdinak 
“tartott dentheletekre.. Sitas az dreg, vak kirâly remiilten 
kiildi kâveteit Augustushoz segitsegert. Octavianus ismet 
Crassust bizza meg szăvetsegesiil: vedelmâvel.. A legi6k 
gyors menetekben vonultak f6l (725—29) s Crassus lever- 

„vân a mysieket, a bastarnokra, târ mielătt ezek sejthetek 
“vala. A kât tiiz koze szorult vad n6p most beksert esdve 
jăxrul a, legatus el€, s 6 megadja-azt, meg a mysieknek: 

_ is, de oly sulyos făltttelekkel, hogy a kâtâs egyenl6 volt 
- a teljes“ meghâdolăssal. Innen a thrakok ellen fordul, 
“leigâzza a visszavonultakor, seregenek legtibb bajt oko- 

zott, serdeket, s boszut veendă ârulăsukeri foglyainak 
- jobbjât levâgatja. 'Tovăbb. folytatvân harezait, pusztitva, 

rombolva .halad 'mindenfelt majdnem teljesen kiirtva az 
ellenăllâkat: Csak a fegyverteleniil megjelenă odrysok 
talâlnak kegyelmet, st jutalmat, nekik: adatvân ât Dio- 

„ nysosnak a bessek: teriileten levă szent berke €s jâsdâja.* 
„Iti vegezven,. a dâk -Roles,. a râmai n€p szovetsege- 

" s6nek. 6s barâtjinak segtlyere siet. -Burivista €s Cotys 
„ halâla utân folytonos belharezok emâsztven 'a: nepet Da- 

pyx,_ egyik dâk târzs kirâlya reâront uralkodâ tirsăra, 
hogy elragadja orszăgât, hatalmât. Roles, Crassushoz for- 

„“dulvân a legatus szemelyesen jelenik meg. legidival,. -s - 
myilt iitkăzetben mârkizik Dapyx-szal. Crassus ala-i a 

- dăkoknak  kellden meg nem. fegyelmezett  lovassâgât 
” visszavetvân a gyalogsâgra, remită -zavar keletkezik a 
“harezi rendekben, s Dio szerint az iitkizet vege nem volt. 

„4A szenttly, „melyben a bessek Dionysost imâdjâk“. (Dio 
51; 25.) azonos k6tsegteleniil a „Liberi Patris lucus“-szal, mely- 

: ben Nagy Sândor .âldozott,:s Augustus atyjă „cum per secreta 
Thraciac exereitum duceret“ megkerdezven “a josdât fia jivoje 
felăl.. Megemliti mâr Herodotus is (2, 111.) — V. 5. Euripides 

_-(Hec, 1267) mint a bessek drizete alatt levă . oraculumot.. A 
Rhodopstâl €jszalkra keresendă, Mommsen; Romische Geschichte, - 

„N-AR. R, 22. |, jegyz, . aa



_tobb6 harez, csak meszârlis, — a futamodâknak lesldok- 

lâse.. Dapyx tgyik vârăba menekiilven falai k6zăl Wjra 
megakarja kiscrleni szerenescict a nyomiban Jăr6 Crassus- 
'sîal, de drul6 akadvân tâborâban, ez megnyitja a kapukat, 

“s a belopâzott râmaiak veres harezot kezdenek a bâstyăk. 
kozâtt. Lepesrăl-l6pesre kell ugyan megvivniok minden - 
talpalatnyi tert, de gyozelmiik meg sem. ketseges tobbe, 
csak pillanatok kerdese I6ven, Dapyx elkeriilendo a meg- 
szlayenită fogsăgot, npyilkos lesz oveivel egyiitt. 'Lest- 
verje Crassus kez6be keriil, — de a nagylelkii hadvezer 
szabadon bocsâtja 8t, megbeesiilve €s tisztelve a valâdi 
hâsnek, Dapyxnak emleket. | 
„A szerenesâtlen kirily nepenek elmenekiilt toredekei 
ovtikkel s kineseikkel Cira nevii barlangban vontâk meg 
magulat, remâlven, hogy asylumot talâlnak Ok îs ott, 
hol egykor a titânok elrejtăzhetenek az istenek -haragja 
elsl. Crassus ismervân a regekiltăk . kepzeletât is meg- 
ragad6. barlang Griisi mâreteit, ismerve a menekiiltek 
vegsă k6ts6obeeststt, nem kisârl6 meg az or&szakos elfog- 
lalâst, de kikutatvân &sszes bejâratait, befalaztată azokat 
az €hsâgre bizvân a pusztităs munkâjăt, 

- Eddigi gyăzelmei 1ij babtrok szerzestre serkentvân 
a legatust, Crassus a gâtâk ellen megy, băr azok nem 
Dapyx alattvalâi. Az imperiumnak regi szâmadăsa volt. 
mâr veliik. A Caius Antoniustâl elvett sasok. Genuclaban 
a gâtâlk. fo €s szent helyen Giiztetvân, Crassus megindul 

'a vâros ellen. Zyraxes lirâly €riesiilven a râmai hadvezâr - 
terverăl, a skythălhoz siet segelylrt, remâlve, hogy -. 
idejekorin meghozhatja, azt. A legidk megelOzt6k s mire -.. 
visszatert, Genucla falaira. mâr kitiizttk. a sasokat, - 

„“Koâzben a mysiek egyrâsze ismât follăzadvân, a 
barâtsăgos nepeket kiild€'răjuk, maga pedig. a mozgalmat 
keltett -artaciak ellen - vonul. Iti, is &yOzott, s ezzel ismet helyreillott az Al-Dunânăl a rend 6s bâke.1 | 

Augustusnal Pannoniâban, Crassusnak az Al-Dundnâl, 
ha nem “is egy 'idben, de ugyanazoii GEGEb6l vivoti 'gyOzelmes hadjăratai lehetăv6 teven a viszonyok rende- zestt, Octavianus, most mâr a birodalomnak korlătatlan - hatalmi uralkodja, szervezi sajăt hâditâsăt, s Illyricum 

1 Dio Cass. 51, 23. kv, 
nu . 

a :



ntvvel alakitja. meg-a nagyterjedelmii helytartâsâgot, eg6sz 
- Maced6nia hatârtig terjesztve ki azt. A Crassus dltal 
meghdditott; -teriiletek pedig a Duna 6s Haemus kszott, 
s a hegyscatăl delre fekvo 'Thracia, egyelăre vednikstgi 
viszonyban. ugyan, de szinten_ Illyria-helytartâja-alâ.ren--] | 

deltettek, s. elsg:. korminyzdul Augustus „văje,. Agrippa 2: 
„nevezictătt li." A esăszări hătălom Grăkăsevt jelolt kivâl6 
“ai bor_TI2-—12-ben hirtelen._elhalvân, Augustus esâszâri. 

provinciăvă teszi Illyricumot, eleintân meg egy - kormâny- 
zâsâgul, utâbb .pedig hărom reszben: A Crassus âltal 
elfoglalt apr6 fejedelemstgek Moesia. tartomânynyâ- egye-” 

sfttetânek, s jovore helytartoja kiizkodik a dăkok €s 

bastarnokkalAzeddigi-Îllyriâumbân a legi6k egy reszet 

a Kerka €s Cettina vălgyeibe helyezik ugyan a meg 
_mindig - nyugtalan dalmatăk fekezescre, de azârt a t6 

haderă_mitgis. Pannonidban_marad a Szâva partiain, a 
bitodălGminak akkori hatărain. IdOrendileg, mondja Momm-.. 

sen, nem  lehet meghatărozni a legi6k elhelyezestt s a... 

tartomânyok szervezesct, de val&szinii, hogy a pannonok -. 

“a thwikokkal egyidejiileg vivotţ veres hăborik adăk az 

“els6. impulsust a moesiai „helytartâsâg--.megalakităsira, 

mig a dalmatiai €s szâvamelleki .legi6k. valamivel k6s6b- - 

“ben kapnak 6nâll6: paranesnokolkat.! - | 

E szervezts sokat lenditett ugyan, de meg sem volt 

“eleg, a beke megszilărditâsira. A hamu alatt meg izzik 

a parăzs, s esak. egyetlen Itgiramra van sziikseg, hogy. 

lângba boruljon az egâsz tartomăâny. Es ez nagyhamar 

bekovetkezâk. 738—I6-ban Noricumban s Histriăban 

dilnak a vad esapatok.: Rabl6hadjăratul el&zmânyeirdl, 

osszefiggestrăl nem €rtesiiliink ugyan, de megis meg- 

„_. koczkăztathatjuk a foltevest, hogy aligha tortent esetle- 

-gesen a besseknek ugyanez 6vi tâmadâsa az odrysok 

elen. -Megegyeztek mâr eldzetesen? lehetseges, mert a 

Szâvâtdl €jszakra s az als6 Dunânâl mindig egy idoben 

“ 4ărmek ki a .vâszes mozgalmak, oly nagy erdvel, hogy 

Augustusnak legjobb hadvezereit kell likiildenie eltoj- 

 tăsukra. A gyâzelem a sasok€ ugyan minden alkaloinmal, 

de Octaviusnak 6lete utols6 pillanatăig kell kiizdenie a 

barbâr hordâk ellen. 

2 "Th, Moinmsen; Râmisehe Geschichte, V. k. 20, l,
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: A bessck. ; szenthelyiilknek "Dionysos._templomănak 
visszavâteltre fogtak fegyvert, 6sszes-erejiikkel-timadvân—-... 

a "înit sem. sejtă Rhoemetalkesre, ki mint nagybitya 
“IV-ik - Cotys kiskorii. gyermekei helyeţt lkormânyzott. - 
Marcellus Lollius ment6 meg 5t 6s nâpt.. De: alig esân- 
desiilt el a harczi zaj, — ismât tjra keltik a sarmatâk, 
kik szinte -ellenăllhatatlan rohammal tornek ât a Duna : 

„ jobb partjăra. Szeleyorsasigii lovas tămegeiket L. Asinius 
„Gallus-proconsul-veri vissza oly diesăseggel;. hogy diadal- 7 . 
“menetet tarthat Româban.!. a 

Hârom tvvel 'kâs6bb ismtt Pannoniiban — hol 
„ "Tiberius 741—43,'—-183—11kăzt-kiizd--a lăzadokhkal.— 
tor ki a vesz, s innen csapnak ât a lângok a thrâk n6pek - 
_„koz€. De itt nagyobb volt a pusztulăs, mert 'Thraciăban 
"a harezok indokai koz€ egszen tijak, a politikai.s nem- 

__ zetisegi ellentâtek, okoknâl jâval hatisosabbak, — vallă- . 
-. siak vegyiilnel, egesz a vegletekig izpatva a szenvedt-... î- 
“Iyeket, s a fanatismusra 'mindig hajland6 nâpeket. Az ti... - 

- + mozgalmakat, Vologaesos,-Dionysos.rajong6 hive 65. papja 
„kelt6, el&bh esak a- szentelyiik elvesztet mâlyen fâjlal6 

€s lealăzott -bessek kăzott, lângol6 szavalkhkal, ccsetelve. | | 
a szenthely. elveszte 6ta nemzetiiket 6rt- csapisokat, . - 
melyeknek oka a hiveiben megesalatkozott: Isten haragja, . 
kinek elirvult, idegen k6zre jutott temploma pusztulSban 
van, s meg van szentsâgtelenitve. A szenvedâlyes izgatis.  -.. 
hatott, mâlyen. hatott, s a bessek, 6liikon “a fanaticus 
pap, mint egyetlen ember ragadva fegyvert, rârontanak -.. * 

“a vedtelen odrysokra, €s Cotysnak măr felnâtt fiăt hirtelen. . 
gyiijtott seregâvel megvâiik, s az iti. Rhaskuporis a: : 
esatateren marad. Nagybâtyja Rhoemetalkes, nchâny hât :. 

" alatt tjra, szervezi a szâtrobbant hadakat, de “Vologaesos. - =... 
lângol6, a regi fiiggetlens6g visszanyerâs6vel lkeesegtetă .. 
szavai elesâbitvân, s drulisra birvân azokat îs, Rhoeme- . Dre 
talkes mindenkitâl elhagyatva, j5formân egyediil menekiilt . .. 
Chersonesusba. A vad hordăk azonban nyomon kâvetvtn, 
vegig pusztitjik az egesz felszigetet. Râmăban mâr Azsidt i 

„is feltven, Lucius Pisot elGbb: Pamphylia,. most pedig az: 
„ j6lag szervezett Moesia elsă helytartojât. kiild6k elleniil, 
„Piso, a birodalom legkivâl6bb hadvezâreinek egyike. 

1138 = 16. —— Dio Cass. 54, 20, 
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| azonnal Ssszomârte „fegyvereit a fektelen ellenseagel, — 
de elvesztt els6 nagy: csatâjăt, s a bessel vârengzăbbek 
6 vakmerdbbek l5nek mint valaha. Pisot esak rendfviili: 
iigyesscge -mentt meg a pusztulâst6l. E harezok hirom. 
vie dulnak, mikent Pannoniiban, — €s csak.a rOmaiak 
 katonai folenyenek, - kitartăsânak. tulajdonitand6; - hogy 
-1l-ben mâr hazâjuk teriiletâre szorittatnak a bessek. Az - 
Yj erdre kapott Piso. itt sem hagyă nyugton Gket, — s 
mire beillott -a tl, sokszorosan helyreiit€ a ladvezdri 
himeven esett.. csorhât.1 
“A bossck verestge nem igen Johasztvân. a  hatârszeli 
ntpok: harezi kedvât; midân “Româban. Augustus. szem6-.... - 
Iyesen kesziilt bezăirni Janus. templomăt, a, dăkok.f6l- 

“Vasznâlsă "ă Z0id telen  befagyott  Duna jegtalarojit, 
betirnek Pannoniiba,. dilva,-zsikmânyolva a” bâk6s terii- 
leteket;-s“izpătvă a râmaiak uralmâval meg elegiiletlen 
torzsekot. "Tiberius a genialis..hadveztr- iildetik- elleniik'- 
a nagy foladathoz mârt sereggel. A pannoniai g&y6ză meg- 

„veri az egyesiilt dikokat, “hirom. târzsfănăk.. elesik, s a 
_csâszări herezeg egtsz hazâjokig. tizi_ Gket,. —— majd-ido . 
is -berontva,. oly Vâresen - torolja. meg__vakmerăsâgiilet, 

„hogy. tiz 6vig mit sem hallunk a til mertsz neprol.? 
Ezutin nd a 'v6miaiak lcpven f6l tâmaddlag, Aelius * 

“Oatus betăr. âz „5t xeszre. darabolt  Daciăba, s val&sziniileg 
 teljesen, leig dzvân a nepet 50.000 embeit telepit' îs Thra- - . 

  ci4ba,..7=. hol fujrokonaile kăzătt, mehâny 6 âlatt” tteljescn- = 
eleny€sznek... : 

„d Dio Oass. 5th 34. 
„2 Monumentum Anoyranuni. c. IL. TI. 795. il lap e: 30. 

„ Pannoniorum gentes, quos ante me principem .populi Romani, 
exereitus. nunquam adit, devictus per Ti(beriurm) Neronem, qui. 

tum erat privignus et legatus meus, imperio populi Romani subieci 

“protulique finis Iliyrici ad ripam feminis Danuvi. Quod. Dacorum 

transgressus exercitus meis auspiciis profligatus, vietusque est, 

et postea trans Danuvium-ductus exercitus meus _Dacorum gentes 

imperia, populi. Romani perferre coăgit. 
Sueton. Aug. c. 21. Coercuit et: “Dacorum încursianes, tribus 

corum  ducibus cum magna copia caesis. 
Triumphi ad ann. 744: “Ti. Claudius Nero pro Cos. “avans 

ex Illyries dei Dalmateis Pannonieis et Daceis. . 

Y. 5. Dio Cass. 31, 36. Eutrop. VII, 9: Vicit proclus. Dacos, i Ei 

? Strabo: 1.3 tu -10 €s 13.



-.. Augustus kormăânyânak vege felc -az 1ij hoditisok 
mâr esondesel, s mie azelâtt a napirenden levă beto- 
"resek kăriil fordult meg j6formân minden politikai, komoly 
beszâlgetts,! most esak a Duna partjainalk legals6 -szel- 
venytn târtend mozgalmakkal foglalkoznak, a mai Dob- 
rudzsa esemenyeivel, — €s a zordon vidckre szimiizătt—. 
kâltânek, Ovidiusnak siralmas sorsăval, ha a tăvollevânek 
egy-egy koltemenye 6rkezik,. s.jâr k6zrâl-kezre. Es esakis 

„ezt - az “egyetlen - epizodot  talăljuk e veres esemenyelk 
kăzâtt, melynek kăltoiscge van, hăr az is sâtât, majdnem 
tragicus, 6pligy mint a. 'Lomi 6s az egesz vidcken lezajl 
-vâres hâboruil, a 

Az-okokăt, nielyek Ovidiust a szomort szâmiizetesbe 
juttatâk, nem ismerjiik, — s Augustus sem akarvân azokat 
“szelloztetni, târvânyes ft6let nslkiil kărhoztată Râma 
el6kelă kâreinek kedveneztt a finom, de sokszor k5ny- 

“nyelmii koltât a barbaresk tengerparti vărosba. (745=— 
„Kr: e. 9). Pomi Lucullus 6ta tartozik râmai vâdnikstg 

ală, de a koztârsasâg vegs6 szăzadânak zavaraiban, a 
senatus gyakran megfeledkâzik a tâvol es6, kicsinyke . 
municipiumr6l, — s lakosai iigy-segitettek ekkor bajaikon 
a mint pen lehetett. -Falaikat j6karban tartik, mikor- 

_]6 id6k jărnak bek6ben €lnek a kăriillak6 thrâk getik- 
kal, szarmatâkkal, sât szivesen fogadjik a betelepiilă-. 

„ket, bâr ezzel naprâl-napra inkâbb vesztik -girăg jelle- 
giiket, — kilăndsen nyelviiket, mely tiszta, hellensegebăl .... 
gorog-geta „viilsch“-s6 siilyed aprânkint, a latin pedig 

„teljesen ismeretlen.? A koriillak6, vagy jobban-a vi- 
deken tombol6 nepek vadak, barbarok a szâ-szoros - 
&rtelmeben, s folytonos rabl6 hadjiratokkal tartjâk fânn 
magukat. Nyâron dt sz6toszolnak messze foldre,% de ha,- 

1 Flor, II, 28. Daci montibus inhaerent; inde Cotisonis 
regis imperio, quoties coneretus gelu Daunuvius iunxerat ripas,. 
decurrere solebant et vicina populari. Horat. Qd. III, 8, 18:. 
Daci Cotisonis agmen. Sat. II. 6, 53: quicumque obvius est, me 

„consuluit: O bone! — Num quid de Dacis audisti? - | 
* Ovid: Trist. V, el II, 61/68: nesciaque est vocis quod . 

barbara linguae Latinae; / Graiaque quod Gctico. vieta loquela, 
- sono est. Si - - 

„* Ovid: Trist. IV, el 10. v. 109/110: Tacta mihi tandem . 
longis erroribus acto / iuneta pharetraţis Sarmatis ora Getis. Trist,



“a t6l. k&kemânystgitv6 fagyasztja a Dunit, tigy meg- 
. 

2 . 

jelennek, azonnal: a veszâlyes ellenfelek, nyilaik beha- - 
tolnak a kunyh6k mint hizak ablakain, fodelein, săt 
clmereszkedven meg a vârosi kapukig ist, fegyvert fog 
a -sikos parquetten. otthonos, de kemâny valsdi harezot 
meg nem âllott koltă îs.* Szegeny Ovidius! A kolt6 
mg megbarătkozhatott volna a folytonos veszelylyel, — | 
s a szerelem hiirjai helyett a hâsi harezokat enekelhette 
volna! De a kenyes vilâgfi? Az îinnepelteteshez, a 

gyângtd kalandokhoz, €lvezetekhez “szokott : szalonhâs. 

nem tudvân megbekâlni zordon magânyâval—hisz 5 Român 

kiviil mindenhol egyediil Erzi magât— versekhbe înti lkeser- 

veit, s fâjdalommal telt leveleinek egyresze (Tristia) meg 

a szâmiizetesbe vivO. hosszi titon kel, — majd folytatja 

azokat ott is, mert ugy kepzeli, hogy egyiittvan 6vtivel, 

_barătjaival ha irdasztalânăl îil.. Az emlekezes a multak- 

+6, s a jăvobe vetett remeny tartja fenn St e szomortă 

helyen, hol. meg hamvai sem tudnânak nyugodni, mert 

ârnyait megriasztanik a vad getâk nyilai, hol soha sem 

halivân Râma nyelvet, Geniusa nem talâl iidiilest, 5 hol 
n | . 

V, el. 3, v. 8.... tenet crudis Sarmatis ora Getis. Trist. V, el 

„9. x». TI. Pax tamen interdum est, pacis” fiducia nunquam. Ex 

Ponto III; ep. 1. v.:1/10: Pace tua (si pax ulla est tua, Pontica 

tellus, / finitimus rapido quam terit hostis equo ;).] pace tua 

'dixisse velim ; tu pessima duro / pars es in exilio; tu mala nostra - 

_ gravas. - - 

- s 1. ubi frigore consistit Ister / dura meant celeri terga 

per amnis equo. [x Pont. I., E. III. v. 14/15. — Vagy Ex 

Pont. I,-epist. II, v. 19/20 6s 28/24. His eques instruetus perter- 

rita moenia lustrat, / more lupi “clausas circumeuntis! oves. / 

_..... “Teeta rigent fixis veluti. vallata sagittis, / portaque vix 

firma submovet arma sera. stb. IE | 

i 2 Ex Ponto. Ep. I, 2 lev. v. 21/28: Hie me, pugnantem ”. 

cum frigore “cumque' sagittis / cumque: meo fato,. quarta fatigat 

hiems, 'rist. IV, el. 1. v. 71/74: Aspera militiae iuvenis certa- 

mina fugi, / nec nisi lusura movimus arma manu. / Nune senior 

gladioque latus, scutoque sinistiam - / canitiem -galeae subiici- 

oque meam,. | 
3 Ex Pont. 1, ep: 2. v. 59/60: Saepe precor mortem 

mortem quoque deprecor idem, / ne "mea Sarmaticum . contegat 

ossa solum. Ex Pont. L ep. 3, v. -£1/46. Denique, si moriar, 

subeam. pacatius arvum, / ossa nec a Seythica nostra premantur 

“Duno: / nec male compositos, ut seilicet exsule: dignum est, |
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| elfăsul a lellse, - pedig kifogyhatatlan volt az; s mindig 
- 1) €s ij. hangot.talăl keserveinek dallâsâra, 6s mindig 

1 fordulatokat, hogy .ezerfele. văltozatban festhesse ugyan- 
azt a, bânatot, 6s ezerfâle  meztdes hizelgâst: a nagyok.: 

€s. legnagyobbaknak - kikt6l sorsinak. javulăsăt: vărja. 
” Augustus haragja azonban nem enyhiilt meg, 'Liberiusc 
sem, s Ovidius .csak: nevâuek ârtott, midân magasan 

o 

Jăr ROltâi -ihletet panegyrisek szâvestre kenyszeriti. : 
„ Teremtă ereje megmaradt ennek: daczăra is1, koltătt s 
îrt tovăbb, 6s ha fâjdalma, kizânkint megenyhiilt a bar- 
bar gâta nyelv tanulâsâval tolt6 idejet,:s elsajătitvăn - 

„azt,?. gta kăltemenyeket îs frt, melyeket val6di ihitat- - 
„tal hallgatănak ismerosei, $ kik igazi 6rdekl&dâssel visel- 

.. 

fr .m the Ponţuş, — Death. of Ovid. 129 kw, |, 

tetven  sorsa irânt megszerettlk a bănatos embert, s 
“Ovidius 6lete “alkonyân n6hâny, hâlis sorral viszonozza 
erzelmeiket, bâr vârosukat az alviligha kfvânta. + 5 

Mily. kâr, hogy elvesztek gâta koltemenyei! A n€p- . 
rajz _egyik .fontos . kerdesenek megoldiăsât teszi vala - 
„Ovidius lehetâv6, ha. a jătszisâgbol înt verseket meg- 
-tartja iratai. kozătt. a: | 

„. Koltemenyei vilăgot - vetnek a lakShely€n tărtent, 

Bistonii cineres ungula pulset equi: / ct ne, si superest aliquis.. . 
post funera sensus, / terreat ut manes Sarmatis umbra meos. De 
„+ Ex. Pont. I, ep. VI, v. 29/80.. Cur igitur scribam, miraris? - 

Miror et ipse; / et mecum quaero saepe, quidinde petam. 

ceque loqui. 
2. Ex Pont. III. ep: 2. v. 40, nam. didiei Getice “Sarmati-. ia 

3 Bx Pont. IV. ep. 18.7. 19/23: Ah pudet! et! scripsi î 
Getico sermone' libellum :. / structaque sunt nostris barbara verba - - modis. / Et placui (gratare mihi) coepique: poitae / inter. 
inhumanos nonien habere Getas. | Materiam quaeris ? -Laudes de .: 
Caesare: dixi. U. ott v. 35/36: et caput et plenas omnes' movere | „pharetras, / et longum Getico murmur in ore fuit, . | 

+ Ex Pont, IV. ep.' 14. v, 23/24:: Sed nihil admisi:  nulla i „est mea culpa, 'Tomitac, / quos ego, Quum loca sim vestra | perosus, amo. U. ott. v. 60/61: tam mihi cara. Tomis, “patria quae sede fugatis / tempus ad: hoc nobis hospita fida manet. ! . __* Ld băvebben: Ovid, by the rev. Î. Church, London - 1816. VIik fej.; Departure from Rome — the place of exile. 102. kv. 1.; VII £. The: poems of exile: the Tristia or the. „Sarraws“. 113, ky; VIII £ The poems of exile: the Letţers .
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esemânyelre is, nelyeket a târtenet. cimulasgtoti Bu 
„Jegyezni. -. 

„__ Aegissus (Tultscha) a pct: kez&be keriilvân a e A | 
sithonok. kirâlya 1. ROmAb6l. kert seglyt.. A .kormâny itt 

_veget 'akarvân vetni -a' rablâhordik garăzdăllkodâsănak 
mozgâsitja: a dunatorkolati fottit; s-a partra -szâllott 

„legionariusok, a mârgezett nyilak zăporănalk daczăra is. 
-kiostromoljâk - a. Vârat Vitellius alatt. ? -Ez.- alkalommal 
szerzett vitezsege- Altal nagy. Fitiintetâseket a, kolt5 baratja -- - N 
"Vestalis, —. s vegtelen -Grămet a  szâmiizotinel, hogy. . 
meglitogatta, &t, (A. u.:13.).. 

E “Ezzel itt îs „vâge fele hajlik a vândor nâpek" okoztă 
- vsz, s midân L. - Pompohius  Flaccus - megszabaditja 
„ugyanesal: a gctiktâl 'Troesmist (Iglitza). €s mint Moesia 
helytartoja rendet tud tartani meg e felreesă vidâkeken. 

_15, megtert a nyugalom €s - beke.- a Duna eg6sz .mell6-. . 
„ kere. (15: Kr. u..3 Csak a sajitkepi "Phracidban tor ki: 
ncha a forradalom lingja, de tâvolu6l sem. oly erdvel, 
hogy veszedelmessc vălhatnek a birodalomra „vagy az 
(ij hoditisokra nezve. | 

- “Thraciât "Tiberius idejtben. mir: râmai "provinezitnak 
tekintâl ngyan, s! olăkeszitek, lassankint bekebelezesct - 

ră Zidârior, a: “Pontus: mell&kein, (Plin 1 IV, i 18; Laucan. 
„III, 280.) s a Ilebrus kozeleben. Serv. ad Virg. Fel. ” 66. 

2. Ex Pont. IL, ep. 9. Ad Severum v. 11 kv. îs Pont.. 
Iv, ep.-1. v. 25/38: Sithonis . regi -ferus interceperat illam '/ 

"“hastis, ex ereptas victor habebat opes, '/ donec fluminea devecta 
" Vitellius . unda /  intulit, exposito. „milite, signa Getis.; Majd 

* Vestulisra vonatkozâlag u. ott. v. 43/48: Ut propius ventuin est, -. 
E admotaque . dextera dextrac, / resque ferd potuit ..cominus ense 
„geri; | dicere 'difâcile est, quid Mars tuus egerit illic, '/ quotque . - 

neci dederis,. quosque, quibusque | modis. /: Ense _tuo . factos cal- 
cabas. victor. acervos; / impositaque Getes sub pede multus erat. 

" Alâbb: v. 51/52: Sed tantum virtus alios tua praetorit omnes, | 
ante 'citos quantum Pegasus ibaât equos. 
„8 Ex, Ponto IV, ep. 9 v. 75/85. Pracfuit his. Graceine, - 
locis 'modo . Flaceus ; et'illo / ripa. ferox Istri sub.. duce tuta 
fuit. / Hic tenuit Mysas gentes in pace fideli: / hic arcu fisos - 
terruit ense -Getas. / Hic captam Trosmin: celeri virtute recepit, ] 
infecitque fero sanguine Danubium. . , 

„CH. Weise kiadâsât hasznâltam. P. Ovidii Nasonis opera, | 
- omnia; INL:ik k, Lipese 'Pauchnitz, az 18145-iki stereotyp kiadăs.
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îs, de egyeldre meghagyâk meg bensziilâtt dynastiijânak 

- “Kkormânya,. alatt.. Az odrys eredetii s Drinipoly €s a 

-. Fekete-tenger partjai kozt fekvă Bizye-ben (Wiza) szt- 

“kelă kirălyi: hâz fâltiinik mâr a koztărsasâg fenykorâban, . 

midân Macedoniânak meg 6nâll6 uralkodâi vannak, s 

idăfolytâval oly hatalom 6s tekintelyre jut, hogy a trium- 

- viratus koriban a tobbi kirâlyok nem is emlittetnek. 
Ezeket Augustus vazallolkkă tev€, vagy pedig eliizte, s 
a thrâk kirâlysâg vagy. kirilysăgok csak az odrys hiz- 

“nak adomânyoztatnak. liz az eros €s egystges hatâr- 
vădelem &rdekeben târtânt,- mert 'Thraciiban idâszerint 
mâg nem illomăsozvân legi6k a katonai teendăket a . 
vazalloknak kell cellâtnia. S Roemetalkes ki. Augustus 
uralkodâsânak mâăsodik fellben birja 'Lhraciit, majd 
gyermekei €s unokii, ugyanazon szerepre lEven utalva, 
mint Palgestiniban Hexrodes €s utâdjai, 1ijjat hiznak 
nemzetiilkkel visszautasitva annak fiiggetlensegi aspira- 
tidit, hivek uraikhoz, s kedviikârt elozelkenyscget, rokon- 
szenvet tanusitanak minden irânt mi râmai. Az elSbb 
elbeszelt 141—143 = 13—ll-iki thrak folkeles alkal- 
măval Rhoemetalkes €s kis Gesese IV-ik Cotys fia Rhas- - 

- kuporis. a romaiakkal tartvân, L. Piso az. ifji kirâly 
eleste utin az eddigi gyâmot Rhoemetalkest teszi Augus- 
tus parancsâra uralkodâvă, s 6 azzal hălălja meg a 
„esiszâr pârtfogăsit, hogy a pannonok 6s dalmătok liza- 
dâsa alkalmăval, melyhez fajrokonai a dăkok is csatla- 
koznak, a râmai hadvezâr. rendelkezescre bocsâtja .sere- 
geit. Fia V-ik Cotys inkibb râmai vagy jobban gre 

  

leven mint thrak, — esalădfăjit Fumolpos €s Frich- 
thoniosig vezeti vissza, — k6ltemenyeket ir, s ha hihe- 
tiink az orszigăba szăimiizâtt Ovidiusnak, tigy  versein 
„nem ismerhetă f6l, hogy  thrâk ifjâtol. szăirmaznalk,! s 
kerdleg emeli karjait hozză mint kOltoţărsihoz? mert 5 
mâlt6 ivad€ka nagy dseinek;3 a Piso gyăzelmeit iinneplă 

1 Ex Pont. II, ep. 9. v. 51/52: Carmina testantur; quae s 
tua nomina deas, / Thrâicum iuvenem composuisse negem. 

2 Ex Pont. II, ep. 9. v. 65/66: Ad vatem vates 'orantia 
brachia tendo, / terra sit exiliis ut tua fida mois. _ | 

3 Ex Pont. II, ep. 9. v. 38: O Coty, progenies digna 
parente tuo.
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thessalonikai Antipater is megtiszteli St egy epigrammal.i 
Neje szintn r6mai 6s elOkelG szărmazâsti: Antonius ded- 
unokăja. A n€p nagy tomege azonban nem helyeselven 
sem 'Ihraciâban,-sem Palaestinâban urainak râmai hajla- 

„mait, folyton  elegedetlenkedek, iigy, hogy az ingatag 
trânok . birtokosai kenytelenek valânak sokszor, nagyon 

-. sokszor venni igenybe a legi6k. timogatăsât. Vegre Rmă- 
ban is megunvân ezt, csak a kedveză alkalmat vârtăk; 
hogy mikor sziintessck meg a kâltstges 6s gyakran 
szegyenletes jâtekot.? --, - i | aa 

. “Fhraciăban mâr Tiberius uralmânak els6 6veiben: 
“kinălkozik ez, midân a dynastia tagjai kizt viszălyok 
„îitnek li. Rhoemetalkes. halâla utân Augustus: a kirily- 
sigot az elhunyt uralkod6 fia V-ik Cotys, 6s nagybâtyja, 
atyjânak testverje Rheskuporis kOzott osztă meg. A bekes 
teriiletek, vârosok, kuztiik "Pomi: is, €s a gorogokkel . 
hatăros .râszek Cotysnak jutottak ez alkalommal, mig a 

„vad, hegyes vidâkek Rheskuporisnak. Iipen ilyen volt a 
kât kivâly lelkiilete is,. — amaz 'szelid €s kellemes,. 
mondja “Tacitus, mig emez vad 6s szenvedtlyes, telve 
ilnoksăggal. Eleinten megfernek egymăsmellett, de .kc- 
s5bb Rheskuparis -ârmânyt -sză 6esese ellen, — titkon, 
hogy Româban mit se vegyenek €szre, — s mire Cotys 
„fieyelmes lesz, orszâgânak măr nagy râszât megszillottăk 
Dătyja esapatai. Augustus halăla utân, nem turtvân t6bbe 
fâlelmesnek Rheskuporis a nyilt. fâllepest, hâbortit indit 
descse ellen. A meglepett €s j6formin tehetetlen ifji 

-kirăly  Râmăhoz fordiil segelyert, —'de Tiberius (19 Ir. 
u.) meg nem litvân elerkezetinek az idât, s a fegyve- 
res beuvatkozăs sziikstgesstget esak. egy centuriot kiild 
a verseng- felekhez azon utasităssal, hogy „ne  bizzăk 
iigyiiket” fegyvereik szerenesejtre“. Cotys rogton elbo-" 

cesâtă seregât, de Rhoskuporis. egyiitt tartvân hadait, 
talăllkozâra sz6litja desestt. A gyanutlan ifjii megjelen- 
vân bâtyja tăborăban, râvid egyezkedes utân megbekel, 
s ezzel nagy ildomăshoz iilnek. A lakoma vigan folyt, 
benyiilt messze az 6jbe, — melyet vârva vârt a zord 
nagybâtya.' Elfogatta, vesestt, s lânezra veretve bârtinbe 

1 Anthol. Planud, 4, 75. . - 
2 Mommsen: Rămische Geschichte V-ik k. 191. kv. 1.
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„vet6,' — bâr ez a tr6n szentsegtre, csalidjuk kăzis 
„ isteneire, s a vendâgjogra hivatkozlk. A galid tett su- 
„Iyos kovetkezmenyeit elăre sejtven, Rheskuporis megns- 

„. vel€: seregeit, 3 mentegetni kezdi magăt, mielott meg- 
„ kerdeztetik: „kelepezebe akartak — Ueymond — keriteni, 
— de n megelăztem' Gket.* -'Piberius nem egcszen hitte 

„el “a. mentseget, bir nem utasită vissza. „lla ninesen 
„ esalăs. a dologban, megbizhatik ărtatlansigiiban, irta a 

- Rirâlynak: 'Egyebirânt kellâ. vizsgălat n6lkiil nem fog 
„dtâlni- sem 5, sem a tanies. Adja ki tehăt Cotyst, s 
Jelenjâk: meg Râmâban, hogy elhăritsa fej6răl a gyanut.“. 

"A csăszâr e rendelvânytt Latinius Pandus Moesia pro-! 
praetora vitte meg hheskuporisnak, a Cotys dtvţtelâre s.. - . fodâzestre szânt jelenttkeny katonai kiscrettel. A kirălyt „meglepte e făll6p6s, de jobban. fâlvân. az 6lă Cotys .- „vădjait6l, mint a, bevdozett tenytâl, megilet6 dcsestt Ongyilkossignak : hivdetve halălăt. | | „Tiberius. helytartâjânak jelentese utin sem akarvân erGszakot 'hasznâlni, felmentă .0t hivatalât6l, Pomponius” _ Flaccust, Rheskuporis : ismerâsct, s0t regebben barătjăt „Kildven helyere azon utasităssal, hogy a kirilyt csalja Râmiba. Ez megtortenven, a senatusban Cotys .neje . l&pett făl ellene vâdlâul, — s a barbâr &yilkos meg- fosztatvân. trânjătel, Alexandriiba -internăltatott. K6s5bb. — “szOkâsi kiscrleten 6rven — megăltek &t. 'Thracia most Rheskuporis fia Rhoemetalkes s Cotys .kiskori gyermelkei kozt osztatik făl. Utdbbiak helyett a. -csăszâr..: -- dltal kirendelt. gyăm: 'Frebellienus Rufus korminyzott, Gpoly teljes hatalommal mint egykor M. Lepidus Egyp-_ | tomban Ptolemaeus Epiphanes gyermekei Philopator €s. I-ik Evergetes helyett 1 SD Az 1 kirâly s kormânyz6 nem a, legnagyobb tapintatossâggal vezetvin a tartomâny iigyeit — care: litszanak mutatni a mindkettâjiik elen fălineriilt zsaro- .. lisi vădak — talânos elcgiiletlenscg lkeletlezett, s 21-ben ă "az odrysok, coelelatok, diusok fegyvert ragadnak elleniil. "A mozgalom azonban — nem ltvân kâzăs veztre — . apr6, eredmenytelen esatirozâsokban tolyt szet, j6formin eredmâny n6lkil. A folkelăk egyrâsze dtimegy a Hae- 

1,'Tacit. Annăles. 11, 65-67 e,
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must6l dâlre fekvă - teriiletekre is, hogy folzâditsăk a 
târzseket, de visszaveretnek s szttiizetnek azok îs; kik 
'rendesebb esapatokba verddve Philippopolisban ostrom 

-ală. veszik Rhoemetalkest: P. Vellaeus a szomsz6d -Moe- 
siiban âllomisoz6 esapatok. egyik osztâlyânak paranes- 
noka ment f6l a kirilyt, pen akkor €rkezven, midân 
a vârbeliek kitârâssel akarâlk megkiserleni szerenestjii- 
ket.. A szâtziillott folkelok marâdvânyait a kânnyii lovas- - 
sâg pusztită el.1 DE e 

E. reszleges lâzadâs legyOzetese utin a kozvetlen - 
râmai befolyâs alatt 4116 teriileteken a legnagyobb ertly- . 
Iyel kezdik meg: a:romanizâlâst minden teren, kiilân6sen 
a polgâri mint katonai kormânyzatban. Tiberius elren- 
delven az âtalânos tjonezozăst îs, a râmai hadveztrlet- 
nek oly gazdag aratâsa van, mint egyetlen provineziiban 
sem. Az” eroteljes, kitart6, edzett thrâk fiatal emberekre 
mintha răontottik volna az auxiliaris csapatolknak tet--. 
.szetăs, egyenruhâit; kânnyen elsajâtitâk a szolgălati sza- 
bâlyoknak megfelelă - fegyverfogăsokat, gyakorlatokat, s- 
mint a birodalomnak. leghasznavehetăbb  katonâi kitiind 

"szolgălatokat tânek a tâvoli provineziikban . îs. Az els6 
ithelyezesek bekcben târtenven, a 'hadiigyi kormâny 

„cgyre siiriibben veztrli idegenbe 'a csapatokat, — s a 
vărosok, a hegyek kăzt fekvă falvak lakossâga j6formin . 

“naponkint ki volt tâve a. szomoriisăgnak, hogy bricsuz- 

"76; a rOmai 'urak parancsăra messze tăvoz6 Oveitol, 

kedveşeităl. Lassankint. ingeriiltsta kelotkeztk, s fut 
” tiizkint terjedven el a hir, hogy a csâszâr ki akarja! 
„telepiteni az 'egâsz npet, az tijonezozăsoknăl heves jele- . 

netek sât tettlegesscgek fordultak el6. Es a helyi. kor- 

 mâmyzat meg sem teritven a lakossâg €rdekeinek jobb, 
helyesebb megfontolăsâra, a cesiiszirt, a titkon 6g6 parăzs 

lângra lobbant s fâllăzadt egesz “Thrăcia. Az 6rdekeiben: 
înclyen: sârtett nâp vezârei — hisz el6bb csak” sajăt . 

-_ hatăvaikat tartoztak vâdelmezni — elvesztvân legjobb 

erdiket,. .6s szămot vetve -a helyzettel, elsbb kerdleg 

“jărulnak a tartomânybeli râmai esapatol paranesnokăhoz 

“Sabinushoz, s regi barâtsăgukra, hiisâgiikre, j6 szolgăla- 

* taikra emlkeztetve 8t, folajânljâk azt tjra ha nem ter- 

“4 Tacit. Annales. III, 38—39 e. 

Birsly pâl: Dacia. u
w



heltetnek tovăbb sorozăssal €s a nagy ad6kkal. Ok 'sza- 

badok kivânnak maradni — mondik — ezutân is, s 

ha, a cesăszăr szolgasâgra akarja Gket kărhoztatni, (igy 

van fegyveriik, vannak meg hadaik is, de van fokepen 

szabadsăgszeretă, a halâlra mindeg lkesz lelkiik, s van- 
nak vegiil -văraik îs, melyekben măr biztossâgba helyez- 
ttk vâiket. A kitorhetă hâbori estlyere is râmutatvân 
a veztrek,. a gyingestgât trză Sabinus bekes hangon 
biztat6lag vâlaszolt, megigtrte a bajok orvoslăsiit, de 
mindenek f6lstt nyugalomra, vărakozăâsra inte Set, maga 
pedig.- gyors futărokat kiildâtt Pomponius Labeohoz, s 
a hiven maradt Rhoemetalkeshez. Megtrkezvân a szom- 
sz6d tartomânybeli legio s a thrâk segedesapatok, eluta- 
sită a, vezâreket 6s azonnal megkezd€ az ellensegeske- 

dest. (25. Er. u.) A fâlkelăk fderdssege Sahbinus szek- 
helyânek kizeltben fekiidt, de Tacitus a classicusoknak 
hagyomânyos szokisa szerint mit sem torodven a hely- 
rajzzal, most sem mondja meg, hogy hol €s merre..: 
keressiik a nagy forradalom dântă esemânyenek -szin- 
helyât. A harezok a fâlkeldknek apr6 kitoreseivel kez- 
dâdnek, — melyeket Sabinus kânnyen visszavert. Lz 
ipy tartvân hetekig, a legatus megunja a tâtlen tâborozăst, 
s tâmaddlag ltp f6l. Megszillja a thrikok vârfig vezeto 
hegygerinezet, s midân a vedăk megjelennek falaik alatt, 
ijăszokat kiild elleniik, kik meresz rohamokkal vissza- 
szoritjâk a oyângebb ellenfelet. A vărbeliek litvân Gveik 
verestgât, timegesen rontanak ki. segâlyiikre, s ezzel 
nagyot fordul a koczka: a gyizăk lesznek a legyăzăttek, ” 
6s csak a tâmogatisukra kirendelt sugamber cohors. 
ment meg Gket a vegpusztulăstel. De 

Sabinus erre kăzelebb helyezi el tiborăt, a magitt 
pedig îtengedi thrâk auxiliumainak, meghagyva a paranes- 
nokoknak, hogy 6jszakănkânt a legszigoribb fegyelemben . 
tartsâk csapataikat. Az tj tăborhelyr6l is hetekig nezven 
farkasszemet a vărbeliekkel, — u thrâkok fegyelme . 
annyira meglazult, hogy nagyobb râsziik a tâbor sân- - 
ezain kiviil tolt6 az 6jszakăt rabl6 kalandokra jirva 
vagy dăzsălve. A folkelGk Gszrevevtn rokonfelcik teljes 
gondatlansigiit, egy sâtât jjel kât hadtestre oszolva 
kivonulnak falaik kozol s szinleges tâmadâst intezve 
a legio castruma cllen, a nagyobb râsz redront a 
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mit sem sejtă Aurilcolra, A meglepettek kâzâtt valâsi- 
gos verfiirdât rendezve, folverik egtsz tăborukat, de a 
mindig Eber legionariusok ellen hiăba kiizdvân, fel 

- eredmânynyel tamek vissza vărukba.: Sabinus mâsnap. 
nyilt csatira akarvân alkalmat 'adni, kivezeti. sereget 
tăborăbl, — de a folkelGk nyugton' maradtal. Ostrom- 
zărhoz fogoti tehăt s 4000 Icpes hosszut korsânezot 
hânyat a. văr kăr il, maj cgy belsât is, elzirva a vâr- 
beliektăl minden forrâst €s kutat, s mâr hozzifogott az 
agger. (ostromtâltes)-hez îs, hogy megkezdje a, lăvetist, 
majd a rohamokat. Exre azonban nem volt sziilks6o 
A virbelick egyetlen kutra l6vân utalva, .szar vasmarhitik 
tămegesen hullanak el, s nchiny map mulva 6lelem 
nelkiil maradt az egtsz helyGrs€g. ls e nyomorhoz : “az 
Chscg €s szomjusighoz meg egyenetlenste is jărult. Az 
idăsebb vezerek egyike. Dinis * megadâst javasolt, — de 
visszautasittatvân hăiznepovel €s hfveivel elhagyja a vârat 
&s: meghâdol. A meggondoltabb vagy mondjul kevesbbe 
clszăânt elemek kivilta utin sem javulnak a. vărbeliek 
viszonyai. Az ifjisâg veztrei 'Tarsa €s 'Turesis, €les, 
szinte elkeseredett versengesben maradvân amaz tăme- 
goes, italiinos &ng eyilkossigot siirget, emez pedig kirontist, 
hogy lehetăleg drâgân văltsăk be dletiiket: A tobbstg 
Puresishez hajolvăn, ellkeseredett ellenfele 6les szemre- 
hânyăsokat tesz neki, — majd. fOlkiilt: „vegezziink hamar, 
văgjuk el. a remenyt mint felelmet,“ cs szivebe sziizja 
Kardj ât, “Peldajat sokan kăvetek. Az 6) beălltâv 
zipor mâg.. sâtâtebb6 tette — 'Turesis kiront Sveivel, s 
a vegsă ciszântsâg elemi erejâvel tâmadvân meg Sabinus 
“sânezait, ettenetes harez keletkezik: a rOmaiak VISszA- | 
szorittatnak, “a kârtăltes egy 'râsze a thrăkok keztbe 
keriil, — 65 mir teljes gyâzelmet. remâlhetenek, midăn 
Dajnalodni kezdett. A vilăgossâg visszaadvân a romaiak 
nyugalmăt, — tilnyomâ erejiiket a helyzetnek megfele- 
lsen hasznăljik f61, s a thrakok 'Luresis hâsi halăla 
utân visszan yomatnak falaik koz6. A legkivălobbaknak 
eleste utân: az Grste fejet vesztven, nGhâny nap mulva, 
Snkent meghdol. Hsdolăsulk villimkânt terjedven cl az 
egesz orszăghban, a folkeldlk legnagyobb resze leteve 

     

1] rom. lepes = 1479 m. 4000 1. = 5916 m... 
S*
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fegyvereit, s mire lehullott a hs, 'Thracia, ismet esăndes 

volt. 1: 
Sahinusnak ayăzolmeibrt jutalmul a senatus Lentu- 

lus Gaetulicus €6s C. Culvisius consulok vtben megsza- 

vazza az ornamenta triumphalia-kat. (Kr. u. 26.)* 
„- "Thracia, kăzviszonyai — idâkizben meghalvân 'Libe- 

„ius, — Caligula kormânya alatt, sem Văltoznak. Az 
(ij esăszâr meghagyja Rhoâmetalkest eddigi birtokaiban, - 
s6t neki adja az egâsz orszâgot, gyermekkori jâtszOtăr-y 
sât pedig, — a Îiheskuporis âltal meggyilkolta, Cotys.. - 
fit, a Vl-ik Cotyst, Armenia, kirâlyâvă teszi, alâja ren- - 

| delvân Arabia hatâros teriileteit is. (38. Ir.) 
Ez ingatag âllapotnak Claudius csâszăr vet vegei, 

midăn 46-ban trânvesztetinek nyilvânitvân Rhoemetalkest, 
orszâgât râmai provineziâvă teszi.% Helytart6i elcinten 
„procuratorok, 1 de Trajân idejeben mâr propraetori lega- 
tusok. 5 

A' dâkok okulvân - târzsrokonaiknak pusztuldsân 
nyugodtan hagyjik j6ideig a birodalmat. Csak 'Nero 
halâla utân, 'mid5n lângba borul az egtsz imperium, 
jelentleznel ismet. € Nyomaikat kâvetik -a sarmatăk, 

- roxolânok, s utâbbiakat csak 69-ben 6ri utdl a silyos | 

visszatorlăs, midân Marcus Aponius majdnem teljesen 
„_megsemmisiti csapataikat.? De elSbb ildozatul esett ket: 
cohors, melyet kilenezezer toni lovas tomegiik hirtelen 
meglepett. A roxolânok e verestge jobb megpgondolisra 
birvân a rokon ntpeket is a Duna 6s Tisza kozt lak6 
jazygok, midăn Otho Italiiba rendeli .M. Aponiust, f5l-  - 
„ajânljâk segelyiiket, mint a csăszâr igaz hivei. A lega- 
tus azonban: belătvăn, hogy e nagy inzetlenscg alatt, 

„d Tae. Annales. IV, 16—51. 
2 Diadalmi jelveny E. 
3 Eusebii Chron. Can. p. 153 Schoene: Thracia hucusque 

regrata in provinciam redigitur. Syncellus.p. 630, 3: Oadzn az 
Totde rod 4odrov îmcoyia Eonudrize Bacietovoa. Ugyanes: ak Claudius . 
idejbăl szârmazik Apros colonia. 

1 Flav. Jos. 6. Jud. 2, 14, 4, a G6-ik crrol; Tac. Hist, 
1, 11: G9-ik vre: 'Thracia et quae aliae procuratoribus eohi- 
bentur. | , 

C.I. LL 377; C.I. L. WI, 41. stb. 
6 'Pac. iar 1 2. 
? Tae. Hist. I, 19.



voltakâpen a Italisban szerzendă gazdag zsâkmânyra . 
-val6 remeny 'van elrejtve, visszautasitja — bâr koszinet- 

fel, az ajânlatot, de fembereiket magâval viszi kezese- 
kiil. 2 (Er. n. 10.) A jazygok bekân maradtak, a dâkok - 

“'azonban, kikre a helytart6 nem is gondolt, annâl inkâbb 

folhasznălvân a legi6k tăvozâsât, betârnek a vâdteleniil 
maradt Moesiâba, s a tăborokban visszamaradt csek€ly 

helyărsegeket tigy megszorongattâk, hogy măr-mâr el- 

foglalnak “minden castrumot ha -Mucianus a VI-ik legi6-. 

val idejekorân nem 6rkezik. A legatus most măr văres.. 

  

„_fejjel tizi vissza Gket.? 
“ "Talân -ez îdSben târtent az adomaszerii episod îs, 

melyet Frontinus tartott fonn.* A dâkok 6gvân a vâgy- 

464, hogy kizsâkmânyoljâk a birodalom szakgaâtott dlla- 

potât s megtoroljik egyik irzsiiknek szomori veresegtt, 

a fânkik Skorylo elnoklete alatt kozos tanăcsot tartânak 

megbesztlendă a tâmadăs modjât, s a tobbseg mâr ki 

" “akară mondani a hatârozatot, midân a kirâly ket nagy 

kutyăt hozat, s egymâsra dszittatvân azokat, n6hâny 

“pillanatig esândesen nezi harezukat, — majd farkast 

bocsât reâjuk, mire a kât vâreb folhagyvân a versen- 

_gtssel, râront a fenevadra! „Lăssâtok, magyarâzza most 

Skorylo — a r6maiak is fgy tennenek, €s folhagyvân 

harezaikkal, azonnal elleniink trnânek,: ha megtâmadnâl: 

Uket:“ “A kâzzel foghat6 peldăzat hasznâlt, s a dăkok | a 

 Dâkân maradtak. aaa 
“A. sarmatâk azonban nem mcltânyolvân az ilyen 

vagy hasonl6 okokat, eshetăsegeket, tijra betărnek Moe- 

- “siaba, s oly gyorsan €s vâratlanul -termettek benn a 

tartomânyban, hogy Fonteius Agrippa legatusnak esak sajăt 

crej&vel "kellett megmârkăznie veliik. Hadainak- szâma 

_pedig, nem târven meg meg a legi6k rendes szâllâsaikba, 

„oly csekely volt, “hogy -alig eleg a rendes ărszolgâlat - 

"teljesitesâre is. Az osszeiitkozes eredmenye.tehât sejthetă 

volt eldre; a legatus. elesett, csapatai pedig folkonezol- 

- “tattak. A vedtelen tartomânyt most szabadon dulhatvân 

a.vad n6p, lovaik nyomât pusztulăs jelzi mindenfel€, s 

nem maradt. volna kd-k6v6n a sokat szenvedett provin- 

3 Pac, Hist, III, 5. i 

| 2 Tae, Hist. III, 46. | | | 

„5 Frontin: Strateg. MIO 4 Ca
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ezisban, ha Vespasianus le nem gyăzve cllenfeleit, nem 
kiildheti Rubrius Gallust a, folszabadult legidkhkal meg- 
mentescre. Gallus oly veresen torolta meg a valkmeră 
betărâst, hogy a sarmatik csak irtâzatosan megtogyva 
menekiilhettek, elvesztve zsikminyukat, foglyaikat. 

Az ij esâszăr tekint(lye, szerenestje bekât teremt- 
vân nyugoton, visszatâr minden a rendes kerâkvigisba. 
A veszelyeztetett provinezisk ismet megkapjăk helyors6- 
geiket, s. Moesia helytartâja “Tiberius Plautius Silvanus” 
Aclianus rendet tud tartani k6t legiâjăval, — săt tima- 

„d6lag l€pve f5l oly fâlelmet kelt a balparton, hogy a 
„mindig zavarg6 xiindor npek inkânt meghajolnak elâtte, 
szepszerâvel, — vagy pedig fegyverei elâtt, s 5 fol- 
hasznălva, a kedvezG viszonyokat az itt meg nem igen 
gyalkorolt kitelepitest kiscrli meg, teljes sikerrel. „tâbb 
mint szăzezer dunăintilit telepitett ât — mondja afrikai 
folirata —  felesâgeilk, gyermekeik vagy  kirălyaikkal, 
adofizetălike teve Gket. A sarmatâk kezdădă mozgalmait 
elnyomja bir az drmeny hibortiba kellett kiildenie sere- 
genek nagy râszât. El5bb ismeretlen vagy a. râmaiakkal 
ellens€ges kirilyokat, kik most meghajoltak a râmai! 

_“zâszI6k eltt, vezetott ât a (jobb) partra. A bastarnolk 6s: 
raxolânok kirâlyainak visszakiildte a foglyokat, az ellen- 
scgtol visszavett fiaikat, a dikoknak tesivereit, €s koze- 
seket veven t5l5k a -bekât megerăsite s  kiterjeszte. 

„A skythâk kirilyăt îs reăvette, hogy sziintesse meg Cher-. - 
sonesus (Sebastopol) ostromit a Borystenesen (Dujepr) - - 
til.“ 2 A der€k legatus fânnmaradt sirirata kivil6 Dizo-. 
nyitelka annak, hogy. kellă tapintattal, kăriiltekintessel, 
6s a hol kellett helyesen alkalmazott erelylyel, meg a 
rendesn€l csekelyebb haderă is ele volt.a messze lkele- 
ten virâgz6 găroe virosok megvâdestre. A helytart6 
tehit megtudta oldani a nagy toladatot, megvedie kât 
legidjival a Duna egâsz partvilcket Nidorfehervărt6l a 
torkolatig, — st tekintelye elhat a Dnjepr mells, s a 
KRrimben tiborozi vindor torzsckig. a 

Ez iey maradvân Vespasian eg6sz korminyu alatt 
a dunai tartomiinyok teljes bekât €lveznek. A: Csâszâr 
tudta ugyan, hogy nem lesz mindig isy, hogy sziiksâges - 

1 Orelli 750 — Willmanns: Exempla inseriptionum  lati- 
 narum. 1145.



1 

lenne mtgis megnăvelni a helyorseget, de a birodalom 
romlott penzviszonyai miatt cz nem lcvân mâdjăban, 
csak annyit lendithetett, hogy a nem 6pen kifogăstalan 
hiisâgii thrâk nemzeti esapatokat fâloszlatia, s a panno- 

„_niai legidkat a Drâva vâlgyâbăl Carmuntum €s Vindobo-“ 
năban, a dalmatiaikat pedig a Kerka cs Cettina văl- 
gyeibăl a Duna partjăra, rendelven, Moesia helytartâja, 
nagy vesz6ly eseten, megis csak negy hadtestet mozg6- 
sithatott, . | | 

-S cz intezkedâsek kielâgităk lettek volna, ha a bal- 
parti torzsek leghatalmasabbja a dâk, megmarad Buri- 
vista halăla ta tart zălâltsâgiban. Decebal f6ltiinte 

'azonban teljesen megvăltoziată, a viszonyokat. 
„Decebal a regtk szerint nem szărmazik kirălyi vâr- 

_băl. Durasnak volt alattval6ja. De a gyăngâlkedă vagy 

_elaggott fejedelem fălismerven a kivâl6 ember nagy tehet- 

stgeit, onkent ad it neki koronâjăt, tr6njiit.  Meglepă 

elbesz6l6s, de tartalma aligha valâsâg. Hihet5bb, hogy 

Decebal is torzsfândk volt €s a gyângebb, talin papi 

_fojedelem Durast lemondăsra, vagy legalibb felsâbbscg6- 

nek clismertstre kenyszeritt. Az uj kirâly igy megero- 

sidve, meghâdoltată sz6p szâval vagy erăszakkal a tobbi 

tărzseket îs, €s az utols6 Flavius csăszărral măr mint az 

egystges dăk nemzet korlătlan hatalmi uralkodoja sziăil 

“szembe, săt kisculetet: tesz az Osszes balparti torzsek 

egyesitestre. Aligha sikerteleniil, €s talin ezek jelent6- 

_keny râszânek szovetsegcben termett hirtelen, viratlanul 

Mocsiiban. (86. Er. u.)! A tartomâny helytartâja Oppius 

Sabinus vitâziil szombeszăllott ugyan, de elesett: mielott 

'segâlyt kaphatott volna.* | a 

A râmai kormâny Decebal miikâdesenek sikereit, 

ivânyât, s a birodalomra, hărulhat6 veszelyeit az els6 

"&velkben nem ismerte făl. Nem vevâ figyelembe, hogy e 

genialis barbâr mint dântogeti halomra, a regi kuziiursa- 

„- săgi 6s csăszâri mindig jonak bizonyult politika alapjait 

azăltal, hogy egyeztetni igyekezik a szomsz6d n6pek &r- 

„2 A dâk hăbori ehronologiâja igen bizonytalan. Eusebius 

'szerint 2102—S86-ban. Er. u. kezdodik. 

” 2 Jormand: De rebus Get. 18, 76 cd. Mommsen, — 

Borghesi: Ocuvres complătes, V. E. 92. kw. l



„.. dekeit, hogy szâvetstgeket Ictesit -azok. kozătt, kik cddig 
„a legelkeseredettebb ellenstgei valânak egymisnak, hogy... 
“egymăsutân vonja ki Sket a birodalom vednokstge alo. 
s6t politikăjânak, nagy terveinek propagandăjit beviszi 
a” csâszârsig belsă reszeibe,  forrongăst tâmaszt a fâhg  - 
miivelt vazall nepek kăzătt, tjonezoztat, szokevenyeket 
fogad szivesen €s emel magasra udvarâban. A râmai 
kabinet regi filenyeben bizva €s elbizakodva nem iieyelt 
e jelensegekre €s szâmba sem veve azokat, tovâbbra îs -- 
uoy intezi a birodalom sorsât, mintha a balparton mi 

--- sem vâltozott volna. A csekâly haderât: nem neveltek, 
megnyugodvân. a hitben, hogy az elâg lesz mindig, sa. 
kovetkezmâny Decebal meglepă, szinte ellenăllhatatlan 
betorâse, a legi6k „leveretese & Oppius Sabinus el- 

5 este. volt. 
Ez folrâzta vtgre a lkormânyt s belitvân,. hogy rgi - 

„ politikăjăt: egyik nâpet a măsik iltal semmisiteni meg, 
„ vagy legalăbb fCkezni, tâbbe nem alkalmazhatja, erâlye- . 
„sebb rendszabălyokhoz: fordul, s Domitiinus csăszir: |. 
Funisulanus Vettonius-t! Dalmatia, Pannonia 6s Moesia 
fOparanesnoksâgăval - bizza meg, rendelkeztsâre „bocsât- 

„vân az Osszes mozgsithat6 haderât, — majd &nmaga îs 
Moesiiba megy,' hogy szemelyesen ellendrizze a esapatok 
osszpontosităsăt,? " politikai intezkedeseket; de 5 mag 

„nem. leven. hadvezâr, a hibori vezetâsât mâsokra. bizta. 
" Az el&hadat Cornelius Fuscus. gărdaparanesnok vezârle,. . -;: 
— nagy .katonai multtal dicsekedhetă tiszt ugyan —de 

- ellăgyitvân 8 a viligvăros hosszasan lvezett nyugalma, 
- £yonyorei, ferfikora delân sokkal alkalmasabb. volt az. - 
„udvar iinnepelyein pompâs tibornoki. egyenruhiban”... 
fenyelegni a biiszke gârda €l6n, mint ismeretlen: foldân, megvetett, de szivâs, lelemenyes ellenseggel : szăllani: | 
szembe. Elbizakodottsăgdban mertszen, meggondolatlanul . .. tort elăre, s midân Decebal kăvetei esak Domitian igy- .. nOk6t 'akarva lâtni benne, adât koveteltek tăle,3 vak- 

1.C. JI. L. III. 4013 = Henzen 5431, 5452 = Willmans. | 1151. C. J. L. II. p. 855 szerint 8-ben Pannonia proprae-. - tora volt. . - E , | | : 
> Az elfogult. Dio Cassius szerint esak mulatott; 67, 6, 3... „2 Petrus Patr. de legat: 1. Dio nyomin Id. Historici gracei “minores. Ed. L. Dindorf. Lipese 1870. L. k. 426. kr. |.
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merden  megtâmadta a. kirâlyt, :s €lettvel Takolt,  oda- 
vesztve zâszlait teljes folszerelesâvel egyiitt.1 Domitian 
cure visszatert Româba Julianusra, Moesia 4j. helytarto- 
jăra bizva “a vezerletet.? Julianus 'szinten Daciiba tevt 

„&t a-hareztârt s Tapaenil5 sfilyosan' megverven magiit 
„: Decebalt, mâr Sarmizegetusa falai ali Crkezett, midân a 

markomannok, quadok,  sneveki s talin a juzygok îs;0 - 
ketsegteleniil -Decsbal folhivâsâra megtâmadtik  Pan- 
noniit. : a îi 

E vesztlyes invasio visszaverestre Domitian nem | 

vendelkezett eltg erdvel. A râmai hadveztrlet Cornelius . 

Fuscus' szerenesttlenstgen sem okulva, nem mozgâsitott 

kellă mennyistgii csapatot, s mâgis legalibb kezdetben 

ceyszerre folytată mindkst hâbortht.6 Sikerteleniil. A LEG. . 

 NXI. RAP(ax)ot a jazygok folkonezoltik * s măr-măr, 

kezet nyujtânak egymâsnak: a Pannoniiban €s Daciiban 

harezolă ellensegek, midân Domitian - elhiritand6 a na- 

- eyobb veszâlyt, talân catastrophăt, bekât kât Decebăllal.. 

“A foltâtelek sulyosak valănak: Domitian azonnal jelente-- 

„keny kârpâtlâst fizet, jov6ben &vi jărad6kokkal. văltja 

meg a dăkok betireseit; a kirăly kellă szâmti mârnokst, 

munkâst, kâtonatisztet. kap, hogy megerâsithesse orszii- 

gât, r6mai mintira szervezze seregeii €s hadigepeket 

 jeszittessen. 5 E făltâtelek ele szigoruak, de .a pillanat- . - 

““Dan midăn a birodalom hatalmâhoz, dicsâstge €s hireh6z 

--epen nem ill6 sereggel szăllott sikra, misokat, jobbakat. 

-.“alig lehetett kieszkizălni. Es Decebal az-elsă pillanatban, .. 

Jornanâ:.De reb. get. 13, 18. -.. 

“Tettius Julianus? Tacit. hist. hist. 1, 79. 

: Karânsebes kăriil ? _. LT [e | 

„+ Dio Cassius 67, 5, 2. szerint a hiboră oka az volt, hogy - 

 â.mai. Szilâziăban: lakott Iygiek a suevwek ellen segâlyt kârve, 

-- Dumitiantăl 100 lovast kaptak: esak, mire bosszubol a jazygoktal 

-szovetkezenek. e Aa e 

p 3 5 A hăboră hivatalos neve: Bellum Suebicum et Sarmaticum. 

QC L. II. 291. stb, - i E 

- „6 Dio. Cassius: 67, 7, 1—3. Tacit: Fist. 1, 2. 

„7 Butropius: 1, 25, 4. Sueton: Dom. 5. Willmans 1464. 

“A legio nevet kivakartăk. - - “ 

„SA beke fălteteleit emliti Dio Cas. 61, 6. Plinius guny»- 

__: I8dik gyakran f6lăttâk : Paneg e. 1], 19,. | 
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„vegteleniil biiszke lehetett' azokra, de jobban fontoldra 
_veve a dolgokat be kellett litnia, hogy tâlment a JOzan 
kovetelesek hatărain, s ezrt nem. volt kifowâsa ellene, 
hogy testvâre (?) Diegis Râmiba menjen hiibâr eskiit 
tenni €s koronât kerni Domitiantâl.1 A csâszir diadal- 
menete megsem volt tehit egtszen jogosulatlan. 

A râmai ellenzâk zsirtilădătt, gunyolbdott ugyan a 
“beke miatt, s divatba hozta a birodahnat Decebal ad6- 
fizetăjenek nevezgetni, de annyi haszna megis volt belăle 
az illamnak, hogy nem kellett wj millikat kăltenie a 
kellă szimi hadsereg fălszerelâstre, fănntartăsira, 6 
hogy. a birodalommal szorosabb viszonyba Iâpett dik 
uralkod6 nem hiborgată t5bbe az Al-Dunit, sât b6kere 
lkenyszerit€ a bastarnok, . roxoliinok vândor. tărzseit is. 
Megalâzăsr6l tehit alig lehet sz6. Domitian dolyfos. jel- 
leme sohasem viselhette volna el azt, — meg kevesbbe 
a senatorok hatalmas ellenzâke. o 

Es a J6 viszony meg sem lehetett tartâs, Decebal 
bekâje kezdettăl fogva magiban hordi a romlis est- 
răi. A- kor szelleme, Râma vilăguralmi helyzete, s 
Decebal birtokainak făldrajzi. fekvâse, 6s politilijânak 
irânya tevek lehetetlenn6 annak hosszt ideig vald fânu- 
tartăsăt, - - 

“Az 6-kor nem ismerven az egyenstly politikăt, a 
„nagy birodalmak: - Parthia ugy mint Roma fiiggetlen 
szomszld illamot, esak akkor tiirtek meg magul: mellett; 
ha kenytelenek -valinak.. Domitian idejeben beillvin e 
kenyszeriistg, a blkât elfogadta a senatus is, de hatal-: 
mas oppositionalis fegyvert kovicsolt abbâl a Csâszir 
ellen, ki vegsă 6veiben 6pen semmi kedvet sem mutatott 
4j hăbortt inditani a barbar ellen, mert nem volt semani 
crzCke a latonai becsiilet irânt, s mert nem merte kitenni 
ingadoz6 trânjât —, pen az ellenzlk miatt; — messze 

„foldân s talin: ismât szorenesttleniil vivandă hibort es6- - 
Iyeinek, melynek mâr megindităsa, is neh€zsgekkel jârt 
volna a birodalom megromlott penzviszonyar s-a had- 
sereg nagy demoralisati6ja miatt. Domitian tehit teljesen 
lemondott minden visszatorlăsi sziindekrâl, €s szabad 

1 Dio Cus. GT, 7, 3—4,
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folyăst engedve a dolognak, tâtleniil nâzte, mint fejlădik 
a măsfel szăzad 6ta zaklatott provineziik szomszedsigă-" 
ban hatalmas katonai. illam, mely minden perezben  fe- 
szelyezi a birodalom kiilpolitikăjăt. Nem târâdâtt vele, 
hogy Decebal naprâl-napra  elsbbre halad seregenek 
rOmai  mintăra vald szervezestben s orsziga megerăsi- 
testben, majdnem bevehetetlen erăsstgekkel rakva meg 
minden alkahmas pontot a dclkeleti Felfold hatirhegy-. 
stgciben. S e mellett a barbâr kirilyi diplomatiai teve- 
kenysege îs sikeres volt €s szakadatlan. Alludozisai, 
crintkezeseinek szilai, a birodalom curâpai hatărai koze- 
leben lak6 minden letelepedett vagy vândorl6 n€pet el- 
ertek, elcgiiletlenstget, izgatottsâgot keltve mindenfelt, 
sot kovetei meg a nagy kirăly udvarăt is fâlkeresik, 
szăvetsteet ajinlva Parthiinak kozăs ellensteok: Roma 
elen. A nagy kirâly k6tsegteleniil szivesen fogadta a 
dik urakat, s talin egyezkedesre îs hailand6 lett volna, 
ha Decebal megbizottjai kell6. garantiăkat tudnak nytij- 

tani. Conertt megăllapodăsokra tehât aligha, jutănal, de 
măr a kisculet îs eltgec illustrâlja a kirăly polițikăjânak 
vtgsă ezeljăt, melyet ha nem valâsithațott is meg, leg- 

alibb sajăt Ietât akarta. biztositani s nemzetânek nyu- 

galmas fejlâdesct, egtszen addig, mig elcg erâs lesz arra, 

hogy egyediil is megkezdhesse a harezot Roma ellen, 

melyet az alig kât 6vtizeddel, el5bb lezajlott veres bel- 

hiborilk €s Domitian uralkodâsinak vegsă cveiben a 

esăszăr minden igyckezete €s -gyakorlati rendszabilyai 

 daezăra lăbrakapott, s acut jelleget dltâtt tirsadalmi 6s 

politikai ellentâtek, meg a stlyos penziigyi vâlsăg telje- 

„sen megbânitinak, Dacia szabad, nyugalmas haladăsnak 

“_pedig, ha a kâzviszonyok megszilărdulnak, Roma, min- 

den - pillanatban ţjăt vâghatta, sât visszastilyesztheti 
elSbbi zilăltsâgiba, mert a nemzetben meg nem szilăr- 

dult meg az 6sszetartâs'6s egysâg rzete. Decebilnak 
“tehăt minden alkalmat, fl kellett hasznilnia a biroda-. 

loni bel-, mint kiilviszonyainak bonyolitisăra, s ezert, ha 

a bekât nem szegte is meg nyiltan, nem mulasztott el 

egyetlen pillanatot sem, kellemetlensegek, bajok okozi- 

săra, ha 8 maga hâtttrben maradhatott. Befolyăsăra 
vezethetă. vissza a pannoniai mozgalom is,. mely Nerva 

rovid-uralma, alatt annyi verbe keriilt. E foldalatti munla, 

au:
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aligha, keriilG el a r6mai kormâny figyelmet, de Nerva | 
az. erilemekben megăsziilt senator meg sem inditott hăhbo- 
rit. Clt a hadjirat izgalmaival is ncheziteni. helyzetet, 

„melyet a vad practorianusok durva eroszakossigaik îs 
gazsigaik ăltal oly tiirhetetlennt tonek, hogy a tekintţ- 

“Lyât vesztett esiszârnak nem volt miis vălasztâsa;, mint 
lemondania, vagy oly utâdot adoptălnia, ki erclyevel, 
„tekintâlycvel rendet tud teremteni. Ez utbbit tevâ, 
fiiivă fogadvân Marcus Ulpius Traianus-t, Fels6-Germania 
legratusăt.



VII. Dacia. meghoditâsa, 

_. Mareus Ulpius Traianus Kr. u. 53-ban szeptember 
18-4n sziiletett, Baetica provincia Italica, nevii vâroskă- 

„_ jăban,' s az elsă provincialis a râmai trânon, 6s a leg- 
“ nagyobb uralkod6 azok kăzătt, -kik valaha a Liberis 

partjân “koronât viseltek. S megis 6 r6la tudunk legke- 
vesebbet.. Gyermekeveit talin otthon tilt6 a szeretă 

- sziilok gondos fâliigyelete alatt, gyorsan, erâteljesen fej- 
lsdve testileg mint szellemileg. Atyja. kes6bb keletre . 
helyeztetven, magăval viszi făt, s 16-ban mir jelenteleny 
râsze volt a harezi dicsăstgben, melyert az idăsebb 'Trajân 

- diadalmi jelvânyeket kapott. Eurdpâba keriilven, tiz €vig 

a Rajna melleti szolgălt, mint tribun? Korân nyilt tehăt 
alkalma nagy helyismereteket szerezni keleten,. mint 

“nyugoton, melyeket kes5bb val6di genialitissal tudott 

folhasznâlni szămtalan hâbortijiban. S eme tgealji vălto- - 

zăsok, a szakadatlan tăbori 6let megedzek dt annyira, 

hogy a, climaticus kellemetlensegek, testi firadalmak irânt 

majdnem &rz6ketlen volt, s egâszstge szilird meg kes6 

vensegtben is, tigy, hogy udvari orvosa uz 5 râszcre 

cgyetlen rendelvânyt sem adott.5 Keleten, mint nyugoton 

cgyarânt hosszasan szolgălvân, a birodalom haderejct, 

hadiszervezettt, esapatjainak quălificatijit, erteket,. a 

tiszteket, azoknak kepessegeit ismerte, mint senki mis, 

"65 Griâsi emlâkeză tehetstge, meg a kizlegenyek neveit 

1 Eutrop. VIII. 2; Aur. Viet. Cacs. 13; Trajân sziiletes-- 

“napja ketsegteleniil” szept. 18. v. 5. Paneg. 92. p _ 

_" * A esăszâr 6letâre vonatkozolag d. Plin. Paneg. e. 14—19, 

3 Plin-Paneg. c. 15. ai .
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„is. megtartvân, idsebb katonâi joggal dicsekedhettek, 
hogy Gket paranesnokuk, k6s6bh csiszărjok szemelyesen 
ismeri, sât tudja 6rdemeiket, vitezstg6ket, tetteiket. Mint 
vezârnek legfobb torekvese volt a katonai kepzettsu 
legmagasabb fokăra jutnia, s ezert egyetlen alkalmat sem 
'mulasztott el, midân okulhatott. Gondosan tanulminyoză - 
a birodalom szăzfele. szomszâdjinak tacticâjăt,. katonai 
szervezettt, s midân alkalma nyilt res, tapasztalatainak, 
eszleleteinek eredmenyât a râmai screg javâra mindenkor 

_mely belătăssal Ervenyesitette. | | 
„A tribuni Gvek lejârta utân mint patricius viselte a. 

Quaestorsigot, majd aedilis lett, kes6bb. nâptribun 63 
me 86 clâtt praetor. A kovetkeză Gvekben Hispanitban 
mint! legatus valâsziniileg 'Tarraco helytartâjinak volt 
alirendelve! s itt kapta 89-ben Domitianus rendelettt, 
hogy a Pelsă-Germiniiban fâllizadt Saturninus  cllen 
induljon a păranesnoksiga alatt levă Legio IL. Adiutrix- 
szal. “'Irajin azonnal megindult, de tenyleg măr nem 
avatkozhatott bele a harezba, mert L. Oppius Maximus 
„Norbanus szâtverte a fegyelmetlen fâlkelăket mire 5 
megerkezett,*  Domitiân azonban mâgis meltinyolta az 
ifji hadveztr gyors fălârkeztât, mert 91-ben consulsăgra, - 

„emelte ât.5 Kâs6bb Romiban talăljuk esăndes celvonult 
siieban €lvet consularis hivatalânak 6s bizalmas . bară- 
tainak, kik koziil szimosan Ghajtjâk, hogy. egykor 'Trajin 
foglalja. el a trânt.5 E nyugalmas Gvek tărtenetârăl alig: 
tudunk_valamit, esak 97-ben tiinik fol ismât, midăn 
Nerva Fels6-Germania kormânyzăsival bizza meg, rei, 
ruhăzva a birodalom eurspai paranesnoksâgai kăzâtt a, .. 
legfontosâbbat.6 a 

L. Anton. Saturninus fălkelâsenek utbajaival az 
1) legatusnak mir nem kelle kiizdenie,: de aztrt “sok 

+ Hispania 'Tarraconensis consularis helytartâjinak . hârom 
legâtus volt alirendelve. Becker-Marquardt: Handbuch d. Râm. 
Alt. III, 1, 82. l: Plin. Pan. e. 11. 
? Ilogy ez uUsszeeskiivâs €s Trajinnak: Germiâniiba holyez- 
tetese kâzt volt ăsszefiigges, kideriil Plin. Pav. e. 14. | 

5 Clinton: Fast. cunsulares” ad ann. 91. Plin. Paneg. ce. 64. 
* Plin. Paneg. e. 44. | ă a 
5 Tacit. Agricola e. 44. 
* ]lenzen: Annali dell. Instit. 1862. p. 146..
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nehezstgelkkel jirt meg a katonai, mint polgări kor- 
minyzat, kiilânosen. a rakonczătlansăghoz szokott legi6k 

_rendre szoritisa, s egyittal a hatârok dlland6 vedelme 
miatt a szomszd barbărok ellen. IL. Anton Saturminust 

e a Saar mase 

  

      e
 

  

„M, Ulpius Traianus, 

nem segitettelk -ugyan a germânok, a hivtelen beillott 

t6l akadilyozta meg Sket, de alkalom adtăval , mâgis - 

itkelhettek: a Rajnin, timogatni a legi6k lăzadisait. S 

'Trajin “mint legatus 6s esăâszăir €pen ez irinyban- fejtett 

ki nagy tevCkenystget. Lirclye, tekintelye, szellemi fel- 

săbbsâge elâttmeghajoltak a legi6k, a germanok ellen 

pedig a Duna 6s Rajna kuzătt megerdsitett limest vont,
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„megvedve ăi Domitiin -idejeben szerzett teriileteket, s a 
Rajna virăgz6 balpaati - vid6kât. Es nem alap nclkiil 
tulajdonitjăk 'Trajânnak a tizedfoldek elfoglalăsât is meg- 
crositett limes âltal, — annâl inkăbb, mert a hatâroknak 
minden irinyban val megăllapităsâra mindig nagy 
gondot forditott, sât ha kellett,. meg a legveresebb hâbo- 
rut6l sem. riadt vissza,l - Da | ” 

Trajânt 9T-ben _adoptâlja Nerva, s. ezzel. oszlani 
kezd a homâly, mely a nagy ember 6lettortenetenek. 

_els6: reszât fodi. : - | : 
„Nerva €s Trajân kăzătt nem volt semmi rokonsăg; 

s arr6l sem ertesiiliink, volt-e. kozâttiik el&bb barăti 
osszekăttetts, Nem ismeriiik az okokat sem, melyek a 
esăszărt e nagy elhatărozăsra, birâk, esak annyit tudunk, 
hogy a nagy tekintelyii s kuzszeretetben âll6 L. Licinius 

„Sura-nak volt nmi resze a viligra sz6l6 esemânyben. 5 
Trajin hălăs volt irânyăban mindvegig. 

Nerva elhatirozăsât drimrivalgissal fogadta az egtsz 
* birodalom, remelve, vărva, hogy 'Trajăn rendet tud pa- - 

rancesolui, s az egykortiak elătt feledhetetlen volt a nâp, - 
melyen a tisztes Gsz, beteges esăszâr a, Capitoliumba 
ment, s iinnepelyes, mely megilletâdestăl remegă hangon 

_mondă, az Gsszesereglett Gris nâptomegnek: „lin fiammă 
fogadom M. Ulpius Nerva Traianust“.+ E szavakat kitără 
lelkesedcssel . fogadik. Mindenki jobb idăk el5hirnăkenek, 
fels6bb hatalom inspiratidjânak tekinte azokat, €s' isteni 

„ kinyilatkoztatăsnal, midân a: csâszăr Jupiter Capitolinus. 
folstges olțărăra, letev€ a Pannâniăb6l. rkezett . baber- 
koszorăât. Altalânos volt a hit 6s meggyăzâdes, hogy a 
dunamellcki vâszteljes hăborit csak azârt timasztăl az . 
istenek, mik€p a merhetetlen, de megrendiilt imperium 
Trajân kebelen talălhasson menedelket.? ,Az istenek tevek, | 

1 A Rajna jobb partjin 90 elâtt nem telepedtelk meg a rOmaiak illandâan, inig 98-ban ez mâr bevegzett teny. Tac. Ger. e. 29. Protulit (£. 1. Trajin) enim magnitudo populi Romani ultra Rhenum, ultraquae veteres terminos, imperii reverentian. Martial, Epigr. X. î.: Et Romanus cas utraque ripa. A hâditist val6- sziniileg Trajân elddje tette, de 5 meg biztosită, . 
? Plin. Paneg. €..7. a 
5 Aur. Viet, Ep. 13. 
+ Dio Cassius 68, 3. 
* Plin. Paneg. ce. 6. Eutrop. VIII, 1.



—_ ȘI — 3 a ÎN 

hogy a ey&zhotetlen esâszăr fălomoltetestt a gyăzelem 
symboluma diszitse“.1 

Nerva sajătkeziileg irt levellel. tudâsită, 'Prajint az 
adoptisr6l, s a megbintott Chryses-nek ApollShoz imtzett 
szavaival: . »Ticarev Aaraoi fud Oduova Goia. Bderoire ? szolită 

101, hogy biintesse mog a praetorianiusolat; 
: "Teajnt kGsziiletleniil talălvăn e hir, vonakodott cl. 

fogadui az adoptict, mig a sonitus is meg nem erâsiti.5 
E megtărtenven, szivesen vev6 a moesiai sereg gratu- 
litidjăt, melyet kis Gesese Hadrranius szemdlyesen vita 
Rajna partjăra, 5 acceptilja az Augustus meg imperator. 
czimeket,, a 'Pribunicia Potestast 65. igy teny leg is 0să- 
szăr l6n. Majd megkapja a pompis, — 'de jelentâste 
nelkiil vald Caesar titulustt s a tiszteleti Germanicus 
“mell6knevet;5 9S-ra edi consullă designăltatik. 

Nerva az adoptio utin nchâny honap mulva (98. 
januăr 27.5 jobb I&tre -szenderiilven, Trajân egyedural- 
"kodd. lett, s "Colnben vev6 Hadrian tudâsftăsăt a trân- - 
văltoziăsrol.7- Uralkodâsânak 'legelsă tenye az elhunyt. 
csâszâr divinilisa, s fenyes templozm cpitâse volt Divus 
Nerva oltirival.5 Majd a .praetorianusok paranesnokăt 

„Repere: Aelianust biintet6 cabinet rendelettel;?: a-se-: 
-- natus jindulatit pedig azzal biztosită, hogy 6 îs eskiit. 

tett mint elddjei 'Litus €s Nerva, mikp nemes sziiletâsiit . 
nem fog kivegeztetni soha.10 Igy elhalaszthată, a trân râg-- 

? toni eltoglalăsât, hogy vegezzen Germ anidban. . 

i Plin. Paneg. e. 9. v. 6. e. 16, | 
* Tomer: Ilias I, 42; “Boszuljil meg nyilaid, kânnyeimet 

a Danaokon. a 
"3 Plin. Paneg. e. 9. v. 5. ce. 10. | 
„1 Bz attributumokra =vonatkozdlag v. 5.- Plin. „Paneg. c. 8, 

e. 9; Suet. e. 6, , 

"5 'Trajân a Germanicus nevet iure ' adoptionis kapta Plin. Ma 
e; 9, .vilâgosan mondja, hogy el6bb nem viselte azt. 
5 Plin, Paneg. e..51: Nam secundum (consulatum): imperator 

| „guide sub imperatore tamen inisti. Tehât meg Nerţa €letben 
„98 elejen., - 

A 7 EButrop: VIII, 2; Aur. Viet. Epit. 13. Spart. Hadr. c. 2. 
Hadrian ekkor a XXII-ik legio tribunja volt Felss-Germâniâban. 
“(Henzen Annali dell Inst. 1862. 139. kv. 1): 

s Plin. Paneg. e. 11. 
2 Dio Cass. 68, 5. : 

19. Dio Cass. 65, 5. y. d. e. 2. 6s 67, 2 

“Rirăly Pâl Dacia. . . | : | „8
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„__ “Trajânnak 98- 6s 99-iki rajnamell€ki tevelenyseget 
-alig vâlaszthatjuk el a koribbitdl. Talân ez idSben erg- 
site meg u Taunus hegystoet,! bovitt ki a, Ladenburg 

- mellett. elteriilă vărakat,? alapită Baden-Badent3 s Co- 
Ionia 'Trajanat (Xanten) az Als6-Rajhăânăl.! A telet măr 
a Duna mell€kein t5lt65 kâmszemlckkel, hogy biztositsa - 
"Germania Osszekottetesât a kiztp- 6s al-dunăi tartomă- 
nyokkal. Utjiban nem tett tij n6dităsokat, elconek tartă, 
ha, hatalmât mutatja meg a balparti văndor-nâpeknek.? 

Ezek kiz5l a hermondurok mindig j6 viszonyban 
&ltek Râmăval. Hasonlban a markomannok, vagy mint 
a râmaiak neveztk Get suevek, — midta Csehorszăgehan 
telepedtek meg, — a szinten szomszedos voltal€pi suevek 
pedig mâr rlg6ta, fiiggă viszonyban valinak, mennyiben 
-belviszâlyaikba a csăszări kormâny mindig beleavatkozott. 

A Duna 6s Tisza koz6t a mdd-perzsa-szarmata, sztr- 
mazăsu jazygok (kivândorlottak — pazardaze) foglalâk el. 
Nevik eltgg€ igazolja, hogy ktsân keriiltek ide, s talin: 
a Burivista birodalmât megdântă dram sodri, Sket az 
aranykalâszszal 6les .rânasdgra. Legelâszăr Claudius ide- 
jEben emlittetnek. A rOmai kormâny mindig nagy el6- - 
zekenysâget tanusitott e kitiină lovas n€p irânt,-s. ennek 
fej6ben folajânlăk szolgălataikat a Vespasianhoz esatla- 
kozott legiok paranesnokainak, — de csak kezeseik fo- 
gadtatinak el Es bâkben is maradtak volna mind- - 
vegig, ha Decebal nem knyszeriti Sket a birodalom - 
szovetstgcbe. i o 

Sokkal veszelyesebb szomszâdok a dâkk, 
Decebal hatalmănak silypontja; legjobb ereje hazânk -- delkeleti Felfldjân, a regi Erd6lyteriiletin fekiidt: A delkeleti Felfild sajâtsâgos helyzete tărtenetiinkben is sokszor €reztette fontos, gyakran dăntă befolyâsit. Minden 

1 Amm. Marcel: XVI. 1. A o * Lupodunum =. Civitas Ulpia. Mommsen . lketsâgbe vonja . ezt. Corpus Inscriptionum Rhenanarum. 1713. | ” 3 C. IL. Rhen. 1666; Eutrop. VIII. 2; Orosius. VII. 12, + C. IL. Rhen. 1927. i 
5 Plin: Paneg, e. 12. - 
* Mommsen: Iermes: III. 117, 
” Plin: Paneg. e. 1G. | 5 Mommsen: Rămische Geschichte: V. . 197, kv.1, 2-ik kiad,
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oldalr6l magas, — delen €s keleten egâsz a h6 regivie 
emelkedă hegyek veszik kăriil, melyek tâgas, a termt- 
szettăl duisan megăâldott felfăldet fognak - be, mely igy 

_magăban is teljesen kerek făldrajzi egeszet kpez. S 
mâgis fejlădestnek egesz târtenete azt bizonyitja, hogy 
_Magyarorszig; târtenetenek  nelkiilizhetetlen integral 
resze, azt, hogy egyik-a măsik nelkiil. sohasem tudott. 
oly helyzetbe Jutni, mikcp a fâldrajzi viszonyok nyo- 
maszt6 hatisăt no €rezte volna. A dellkeleti Felfold nagy 
foly6i -Magyarorszig fel6 irânyulnak: a Szamos, Koros 
„65 Maros a Tisza, vizrendszerGbe tartoznak, €s csak az 

Olt, s a nălunk meg jelentektelen Zsil hagyjăk el ha- 
zinkat, hogy Romaniiban &măljenek a Dunăba. A fo- 
lyam . vâlayek ennek megfelelsen Magyarorszăg fel€ nyil- 
nak, €s sz6lesek, term6kenyek, a kăzlekedes el€ nem 

gorditenek akadilyokat, s dllaudo telepiilesekre is alkal- 
masak, s0t kedvezăk. A delkeleti Feltold nyugot felsl 
'folytonos veszâlynek van kitve, ha Magyarorszig teri- 
lete idegen k&zben van, de măsfelăl a magyar Alfâld 
lakossăga is 6rolk remegtsben cs felelemben volt, ha a 
Kirăâlyhig6n, til hatalmas fejedelem paranesolt. A râmai 

-- Pannoniăt, a Duna 6s Tisza keztben lak6 jazygok nc- 
mileg megvâdtek 'ugyan a keleti tămadăs ellen, tilfogăk 
annak legalibb elsă hevesstget. — de ily ingatag, vân- 

„dor, lovas 'n€p sohasem oly tânyeză, melyre a stabilis- 

“ musra, dllandosăgra alapult. 6s csak ăllandâ tenyezăkkel 
'combinăl6 kormâny mint a râmai tâmaszkodhatott volna, * 

Pannonia pedig az imperium legkivâl6bb provinciăi kăz6 

tartozott 'Ivajan idejeben. A hodoltsig els6 vszizada: 

alatt a lakossăg civilisaldilk, -meghonosulnak a râmai 

- int6zmânyek, szokisok, miiveltstg, s Aquincumban esak | 

oly râmaiak laktak, mint a Padus vagy Tiberis partjain. 

S'e pompăs tartomânyt a Duna vonalăra âllitott legiok 

nem vedhettek meg kellen soha, s a kăzponton kiviilileg 

elhelyezett emporiumok nyomân termeszetellenesen ej- 

l6dătt maga, a provincia îs, mert 6jszaki 6s keleti reszen 

lâvân, nem a bke, hanem a hăborui igenyeinek meg- 

felelă katonai €s: polgări centrumok, a rOmaisig tiiz- 

" helyei, a tartomâny belseje -elmaradt fejl&descben, -s mg 

- “Prajan idejben îs jelentckeny _teriileteket boritânalk 0s- 

erdăk, — hasznălatlanul, lakatlanul. ls e nagy katonai 
| co



tăborhelyeket, m(gsem helyezhetik misfel6, mert keleten 

barbarok' laktak, kiknek terjeszkedesi -. văgyai . Grokke 

„ fenyegetik a făvârost s magiăt a tartominyt. A burbărok 
-meghâdităsa, a birodalom hatalmi kârebe vonisa tehit 

" foltâtleniil sziikscges volt, annăl. inkâbb,: mert a delkeleti 

Felfăld lak6i az aldunai tartomânyokat is €piigy rotteg- 
tetik, mint Pannoniât. Domitiân .hiborâja tehit nagyon 
is indokolt volt Decebal ellen. 

Es e hăbori Gta aprânkent meg rosszabbak lnek - 
a. viszonyok, mert Decebal egyesitven ncpât, s păratlan 

“genialitâssal vezetven azt a miiveltstg €s termtszetes. 
fejlădes 1itjain, birodalmiăt nlhâny cv alatt hatalmas 

_ katonai dllammă tette, mely egyformân veszelyes hatist 
_ gyakorolt 'kelet mint nyugot. vindor ncpeire. A S9-ili 
szerzâdes pedig kivâl6 munkisok €s szakkepzett tisztek- 

hez juttatvân, orszâgăt erosstgeekkel vette kăriil minden 
-oldalrâl; a vârâstoronyi szorost, a vaskapui hăgât 
hatalmas vârakkal lătta el, a deli hegysorok minden 
“alkalmas pontja bevehetetlen szikla-feszekke alakult, tigy, 
hogy a delkeleti Felfold mint Griis €k nyomult a biro- 
dalom testebe, melynek hatiros reszei mindenhol mer- 
hetetlen r6nasâgok, tărva:nyitva minden ellensâges tima- 
dăsnak. Hadait szinten r6mai mintăra szervezi; hadigtpei 
lkepesst tevek 0t vărak ostromiăra, seregenek nagy szăima, 
tagoltsăga, s a kitiind fegyelem, nagy hibori vivăsâra. 

ls mindezekhez jirult mâg, hogy a 89-iki szerzodes 
a birodalomra, vagy -a szomsztdos provinciikra jelen-" 
t6leny penzterheket rott, 6s a voltakepi czclt, a nyu- 

  

  

  

galom megvâltisât, megis csak felie ertck el, mert a 
o . . 

bke csak nevleges volt. 
“Trajân pannoniai tartâzkodăsa idejen megismerven a, 

viszonyokat, meggy5z6ditt azoknak tarthatatlansăgărdl, 's 
elhatiroză a, hiboriit, mely annâl nagyobb penz- 6svâr- 
âldozatba volţ keriilendă, mindl tovibb halasztatik, mert 
Dacia rohamos fejlădese, szilird katonai intâzmânyci, €s 
a miiveltsg, melynek regota hintegetett magvai, meglepă 
virăgzâsnak indultak, oly szomszeddă, tevek Decebalt, ki 
mâr nem csak-a provinciălkat, — de az imperiumot fe- 
nyeget6. Fenyegete politikăjinak,. terjeszkedesenek irânya 
Altal, mert politikăjinak- szilai, majdnem cgysâoes egszsz6 
fuizik a szarmăt siksăg vândor turzseit, tegyverei pedig
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a delkeleti Felfăld hatalmas' sziklavârâbâl egâsz a Fekete 

tengerig jutânak el, mindenho! itlepve a râmai biroda- 

"lomnak legkevesbbe vedett hatărait, elpusztitva, kira- 

"Dolva a birodalom vedniks6ge alatt l6v5 nagy gorig 

gyarmatokat s, 6rokos izpatottsigban tartva az aldunai 

tartomânyokat €s făraszt6 "hadilibon a kiilânben îs na- 

gyon elfoglalt legiokat. Is ha a jelek nem 'esalnak, e. - 

nagy teriileteket talân compact illammă akară egye- 

sfteni Decebal, midân 'Trajin trânra lepett. A bekovet- 

kezd nagy hăborinak esak kiilsă okait emliti €s tudja 

tehăt Did Cassius, midăn îrja, hogy: „Trajin a dăkok 

„ellen îmdult, mert zokon vev6 a mit tettek, mert sârte, 

hogy Cvrâl-&vre adst lkoveteltel, mort lătta biiszlkestgo- 

ket, s hogy hadaikat mindig szaporitjăk.“! 

Ok volt bâven, 'esak îiriigyet kellett talălni a hăbori 

megindităsăra, s errc -teljesen eltg vala, ha 'Trajin meg- . 

_. "tagadja az &vpânz fizetâset. . 

Trajân meg dunamell€ki tartâzkodăsa idejen intezke- 

dett az elăkesziiletek megkezd6âserl, €s 100-ban mâr lâzas - 

erâlylyel folynak azok, hogy a hibort kovetkeză tavaszszal 

megindithato legyen. Ugyanesak 100-ban fejezik be mâr- 

năkei a Duna jobbparti hadi uitat is, kâzvetlen Gsszekottetest 

lâtesftve a birodalom rajnai 65 dunai tartomânyai kozt.? 

„A legi6k mindig harezra kâszen dllvân, esak seged- 

esapataikat kelle perendelni, hogy a mozgositâsi parancs 

kiadhat6 legyen. Ez sem kesett soki; s a pânnoniai €s 

moesiai legi6k elhagyâk tâboraikat &yors menetekben 

“vonulva a esăszăr făhadiszăllâsâra Viminaciumba s az 

“ dltala, kitiizâtt pontokra. A k6t tartomâny helyorsege - 

“"Frajân trânraltptekor a kâvetkeză volt: i 

Legio  X. Gemina — făhadiszăllăs Vindobona| - 

3 XIV. Gemina — n Camuntum | pa nnonia 

„e XIII. Gemina — . „ Poetovio: “ 

| II. Adiutix — „e Aquincum ]. 

Legio VII. Claudia făhadiszăllâsa — Viminacium 
sI SEI 

IV.Flavia -- » — Singidunum PE 
n ) | 4 Moesia, 

» I. Italica - — Durostorum |. 

- V. Macedonică , — Troesmis 

1 Dio Cassius. 68. 6. 
0.9, Dat, TIT. 1699. = Br. u. 100-ik 6,
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Tekintelyes haderă magiban vâve is (6000 X S = 
48.000 ember), melyhez nagyszâmi segtdesapat jărult, 
n€ha, tizenâtezer f6b6l 4116 contigens egy -cgy legio mel- 
lett. Ha minden legi6hoz nem volt is ily Jelentekeny 
segclyhad beosztva, mâgis kctsegtelen, hogy tekintâlyes 
volt ezeknek tâmege is, talin a. rendes seregekâvel 
egyenlă, Tigy, hogy a csiszir 50—60.000 emberrel ren- 
delkezhetett, ha a legi6knak csak felt mozgosită is, 
Tobb ag is vett reszt az els6 hadjiratban, mert făl- 
ratilag a 101—102-iki hăboriban csak negy legio: 

„XIII. Gemina — Poetovio, — Pannonia 2: 
IV. Flavia  — Singidunum * 

VII. Claudia — Viminacium 3 Moesia. 
_L Italica  — Durostorum + i 

kăzremiikidesct lehet megillapitanunk. A esăszâr tehit 
a hareztârhez legkăzelebb tiboroză rendes esaputokat | 
sz6lită be. | 

A harezterre kivâldbb fâtiszijei kisârt6k. Kăzăttăk 
els6 helyen emlitend5k Pannonia 65 Moesia. helytartâi: 
A. Glitius Atilius Argicola? s M. Laberius Masi 

1 A Leg. XIII. Gem.-ra vonatkozblag: Henzen 6833. . 
„SA Leg. III. Flav. vonatkozblag Orelli. 3049. Pontosăbban 

Ilenzen. Vol. III. 265, — Borghesi kozlese szerint. L. Aconius 
Flatura dona militariakat kap Trajântâl a dâk hiboruban: 

* A Leg. VII. Claud. vonatkozălag. Orelli 3049; Henzen 6858. Ut6bbi flirat cesak mâsodrangu bizonyitek, mivel nem hatârozhat meg pontosan, hogy az emlitett tiăzt milyen rangot viselt a dâk hibortban s milyent k6s5bb a parthiaiban. A centu- „rionatus azonban, melyet egymăsutin viselt a Leg. I. Minervia ; a Leg. VII. Claudia €s Log. XIII. Geminâban 
dik hăboriba tartozik. . 

1 A Leg. I. Ital.-ra v. 6. EHenzen 5659. Orelli 3-54. Reiner szerint (Borghesi: Ocuvres IV. 126. 1. B-ik jegyz.) itt Promotus. In. Leg. V. Mae. Phal. Donis. D. stb. helyett: Promotus ex Leg... V. Mac. în. Leg. 1. Ital. Donis. D. stb. olvasandâ: 
* Agricola tărtâneterăl szimos turini fălirat tartott fânn emlcket. Marmora 'Paurinensia ]. p. 185. (drog); II. p. 25—29; a legijabb a 2T-ik lapon levă, mert mint Praefectus Urbis emlittetil. IHenzen 5419; Nerva alatt legatus volt Belgiumban, s mint ilyen talân kăzvetlen elsdje Suranak: V. 5. Ilenzen 5448. Kâtsegkiviil O volt az Gsztatlan Pannonia legutols6 helytartoja mert 107-ben mir Pannonia Inferior €s Superior emlittetik vrac. tori legatusokkal. V. 5. Henzen: Ann. del! Inst, 1862. p. 155. 

valâsziniileg a 

-
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mus, 1 kik, mint hadosztăly paranesnokok, kivâl6 Grdemeket 

“szerezvân az elsă hăbori befejezte utân 103-hban consul- - 

săgra emeltetnek.? L. Minicius Natalis a 107-ik 6v con- 

_sulja, mint legio. paranesnok harezolt.3 Ott volt a csâ- 

szări gărda, vezere Claudius Livianust cs Lusius Quietus 

mâr sejk hires lovasaival.5 A csâszăr. tiszteleti. kis€rdje 

- &s făhadsegtde, meghatârozott teendăk n€lkiil, Nerva 

leghivebb. barâţja, L. Licinius Sura volt, kit talân csak 

azârt hivott meg, hogy elhalmozhassa a legnagyobb 

katonai kitiintetesekkel. 4 a 

“Vrajim hadseregânck clâre kora tavaszszal 101-ben 

mărezius 15-6n indult cl Romibsl tengeren, s,talân va- 

„ lamelyik dahmătiai kikot6ben szăllott partra. Utja innen 

_merre irânyult, Pannoniân ment “keresztiil, vagy egye- 

nesen Vimivaciumba tartott, nem tudjuk. Annyit azon-. 

ban băâtran făltâtelezhetiink,- hogy a mozgâsitis Panno- 

niiban- mint Moesiiban hamaribb kezdădâtt, mint 6 

megtrkezett, mert a legi6knak €s. segedesapataiknak 

jelentekeny tâvolsăgokat. kellett gyalog megtennisk, mig 

olertek  Viminaciumba, honnan a hadsereg egyesitve 

minden erejât, megindult a dâk kirâly ellen. 

“Ha a făliratilag megăllapitott legiok kăzremiikodesct 

“1 Plin. ad. Traian. 74. ed. Kist. Dio Cass. 68,, 9. val6- 

“sziniileg Moesia inferior legatusa volt. 

2"Orelli 4115; Henzen 5tt2; v. 5. Mommsen IUL. k. 

196. kw. |... Ei 

3 [enzen 5450. sz. tăredekes făliratb6l hiânyzik a legio - 

neve. Consulatusâra vonatkozâlag v. 5. C. J. Lat. X. 5610. — 

- VHenzen: 1081. es Hermes I1I.:46.1., 5. jegyz.; tirsa A, Licinius 

Silvanus Granianus. | o 

3 Dio Cassius 68., 9: Miatdros Afrarăs 6 2raoyos. | 

5 Dio Cassius 68, 32. szerint râszt vett a mâsodik hâbo-. 

riban îs. | 

_& Henzen: 5448; Borghesi:. Annali del Ins. 1846. p. 343. 

bebizonyită, hogy e fâlirat a nâv hiânyzik — L. Licinius 

Surara “vonatkozik. E sajătsâgos âllâst, melyet e băboruban 

eltoglalt, sejteti a kăvetkezo fălirat: Sub. Eodem. Duce. (Traiano) 

Leg. Propr. Katonai Litiintetescinck nagy szâma bizonyitia, hogy 

Prajânt mindkât hâboruba elkiserte. (Ab. Eodem. Donato. Hastis. 

  

_ Puris. VIII. Vexillis. VIII. Coronis Muralib. II. Vallarib..Il. 

Classicis IL. Auratis.) Mig A. Glitius Agricola esak az elsă had- 

jăratban -vâven reszt, felenyi kitiintetâst kap.. .
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foltâtelezziik esak, tigy kovetkezâleg alakulhattak a esa- - 
patmozgalmak: Da , a 

A Legio XIII. Gemina teljes folszerelscvel, segcd- - 
esapataival Poetovio-b6l (Pettau-Pannonia Superior) meg- 
indulva a Drâva jobb partjăn hiz6d6 hadi dton haladt: 

Aqua Viva—Varasd, a | 
Jovia, | 
Carrodunum, | 
Bolentium ăllomisokon it; majd Pannonia Infe- 

riorba &rve E 
“Vereiae, 
Mursella, €s | Sa 
Mursaig jutott, innen delre fordulva 
Cibale — Vinkovee 
Sirmium — Mitrovie. 
Bassianae — Petrovec, 6s | | - 
Taurunumba — Zimony, Grt, hol itkelve a Dunin 

__ Bingidunumban — Belgrâd, egyesiilt a Legio IV. 
Flaviival, majd kăzăsen folytatva iitjokat 
„. Vimeeia ăllomăson ât . 

Viminaciumba, a mai Kastolac-t$l n6hâny 6rânyira, 
a Legio VII. Claudia făhadiszăllăsăra, Grkeztek.: A sereg . 
legnagyobb resze egyiitt 1&vân, megkezdădhetett a făl- 
vonulăs. | | | 

Trajin Viminaciumban ket râszre osztă, hadait, saz: 
cgyik, k6tstgteleniil a nagyobbik f6l, a csisziir szem-. 
lyes veztrlete alatt Lederata-năl, a mai Riinăval itellen- 
ben k&t hajhidon kelt it a Dunin, s 

Areidava | 
Centum Putei 
Berzobis (Zsidovin) 
Azi 6s | 
Caput — Bubali ăllomisokon ât 
Tibiscumba €rt, egyesiilve scregenek miisik râszevel, 

mely. szinttn Viminaciumbdl imdulva ki: N 
Punicum (Pincum  1/âeroez, az Ipek partjin), 

N 

“> 

„Vicus Cuppae (Cuppi, Kotao), * 

aticarum  Lib. VI, 13. cd . Dea a . . ” . 2 E : 
Hertz. p. 205.: 'Traianus I. Dacicorum : inde Berzobim, deinde Aizi processimus, 

1 Prisciani institutionum g&ramm
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Ad Novas (Wogad, 

Ad Serofulas (Seopulos), 
Taliata (Taliatis, Talia, Tevcris, “Tierccdy), O 

Dierna (Pransdierma, Orsova), - 
Ad Mediam (Mehadia), 
Practorium, i 

Gagana €s | a 
Maseliana illomâsokon keresztiil a Cserna €s 'Temes' 

vălgycben haladva crkezett 'Tibiscumba 'Trajăn făhadi- 

szăllâs:ira.. d | - 
A harezban rtsztvett. negyedik. legio a I. Italica 

fGhadiszăllăsa a tivoli Durostorum volt. Innen kellett . 

-gyors menetekben fălvonulnit. Utjinak elsă reszet kâny- 

nyen meghatărozhatjulk: —  csak. azon vonalon jâvhatott, 

„mely a Duna jobb partjin vonul a kovetlkeză “ făillo-. 

măsokkal: E aa 
Durostorum (Silistria) 
'Pransmarisca, (Tutrakan) 
Apiaria - , 

Prista, 
Novae | | 

“ Oescus, — mely'a Duninak fontos reve îs, ment 

ntey Wtuak esomspontja, 6s pedig nyagotra Viminacium, 

delre Philippolis, €jszak-nyugotra Drobetae cs €jszakra 

Romula, Acidavan stb. ât az Oltnak majdjobb, majd bal: 

partjin Daciâba vezetănek. A IL. Halica hârom titon Jut-. 

hatott ' rendeltetesi helyere. Dio ' Cassiusnak sovâny” kivo- 

nata azonban semmi fălvilăgositâst sem. ad arra nzve, 

hogy melyiket vălasztă tehăt a torzskar vagy a csâszăr. 

Vajjon e hallgatis nem azi pizonyitja-e, hogy a I. Italica 

is Viminiciumba volt rendelve. Ez esctben a legio me- 

hotett a Duna jobb partjăn kăvetkeză ăllomâsokon ît: - 

: Oescus, . Ie 

Augustac, 
Ratiaria, 
Bononia, 

Dorticum (Rakovieza), 

Ad Aquas (Praovo), 
Egeta, 
Talhata, 

„. Cuppae,
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Pincum, 
Viminacium. o 
Vagy kovethettek a miisik ttvonalat a Duna bal- 

partjin: | | ” | 
Oescus, 
Pelendava, 
„Amatria, 
Drobetac,, . 
Egeta stb. fele. Se 
De ismerve. 'Trajin hadvezetesenek kitiind - voltit, 

alig hihet6, hogy oly hossză titat, mint a Drobetac vagy 
Egetit6l Viminaciumig terjedă, hiiba tâtetett -volna: meg. 
Sokkal valâsziniibb, hogy a I. Italica Drobetae vagy - 
Egatâb6l egyenesen Dierna, felt ment, hogy Ad-Mediamon 
it crje el Tibiscumban a esâszărt. Ez esetben. 'Trajin 
kăzvetlen vezârlete alatt hirom legio lett volna: egy 
pannoniai: a XIII. Gemina 6s ke moesiai a IV. Flavia 

“65 VII. Claudia, mig Moesia Inferior helytartâja AL. La-. 
berius Maximus a, I. Italicât vezet a hadsereg miikid6- 
senek alapjătil kirendelt Tibiscum (Zsuppa) fel. 

Trajin folvonulăsi 1itja meg j6 râszben siksăgon 
vezotett it, de kâs6bb .hegyek k5z6 jutvân, rendkiviili 
Ovatossâgra, volt sziiksege. S ezt csakugyan egesz a vtg- 
letekig vitte, mert serege I&pesrâl l&pâsre halad, dtakat 

„tărve, sinezokat hinyva, erăssegeket, valâsăgos vârakat 
Epitve, — az osszeiitkizâst pedig szorgosan elkeriili min- - 
denhol. M. Laberius Maximus titjinak terepviszonyai mâg 
tobb nehezscegel jârtak. A Oserna &s 'Poemes menit meg- . 
lehetăs magassâgra  emelkedă hegyek boritjâk, teli Gser- 
dokkel, leselkedă ellenscggel, mely minden vigyăzatlan 
pillanatot kâszscggel €s nagy iigyessâegel aknizott ki, 
szimtalan kellemetlenseget okozva a legionăriusoknak, 
lik teljes hadikeszlettel haladva, kevesbbe voltak moz- 
gckonyak, mint elleneik, kik minden Osvenyt, rejteket 
ismertek, kiknek minden bolkor menhelyet .nyijtott. AM. 
Laberius Maximusnak. tehiit meg nagyobb elâvigyăzattal . kellett clic, mint esiszări urânak. De foladatăt teljes 
sikerrel old, meg, mert Trajân a legnagyobb katonai 

1 V. 6. Mommsen terkepeit: C. J. L. III, 2. — sa Peutinger tâblat, . | 
,
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kitiintetâsekkel fejezi ki elismertst dertk  tâbornoka 
irânt, | E DE 

A ncey legist 'Trajân a legnagyobb lk6riiltekintessel 
vălogatja. 6ssze, fălhasznilva minden fâlszabadithato erst, 
de nem hagyva vodteleniil egyetlen lkenyes pontot sem. 
Pannoniib6l a teljesen pacificâlt €s egy oldalrsl sem 
fenyegett nyugoti râszrăl vonja el a helyârseget, mig a 

„Legio X. Gemina, XIV. Gemina €s II. Andiutrix meg- 

maradnak exponâlt tiboraikban. Moesiât, Dacia ellen 
îndittatvân a hăborti, esak az esetben 6rhet€ baj, ha 

Prajân îs Domitianus sorsăra jut, — indulisi” paranesot 
adott tehât a singidunumi IV. Flavia €s durostorumi 

L Italicănak îs, 'Troesmisben pedig visszamaradt a V. 

Macedonica, hogy vtdje tovâbb a Fekete tenger partjait 

a folyton kSbori6 €s rabl6 szarmatik ellen. Nyugodtan 

foghatott tehăt Griisi văllalatăba. 
Ez alatt Daciiban îs megharsant a harezi riad6. 

Decebal 5sszegyiijtt erejct, mig lovas himikei meglito- 

patăk az dsszes szomszâd nepeket, segitstget kerve cs 

hozva, tigy, hogy a kirâly igen tekintelyes haderâre 

timaszkodhatott, talin sokkal “nagyobbal rendelkezett, 

“mint maga a csâszăr, s innen az clbizakodottsig, hogy: 

- oly Tăveteket mereszel hozzi inditani, kik nem tartoz- 

mal. az. clkel6k. osztilyâba. A kăvetstg; ledvezătlen 

eredmânynyel târven vissza, a szâvetsegesek probilnak 

szerenesct, s a birok Gris gombăt kiildenek a csiszăr- 

hoz fenyegetă latin fălirattal. Ok sem 6rtek el senmnit, 

“s talin oly m6don utasittattak. vissza, hogy harezi led- 

vokben nigyon megfogyatkozva târtek haza.. E kovet- 

stgek credmenytelenstge, a kiildâttek 6s kemek jelentesei 

gondolkozâba ejthetek a, kirâlyt, s & ki el&bb: oly kiolt- 

hatatlan harezvăgyat mutatott, ki ezerfele esellel tudi 

bolygatni ellenfeleit, ki oly fâltelen meresz volt €s ka- 

landvâgy6, ki mindig csak timadni szeretett, most rend- 

“ Viviil meârsckelt l5n, s eszel vegtelen sokat, talăn min- 

dent vesztett. Hadaival nem elzi meg 'Trajint, nem 

ontott elăre a Duniig, hogy râmai teriiletre vigye it 

a hăborti iszonyait, nem kisevlette meg nagy erovel aka- 

dilyozni meg a romai megerâsltett harezvonal kilpitesct, 

hanem megăllott hadaival orszăgânak legels& megerâsi-- 

tett pontjiinăl, 'Papae-năl, e szerenesctlen emlekii helyen, 

e
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hol tizenkât Gvvel elsbb Domitian. genialis hadveztre 
Julianus szâtverte a dăk hadsereget, honnan neki îs, a 
biiszke uralkodonal, futnia kellett. Nem. riasztik vissza - 
az elesettek ârnyai, ugyanott Ghajtă megprobilni szeren- 
estjct, prâbakâre tenni nemzete erejât, sajăt genialitisăt, 
hol măr egyszer kudarezot vallott — szemben egy biro- 
dalmi tibornokkal. — akkor, midâi nagyon Ş6l tudhati, 
hogy most hadertă esâszârral, korânak legnagyobb had- 
„vezertvel, s oly erâvel, melyet nem kânnyelmii elbiza- 
lkodottsâg, de komoly szâmit6 megfontolis illitott talpra 
a văllalat nagysigăhoz, s a birodalom meltâsăgihoz 
illăen. N E | 

„ Trajân îs Gsszevontu ekkorra legidit, az Gsszes segtd- 
esapatokat, s az ercjât 6rz6 lângtsz nyugalmăval indult 
meg -Libiscumb6l megvivni a nagy harezot, melynek. 
Dicia legyăzetestvel kelle vegzădnie. Az ismeretlen fek- - 

„ vesii 'Tapaenil iitkoztek âssze az ellenfelek, nem kârve; 
nem adva kegyelmet. A ket uralkod6 maga vezette, igaz- 
gatta a, esatăt, folhasznilva a nagy tokelyre fejlett râmai 
tactica minden vivmânyât, folhasznillva minden. kepzel- 
hetă hadi fondorlatot, megfeszitve. erejăket a vâgsăig. A 
szerenese_cesillaga 'Trajân sasaira mosolygott, s Decebal 
megveretve, remită vesztesteekkel.. de becesiilettel haoyta. . 
cl a esatatert. A halottak, sebesiiltek szâma mârhetetlen . 
volt. minden oldalrsl, annyira, hogy a esăszir sajăt ruha- 
tărăt 1s- dtengedte sebesiiltjeinek sziiksegletere. Pyrrhosi 
&yozelem. A roppant vesztestgelk megrenditâk 'Prajânt 
is, s mielott tovâbb ment, oltirt emelt az clesettelk em- - 
lekere, €s minden cvben ismetlădă ăldozatot rendelt.! 

Majd tovăbb hatolva elrt a hatărhegysâgekig, 
nyomrsl-nyomra megerâsitve titvonalăt, elpusztitva, porig 
leâgetve az titjiba esă dâk falvakat, vărosokat. a 

Kzben tâlre fordulvân az id5, seregtt elhelyezi az 
cv folyamin emelt megerâsitett tiborokba, s maga, vissza- - 
tert Râmiba az Griis ăllam iigyeinek vezetestre. Panno- 
niai 6s moesiai helytartâi azonban visszamaradtal, k6-. 
sziilve, tj erât gyiijtve a kovetkeză Gvi hadjărata... 
Decebal sem maradt tetleniil. Orszăigănak minden seg6d- 
forrăsăt fOlhasznălvân, hadait tjjă szervezte, s a mit el- 
mulasztott megtenni 101 tavaszân, 102-ben akară helyre- 
iitni, Hadaival reirontott a râmaiak teli szăllăsaira, de
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-sikerteleniil, s mire egesz -erejât kifejthette volna, meg- 

jelent.a csâszăr, az elmult veszteljes cv âltal okozott 

hiânyokat boven potl6 esapatokkal, s 1). keszletekkel. 

A havezot most măr a hegyek kăz6 vitte. ât, egy- 

măsutân foglalva el a nagy elszântsâggal vedott szikla- 

 fâszkeket, s mix a Vaskapuba akaxt berontani, midân 

megârkezett a mertsz maur sejk Lusius Quietus is vil- 

lâmsebesstgii lovasaival. A kalandvigy6 fândk Maureta- 

„miab6l (Aarokko). a Kizep-tengeren ăthajozva jott. talăân 

a Pontus Euxsinus 'cgyik kik6tojcbe, -s itrobogva Moesia 

Inferioron, vagy a vâristoronyi szoroson ât tort be, vagy 

a Vulkan meiedek, majănem j&rhatatlan ăsvenyein lopta 

be lovasait. Mint villăm esapott le a hareztlire, vegtelen - 

„avant okozva Decebal tiborâban. A: kirăly kât tiiz koz6 

volt szoritva, s -mig a fektelen afrikai keletrăl tâmasztoti 

„r&miiletet, s pusztitott, 5ld6kălt fajinak egesz kegyetlen- - 

“scotvel, — addig Trajiin nyugot felsl măr Sarmizegetu-. 

sihoz  kozeledett. a - 

A k6tsâghbeesett. Decebal erre fenyes kăvetstget kiil- 

dătt a esiszârhoz, bekâert esengve, s kiildăttjei fegyverei- 

_ket eldobva, fldre borulva jelentek meg a esiszir elătt, 

- elăterjesztve. a kerelmet îs; hogy TTrajiin engedjen urok-. 

nak szemelyes talălkozet, midân mindent megillapithat- 

nânak, mert Decebal mindenre kesz. Ha pedig ez nin-: 

esen .kedvere, gy kiildjân kovetstget, hogy beket kot- 

„hessenek. 'Trajân nem tudjuk miârt — nem- togadta el 

a szemelyes  talălkozăst, de kikiilde6 L.: Licinius Surit 

cs Claudius Livianust. - Idecebal - azonbin nem bocsită 

maga, el€ az. elkel urakat, hanem fătisztjeit kiildi să- 

traikba.. “Erre a kivetek befejezettnek nyilvănitvân kiil- 

_detesălket, -visszatertek, 'Drajân pedig Delătva, hogy ellen- 

"fele esak idât akar nyerni, koveteinek megsertestre a 

fegyversziinet folbontăsival vălaszolt. oo 

Az tjonnan kitort harez hallatlan kegyetlensâggel 

„folyt.. A râmaiak nem adnak egyetlen dăknak sem kegyel- 

met, ezek pedig foglyaikat kocsikerekekre feszitik, vagy 

nejeiknek adjăk ât, kik ego filklyălkkal lkinozzălk.halilra 

“a szerenesâtleneket. A hiborit jellege îs megvăltozik. 

„Decebal eddig orszigânak fiigpetlenstecert kiizdătt, most . 

măr nemzetenek Icicârt kellett harezolnia oroszlini cl- 

szântsiggal... iba, a cesiszăr mindig elsbbre tor, min-
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dennap tij habert szerez, meghâdit minden sziklafeszket, 
elfoglalja a vărat, melybe Decebal tartallkkeszleteit hal- 
moză 10], 6s zsikmânyul esik tomârdek hadigcp, fegyver, 
Glelmi szer, fogolylyă lesz a -nagy helyorste, s râmai 

J 

kezbe jutnak. a Cornelius Fuscustâl elvett zăszl6k, a 
tropaeumokkal egyiitt. A râmai sereg 5rămrivalgva fogadja 
ezt s mint megăradt folyam. târ ăt minden aladilyon, 
it a Vaskapun a pompis făvăros ali. Megvivjik azt is. 
Decebal futni kenyszeriil, s hogy mâg nagyobb legyen 
fijdahma, vesztescee, lciinytestverje is: az ellensâg kezebe 
keriil. M. Laberius Maximus fogta el &t, | 

Vegre belăitta Decebal, hogy nines menckvâs. Szi- 
vetsegesei elhagyăk, futott ki merre litott, screge szât- 
sz6rva, megtizedelve, nemzete lktseebeesve kâptelen foly- 
tatni a harezot,: melynek veekifejlădese felăl senkinek 

„sem lehetett t6bb€ kcts6ge. Elfogadă tehit a feltje 
nyujtott bekejobbot, bărrily stilyos foltcteleket szabjon 
is a csiszir. is 'Trajin esakugyan szigorii volt, de nem 
kegyetlen. | | 

A. legyozătt kirăly kiszolgăltatta feoyvercit, ostrom- 
gepeit, gepeszeit, a râmai szokevânyelket 6s foglyokat, 
lerontatta -vărait, a megszillott teriileteken visszaraaradt 
csapatait visszarendeli, kotelezve magiit, hogy a esiszăr. 

. 7 , . > . belcegyezte n6lkiil nem. visel hăborit; tiszteletben fogja 
tartani az imperium barătait, ellensegeivel pedig 5 is szembeszăll. Nem fogad udvariba, szoleălatiba szokeve- nyeket; r6mai teriileten, honnan legkivăl6bb katoniit 
kapta, nem tjonezoztat. - 

E bckeszerzăd6s ratificiltatvân, Decebal. megjelent. 
nagy ellenfele elitt, s feoyvereit eldobvân, târdreborulva jărult Trajin el6 h6dolută 6s tisztelete. Jeleiil.- A csăszăr szivesen fogadi a legyozăttet, s nemes nodora €s nemes- sziviiscee iltal talin balzsamot îs alott a jobb sorara,: crdemes fejedelem fâj6 lelkere, 

Trajin befejezven a hosszii veres hăboriit, vissza- . - vonult, legi6i fohadiszăllăsaikra tertek, — esak Sarmize- sn “he “Îi 0 fe a . 
getusiiban Ss nchiny nag Yyobb erăsstohben maradtak romai csapatok, Diztositani a belk6t €s teljess€ tenni az iivăm- 
poharat. Da o Ali Gt a csiszir dicsăscogel. halmozva, Râmiba, megjelentelk Decebal kivetei is, a senatustol bekejok -
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megerdsitâsât kErendik. A. fânyes gyiilekezetben vârva- 
vărta mindenki az egykor. veszelyes, de most megalizott 
barbărok megjelentsct, s a biiszke dâk urak haditoglyok- 
kânt, fegyverteleniil, kezeiket megalizkodisuk jel&iil 1mel- 
lokân keresztbe teve leptek a curiiba, kerve, esengve 
a lcaliizd bee megerâsitesct, jâvăhagyisit. A senatus 

_kegyes volt, elfogadi 'azt, s 'rajint Dacicus. mellck- 
nâvvel tisztelven meg, befejezi a nagy esemenyekben 
jătszott lkiesinyke. szerepet. - - 

A legyozott, megulizott tartominy pedig, a romai. 
Dbirodalommal szemben oly helyzetbe jutott, mint Judaca, 
volt Herodes Agrippa kirily halila elătt 44-ben. Nagy, 
de elâttiink ismeretlen kotelezettscgek hiramlinak a kis 
orszăgra, melyeknek pontos, lelkiismeretes  teljesitese, 
talin egy jelentăsâgii volt a tartominy teljes romliăsival. 
Decebalnak azonban meg kellett hajolnia a csiszir 6s a 
rmai ncp akarata elâtt, ha nem akarju tijra, s azonnal 
foldezni az €lethalăl harez minden remt, iszonyit. | 

S mig Daciiban a .hibori iltal îitâtt mely sebeket 
fâjlalăk, 'Trajin fenyes diadalmenetet îilt Râmiban meg 
102 kesă Oszen. Gladiatorok kiizdottek a viligvăros cir 
cusaiban, pompiâs kormenetek, nagy litvânyossigok gyd- 
nyârkâdtetek a ncpet, s megengedtetett az. oly reg ncl- 
kiilozătt pantomimek visszaterâse is. Roma boldog volt, 
Trajin - pedig ez idâtăl âllundan hasznălva a - Dacicus 
nevet, a beke. miivei utin lătott. 1 a 

„.: Az tj”beke is magăban hordă kezdettăl fogva a 
_vomlăs esiriit, s Trajin nem ismerte vagy felreismerte 
Decebalt 6s dăkjait, ha hitte,. hogy egyetlen hiborâval 
veget vet a nagy tervehknek, &s- Daciât egyszer megaliizva, 
vtgleg a birodalomhoz fogja -linezolni. Nagyon esalsdott. 
A kirâly a bcke miiveiben sokkal nagyobb, erdsebb volt - 
mint a harezban. 'TeremtO, alkot6 szelleme a mâly sebe- 

„ket gyorsan hegesztt, fâradt lelke, benult erelye a nyu- 
galom' napjaiban tijra 6ledve,: folehbredt benne a regi, 
fiiogetlenstere viey6, szabadsigădrt mindent ăldoz6, 's 
koezkăra tenni kesz h5s. A beke csak arra szolgilt ncli, 

1 A hâboră chronologiăjâra vonatkoz6lag: Mommsen: Hermes Ata DIR 

II, 126. kr. . - ea 
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hogy -haderejet tijra 'szervezze, s erdsebben. mint valaha 
keljen ki nâpe a pusztulisbsl, orsziga romyaibâl. Nep6- 
nek jelentkeny reszet elveszt6 ugyan, mert a mostani: 
Krass6-Szârâny, Temes €s 'Torontil megyek  teriilete 
Roma kzvetlen fânhatâsiga - alatt maradt,' de cz nem 
esiiggesztt, mert-a fâldrajzi viszonyok annăl inkibb crez- . - 

-tetven hatăsukat, termeszetes hatirai koze szorult orsziga - 
valâsăgos fellegvir. lett, melynek csak megkozelitese is 
vesztlylyel jirt. 5 e fellegvârnak minden elânyct kettă- 
zott erclylyel akniăzta ki. Ilol a termâeszet egtr utat, 
vagy I€ket hagyott a szikla falakon, majdnem bevehe-. . 
tetlen. erâsscgek emelkedtek, a.rtoick Wjra keltek ham- 
vaikbsl, -tjra hangzott a feoyvergyărak porâlyzaja, a. 
hadsereg 1ijra' esoportosult târhetetlen kirălya kăril, -s 
lelkesiiltebb, harezkeâszebb volt mint valaha. IHirnskei 
megint bejărtăk a szomszâdokat, szovetsegeket kotve, : 
elcgiiletlenseget szitva, s kik nem akartak esatlakozni, 
lkeseriien tapasztaltik nagy hamar karjânak erejet. Ig 
a jazygok kiesiny n€pe fâlven ujjat hiizni a leghatalma- 
sabb  imperatorral, . vonakodott Decebal fălszâlitisinalk . - 
engedni, s păr hât vagy hânap mulva creznidk. kellett 

"a dăk hatalom'egesz sulyât, săt elvesztek teriiletăk jelen- 
tekeny reszât.. Ii bekeszegâs hire nagy hamar eljutvân 

> Râmâba, el6bb mint a jazyg kovetel, 'L'rajin râvid, hatd- 
- rozott folszâlitist kiildott az elfoglalt teriiletek kiadăsiira, 

szigortian utusitva Decebalt a bâke foltcteleinek megtar- 
tăsira is. A kirâly a râmai helyârsegek eliizescvel felelt.. 
E kevâly magatartis 6s -hatirozottam aggressiv politika : 
azonban teljesen kiforgatvân tiirelmebăl a kiilânben.oly 
higgadt 'Trajint, a senatus beleegyezttvel, mely szinten 
screlmesnek talălta Decebal eljirâsăt, b6leszegestt, — 

_hăborit iizent. . SI Sa 
| A hadiizenet viratlanul jâtt. Decebal €s udvara uzy 

lătszik, nem hittek, hogy Trajân' ily gyorsan hatiroz, 
hamarabb, mint Daciiban harezra keszen Allanak. Kovet-  . 
sc jelent meg tehit Romiban, boesânatot kârve, de - 
Trajin a fegyverek letctelct €s făltâtlen megadist kivânt. . 
Lehetetlensâg volt mindkettă, Decebal jellemâvel, s ntpe 
akaratăval ellenkezo. De Trajiin szivâsan ragaszkodott 
kăveteleschez, s a . csândes hidegvârii 'ember sokszor 
Cskiidozott, hogy nem .nyugszik, -mig Daciăt nem teszi
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provincziivă. i . Decebal sem tudott megnyugodni a gon- 
dolatban, hogy meghajoljon R6ma sasai elâtt, megalăz- 
kodjck az imperium elâtt, melylyel măr szembesziăllott, 
mely csak hosszu, veres hâbori utin tudta legyâzni. 
Megharsantak tehiât Dacia bârezei kozott a tirogatâk, s 
oyiilekezni kezdett a, sereg, nemsetânek szine-java. 

E hirekre az el6k6sziileteknek oly mtrvii megindi- 
tisival felelt 'Trajân, melyek tâbb6 semmi kctscget sem 

engudtek ezeljai felăl. 
Imtezkedesei kâziil legkivil6bb a nagy dunai hid 

cpitese Apollodoros tervei szerint. Az 1ij hibori meg- 
inditisihoz a csâszirnak ez Griiisi €pitmenyre nem volt 
ugyan sziiksege, de nagyon is erdekeben illott annak 
clkesziilte a hâditâs biztosităsâra. Trajân nem tiplilvin 

hit. Abrândokat, egy perezig sem hitt a gondolatnak,. 
hogy a leigăzott nemzet, mely oly drăgin adta fiigget- 
lenscect, bele fog azonnal nyugodni a hâdoltsâg terheibe, 
nyomoraiba. 'Tudta nagyon 36], hogy cgyetlen ' szikra, 
lângra lobbanthatja a szenvedtlyeket, €s akkor. harezi 

“zaj fogja betâlteni a delkeleti Felfold bârezeit, s remită 
Glet-halăl kiizdelem, melyben a maroknyi helyorscget, 

mint tengerăradat fogja elsăpârni a follăzadt, fanaticus 
tomeg. . A helyărsâoek eliizetese vagy leiletese pedig 
cgyertelmii a provinciănak, az tij dynastia diosâscgtt, 
hatalmăt megalkot6 szerzeminy elvesztvel. Es cz az 

eshetăstg cpen nem volt kizărva. Az driâs Duna hullă- 

mai tavaszonkint gyakran kitorven medrokbăl, a gyors 

îs stirii kozlekedest lehetetlenn 'teszik, s a korai tellel 

pekovetleză. jcozajlăs idejen, meg kisebb haj6k âtkelese 

is a csodăk kozt tartozvân, tâmeges segldesapatokat nem 

kiildhetnek Moesia legatusai a szorongatottaknal; a hasz- 

nălhat6 jegtakar6 pedig oly rovid idei tart, s mindig 

oly veszelyes, hogy arra nagy seregeket redbizni: meg- 

gondolatlan koczkăztatis. Az €v Jelenttkeny resztben 

teljesen el vannak zirva, tehât Gnerejokre €s a hâdoltak 

jâvoltăra utalvik Dacia vâlgyeiben a râmai csapatok. 

Făltetleniil biztositand6 a jăvâben Gket, elrendelt a hid 

1 Ammianus Marecil. XXIV. 3. Traianus fertur aliquoties 

“iurando dicta consuesse firmare: „Sic in provinciarum specie 

reductam videam Daciam.“ 

Kirâly Pâl: Deca. Si | r
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&pitâset, mely roppant mereteivel bămulatba, ejt€ măr. a 
kortârsakat is, az ut6dok._pedie valbsâgos regekârrel 
vevEn kăriil a pompăs alkotist, lassankint oly teves n€- 
zetek l&nek âtalânosokki: meg irodalmilag is, hogy. az 

_Wjabb kutatăs alig volt kepes a nagy €pitmânyteredeti: 
alakjiban reconstruilni. - 

A hidat, melynek kâs5bb a civilisatid itiiltetâset, a 
kereskedelmet s a beke minden munkiăjit kozvetitenie - - 
kellett, nagy helyismerettel, kivăl6 koriiltekintessel helye- 
z6k el Drobetae (Turnu-Severin) mellett, a folyam meder' . 
oly pontjân, hol az nem okozott tilsâgos technikai ne- 
hezscgeket, kâzel a dik szorosokhoz, az orsovai sziklăk, 
s a vaskapui szoros alatt. A Duna balpartjin kezdtek 
piteni, kiszogellă foldnyelven. tibb oszlopot emelve | 
egyszerre, melyek kozitt k6s&bb a folyam fââgât leve- 
zetă csatomât âstak, s tovâbb dolgoztak a megiirilt! 
mederhen. A tulajdonkepi viztpitmenyek nem okoztak? 
tehât legyozhetetlen :nehâzsegeket, — de Apollodorus 

„megis Gris munkât vegzett, ha figyelembe vessziik, hogy. 
mâsf€l €v alatt kâsziilt az 6riâs complexum. A hid husz, 
beliil vegyes anyagbâl cpiilt, de kiviilrGl hatalmas ko- 
koczkâkkal burkolt oszlopon nyugodva, 3570 râmai lib 

(= 105672 meter) hosszi volt, €s 105 k6s5 nyarin 
kesziilt el: . | 

Trajân mâr 104 vegen elhagyă Râmât, s 104—105. 
telet Moesidban tolt€ a mozgâsităs elOkâszitesevel. A 
legi6k, melyek vegig harezolăk az els6 hăborit,. ujra. 
„megindultak, uj. dicsseget szerezni, — de a' csâszăr: 
okulva, tapasztalatain, s tudva, hogy Decebal most meg 
szivâsabb ellenâllist fog kifejteni, meg hârom legidt ren-. 
delt az Al-Dunâhoz: | 

A Legio I. Minexrviat — Fels6-Germaniâb6l,? 

  

1 Trajan hidjârl ld. alâbb. v. 5. I. Asechbach €rtelezesât: 
Mittheilungen der k. k. Gentralcommission: zur Erforschung und. * 
Erhaltung d. Baudenkmale. Wien, 1858. 241. kw... 

> Ulrichs: — Jahrbuch d. V. £. Altherthumsfr, im Rhein- 
land. XXXVI. 102. I. bebizonyită, hogy a Legio I. Minervia az 
elsă dâk hâbori idejtben nem hagyă cl Germâniât. A mâsodik 
hadjâratban vald reszvâtelât bizonyitjik: Henzen: 8930, — | 
Frochner App. 24. 6s fâkep a Hadrian tiszteletere dedicălt fil 
irat (Henzen, Annali dell' Inst. 1862. p. 139. — Froehner App.
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a Legio L. Adiutrixot — Pannoniâb6l, mely a k&t 
hadjârat kozătt vezenyeltetven a provinciaba, — Brigetio- 
„Ban (O-Sz6ny-Rev-Komirommal âtellenben) tâborozott 1 

sa 
Legio V. Macedonicăt 'Troesmis-băl (Iglitza).2 

2, a melybăl Spartiannal egyez6leg megtudjuk (Hadr. c. 3.), 

hogy a legio paranesnola. Hadrian volt. De Hadrian ekkor nem 

Pannonia kormânyzâja (Als6-Pannonia), mint Froehner a făl- 

iratot fâlreârtve mondja, hanem praetor. (Henzen p. 154; v. 5. 

C. de la Berge: Revue critique 1866., 118. |., T-ik sz.) s val6- 

-szinti, hogy kăzben egy ideig nâptribun is volt, mert a folirat 

dântă. fontossâgii passusa igy hangzik: Praetori. Bodemque. 

 "Tempore. Leg. Leg. IL. Minervae. P. E. Bello. Dacico. Item. Trib. 

“Pleb. (Henzen 152. |.) A dâk hâborui befejezievel a I. Minervia 

ismet Germaniâban van. S$ hogy valsâggal a văristoronyi szo- . 

- roson tărt be, bizonyitja a kăvetkeză fălirat: . 
E „. MATRONIS 

AVFANIB(US) 
C. IVL. MANSVE . 

TVS. M. L.I|.M.P.F., 
V.S.L.M.EF.V. 
F. AD. ALVTVAL. 
FLVMEN SECVS 

- MONT. CAVCASI. ” 

Matronis | Aufanib(us) / C(aius). Jul(ius). Mansue / tus. M(iles). 

L(egionis). I.. M(inerviae). P(iae). F(elicis). V(otum). S(olvit). ” 

L(aetus). M(erito). F(eliciter). V(oto). / F acto). Ad. Alutum. / 

Flumen Secus / Mont(es). Caucasi. ii 

"Ackner €s Miiller p. 239, 17. | | 

12 A IL. Adiutrix &s V. Macedonia râszvâtelenek egyik fo 

adaleka a kovetkeză folirat: . Dă 

„T. IVLIO. SEX. F. VOLT. MAXIMO. MA 

BROCCHO. SERVILIAN. A. QVADRON 

-T. SERVILIO. VATIAE. CASSIO. Cam. .... 

LEG. AVG. LEG. [III. FLAVIAE. LEG, L. ADIVT..... 

1VRIDICO. HISP, CITERIOR. TARRACONEN. . PRA 
PROVINCIAE HISP. VLTERIORIS. BAETICAE DON. ... 
BELLO. DACICO. CORONIS. MVRALI. E. VALLARI 1.... 

VEXILLO. TRIB. MIL. LEG. V. MACEDONIC. SEVIRO 

- ROM. TVRM. 1. XVIRO. STILITIBVS. DIIVDIC,.... 

. CALAGVRRITANI. EX. HISPANIA CITER, PATR. | 

“P. Julio. Sex(ti). F(ilio). Volt(inia). Maximo. Ma... / Broceho. 

Servilian(0). A(ulo). Quadron(io). L(ucio). Servilio. Vatiae. Cassio. . 

“Cam... / Legato). Aug(usti). Leg(ionis). IIII. Flaviae. Leg- 

(atus Augnsti). |. Adiut(ricis). / Juridico. Hisp(aniae). Citerior(is). 

“arraconen(sis). Pra(etori) quaestori) / Provincae Hisp(aniae) 

Ulterioris. Baeticae. Don(ato) Bello. Dacico. Coronis. Murali. Et. 

 Vallari I(tem) (Argenteo) / Vesxillo. Trib(uno). Mil(itum). Leg(io- 

nis). V. Macedonic(ae). Seviro. (equitum) / Rom(anorum).'Lurm(ac) 
e
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A f6hadiszăâllis ismât Viminacium volt ketsegteleniil, 
€s a legi6k nagyresze megint azon utakon ment, melye- 
ket az els6 hăboriban hasznăltak. 'Trajăn azonban nem 
epy oldalr6l tâmadott, hanem kâtfelol. s a Legio IL. Mi-- 
nervia Hadrian vezerlete alatt megerdltetă hosszi mene- 
tek utin — a Rajna melldl 6rkezett — meg lement az 
Olt mell€, s annak partjain haladva a vârâstoronyi szo- 
roson tort be.! Hogy egyediil volt-e, vagy voltak târsai, 
nem hatârozhat meg. A helyi viszonyokbâl kovetkez- 

"tetve, csakis I. Italica, vagy a V. Macedonica mehettek 
vele. [iz esetben egyik râszrl ket vagy hirom, 'Trajăn 
vezerlete alatt pedig nâgy vagy st legio tâmadott egy- 
szerre, megfelelă tâmegii segedesapatok kistret6ben, oly 
erâvel, hogy Decebal megosztva seregeit, kâptelen volt 
ellentăllani. i | 

| A kirâly ugylitszik €rtesiilt mindezekrâl. Ktmei 6s 
a szOkevenyek megvivek idejekorân a pontos 6s k6tstg- - 
beejtă hireket s Decebal szimot vetve erejâvel, nem bi-. 
zott tobb6 a sikerben, 6s tijră meginditi koveteit a 
szomszed ntpekhez, — kik urok utasiftăsai alapjin 6lEnk 
szinekkel ecsetelik a veszâlyeket, râmutatva a, sătât jo- 
vâre, a meggyalăz6 leigăztatăsra, mely făltâtleniil be tog 

- kâvetkezni, ha, Decebal veszttt kizânyâsen veszil, mig: 
most vele egyesiilve, midân meg nem 6rttk Gket veszte- 
segek, fegyverrel kezikben megmenthetik szabadsigulat, 
Ess6bb pedig senkităl sem tâmogatva, veszni, pusztulni 
fognak Gk is. E. megrendită erejii, s a legszomoriibb 
val6săgot tartalmazâ folhivis azonban elhangzott a n6l- 

„ Kil, hogy az Griâs râmai sereg âltal megf6lemlitett szom- 
szedok koziil egy is vălaszolt volna. Fllenkezăleg, tsbben 

„IL. Decemyiro. Stilitibus. Diiudic(andis) / Calagurritani. Ex. 
Hispania Citer(iore) Patr(ono). — Henzen 6490. 

Dierauer: Beitraege zu ciner kritischen Geschichte Trajans. 
18. 1. (jegyz.) nem fogadja el e făliratot teljes bizonyiteknak, 
Orvendetes tehit, hogy sikeriil teljeset szolgăltatnom, a kăvet- 
lkeză teglabelyegben, mely Daciaban talâltatvân, a bukuresti 
szent Sabbas muzeumba, keriilt. 

LEG XIII GI ADI = Legio XIII. Gemina, LI. Adiutrix. 
C. J. L. III, 1628., s cz kâtsegtelennă teszi a Legio IL. Adiutrix reszvetelet a dâk hăboriban. 

1 La. a 9S-ik lapon 2-ik jegyzetet.
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Trajânhoz esatlakoztak, îgy a jazygok 6s szarmatâk, kik 
clăbb Decebal szâvetstgesei valănak. S talân ez ut6b- 

biaknak fordulata, tette lehetv6 a Legio V. Macedonica 
mozgosităsât. . | 

-Decebalt szomsz6djainak eme 6rzeketlensâge, 6s t6b- 
beknek hitszegâse a vegsăre kenyszerit6. 5 5, a hiiszke, 

cgyenes jellem, alacsony eszkizikhăz fordult, Orgyilko- 

sokat kiilde Moesiba, hogy mâreg vagy târ iltal mene-. - 

kiiljon gy&zhetetlen ellenfeletăl. A kiserlet nem sikeriilt, 

de annăl inkăbb nâvelte 'Frajin elkeseredesât, 63 siettete 

a vârengz6s megkezdâset. - 
"Prajân ismet azon titat vâlasztă, melyen 101—102-ben 

jărt. Az elsă hadjăratban ki6pitett, megerâsitetit vonalon 

ketstgteleniil gyorsan târt eldre, — de a hegyek koze 

jutvân, hol Decebal minden vedhets pontot megerositett, 

a legnagyobb 6vatossăggal haladt, egy lpest sem tâve 

elSre, mig mindent ki nem ostromolt, el nem pusztitott, 

a mi harczvonalăba esett, vagy akadălyozhată haladâsăt. 

Nagyobb meggondoltsâggal, mint sietstggel vivta hâbori- 

jiât: — mondja Dio' Cassius. 4 | 

Volt tehât eleg ideje 6s alkalma b6kealkudozăsokra 

“îs, melyeket Decebal valâsziniileg tibbszâr megkiserlett. 

alin egy ily diplomatiai kisârlettel van osszefiigoesben - 

Longinus esete, kit Dio Cassius eldadăsa, szerint a kirâly 

mindenfâle îiiriigyekkel magâhoz esalt, s tudvân, hogy a 

tibornok 'Trajân bens6 barătaihoz tartozik €s mint ilyen 

a vezerlet minden titkârâl, terverăl pontos €rtesiil6ssel' 

bir, nyilvânosan k6rd6 tdle, hogy mi ezlja s mennyi 

creje van a csâszârnak? De a der6k katona nem adott: 

-semmi felvilăgosităst, — inkâbb akarvân vâlasztani a 

halălt; hogysem urât eldrulja. A kirâly erre fogsâgba 

veti &t, s kovetstget kiild 'Irajinhoz Dacia, kiiiritesct 6s 

“hadi kârpâtlâst kovetelve Longinus kiadatâsa, fej6ben. 

'Prajân azonban e fâlszâlitâsra oly finom diplomatiâval 

vălaszolt, hogy Decebal nem tudâ megitelni, mekkora 

silyt felstet a cesâszăr kivâl6 fătisztjenek 6letere. A kirâly 

ismât Longinushoz fordult tehit, remâlve hogy mâgis 

boldogul, s el îs &rt annyit, "hogy a fogoly levelet irt 

. 'Prajânnak, szabadosâra bizvân annak k&zhez adâsât. De 

i Dio. Cassius 68., 14,
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alig ment el a kovet, Longinus 6jszaka merget vett, ki- . 
szabaditvân urât a kenyes- dilemmâb6l. Decebal megesa- 
lsdvân, a mârget szerzett szabadosan akarâ boszujât t6l- -. 
teni, s egy centuriât kiilde ellenfele tâborâba, ktrve a 
libertinus kiadatâsât, igerven €rette tiz fogoly râmait €s 

„. Longinus holttestet. Trajân azonban nem adta ki a cen- 
„turidt, sem a der€k szolgăt, „mert nem tartă a birodalom 
becsiiletâvel  megegyeztethetănek Longinus temetâsetrt 
folâldozni a szabados €letât“. 

“Az ily jellemgyongesâg €s ravaszsâgra mutat epi- 
sodok meg Jobban elkeserit6k a râmaiakat. - Adăz dihvel, - 
vakmerostggel pârosult kitartăssal kiizdâttek, nem kerve, 
nem adva kegyelmet, €s oly pâldâit tanusitva a vitez- 
sgnek, melyek rokre 6lni fognak a tirtnelem lapjain.: 
S maga a csâszâr mutatott j6 pâldât. Hadvezâri kepes- - 
segeit szăz meg szăz alkalma volt ragyogtatnia, kitartâ- 
sât, lelki erejât, halălmegvetestt kimutatnia. Onfelăldo- - 

- zâsa, meltânyossâga, mely a legesek6lyebb szolgălatot, 
Grdemet sem mellâzte, magâval ragadott mindenkit, €s 
serege egy szivvel I€lekkel, az utols6 csepp vârig kiiz- 
dott €rette s a birodalom dicsăstgeârt. Meghat6, . dicsă 
esemenyekben nem is volt hiâny. Legjellemzobb episod 
talân a r6mai lovag€, kit halâlra sebesiilten vittek az. 
ipol6k sâtorâba, mert hittek, hogy megâlhet. De a dertk. - 
katona midân belitta, hogy sebe făltâtleniil halilos, făl- 
kelt a hordâgyrâl, s kardot ragadva rontott az ellenstg 
legsiiriibb soraira, €s a vitezsg csodâit miivelve lehelte 
ki bâtor, eros lelkât. S ez iltalânos lelkesiiltscgre sziik- 
seg is. volt, mert a mâsodik hadjirat veszâlyei făliilmul- - _: 
tâk az elset, mert a dălok is vegtelen erâfeszitâsekkel, 
kitartâssal €s genialitâssal kiizdăttek, folhasznâlva min- - 
den eszkizt, f5l helyzetiik, orszâguk făldrajzi viszonyai-- 
nak minden elânyct. De hiâba. Trajân nyomasztb tul- 
er6vel s kitartâssal tâmadott, hogy megtârjin minden 
ellenăllăst. A vaskapun âttârve 6s foldig rombolva annak -.. 
osszes vedmiiveit,  — a făvâros ellen ment. Sarmizege- . - 

„tusa falai alatt talân meg egyszer Gsszemârkăzitt, Dece- 
„bal a csâszârral, de ismât szerenesctleniil, E vesztestg E 

utân folgyiijtată fenyes kirâlyi vârât, hogy ne keriiljin. | 
Trajân keztbe, s mire a legi6k megtrkeztek, por €s. 

- hamu volt a pompâs kirâlyi szekhely s hamvai elborităk - 
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a nemzet legjobbjainak kiszenvedt  f6ldi reszeit. Decebal . - 

menekiilni akart, — talin hitte, remelte, hogy meg ellen- . 

sllhat, —. de a seregenek romjai -utân szâguld6 râmai 

lovasok beârt6k făradt, kimeriilt harczi menjct, s 6 tobbre 

peosiilvân a szabad halâlt Roma fogsâgânil, — 6s rovi- 

ditendă ntpenek kinos agoniâjât is sziv6be merit 

kardjât, Fejet Româba vittel: diadaljeliil. 

Decebal halălival râvid guerilla harez utân meg- 

sint minden ellenâllăs. A portyâz6k folkutattak minden 

erdăt, hegyet, barlangot, kiirtva, fogsâgba hurezolva kit 

ktzrekerithettek. A gyângek, f6l6nkebbek mâr eldre el- 

menekiilven, az orszâg puszta, iires left, s ferfi. nepes- 

“stoe nagy râszben kipusztult. E ş 

„A zsâkmâny merhetetlen. volt. Decebal gazdag arany” 

is eziist kinese eldkeriilt Bikilis ârulăsa folytin a Sar- . 

getia foly6 ală âsott rejtekbăl, megtalâltâk tibbi drâga- 

săgait îs a barlangokban, .s az egykor oly fâlt6kenyen 

Sztt, gondosan. szaporitott arany s eziist tomegeken 

Trajân legionariusai osztoztak, arok libai ală rakva 

mindenbăl a legszebbet, legbecsesebbet. | 

A csăszârt 6romrivalgva fogadtâk Râmâban, midân 

106. k6s6 Oszân visszatert. Diadalmenete oly fenyes volt, 

hogy teljesen elragadta, a legnagyobb pompâhoz szokott, 

k(nyes, szeszelyes vilăgvârost. Szăzhuszonhârom napig . 

nagyszerii jât6kok mulattatik a kenysr 6s circusra vâay6 

ntpet, — tizezer gladiator v&res hareza izgată a fâradt 

idegii, blazirt tomeget. Ldegen fejedelmek, meg a tâvol 

Tndi4bel is — kăveteinek bevonulâsai czifra, tarka, nagy 

kistretăkkel elgittk ki a lkandi kivânesisâgot. Ok gra- 

__tulâlni, szerenesât kivânni jottek a, legyăzhetetlen impe- . 

ratornak, s râszt venni az iinnepelyekben, milyeneket 

Roma mâg nem. lâtott soha. Minden nyilvânos helyen, 

az utezâkon 6s. magânkărben esak 'Trajân gy6zelmerdl 

îs diesăsegtrăl volt sz6. Az ir6k ezer meg ezer ropirat- 

ban hirdet6k €s vitatik Dacia meghddităsânak fontos- 

sâgât, a esâszâr âltal lekiizdătt akadâlyok Griâs voltăt; 

minden kiltă €kes verselkbe 6nti &rzelmeit,. s Caninius 

Rufus muzsâja pedig nagy 'hâs kăltemeny eszmtjevel 

foglalkozvân, mâg a tudos Plinius âltal îs buzdittatik 

nagy tervenek megvalâsităsâra:' „hol talălunk ilyen 1), 

  

— inja neki — gazdag, texjedelmes anyagot, hol ilyen
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kOltGit, s a legszigortibb val6sig mellett is ilyen kalan- 
dosat. Uj, — a sikon âtvezetett folyamokrâl fogsz be- 
sz€lni, a folyamokon âtvert, 1ij hidakr6l; kât diadalme- 
netr6], melyeknek egyike elsă volt az eddig meg soha le nem gyâzâtt nlp fălâtt, mâsodilka pedig utolsb“.1 

„__ "Trajan maga îs nagyra tartă gyOzelmeit. Hadjiratai- „nak emlekere alapită Nikopolist; a Dacicus ezimet hol- . tiig viselte; szâmtalan Grmet veretett a meghâdftott tartomânyra vonatkoz6 făliratok €s Jelvenyekkel. Julius . Caesar peldâjira megirta a hiboră târtenetât. is,? de memoirjai elveszvân, a birodalom legszebb Gveinek tăr- tenetit €rtetlen emberektâl szârmaz6 siliny kivonatok, nChiny folirat szăraz, rovid adaleka s cey oszlopnak kâre tfaragott hallgatag dombormitveibă] kell reconstruăl- nunk. ls birmit tesziink is, mindig hiânyos lesz az, a nagy esemânyekhez Gpen nem mâlt6.3 | 
+ Plin. — Epist. VIII. 4 | | > A hăbori târtenetât Id. Dio Cassius 68. 6—16. 6s 32. e, 3 A măsodik dăk hiboră ehronologiăjit tisztăzta : Dierauer. 98. |. 2. jegyz.



„IX. Trajân foruma, 6s oszlopa, 

A dâk hăborikbsl visszatrt csâszir, az driis zsăk- 
„mănyb6l, inkibb mint valaha, egâsz teljesste6ben kiel6- 
githetven szenvedelyeit a genialis Apollodorus segelyevel 
fogott a Forum 'Traianum megepiteschez s befejezi a 
nagy munkânak jelentekeny râsztt mig a parthiai hăborti 
eltt, majd visszaterte utân folytatvân, utâdjânal trânra- 
leptekor kâszen âllott az Griâs mii, betetăzve "rajăn 
alkotăsait, tetăpontra emelve a râmai Gpitâszetet. Kor- 
târsai osztatlan: csodălat “ 6s bâmulattal szemleltlk a 
nagy munkât, — Konstantin esăszâr pedig 357-ben meg- 
litogatvân az drok vărost, az epigonok gyăngestgtnek 
erzeteben mint utâlerhetetlent magasztali. i. 

Trajân czelja az 6pitkezâssel az volt, hogy a tudo- 
măâny, miiveszet €s igazsâgszolgăltatâsnak alkalmas helyi- 
segeket szerezzen, — s tâg teret nyisson a, forgalomnak. 
Foruma Roma t5bbi disztertvel sok analogiât mutat, 
de szabilyosabb s ieszben nagyobb alkotis is mint ezek. 
Alljon tehit itt osszehasonliftăs kedvâert az 6rik văros 
tereinek vâzlatos leirâsa. | | 

A- koztârsasig idejeben a forum a râmai let kăztp- 
pontjă, — s midân a forumrâl âtaliban beszelnek, oda- 

1 Amm. Mareell. XVI., 1G:..... verum cum ad Traiani 
forum venisset, singularem sub amni coelo structura, ut opihamur, 
ctiam numinum adsensione mirabilem, haerebut attonitus, per 
giganteos contextus cireumn fereno mentem, nec. relatu eftabiles, 
nec rursus mortalibus “udpotendas. Omni itaque spe huius modi 
“quidquiam conandi depulsa, Traiani equum solum locatum în 
atrii medio, qui ipsum principem vehit imiţare se velle dicebat 
et posse. . , . .
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ertik a melltkepiileteket: a, macellum €s comitiumot Î8. 
Ott bonyolitjik le 'a penziigyeket, adnak, vesznck, văsi- 
rolnak mindent. A legesekelyebb ârtt6l a legertlkeseb- 
bekig, mozg6 kereskedăk -jărnak keresztiil-kasul kis €s | 
nagy dolgaikkal, tele van a nap legnagyobb reszeben |: 
siirgO, forg6 nepsegel, ujsăgvadăszokkal, hirlaphordskkal; 
itt liiktet a politikai €let f5 iitere, hatâroznak a koz- 
iigyekben, s gyakran dântenek el az egesz vilăgra kihat6 
kerdâseket. A forumon szolgăltatjik az igazsâgot polgări 

„mint biiniigyekben, politikai părokben stb. E folyton 
„mozgalmas, mindig vâltakoză €letnek rendkiviil 6rdekes 
kepet rajzolja Plauţus mint 'Terentius s alig van vig- 
jitekaikban egyetlen fâlvonăs, melyben ne taliln6k meg 
a forum viligânak egy-egy mozzanatăt. A leirâsban kiilă- 
nosen Plautus remekel, midân a kovetkezălket olvassuk 
„Zsizsik“-jcben, egyik legkivâl6bb darabjăban: 

--- Mig visszajă — mondja, a karvezetă — megmutatom 
Nektek,. mily embert milyen helyen lehet | 
-Legbiztosabban megtalilnatok, | 
Nehogy sokdig firadozzatok, 
Ha valakit kerestek: jât, gonoszt. | 

* Der6k embert vagy I6hiită zsivânyt. . 
Ki hamis eskiivât kivân talilni,! 
Az a comitiumba menjen el. | 
Ki hazugot s hetvenkedăt keres, 

"Az menjen Cloacina templomiba. 
„ Pazarld ferjeket a palota | 

„ "Păjân lehet talălni; a kiveniilt 
„ Orâmleânyok €s a csibitâk is 

Ott vannak. A halpiaczon leled - 
Mindazt ki lakomâkra, gyiijtoget; 
Lenn a piacz legvâgân jârnak a 
J6m6dii, tisztesstges emberek, 
Mig a kâztpen a csatorna mellett - 
A honezegăk s dicsekvăk illanak. 
A hetykek, fecsegâk s „răgalmaz6k 
A 16 partjin sâtâlnak; mindazok, 
Kik mâsrâl rosszat mondanak, holott 
„A legtăbb r6luk volna mondhată, 
A regi bâdeknăl talâlhatok, 

"A kik kamatra vagy zălogra adnak ;
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Mig Castor templomână! olyanok 
Tanyâznak, kikben bizni nem. lehet. 
Az etrusk utezânak lakosai | 
El szoktâk adni 6nnân magnkat; 
Es a Velabrumon j6sok, siitok, 
Meszârosok vannak meg mindazok 
Rik esalnak vagy mâsnak ră mâdot adnak.! 

S e leirâs topographiailag is helyes. A Comitium 
utân, hol az igazsăg kideritâse vagy elpalăstolăsăra annyi 
valâsâgot €s hazugsigot beszelnek, a szâsz6ket emliti, 
majd az €jszaki tabernikat, a forum piscariumot, honnan 
a forum infimumra târ a csondes tisztessâges emberek 
gyiilShelyâre; a mediumra, majd a fecsegok €s rossz-. 
nyelviiek tanyijâra, utbb a râgi tabernik hosszâban 
vezet el a templum Castoris mig6, 8 innen a vicus 

““Tuscusba, vâgiil a Velabrumba. Vâpig jirtuk tehât az 
egesz forumot, a râmai kiz 6s târsadalmi let kiztp- 
pontjăt, hol illamferfiak, az egyszerii polgărok, az ingyen- 
Sl6k tomegei foglalkoztak a respublica, a văros dolgaival, 
maginiigyeikkel. Egâszen termâszetes tehât, hogy itt 

„1 Csiky Gergely: Plautus vigjâtekai I k. 190. kv. |. Cureulio 
IV. fâlv. LI. jelenet 5. kw. vers. - . 
„...... sed dum hic egreditur foras 
Commonstrabo, quo in quemque hominem facile inveniatis loco, . 
Ne nimis opere sumat operam, si quis conventum velit 
Vel vitiosum, vel vitio vel probum vel improbum. 
Qui periurum convenire vult hominem, ito in comitium ; 

__Qui mendacem et gloriosum, apud Cloacinae sacrum. 
“Ditis damnosos maritos sub. basilica. quaerito; 
Ibidem erunt scorta exoleta quiqui, stipulari solent; 

-: Symbolarum conlatores, apud forum piscarium. 
In fors infumo boni homines atque dites ambulant; 
In medio propter canalem ibi ostentatores meri; 
Confidentes garrulique et malevoli supra lacum, 
Qui alteri de 'nihilo audacter dicunt contumeliam . 

„Et qui, ipsi sat habent, quod in se possit vere dicier. 
„Sub veteribus ibi sunt, qui dant quique aceipiunt fenore, 
Pone acdem Castoris ibi sunt, subito quibus credas male. 

“ In 'Tusco vico ibi sunt homines, qui ipsi sese venditant. 
In . Velabro vel pistorem vel lanium vel haruspicem | 

„Vel qui ipsi vortant vet qui aliis ubi vorsentur :praebeant. - 
Ditis damnosos maritos apud Leucadiam Oppiam, .
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Grăkitek meg a nagy esemânyeket, a kivăl6 emberek 
emlchkezetet foliratokkal, szobrokkal, hogy aprânkint a 
forumon lăthat6 vala Roma egtsz dicsăstge. 1 

E forum a nagy dictator kenyes izlesât nem elc- 
gltven ki, ătalakită azt teljesen, de el is vonta eredeti 

"rendeltotesttăl. Legeloszăr a Basilica Aemiliât bontată 
le (700 = 54) s kăzelebb helyezvân a gyiilekeză târhez? 
vele szemben 6pittet€ a Basilica Juliit, melyet 708— 
46-ban avatott f6l, elsbb hogysem elkâsziilt. Kes5bb . 
clhamvad a fenyes €piilet, de mir Augustus idej6ben 
sokkal nagyobb mâretelkel €s pompăval tijul meg. 

Ez 6pitmenyek a forumot teljesen âtalakitik, mert 
a basilicăk a hosszoldalakat €kitik ugyan, de bsszeszo- 
ritvân az areât, mindinkăbb hătttrbe szorul annak sajât- - 
lkepi rendeltetâse. A keskeny oldalakat hatalmas ivkapuk 
zirjik be. A meg mindig tekintelyes teriiletet dâlen a 
Basilica Julia s a Dioseurok temploma, keleten az acdes.- 
Divi Julii, jobbr6l €s balv6l Augustus iveivel; 6szakon a 
Basilica Aemilia, a curia s a chalcidicum, nyugaton 
Saturmus temploma, s a rostrumok hatăroljăk. A benyil6 
Wtakon Tiberius diadalkapuja s Janus Geminus tve dllanak. 
Val6szinii, hogy a vicus 'Tuscus 6s iugariusba vezetă 
itakon hasonl6 diszpiileteket emeltek, mert -ut6bbinak 
nyilisânil ez teljes biztossâggal constatălhatb. Az igy 
befogott teret a csăszărsâg mindig Uj €s Uj emllkekkel 
diszitven, idâfolytăval az val6di tortâneti muzenmmă, - 
alakult. | 

1 Plinius 34, 30 az 596—158-ik &vhez: statuas circa forum corum qui magistratum gesserant sublatas omnis practereos quae populi aut senatus sententia statuac essent.. 
> Pellegrini: Bulletino 1880, 38 kw. Cicero ad At. 4, 16, 14: Paullus în medio foro basilicam iam paene texuit iisdem antiquis columnis: illam autem „quam locavit facit magnificen- . tissimam. Hogy az itt emlitett basilica, melyet Paulus iam paene texuit iisdem antiquis columnis, — csakugyan uz Aemilia Fulvia, : az ketsegtelen.... Plut. Caes. 29: arzi zis (Dovlfras — Is hogy az Vjjăcpites, de mâs helyen hatârozott terv alapjin' tărtânt, leg-. jobban az igazolja, hogy a Basilica alig volt huszonnâgy 6ves,- midOn leronţjik, A râgi anyagot fălhasznăltăk (iisdem -antiquis columnis), — de haszniltak phrygiai mârvânyt îs fenyenek emelscre. (Plin. 36, 102. Basilicam Pauli colunnis a Phrygibus mirabilem stb.) |
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De ha Caesar a forumot sszeszoritotta, is, măsfeldl 
ki akară el€giteni a stirii kozlekedesnek minden igenyet. 
Eredeti terve a forum 'L'raianumon tul terjedve, kozvetlen 
osszekottetesbe hozta volna a Campus Martiust Roma 
foterevel. S e nagy gondolat, mely meg a hiborti &veiben 
is foglalkoztată, — a beke &veiben a valâsulis stadiumâba 
lepven Caesar” 6riisi pftmânyeket emel; — martius 
idusa azonban hamarâbb &rkezik el, hogyscm elkesziil- 
hetett volna a nagy alkotăs. A polgirhiborikbel 8yO7- 
tesen szabaduld Augustus fejezi be, băr nem a dictator 
iltal tervezett meretekkel. De fânyes volt az mtg issze- 
vont alakjiban is. Oldalain fidătt oszlopesarnok huz6dik, 
kăzepân szokăkit, majd a rendkiviili pompiâval Ckitett 
Venus. templom, melynek lepesăzete elătt Caesar harezi 
menjânek Griisi bronz măsa âllott. A. dictator szobrât 
csak Augustus helyeztete el a templomban, a nagy 
iistokos megjelenâse utin. A nyugoti6l keletre huzodv 
cpitestben az istenek k6z6 befogadott Caesar arezât velvân 

„a tâmeg” folismerni, Octavius nagybityja feje f6l€ ragyogs. 
esillagot tâtetett, s ez idotăl a templomban Venust €s 
Caesart egyiittesen. imădtil, tiszteltek.1 - - 

Az UJ forumot a regivel a Curia 6s Comitiumtsl 
- nyugatra a lerontott Basilica, Poreia telken tmend rit 

koti Gssze, a Campus Masrtius fel6 pedig a Capitolium 
aljiban a-Clivus Argentarius, — a mai Via di Marforio 
vezetett. - | 

__ Augustus a vâres polgirharezok kăzepett Philip- 
pin€l fogadâst ton, hogy ellenfeleinek -legyăzte utân 
templomot €pit Mars Ultor-nak. A templom €s forum 
epites, Romăban majdnem elvălaszthatlanok l&ven, az 
împerator. a Caesar forumăval kapesolatos teriiletelet 
Osszevăsârolă, — s hozzifogott a harmadilk kozter I6to- 
sites6hez. Idoszâmităsunk măsodik €veben avată f5l a 
Basilicăt, nemzeti iinnepnek nyilvănitvân a napot (augusz- 
tus 1-je) melyen a nagy esemeny târtânt. A templom 

  

1 Dio Cass. 45, 1: Dagoncas paizoiv atrv is 70 *Aqoodiao: 
doriga înâo zu xeqaiiv Ejorza tormat, — Plin. 2, 93: cometes în une 
totius orbis loco colitur in templo Romae .... id insigne (az iistăkăs) 
simulacro capitis eius quod mox in foro consceravimus adicetum 
est. — Ld. Dio Gass. 47, 18, — hol a kărmenetben Venus 6s 
Caesir szobrât egymâs mellett viszik.
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elott fekvă szabad ter negyszig alaku volt, s elgge 
terjedelmes, bir Augustusnak nagy nehezsegekkel kelle 
kiizdenie, mig megszerezhette a sziiksâges telkeket. Oriăsi 
-Usszegeket koltott s 6szak fel6l meg sem volt mâdjiban 
egyenes vonali fallal zârni be az areat; nyugaton 6s. 
keleten apsisok emelkedtek, melyek kâziil ut6bbit — f6l- 
korii mind a kettă — csak -1889-ben szabaditottăk. ki 

- a modern 6pitmânyek k5z6l. Magassâga meg most is 
husz mâter. Ez apsisok fiilkekkel. valănak cllătva, — s 
ezekbe helyeztetenek el a Juliusok mythicus 6s valsdi 
Oseinek, a râmai nemzet alapitâja, a trâjai Aeneasnak, 
a kirâlyok €s triumphalt hâsăknek szobrai. Cursus hono- 
rumaik a szobrok alapjăra vâsettek, mig az elogiumok 

„a plinthusok ală falazott mârvâny lapokra. A templom 
€s csarnokokat târvenysz6kiil is berendezvân Augustus, 

„a Jogszolgăltatăs: hirom, egymăssal 'teljesen, egyenrangii 
forumon tortânt.1 Itt 6ltik f6l a esâszări hăz ilju tagjai 
a toga vivilist, innen indilnak tartomânyaik âtvetelere 

„a legatusok; itt kaptâk.-meg a gyozelmes hadveztrek 
erdemeik jutalmât, s dicsăstgiik maradand6 emleket, az 
aranyozott, fegyveres szobrot,? a dynastia, tagjai pedig a 
diadaltveket, melyekkel Tiberius a basilica, jobb €s bal- 
oldalân Drusus €s Germanicust tiintet6 ki. 3 a 

A basilica homlokzatin, nyolez oszloppal ellătott 
peripteros, — melynek hâts6 râsze a forum zâr6 falăra 
tâămaszkodik. - | o | 

A negyedik, Minerva istennă v&delme ală helyezett 
forum,: Domitian miive. Az istenstenek fenyes temploma 
a ter kizeptt foglală, el. Ugyanide âllittată Janus Quadri- 

„frons szobrât, jelezni, hogy a forum fă czelja kânnyii 
kozlekedest nyitni mind a nâey vilăgtăj felt.+ Az Uj. 

Ă 1- Svet. Aug. 29. fori exstruendi causa fuit hominum et iudiciorum multitudo quae  videbatur non sufficientibus duobus . ctium tertio indigere itaque festinatius necdum perfecta Martis - - aede publicatum est 'cautumque ut separatim in eo publica judicia et sortitiones iudicum ferent. — Ezert a forum triplex elnovezes. . | 
* Dio Cass. 45, 10; Svet. Aug. 29. 
% Tac. Ann. II, 64. 

„+ Serv. Aen. 7. 607. a Janus Bifrons megemlitâse utân: postea captis Valeriis inventum est simulacrum Jani cum fron- 
-
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teret Nerva fejezven be, elăbb az 8 nevât  viseli az Ti) 
" piaez, mig kes6bb az iltalănosan hasznâlt forum transi- 
torium nevet kapja.. ăi 

Az utolst 'Trajân 6pliteti. Foruma helyrajzilag. az. . 
„Arx"6s Quizinal kăzutt fekiidven, megâpitâse ăltal Caesar 
terve vEgrehajtatott egesz teljesstăhen. 'Telkân erede- 
tileg az emlitett kât halmot Gsszekapesol6 făldhit hiiz6- 
dott. E magaslat a Campus Martius fel6 vald kânnyii 6s 
gyors kozlekedesnek egyik f6 akadăilya, I&ven, elhorda- 
tișa, dltal a csăszâr rendkiviili srolgălatot tett a kăzânstge 
«meltânyos igenyeinek, a helyen emelt fenyes €piiletekkel 

„_pedig a miliizlesnek €s miivâszeteknek. A' forum Caesar 
„__€s Augustus hasonl6 alkotâsaival kăzvetlen Osszefiigges- 

ben. leven az dt fenyes kozttr imponsans benyomâst 
“gyakorolhatott minden szemlâlâre. Hiszen meg romjaiban 
is hatisos. Maradvânyait 6szakon a S. Nome di Maria 

„e $. Bernardo 6s a S. Maria di Loreto templomok hată- 
roljâk.. A ter azonban, melyen egykor ezer meg ezer 

"- ember hullâmzott a napnak minden 6răjiban, ma el van 
zărva. 'Lerepe hat mâterrel fekszik mâlyebben a temp-. 
“lomok s hăzak foldszintjen€l s hatalmas, a kocsi mint | 
„gyalog ttakat hord6, helyenkint 1veken nyugv6 falakkal 

van koriilveve. A kidsott teriilet hosszoldala 110 m., a 
keskenyebb pedig 62 m. (sak reszlet dsatott ki tehât, 
— az oszlop kizvetlen kârnyezete. ă 

Az Giiis 6piilettomeget Caninanak mell6kelt recons- 
tructi6ja alapjân kovetkezăleg oszthatjuk f5l. (114-ik ap.) 

1. A porta triumphalis. îi i 
„2. Az atrium; oszlopesarnokkal kăriilvett szabad 
ter. Ibzepen 'Trajân lovasszobra. A karzatokat aranyo- 
zott bronz lovak s az ellensâgtil elvett tropaeumok 
diszitik. ” 

3. A basilica Ulpia. 
4. 'Trajân oszlopa. 
5—6 A bibliotheca Ulpia... 
1. A templum divi 'I'raiani. 

“tibus quattuor, propter quod in foro transitorio constititum est 
illi sacrarium aliud quod novimus hodieque quattuor portas 
habere. — Joh. Lydus: de mens. 4, 1. -



— 02 — 

A Porta Triumphalis a Forum Augusti -fel€ nyilt. 
Classicus leirâsaink, sajnos, ninesenek a diadalivrăl, de 
az €ermek elâgg€ pontos kepât adjâk.! 

Az emlek homlokzata, melylyel a betel6 fordult 
resz teljesen egyenl, hat oszlopon nyugodott kăzepen 

. szeles âtjirâval. Az oszlopok kăzătt 
fulkck valinak - szobrokkal s ezek 
folott ncey kerek domborktp. Az 
als6 reszhez hasonldan, 5t5s tolosz- 
tsi volt az attica is,? s a kizepsă 
mezân dedicatio, — a tibbi nfeyen 
pedig domborkepek. A tetăt vieto- 
riik €s tropaeumok kizătt,kGt katona 
dltal vezetett hatlovas diadalkoesi 

„2 disziti; rajta a gyozelem istenndje 
ăltal megkoszonizott triumphator.. E kapu egyes râszei 
a XVI-ik szăzadtol a legtijabb idăkig aprânkint keriltek 
napvilăgra:? : | 

A diadalkapin til fekvă areanak szakkeleti 65 
„delnyugoti kiils6 €pitmânyei a kăzelfekvă. hăzak ali cs 
lk6z6 l&ven bepitve, nem dsattak ki, de az Cszakkeleti 
râsznek ele tredke maradt meg.arra, hogy nagyjibol 
reconstmălhat6 legyen. Ezeket a Via Alessandrinăra 
nyil6 Via della Salita del Grillo hatodik szinuti hăzănak 
udvarân talăljulk meg. Kât emeletes, feltiinăen Nagy 
meretii €piilet! Alalja felkor, s mikent Augustus forumâăt 

    

      

  

TNI: 
oh să 
  
          

      

1 Cohen. II. k. 'rajane 95. sz. | 
Paumeister: Denkmiiler des klassischen Alterthums. III R. 1873. |. Donaldson: Architeetura Numismatica 58. 
* Reber: Die Ruinen Roms. 188. 1; az attikât hetes făl- osztăstinak tartja. Az ârmeken a jobb 6s baloldalon făltiintetett oszlop nem a homlokzatra, hanem' a keskeny oldalakra tartozik. 
* Flaminio Vacea: Memorie divarie antichită, (oma 1594.) 9. sz. Pellegrini: Arco di Trajano. Bullet. dell Instit, 1863, p. 18, 80. 1863-ban leromboltatviân, a $. Maria în Campo Curleo templom (regebben Spolia Christi; — igy nevezi Flam. Vacca is) s egy magân hâz, megtărtenhetiek a kutatăsok. Az alap kiisăsânăl megtalâltăk a diadaliv substructiâjât az cgyidăbe tartozb, feltiinden szâp 33 db. Gpitkozesi tăredeket. Ket nigyobb reszlet az attica părkânyărel vald. Ugyanekkor keriilt el5 szănios diszitmâny, dombormii, s egy dik szobor torsoju. FI. Vacea is megemlkszilk a dâk statuikrol, "
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a szinten felkârii apsisok kibovitik 6s befogjik, ennek “- 
is ez volt a ezclja. A ftlkărnek azonban esal: egyik fele 
bontatott ki kărnyezetlbăl; măsik resz6t konyhakertnek . 
hasznălt vastag făldrâteg fâdi. A kiăsott fâlkâr (fexde - 
vonalbân) 41: m. hosszu, s lkeskeny travertin alapon 
emelkedik ki a polygon boltozatbdl 'rakott kăvezet fă. 
Az elsă: emelet dt, teglâbol cpilt, kG m. belviliggal 
297 m. szeles, 6.m. magas dongaboltozatii fiilkere oszlik. 
Ilirom m. magas bejărataik travertin kObol kesziiltek. 
Ilirom-hârom, — az îv s a kât f6lfa — darabbăl ll 

  

op 2 _ 2 Atat 

mindegyik, s szepen csiszolt €s j6l osszeillesztett -lapjaik: 
termeszetes. sziniikben . hagyattak meg. Hirom ajtârsl 
mâr eltiint e kOburkolat.. A belsă falakat stuccoval von- 
tik be, 6s fehcr vagy sărga alapon vărăs săvokkal festek 
be. Padozatuk, mikent a-mellekelt rajz mutatja egyszerii 

_miivii fekete 6s fehâr mozaik. Az emeletbe vezetă 29 
lepesd a kăzâps6 kamariban van, 6s foliil, tvablakokkal 
ellitott, a lkamarăk sz€lessegtnek megfelel folyosâra - 
nyilik. E f6lott tobb, mostan, lomtărnak hasznălt, kiilân- 
fele nagysigi helyiste van, melyeket a Quirinalnak, a 
forum teriilete Erdekcben jelent6kenyen bevigott tuitjiba 
melyitettek. E măsodik emelet egyszerii travertin pârkinya 
szepen megmaradt, mig az als reszek diszitmenyei leg- 

Rirâly Pâl: Dacia. NE - i 3
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nagyobb reszt levâlvân -vagy elpusztittatvân, " csal az - 
als6 folyos6 fvablakai kozătt lâthatâk meg a megesonki-. 

TI sere îti Îi 
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tott travertin basison nyugv6 dor - fojii tegla pilasterel. Sei . A fejpirnik s a gerendăzat szinten (stuccoval bevont)
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tfol4b6l rakvăk, €s helyenkin 
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t ldtszanak az apr rovătkăl is, 6s tisztân folismerhetă az ion styl. A kât sz6lre 1v- 
almaztak. A legfelsă râsznek: 

„ ablakok helyett lkât fiilket alk 
is volt tetopârkânya,. de ebbăl idăszerint măr alig constă- . “tălhatâ: valami. 

Canina, vizsgălatai kideritek, hogy e fâlkărnek az. ellenkeză .oldalon teljesen h 
„ Maradvăânyai a Via de' Chiavi d'oro s a “Via di Marforio - - „hăzainak pineztiben vannak. 

asonl6 €pitmeny. felelt meg. 

A kât &piilet eztlja: a forum “kibâviteâse, vilâgos, de hogy mi volt.a rendeltetesiik, » 
aunak semmi nyoma.L 

A. ter kâzepân 4llott a, es 

Az €rmek -iltal Basilika Ulpiinak nevezett? s ke- rsztben fekvă dt haj6s szent 
lepesG vezetett.. Oldalait a F 

| îszâr lovasszobra, aran Yozott: bronzb6l, dominălva, Gris. mereteivel. az egâsz arcit.? 

elyhezi hărom giallo antico 
orummal egyezden felkirok. - -. fogtâk be. A -Bazilika nem igen ter'el a Vitruvius ăltal  formulăzott: szabilyokt61.5 Beosztisa szokatlan ugyau, de “ ketsâgteleniil k6t emeletes volt, mint a legtbb hasonl6 

Belsejâben a. mirvâny €s grănit oszlopok, az tjabb âsa- 

1 Canina: Sulla recenti scoperte del foro 'Traiano e della |: - 
„€. a. XXIII. 1851, 131. kw. 1. -- 
Traiani equum solum locatum - 

- Basilica Ulpia. Ann. del/Instit. d 
- * Amm. Mareell. XVI, 16: 

„: în atrii medio, qui ipsum principem vehit. Ii lovas szobor măsât „„Viseli a hatodik consulatus egyik &rme.-— Cohen: Trajane 295. sz. * Cohen II. Trajane 18-ik sz. . 5. 319. sz. Imp. Traianus 
P.M. Tr. P. Cos. VI. p.P. | 

(vagy Traiano) Aug. Ger. Dac, 
Basilika "Ulpia. .Domborkâppel. 

1 Platner: Beschreibung der Stadt Rom. INI. k. 282, kw. lt Becker I. k. 382. 1. 
* Vitruvius: Architect: V, 

* Stratico II, 2-ik'r. 12. kw. 1. 
* lgy restaurilja P. Morey 

„1 $. 11. kw, ed, Poleni ct 
îs. Fol. 12.v. 5, Pol. 13. 65 14, Az Ermek adaltkai e tekintetben kizâriak minden ketseget: Edifice cleve 'sur trois marehes cet î double rang de colonnes - sur le hauteur, dont six grandes de face et deux de cât6 en bas „et huit petites en haut. (Cohen. id. helyen.) Reber: Die Ruihen Roms, 192. 1. 'szerint, ellentâtben 

haj6k cesak egy emeletesel: volta 
Vitruvius szabălyaival, az oldal- 
us, s a kozpsă. haj6 sem lett volna magasabb. Ez âllitâst azonban vilâgosan megezăfoljăk az ermek. 

S* 

„.. Gpiilet.€ 'Teteje bronzb6l: kesziilt, 's valâsziniileg nyitott. -
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tâsok bizonyitisa szerint vâltogatva. valânak elhelyezve.! 
“Padozata kiilânfele szinii mirvăny lapokbol kesziilven, - 
tarka volt.? A forum fel fordult oldala rendkiviil gazda- 
gon vala diszitve. Az 6rmek” adatai szerint a lcpes6- 
-oldalok tetejen quadrigik illottak 'Trajiin szobrăval,? a 
dik zsikmânyb6l gazdagon megaranyozva, hasonldun az 
oldalt lcvă diadaljelvânyek.t A bazilika elkesziilt mir 
112-ben.5: - 

A porta triumphalis, a felkor alaku €pitmenyek, s 
a Basilica Ulpia âltal befogott szabad tert, az atrium 

„forit, hârom oldalr6l,. — csak a Basilica feldl nem — 
kettos oszlopesarnok vette kâriil. Ennek homlokpirkă- 
nyira s oszlopai koz6 valtinak elhelyezve a kivăl6 embe- 
relknek, legtobbszăr făliratos szobrai. Alljon itt inserip- 
tioikbol a kovetkeză szemelveny, bizonyittkiul annak, 
hogy Râmăâban vâgig a legnagyobb kitiintetâsek kăze 
tartozott, ha valakinek emlektăblit vagy szobrot illitânalk 
a legszebb kăztâren. | o 

. 1 Platner id. h. Becker IL. k. 382-ik 1.; Reber 172.1, — 
nem tartjâk val6sziniinek, hogy a bazilika belsejeben. a giallo 
antico €s 'pavonazetto oszlopokon kiviil grânitot is haszniltak. 
volna. De Letronne szerint a sziirke grânitot Egyptombil szăl- 
litvân, e. kânem esak oly rt6kes volt, mint a legszebb mâivâny. 
(Recueil des inscriptions grecques et latines de I/Egypte. IL. k. 
195. kv. 1.) | | 

* Platner id. h. Morey szerint (Memoire 21. 1.) a Forum 
atriuma fehâr mârvânynyal volt padolva. Ă 

„8 Cohen id. h. Les six colonnes de face soutiennent trois 
frontons surmontâs. chacun d'un quadrige dans lequel on voit un 
triumphateur; le quadrige du milicu est conduit par deux 

” Vietoires debout, qui tiennent une palme; sur chacune des deux 
colonnes de câtâ on. voit deux enseignes militaires (v. 5. Cavedoni Tae Fă > Bullet. archeol. Napolit. 1855. 62. 1.) 
„„* Gell. XIII, 24: In fastigiis fori Traiani simulera sunt sita 
circumundiquae inaurata equorum, atqae- signorum. militarium. 
Ez idâzetet minden aggodalom nâlkiil vonatkoztathatjuk a 
bazilikira, annâl inkâbb, mert az ermek 'diadalszekerei mellett 
is vannak katonai jelvânyek. 
„A bazilika 6s forum kăzătt' kidsott alapkâveken, a tribu- 

nica potestas XVI-ik 6v€bil szirmaz6 făliratok vannak. (Ilenzen 
D445, Platner u. o.) _
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| li2-ben a senatus nyitja meg a sort a kăvetkeză | 
emlcktibliit dedicălva 'Trajânnak 

Ss. PP  Q. a. _ 
A - MP +  CABSARI: + DlvI | 

NERVAE - pp. NEAVAE 

TRALANO - AVGVSTO 

5 GERMANICO - DAGICO: 

PONTIF « MAX + TRIBVAICIA 

poTEST-XVi -ÎMP-VL-COs:VIP-P 

optlME - DE + REPVBLICA 

mrito DOMNI » FORIsue | 

118-ban ismât az „Atyik“ sz6lalnak meg, Hadrian 
diesăstgât  hirdetve, hogy a esiszir trânvallptekor 
elengedven a fiscus koveteleseit; eldgottett a, kutelez- 
venyeket.? 

Bg 2. Q.a 
IMP . CAPSARI - DIVI + TRAIANI , 
PARTIE? + F- + DIVI + WBAVAE + „NEPOTI 

MADRIAWO - AVO - PONT 
3 MAXe TR = ZOr e» IZ + CO3 ZF ș. 118 
    
NOW- PRABSENTES + TANT VAL+ CIYE6 - SV08- SED 

10 7 +. POSTEROS= BORYM e» PRAESTITIT + AC 
ZIBERALITATE » SECVROS 

1 0. J, L. VI. 959. ” | 
* 0. d. L. VI. 967; — Dio Cass. 69, — Spart. vit. Hadr. 

... „ad colligendam autem gratiam nihil practermittens infinitam 
„pecunium quae fisco debebatur privatis debitoribus in urbe 
atque Italia, în provinciis vero ctiam ex reliquis ingentes summas 

“remisit, syngraphis in foro divi 'Traiani, quo magis securitas 
omnibus roboraretur, incensis,



Az dcsok ipartestiilete Hadriăn nejenek Sabina Angus. 
tina ăllit fogadalmi tâblit.i . ” 

SA BINA E 
3 AvVGYV sr 

III IIITLLIIILIIIUI 
MAGISTRI!I - QVINQVENNALE 

COLLEGI -FABR VAM “TIC NAR-AVST: 

Q_- NVMISIVS. + MARITIMVS 
M = VALERIVE | FELIX 
A. LARCIVS CARvs 
To FAVIVS -.: ONESIMV 

101. = NAEVIVS «Lo Pe PAL *PHILIPRuz 
Q_i HORTENSIVS = TYRANNVls 
Q_: LOLLivs _ MERMA ă 
-1N MAGISȚERIO + DETYNCTVS- 
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Marcus Aurelius, M. Pontius Pup. Laeliunus Larcius 
Sabinusnak a 163-ik cv consulănak, Syria, majd Pannonia 
Superior legatusinal, — Lucius Verus kistroje volt a. 
parthiai s Grmâny hiiboriiban, Erdemeit Grokiti meg. 

Mo. PONTIO.M.F.Pvp 
LAELIANO - LARCIO - SABINO » COS: PON- cosa.a Cta 
TIFICI +. SODALI + ANTONINIANO «+ VERIANO ” 
PETIALI» LEG= AVG-+PR «PR. PRO V-SYRIAE- LEG: AVG 
PR: PR -PROV -PANNON-SVPER- LEG.AVG-PR-PA-PAN 
NON. INFER-COMITI-DIVI-VERI-AVGDONATO-DONIS 
MILITARIB - BELLO « ARMENIACO - ET - PARTHICO - Sa 
AB-IMP-ANTONINO *AVG- ET. A-DIVO-VERO-AVO | E 

"coron MVrati vatlari clasSiCA e AVR ea 

sa
 

hastis puris iiii uexillis tit ea . 

. . . . .. . . «. . . . . . . . - 

Di 

0,9. L. VI. 996. N
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Venuleiis Apro onianus &s Sergi "US Paullus consulolenal: 
16Y-ben katonăk dedicâlnalk făliratot. 1 

sum i SERGIO - PAVLLO - IL + COS 
- SEDEM . EXSTRVCTO - TRIBYNALI: 
MILITEŞ . _INFRASCRIPTI - FECERVNT- 

SIX = DOLANIVS = OVIMIIANVS = TaRe 
Mm - TUsIORIV3 « KALONDINVS * CAPVA. 
7 - FABIY 3 + SATVAVALI3» PATAVIO. 
Q: Aomanws CHanro = memo. 

a BATTT3 a Stevupvs + tri. ş 
25 «+ Sir O : Deva 

29 Le 

  

A Marcoman - hăborăle hoseinek dicsăsâgât a lovet- 
keză făliratok hirdotik : 

1 
| M-BASSAEO-M-.F.S 12. 

a RVFO.PR.PR | 

| îmPERATORVAL M-A VRELI + ANTO NINI ET 
“t AVRELI: VEAJ « ET + L.+ AVRELI - COniMODI - AVGG 

5 cONSV LARIBVS -ORNA MENTIS-MONORATO 
"<T OB VICTORIAM - GERMANICAM + ET: SARMATIC 
aNTONINI: ET:COMMODI- AVGG -CORONA 
mVRALI + VALLARI « AVREA = HASTIS'= PVRIS - îţi 

2TIDEMQVE - VEXILLIS - OBSIDIONALIBVS 
10 Ta5 Lise ADONATO.-PRAEF-A EGYPTA: PRAEF 

cestrt. POOC- A RATIONIBYS. PRO C-BELG ice ct 

du AB UM + GERMANIARYM - PROC: REGNI-ko. 

zici PROC. ASTVRIAE - ET: GALLECIAE - TRIB. ceh 

-» PA- TR/8-COH-X -VRB-TRIB-COH-V-VIGVL-P.P. BIS 
15 Bute snATVS- AVCTORIBVS - ÎMPP - ANTONINO. ET - 

comm 000. AVGG -STATVAM - ARMATAM. IN FORO 
ciui trata. ET ALIAM» CIVILI: AMICTV- IN TEMPLO 
diui pia et TERTIAAM LORICA TA M = IN TEM 

plo narlis altoris(2) poNENDAS censuit 

. IL VI. 3559. - 
„Li VI. 1999, 9

9
 

e
e
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II 

aitrasto -o- fi. pollioni cos. 

„a se augVSTORVM COM) 
e? î. ueri| - AVGG EXPEDIMOluie 

9 e 7 mĂNICAE + ÎTEM = COMITI| vi. arlonini 

e2 comÎMODI AVOG - EXPEDITItonte germa 

5 _niate sarMATITAE Bi83 DONIS AMjilitaribus do 

sato corNIS MVRALIRVI îi uallar îi 
aur, îi i cuepillis iii 

proces . cata .... eg sug. pr pr. szocsiae tuf 

se ea 2 eg aug. deea ae ae | 

pan. sODALI A 

olimenlolRVAV + PRAETORI 

   

  

im centonini 

10 nou la 

  

   

    

e? AfuĂE FAVSTINAE PIAE PAruciia ainu 

domug |AVG . „ | 

AVCTORIaVvS - | 
COMA0DO AVGG « 

sar matiCiS - STATVAS DVAS : Vuam babitu 
mi ditai IN FORO DIVI TRAjiaani alte 

rum Babi TV CIVILI IN PRONlue medie. divi 

pti poli NDAS . CENSuiit | 

peratoribus 

ernarusers 

1 C.I. L. VI. 1510.
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IN. 

M-- CLAVDIO -F-aQ, 

i 'TRONTONI - COS 

LEG-AVG- PR-PR-PRO VINCI ARVM-DĂ CIÂRVM-ET 

SVPER - SIMVL - LEG - AVG--PA-PR + PROVINCIA 
DĂCIAR - LEG <A VGG-PR.- PR. MOESIAE» SVPER 

DACIAE- APVLESIS- SIMVL» LEG-AVGG-PR-PR-PRO 

VINCIAE « MOESIAE -SVPER. COMITI-blvI. VERI 

AVG-DONĂTĂ : DONIS -MILITĂRIB- BELLO-AR. 

MENIACG - ET. PARTHICO -AB - IMPERĂTORE - AN 

TONÎNOG .AVG. ET- A'DIVO-VERO-AVG-CORONĂ 
_MVRALI- ITEM= VALLARI= ITEM - CLASSICA = [TEA 

AVREA= ITEM-HASTIS- PVALS-ITTI-ITEM-VIXILLAIS 
MU-CVRATORI-OPERVM-LOCĂRVMQ-PVBLICOR 

MISSO. AD. IVVENTVTEM- DER + ÎTALIAM - LEGEN 

DAM: LEG: AVGG-PR-PR-EXERCITVS- LEGIONARII . 
ET - AVXILIGR = PER+ ORIENTEM.IN + ARMENIAM 

ET. OSRHOENAM. E'T- ANTHEMVSIAM + DVCTO 

RVM-LEG - AVGG- LEGIONI-PAIMAE - MINERVI 

AE-IN-EXSPEDITIONEM-PARTHICA M-DEDVCEN 

DAE- LEG -DlVl.ANTONINI-AVG-LEG-X I-CL-PRAEL ! 
TORI: AEDILI CVRVLI: AB: ACTIS -SENATVS.QVALI 

“TORI - VABANO-X » VIRO - STLITIBVS -IVDICANDIS 

 Hvic.SENATVS-AVCTOREM-IMPERATONEM-AV |. 
„ RELIG- ANTONINO - AVGARMENIACO-MEDICO 
PARTHICO. MAX IMO *QVOD.POST.ALIQVOT. SE 
CVNDA - PROELIA-ADVERSVM - GEAMANOS 

„IT.]AzYvGES-AD. POSTREMVM.- PRO.R-P.FORTITER 

" PVGNÂNS:CECIDERIT-ARMATAM:SȚATVAM-5T “ 

IN;FORO:DIVI-TRAIANI.PECVNIA- PVBLICA'. CEN 

1 C.I. L. VI. 1377. 7



Septimius Severus esâsziur ko 
toredlkes fălirat. maradt fânn?: 

"Az 1 

a kik-A. J. Anicius P dodik, 
musnak, Asia €s Tlellespontus proconsula, 
rius, praefectus urbis-nak stb. 

pi AB FIDEAiS—7-4EGATa_ 
de e. E PIDELIS + 

"Auie senlATVS * AVCTORE + 
îmmp. caes. d. (SEPTIMIO . . . SEVERO 
periina (CE. AVG . STATVAM - 
taditie militaRy = ÎN FORO ? piu] 
îrmimi ponendĂ M  CENSVIT 

      

j sorozat Nagy-Konstantin 6s fiai 

334-ben a 
irattal 2; 

1
9
 C. 

* 

J 
J 

'Ab6l esak a kăvetkeză, 

îdejtben kez- 
aulinus Jun. vir clarissi- 

consul ordina- 
a n€p 6s tandes kivânsăgăra anyozott szobrot ăllttanak - a, kăvetkeză făl- 

CL AMNII -1yx- | 
ANICIO + PAVLINO- - IN - CV 

” „PRO - COS « ASIAE:- ET + HELLESPONTI 

13 

. 

CONSVLI : ORDINARIO - PRAEF . vRB) 
VICE + SACRA - IVDICANTI.. Og 

- MERITVA *  NOBILITATIS _« ELOQvIi 
IVSTITIAE + ATQ_. CENSVRAE - QVI 
BVS + PRIVAȚIM . Ac, PYVDLICE 
CLARVS - EST. PEriTrv *POPVLI- Ra 

--PESTIMONIO - SENATVS. IVDIc)o 

L. 
L 

D-D-N-N . "TRIVAMPHATORIS - AVG 
CAESARVMQ, . TLORENTIVM 
STATVAm . SECVNDAm -, AVRO 
SVPERFTVSAM *LOCARI e. SVuPTvV 
PVBLICO - PLAC IT 

VI. 1 
VI. 1 

E
 66. 

Sa. SG
 

a. 334
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FI. Eugenius praefectus. practorionak. Constans aut 
“emlâket, de” az megrongăltatvâu, Constantius 6s Julianus 

- dltal 355-—360 kizâtt. a senatus jSvâhagyâsăval KOzlt- scgen âllittatik helyre. 1 

FL+EVGENIO VC EX PRAEFECTO PRAETORIO 
CONSvul ORDINARIO DESIGNATO  MAGISTRO 

OFFICIORVM OMNIVM COMITI DOMESTICO 
ORDINIS PRIM. OMNIBVSQVE PALATINIS 

3 DIGNIȚATIBVS PVNCTO OB EGRAEGIA £IVS 
AN, REMPVBLICAM MERITA _v HVIC. 
DD: * NN CONS TANTIVS VICTOR « AC 

- TRIVMFATOR SEMPER A VGVSTvS . ET 
“3Vuianvs.. NOBILISSIMVS CAESAR 2.355.360 

10 1STATVAM SVB AVRO IN! FoRo. Diva. 
TRAIAN QVAM ANTE--SVB-DIvo 

“ CONSTANTE VITAE EŢ. FIDELISSIMAE 

DEVOTIONIS GRATIA MERVIT . 

ADPROBANTE  AMPLISSIMO SENATV.: 

15 SVMPTV PVBLICO. Loco svo. 
"RESTITVENDAM GENSVERVNTE 

Saturninus Sccundus Livăl6 dndemeit Valentinianus: 
€s Valens Jutalmazzâk.? | 

_SATVRNINIO - SECVNDO. V cc: - 
PRAESIDI  PROVINCIAE AQYITANICAE 
MAGISTRO - MEMORIAE COMIT) ORDI 
NIS PRIMI PROCONSVLI AFRICAE ITEM 

5. COMIT OADINIS PRIMI INTRA "CON 
SISTORIVM ET QVAESTORI: PRAEF. ş 
PRAETORIO  ]TenvM . 00. EGREGIA - 
EIVS IN REMPVBLICAM ' MERITA 
Db NN VALENTINIANVS ETP 

10 “VALENS  vicrOonsS AC TaivmfA.- 
TORES  SEMPER AVGVSTI 

- STATVAM Sva AvRO CONSTI 
TVI  LOCARIQVE IVSSEnVNT. 

priimum 2 3si 

C. J]. L. VL. 1721. | 
C. ÎL VL IT Aa 

1 

a
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383—392 kizătt a, senatus  k6relmâre “Theodosius 
€s Placidus Valentinianus aranyt6l ragyog6 -szobrot emel- 
nek Fl. Olbius Auxentius Draucusnak. 1 . 

FL. OLBI AVXENTI DRAVC: 

FL -OLBio AVxENTIO DRAVCO UCET INL= PATRICIAE PAMILIAE 

VIRO SENATVS MVNIS PROMPTA DEVOTIONE PEAFVNCTO . 

i COMITI ORDINIS PRIMI + ET VICARIO VRBIS - ROMAE . comuTi 

3 SACRI CONSISTORII PRAEFECTO VRB!IS ROMAE . 08 EGREGIA . 

"EINS ADMINISTRA TIONVM MERITA QVAE- INTEGRITATE Ma 

CENSVRA- ET MODERATIONE ITA VIGVERVNT VT SVBLIMISSI 
MAE POTESPATIS REVERENTIAM HONORIFICA EIVS AVCTO 

__ RITAS CVSTODIRET ET HVMANITATEM AMABILIS. CENSVRA 
î2 "SERVAREP PETITV SENATVS AMPLISSIMI QVI EST IVSTVS 

ARBITER DIGNITATVAM EX CELLENTIBVS ET MAGNIFICIS 

VIRIS LEGATIONE MANDATA VT INPETPRATORVA DIGNI 

TAS CRESCERET QYAE PARIBVS STVDIIS AMORE IVSTITIAE 

ET PROVIDENTIAE DESIDERABANTVR + DB NN .FF e LL - 

15 'Tucopostvs ET PLACIDVS VALEN'PIN IAN VS « INVICTI 

AC TRIVMFATORES PRINCIPES SEAMPER AVGVSTI - 

AD REMVNERATIONEM Trrv LOSQvE VIRTVTVM QvIB + 
CIRCA REM PVBLICAM EXIMIA SEMTER PROBITAS 
INVITATVR STATVAM AVRO FvLGENTEM ERIGI 

9 CONLOCARIQVE IVSSERWNT. 

Claudius Claudianus udvari poita dicsăis scgct Arcadius - 
&s Fonorius hirdetik.? | 

IC. JL. VI. 1795. E 
2 0. J, Li VI: 1710,



oi 

d CLAVDIANI.V 0 
dVD 10 CLA VO JANO VC Tai 
SuNO EP NOTARIO: INTER | CETERAS 
„+ CENTES ARTES: PRAECLORIO$ISS1Mfo 

5 peETARVM LICET AD MEMORIAM SEM 
, “PITERNA M.CA RIGINĂ, AB EODEM | 

SCRIPTA  SVFFICIANT ADTAMEN 
TESTIMONII GRATIA OB. IVDICII Svi 
EIDEM:DD NN'ARCADIVS ET HONORIVS 

10 EILICISSIMI - AC 'DOd Îrissrmu 
- IMPERATORES SEN! ATV PETENTE 
„STATVAM IN FO( Vo Divi TRAIANI 
ERICI COLLOCA| |RIQVE! IVSSERVNT 

„EIN ENI BIPFIALOIO NOON : 
1 KAL MOYCAN OMHPOY | 

„ KAAYAIANON PWyMH KAI 
e BACIAHC €CCECAN 

Peregrinus Saturninus kora ifjusâgâtol fogva a ves= 
publica, szolg ilatiban izzadvân, bâk6ben mint lu: iboruiban, 

  &rdemeinekmelt: inylisaul, az ut6dok 
aranyozott szobrot lkap 402 kăriil.! 

emlckezettre 

» FL . PEREGRINO SATVRNINO 
  

A: PRIMIS ADVLESCENTIAE SVAE ANNIS 
PACE GELLOQVE IN REPVBLICA DESV 

_DANTI POST IVGES EXCVBIAS MILITIAE: 
5. YRIBVNO MILITVM COMITI ' ORDINIS 

PRIMI. ' MODERANTI :INLVSTREM  SACRIL 
PATRIMONII COMIȚIVAM SECYNDO VRAI 
PRAEFECTO CVI OB ȚESTIMONIVM MOR VA 

„INTEGRITATIS -  ADQVE : IVSTITIAE 
10 SINGVLARIS - INLVSTRIS  VABANAE 

PRAEFECTVRAE GEMINAM DIGNITATEA 

SACRO.  1VBICIO  AETERNI  PRINCIPES 

DETVLERVNT MERITORVMQVE INSIGNIV 

CONTEMPLATIONE AD  POSTENITATIS 
15 MEMORIAM DECORANDAA STATVAM Sa 

AVRO FLGENTEA IN FORO Duvi TRAIAN 
ERIGI  CONLOCARIQVE  IVSSERVNT 

C.I. L. VI. 1027,
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-.  Petroniiis Maxiimust Honorius, “Theodosius 6s Con- 

„stantius, az crenyek birâi €s jutalmazâi tiintetik. ki Grok . : 
emlâkkel.L a a să 

PETRONI . MAXIMI o 
  

DOD  NNN  INVICTISSIMI PRINCIPES  HONOIUVS 
THEODOSIVS ET CONSTANȚIVS: CENSORES 

REMVNERATONESQVE  VIRIVTVA A 
5 "PETRONIO. MAXIMO' VE-PRARP.VRB ADPETITIONE | 

SENATVS AMPLISStMI POPVLIQ. ROMANI STATVAN . 

MERITORVA | PERENNE MONVMENTVM IN  FORO 
VLPIO. CONSTITVI IVSSERVNT CVIVS A PROAVIS 

ATABISQ. NOBILITAS PARIB TIIVLORVM INSIGNID 

19. ORNATVR QVI PRIMAEVVS IN CONSISTORIO 
SACRO 'TRIGVNVS ET NOTARIVS MERVIT NONO DECI 

- ASTATIS ANNO SACRARVAI RENVNERATIONVM 

PER "TAIENNIVM COMES POST PRAF VAB ANNO ET SEX 

“MENSIB MHASQVE OMNES DIGNITATES INTRA VICE 
15. SIMVM  QVINTVA - ADSECVPVS AETATIS ANNVM , 

PVBLICVM IN SE "TESTIMONIVM ET AETERNORVA E 
„PRINCIPVM  IVDICIVW PROVOCAVIT» | | 

| Legterjedelmescbb a Nicomachus Flavianust diesărtă - 
folirat, valâdi peldânykpe. a kâs6i csâszârsâg; nagyhangti, 
de a szellemi tartalmat teljesen nclkiliză curialis stylu- 
sănak. Az agyondiestit ember 377 kăriil Africa vicariusa, 
381 vagy 382-ben Theodosius udvariban gquaestor aulae; 

„a praefectus practorio mtltâsigot kâiszei viseli; Eugenius 
394-ben consullă teszi?, de ezt a legitim csâszârsâg 

C.I. Le VI. 1749, ” 
C. J. L. VI. 1752. 6s 4011, 2 
_
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nem ismervân el 431- den: telt fălir atâb6l. e czim ki-. 
hagyatott: i; 

NICOMACHO « FLA VIANO. CONS «+ stil, - „VICAR 4FRIC » QR esT - AVLAE 
Div! mHEODOsI.PRAtF păAET . ITAL, ILLya £r AFRIC 1TERVM 
VIRTYTIS AVC TOniTAT SQ, SENATORIAL ET IVOIC(ARIALC. EnGO 
REODITA 3N HONOREM FiLii *NicomaoHi Flaviani COR CARE 

$ PROCONS -ASIAE  PRAEF . VREI SAEPIVS. NVNC " PRAEF. PRĂET 
UTALIAE e ILLYRIcI Er. AFRICAE + | 

IM PERATORES "CAess FL THZODOSIVS ET FL PLactoys VALENInIA NvS 
. SEmPER avaa - SENATVI . SVO : SALVTEM 
CLARORVM  ADQUNLVSTAVM IN . REP.VIRORYM. _ADVERSVAI  CASVS. CONDICIONIS 

„10. HVMAMAE . INTERPOLATVm ALIQVATENVS ADSERERE, MONOREM ET MEMORIAM 
DEFvACTI. IN  LVCEM Na fea REVOCARE EMENDATI0 QVAEDAM  £ivS sORŢIS 
viozTyn QyAE . PRAELVDIC 37... MVMQ e. MENTUM VINIVIVM ExSISTIMATVA- 
BON9  NOBISCVM P C..,...OMiN IreLLeciTis pnoFecTo Qvibavio . IN RESTI 
TVTIONEM PRM. + INI3) INLysTals ET SANCTISSIAt  APVI Q':ANES . - ReCOR 

5 DATIOAIŞ FLAVIANI SEN:0. .S ADIMYS Divi AVI NOSTRI „VENERATIONEM . ES6E 
Si EVM QYEM VIVERE NOBIS SERVARIQ, VOBIS QVAF VERBA EivS APVT vos FvissE 
PLERIQ: MESINISTIS OPTAvVIT SIE 1 "MONVMENTA viATYTVM SvAnym TiTvLosQ. REvO 
„CEMVS VE QVIDQVID IN ISTVM CAECA inSimvL-ATioNe CONMISSVM EST PROCVL'AB ES - 
PRINCIPIS VOTO FviSsE IVDICETIŞ Cviv3 1 cum EFFV5A BENIVOLENTIA ET VSQ-AD AN. | 
NALIVM QYOS CONSECRARI SIBI. A. QyvaesTone ET, eRAEFrcTO svo VoLviT PROVECTA 
zxciTAVIr. LiwoRem INPRODORVA SVNC sl APVT VOS ABVNDE CAYSAS PIAETATI3 
ADSTRVĂIMVS ACCIDITE ALIVD :VOD DE VESTRAIS IN 4LlVm : SENSIB ET PROVINCIAR 
OMNIVM. IVDICIIS MYyNIAMVR QVIB- PER. ILLvi LOcveLETIORIS ADHVC REP 
BONA VEL ADSERVATA VEL Eram AVCTA TANTVri ET APVI NOS REVERENIAE CONTVLE 
aVNT VT:QYoD HODIE FAcimuS IN PECTORIB:- ET SENSIB-VESTAIS A83Q: INTanpELLA 
Tion: VLLA MEDIAE OBLiviONIs FVissE- NOVERIMVS Ex QYO QyIDEM IPSO NON MIN, 
MEMORIAE ILLivs QvAM NOBIs PE SVPRA OMNIA PRAESTITISȚIS VE NON IN MERIT, 
PATIENTIAE. VESTRAE.. ORATIAS AGAMVS NEOVID EROA  RESTITVTIONEM HONORIS EiVS 
aDmoniTy poTivs QvAM SPONTE FECISSE VIDEAMVA CvM ALIoQyvi IPSE ETIAM DE INSTITV 

"33 TONE . ILLIVS PROGATVS SAEPE NOBIS PARENTIBVSQ - NOSTai3. FLAvIANI Rae 
Ă HONOR SEMIPLENVS ETIAM .SVB PRAEFECTVAAE PRAETORIANAE APICE CVEM PROVIDE.,.. 

ET INOVSTAIA SVA coTTioi AVGET DELATYs EX SISTIMETVA Nist NTEGER ŢANDEM ET ABS, 
ee LuGI0SI AVNERIS nseiTo Toriys DOMYS EIvs FAMILIAEQ, SIT - GAVDETE ERGO NOD... 
P E OPTIMO IMPEAN NOŞTRI OPERE VT NOBISCVM RECOGNOSCITIS ET REDDITAM VOBIS £.. 

as PATRIAE SENATORIS Es MenORIAm ET DIGNITATEM PPOBATE CViv8 coNsonTI. 

CLARIORE5 FVISFIS ET IN POSTERIS EIVS EADEM APVT NO9 REVENI: TIA VIGETIS 6 - 

APPIVS micomAcHYS DEXTER.Y E EXPRăLF Vă5 AQ Oxfun 

STATVENDALI CYaAvVI A 

-$
 

re ui 

. in aere cleatro: 

SEPTe, 

dana că antbeliO Vv EC CONSS . 3. 43
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A hispân credetii tudâs, kULtG 6s vitiz tibornok 

Flavius Merobaudus erdemeit a 435-ben llitott folirat 

hir deti.: i 

FI. Merck AVD!I VS COM sc | 

FL. MEROBAVDI AEQVE FORTI ET DOCTO VIRO TAM FACERE 
- LAVDANDA QVAM ALIORVM FACTA LAVDARE PRAECIPVO 
CASTRENSI EXPERIENTIA CLARO FACVNDIA VEL OTIOSORVM 

STVDIA SVPERGRESSO CVI A CREPVNDIIS FAR VIRTVTIS ET ELO 
QVENTIAE CVRA INGENIVM ITA FORTITVDINI VT DOCTRINAE 

NATVMA STILO ET GLADIO PARITER EXERCVIT NEC IN VMBRA 
VEL LATEBRIS WIENTIS VIGOREM SCHOLARI TÂNTVM OTIO 

TORPERE PĂSSVS. INTER ARMA LITTERIS MILITABAT 

ET IN ALPIBVS ACVEBAT. ELOQVIVM IDEO ILLI CESSIT IN PRAEMIVM .. 
. NON VERBENA VILIS. NEC OTIOSA HEDERA HONOR CAPITIS 
HELICONIVES SED IMAGO AERE FORMATA QVO RARI EXEMFL: 

VIROŞ SEV IN CASTRIS PROBATOS SEV OPTIMOS YATVM 
ANTIQVITAS HONORABAT QVOD HVIC QVOGVE CvM 

AVGVSTISSIMIS ROMA PRINCIPIBVS - 
"THEODOSIO ET VALENTINIANO RERVM DONIINIS 

IN FORO VLPIO DETVLERVNT RENVNERANTES IN VIRO 

ANTIQVAE NOBILITATIS NOVAE GLORIAE VEL INDVSTRIAM 
MILITAREM VEL CARMEN CVIVS PRAECONIO OLORIA 

TRIVMFALI CREVIT IMPERIQ 
* - 

rr 

DEDICATA - 11 * KAL+ AVG : CONSS. BD : NN 
THEODOSIO : XV. ET: VALENTINIANO » Ii . 

1 CJ. LL. VI. 1724.
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- A ăvetkeză, tăred6i, 425-—450, Kărtt.elt1. 
oa ee a oa HOMOREAE e ii 

eee eee se de ISHONO a aa. 
.... „a ne s VM GVBER, e. |. 
a dea e BIS A TYRANNi e e e 
5 ee e e ONE DEDIT-CONSVL,, 
adus AETATIS ANNO ADEP , s + e 
<a se a OBOSIO ET VALENTIN s + e 
o ana e RNISNVILO AMBITVZ 

s FACTVS: QVANTVM RE . +, e 
10... „ZBATVR AVĂIT OlORIAM, . 
e ei a ZEGIS LABORANTIBVSADD e e n e e! 

e aa a GENATV MANDATA LECAT/0 
o RTVIISSIMVM  TESTANTVREFE 

a + LDIGNA MAIORIBVS SVIS ET PROASVS. . . 
45. SORATIO. TVM ADFĂTUS SACER A -. = + > 

- a 4 OSTVLATVS08 QVAE ORDO SVBLIMIS. . . . 

 ONANVE ALTERAM bi STATVAM DEC. , ». : 

CEATANT/8VS POPOSCERVNT TAN... . 

DENTISSIMIS CLEMENTIBVSQYE P. ... 

„29: CELERITATE DELATAM VTRETITIOI. 
Dee e e e FIOLD PRAEVENTA CREDATVA --?. - 

i 

„îs ezzel bezârbdik a fânjes' sorozăt, mert az rok 
Râmăt mâr megtrinti a romlăs, pusztulâs fagyaszt6 szele. 
“Bz înseripti6k a esăszâr diesosegtt is hirdetven, t5bb 

mint valâszinii, hogy aligha csak ezek emlekeztetik-a 
jârdkeloket .a halhatatlan imperatornak nagy tetteire. 

pen azârtimem tartom tiulsâgosan meresznek a foltevest, 
hogy a Constantinus fele diadaliv reliefjei valamikor 
szinten it, a bazilikâban, vagy a kânyvtârak termeiben 

- valânak: elhelyezve, s onnan hurezoltatinak el hirdetni 

a keresztâny csâszâr dicsosegât. Azt -pedig k6ts6gtelennek 

tartom, hogy a laterani muzeumban „Lraiano circondato 

“dai littoriă n6vvel Orzâtt: dombormii “(lâsd a tillapon) 

innen szârmazik,.s nem a diadalivrâl, melyre nem egt- 

szen illett” volna a togât visel6, 6s mikeânt a, mellette 

16v6 fiatal lictor jelenltte bizonyltja, b6k6s. foglalkozăsra 

20. I.L. VL 1189, - | 
Kirâly Pâl: Dacia, , a - ” 9
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kesziilă Trajin reliefkâpe. A harezi diesâs€g emlkei, 
tropaeumok, .îitkozetek valânak azon, — a b6âkâs 6letet 
ilustrâl6k pedig a Bazilikiban, annak egyik vagy mâsik 
felkârâben, lol a birdi sz6kek valinak olhelyezve. S a 
csâszâr is a birdi tribunok fel lătszik haladni kornye- - 
zetâvel. A. relief munkija kivăl6 szobrăszra, vall. A lictor 

_ritka szep arezi fiatal ember; — Trajân teljes erejthben 
l6vă ferfi, areza oly nyugodt. 6s mâltâsâgos, milyen esak 
a: vilăgot bir6 lângâsz€ lehet; a mugbtte levă harmadik 
ferfi alakban- a nemes Licinius Surât velem folismer- | 

„hetni. A hăttârben levă oszlopok a. bazilikăban. vagy a 
_forumon keresendk. E xelief a forumnak egyik f5 disze' 
“lehetett; a Na Sa 

„ Constantin diadaltve — 21 m. magas, homlokzata 25-7 
m., oldala pedio 7:4 m. sz6les. Fălosztăsa, hârmas, — 
S koz6psă nyilăsa a legtăgasabb. Utâbbinak belsă falira,' 
„6, miiveszi kepzelettel alkotott 6s remek technicâval 
faragott domborkep van beerăsitve,- melyekrâl Rossini: 
kiderit6,!. hogy isszetartozâk, s eredetileg a, keskeny 

" oldalokon 16v6 kettâvel tettek egy egâszet. Igy îs adta, 
„ki azokat? s hozzăteszi, hogy a harez oly szenvedelyes, 
oly mozgalmas, mik€p hasonlât' ks5bb -sohasem Iitunk.? | 
Ez a, relief jelzi a Trajân idejebeli szobrâszat; legnagyobb. 
tokelyet. A sor szerint elsă a kizepsă ivnek, a colosseum 

+ fel6 esâ veszebe van falazva. A teljes fegyverzetben levd 
esăsziâr mint gy6z6 vonul be a vârosba. El8. megy R6ma, 
kezeben kard €s lândzsa; a, talajrel kânnyeden folemel- . 
kedă Victoria megkoszorlizza, az imperatort. Trajân mâgott 
ifju lictor, esinos vesszânyalăbbal, bizonyitva, hogy Trajân. 
bârdosai mâr kedves aprâdok, €s esakis: Jelvenyeik âltal 
„hasonlitanak: a kuztărsasâg fâlelmes poroszldihoz. E Cs0- . 
portozat: utân veres harcz kovetkezik: r&mai lovassâg 
viv €let-halăl kiizdelmet a mâr-mâr legyăzătt barbarokkal, - 

„ kiket :hosszi szakâlluk, hegyes sipkâjuk €s bokăban dt- 
kotott nadrăgjaik utân itâlve, dăkoknalk kell mindsiteniink. 

i „2 D. Rossini:-Gli Archi trionfali, onorarii e funebri degli * 
antichi Romani. Râma, 1836. fol. 69. €s 11-ikl, ' 

2 Rossini: fol. 69. MI | 
* Rossini: u. o. 1]. |.: La mischia 8 si grande e si viva, che 

” nulla pud vedersi: di piă espressivo per una sanguinosa e decisiva 
- battaglia, e . ” i 

9x
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„A harez folytatăsa a Coelius fel fordult oldalon van, a: 
zâr6 kep pedig a kâz6p Ivnek a Palatinus fel€ irânyitott 
reszen, s a harczban tevekeny rtszt vevă imperatort îibyă-. 
zolja. A gyOzelmes csâszâr lerogyott barbârt iit ât dărdijă- 

„val. A relief negyedili râsze a Palatin fel 416 lkeskeny 
oldalon van, s a barbarok, illetăleg dăkok meghdolâsât 

„Jeleniti. E dombormiivek alakjai teljesen megcegyezvân” 
“Tyajân: oszlopănak repraesentatidival, ketsegtelen hogy 
ugyanazon esemânyeket âbrizoljăk, melyeket az oszlopon. - 

” Grokitenek meg.. Csak 'a conceptio  văltozott.. A harez 
"-talân ama îitkozetet ibrăzolja, melyben az oszlop tanusăga, 

szerint reszt vett Trajin'ist avagy Decebal vgsă esa- 
tâjât, midân a râmai lovassâg iltal iildâzăbe vâtetven, 

„ingyilkos lesz?; a, negyedik râsz pedig a măsodik had- .. 
“jâratbâl ama jelenet măsa, melyen az elfogott dăk urak - 
a csâszâr el6 vitetnek.8 - . | 

Az oldalnyilâsok : fălătt kozvetleniil a Constantin 
idejebâl szârmaz 0:9 m. magas relief sâv van, majd a 
tiz, egyenkent 1:95 m. âtmerăâjii kerek domborkep, — 6s 
pedig nâgy-ntey a szeles, egy-egy a keskeny oldalokon. 
A kereszteny -miiveszektăl csak kettă szărmazik, mig a 
tobbi ismât Trajân lkorât diesâri. Ezek, a colosseum felă], 

„balr6l kezdve az âttekintest, alibbi sorrendben kovet- 
keznek::vaddiszn6 vadăszat: a esăszăr beârvân a hatalmas 
-kant,'— ez a vizbe menekiil; dldozat: a frf istenstg ..  val6sziniileg Apollo,. az oltâr elâtt :4116 'csiszdr fejân „nymbus van az a kr, mely kezdetben a făalakot jelezve vâdte a fejt, mig k6s5bb a szenteknek kizârdlagos tulaj- „dona lett; a harmadik ismet vadăszjelenet: a -csiszăr elâtt — feje koriil nymbus — elejtett oroszlân fekszik ; a negyedik, Herculesnek bemutatott dldozat: az istens6g . - „” alakja mellett szakăllas nagy fej fekszik, a esâszăr felie „elfâdi fejât. A Palatin fel forditott elsă lk€p. ismet dldo- zat: a szertartăst vegză imperator fejâre hajtă -togăjât; „az oltâr măgătt Diana, szobor, a mellette -levă fa âgân pedig vadkan fej; a mâsodik -reliefen a lovonilă esâszâr - medvere. veti lândzsâjat ; a harmadik ismet Herculesnek 

1 A7.ik es, Froehner pl. 194-198, 
> 117. es. ua. pl. 1175—116, a 3 120. es. u. a. pl. 179. Aa Ra
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„ ajânlott dldozat: az istensâg baljâban buzogâny, jobbjâban 
levâgott nagy fej; hasonl6, d& sokkal nagyobb fiigg az 
"isten mâgott levă faâgin; — a csâszăr feje, melle s 
ballibszăra hiânyzik; a paterăval âldoz, kisârâje meg- . 
koszortizza. az istensto fejât; a negyedik megint vadâsz- 
kcp: a fâalak feje hiânyzik, zablăjănal fogva, vezeti lovât, 
jobbrsl ruhătlan if kutyâval; —:a esoportozat ivkapu 

all jăn ki. Sa 
„E veliefek — mikent- az dbrăzolt „eselekmenyek is 

igazoljiik, 'Trajăn Cletebăl vett episodokat Jelentenek,. s 
ket, vaey jobban hărom szobrăszt6l szârmaznak, talân 
ugyanazoktol, kik az oszlop mesterei valinak.1 | E 

A R6t kânyvtir a bazilikânak -az area. fel€ fordult: 
-.veszâvel szemben, pârhuzamosan feki oldalon volt el- . 

helyezve, olykâpen, hogy kăzăttik 17 m. sz6les 6s 20 
m. hosszii ter maradt.? Îi kiesinyke helyre âllitâk Trajin 
oszlopât. ă i p: _ 

Divus Tiaianusnak  Hadriân âltal €pitett temploma 
ejszalnyugotrl bezirvân' a forumot, az mint, teljes egesz 

„All elâttiink.? e E 
„3 A forum kâs6bbi sorsăr6l val6 adaldkaink nagyon 
hiinyosak. Constantinus litogatăsa alkalmival. mâe teljes 
&psegben van; a csiszâr diadalfvâre dtvitt reliefek hiănya, 
alig tiinhetett f6l, meg a figyelmes szemlelonek îs, hiszen 
„annyi volt ott a, meenâzni €s csodălni val6. A kânyvtir 

„ăthelyeztetett ugyan egyidâre Diocletian fiirdoj6bet de 
k€sGbb  visszakeriilă- s a tudomânyos gyiileseket, vitat- 
kozăsokat ismet ott tartjilk meg, 'szivesen fogadva a 

"A Fr. Reber: Die Ruinen Roms, 493. kw. 1. . 
. * Hogy kettă volt bizonyitia Dio Cass. 68, 16. KNarto- 

-. zetece di ani BiBhiav dao0izas. — Sidon. Apoll, Lib. IX. Epist. . 
XVI: Cum meis'poni statuam - perennem Nerva Traianus _titulis 
videret inter auctores utrisque fixam . Bibliothecae. A Scriptores : 
historiae Augustae s az oklevelek gyakran emlitik. FI. Vopiscus, 
Aurelian ce. 1. 8. 24. — Tacit.,8; pl | E 
„5 A forum hossza a diadalkapu kiilsă homlokzatătol a 

“Trajin tomplom hâts6 faliig 250 m; legnagyobb ” szâlessâge 
„200 m.; az atrium fori 10.000 D]Jm. . - 
E *. Vopise: vit. Probi e. 1: preecipuedue libris ex bibliotheea 

Uipia actate mea thermis -Dioeletianis et item ex domo Tiberiana. 
„2% Sidon, Apoll: ep. IX. carm. 16. 27. kw. v. e „
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kăltâi miivek fblolvasâsât isi, .mâg a, hătodik szăzad leg- 
„v6g6n is. A Basilica Ulpiaban tortenik a manumissio? s 
Sidonius Apollinaris.” szobrânak . fulăllităsa | a forumon - 
igazolni lâtszik, hogy râgi fenye a VIl-ik szăzad elejen : 
meg nem homălyosult el egâszen, s a VIII-ikban Paulus 
Diaconus nagy elragadtatâssal ir az piiletek, oszlopesar- 
nokok s basilica pompăâjârăl.: Pedig ekkor a byzanti 
csâszărok măr meofosztil Râmâăt. kesscoeinek nagyrt- 
sz6tăl, mert II-ik Constans vagy IIL-ik Constantin Syra- 
cusăba, vitettelk minden bronz diszitmenyt, tetât, szobrot, 
minden sz6p -piedestalt, hogy az & kis viliguk 1j făvă- rosăt Jonstantinăpolyt fil6kesits6k.5 Nem  &rtel: ez€lt, 
predâjul 669-ben. a saracânok kezâbe keriilt, kik Alexand- riiba hurezolăk a tămârdek miikineset.€ A 'Trajiin forum veszthetett ekkor legtăbbet, bâr a tetâk „6s 'szobrok el- hurezolisa nem foszti în€g meg minden diszâtăl. De a pusztulis mâr kozel volt, sa tizedik szăzad vâgtn, midân a barbarismusba, siilyedt Râmâăt a Theodorăl, Maroziik, Alberich raboljăk €s hajtjik igăba, tiizvâsz diilta vâgio,: 6s 1003-ban mi kertel vannak „Koriiltte, 1032-ben pedig megemlitik mâr a S$. Niccolo templomot îs, kăz- vetleniil az oszlop mellett! Utâbb feledesbe megy a forum - neve is; Campus Kaloleonis lesz belăle, s a Basilica "Ulpia, Hadrian paloiăija! Hasonl6 sors Gri az epigonok - ROmijiban az oszlopot is, mie Petrarca a fălivat alapjin nem eleveniti f5l historiai tulajdonosânak nevât. E Az oszlop, mint a esăszirnak minden nagy. alkotăsa, Apollodoros munkăja, s reink nâzve koăzvetlen . erdekkel „is bir, mert reliefjei a huzink “t6ldjen lezajlott - esem- nyeket ilhistriljil, , a a aa - A kortărsak fioyelmât îs ketsâgteleniil ez kât6 le leginkibb, a k6să utdokeval egyiitt, kik az 6lenk re- presentati6lban egy nagyobb, tetivioy6: 6s tettrekpes lor emlckeit szemlelhetei. S a Dbarbiirok is: hasonld tisz- telettel viseltetenek irânta, Birvăgyul megrongălta ugyan 

1 Venant. Fortunat. III, 23, 1. kv. vers, | * Sidon. Apoll.: Panegyr. ad. Antem 544 kw. v,. Sidon. Apoll.: Lib. IX, epist. AVI. 
P. Diac. Vit. St. Gregorii Magni 17. 
Cassiodor. Chron. (Ronc. tem. II, p. 200). Paul. Diac. de gest. Longob. 10; 11. 13. 

e 
G
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6s megesonkitottâk; de egtsz6ben nem mer6k bântani: 
Rombolăsi -diihik, fanatismusulk, megosândesiilvân eln6- 
mult e. pompăs alkotâs elâtt. A kiz&pkor, mely annyi 
sz6p emlcket pusztitott. el, megkimâlte, sât părtiogdsăba 
vev€. S a hatodik szizadbeli. Nagy szent Gergely păpăt 
annyira, lebilinesel€ a folseges -munka, hogy mindennapi 

_îmăjiba foglalvin 'Trajint, kegyelemârt kănyărgătt a 
halhatatlan ember lelkenek, s egy -ălomlătăs szerint meg 
is lkapta, azon foltstellel;, hogy t5bb pogâny javăra nem 

„_Veszi igânybe az €giek 'konyoriiletet. S a pipa e nemes 
tettenek eml6ke itment a gârâg ritualeba, melyben maig ' 
olvashatk e szavak: „Bocsăss meg Uram minţ megbo- 
esătottil Trajinnak Gergely kozbenjârâsăra“. Dantenak 
Divina Commediija is viszhangja e hagyomânynak, mert 
a nagy csâszărnak a hetedik €ghen ad helyet.: 

A tizedik szăzadban a Forum 'Traianumon terjedel- 
mes zârda, volt, s az oszlop a Sto Nicolao ad Colump- 
nam templom. tornyakent” szerepelven, 1162-ben a Sto 

_ Cyriaco apătsâg birtokăba. keriil, a râmai tanics pedig 
halilbiintetes texhe alatt .tiltja meg az oszlop bârmi cse-. | 
kely megkărositâsit „Ut est ad honorem ipsus ecele-   

siac et totius 'populi Romani — mondja 1162. mârezius 
21-6n az: &rdemes tanăes — integra et incorrupta per- 
maneat dum mundus durat sic ejus stante figura. Qui 

"vero .eam minucre temptaverit, persona eius ultimum 
patiatus supplicium“.? $ a, tilalmat sohasem kellett tobbâ 
ismetelni. A renaissance Roma intelligens n€pe, mindig 
a leonagyobb kegyelettel- tekintven az emlkre, 6lenk 
crdeklodessel, kistrt €s vett mindent, mi annak 6rdek- 
ben tortânt. Es ebben a păpăk mutattak j6 peldăt fenyes 
udvarulkal, melybe”6sszetudik, gyiijteni,  esoportositani 
koruk €s minden idok legnagyobb -miiveszeit, kik koziil 
Michel Angelo Buonarroti, Polydoro Caravaggio, Raphael, - 

“Julius Romanus a szobor mintiinak. befolyist engedtek 
miiveilre, s folhaszniltăk inspiratidit. Konstantin €s Attila 

> 2 E legendât megtalâljuk mâr Nagy Gergelynek, Pâl diaconus 
âltal int eletrajzâban is. Dante: Purgatorio X. en.-73-ik/v. 6s 
“Paradiso XX-ik €n. 13-ik vers. - PE a 

2 Geschichte der Stadt Rom im Mittelalter L. k. 410. 1.; 
III. ls. 572. Gregorovius irta. i
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csatâiban, Raphael loggitiban a Columna Traiananak 
szâmos alakjât megtalâlhatjuk. A Farnese hâzbâl szâr- 
maz6 IIl-ik Pâl păpa 1536-ban kiâsatvân .az oszlopnak 
vastag foldrâteggel boritoti piedestâljât, falat vonatott” 
lkoreje.. V-ik. Sixtus pedig €pitesze Domenico Fontana. 
tanăcsâra kisajâtită. €s leromboltată a regi kolostor he-. 
Iyen tâmadt ij €piileteket, hogy az oszlop Lithat6 legyen 
egesz fonstetben,. s megnyittată a basist is, de legna- 

- gyobb sajnălatâra, îiresen talălta-a sirkamarăt, Mâr kira- 
boltăk szăzadolkal e€lSbb. A fiilkât ekkor befalazăk, * 
(1587) hogy az alap erâsebb, szilârdabb legyen. S-vegiil 
a miiszeretă pipa, Trajân ledâlt szobrânak helyere: Sz. 
Peter, Marcus Aureliusâra pedig Sz. Pal aranyozott bronz -. 
szobrait âlllttatvân, a nagy esemâny emlckere 6rmet ve- 

„zetet e folirattal: : -. PE 
o - EXALTAVIT HUMILES. - 

Trajân oszlopânak alapjăra pedig a kivetlezăket 
veset6: . Da e | 

-. SIXTVS. V 
„B, PETRO 
"APOST 
PON. A. II 

»  Bistus Quintus | B(eato) Petro ! Apost(0l6) | Ponftifica- 
tus) A(nno) Tertio.- Si | 
„Nik Bixtust” megelâzăleg kezdădik a szobor relief- jeinek tudomiinyos făldolgoziisa is, 6s a spanyol Chacon „Alfonz a legelsă, ki Muziano Jeromosnak szGp, de pen 
nem pontos rajzaihoz „Historia, utriusque belli Daciei a raiano caesare gesti“, czimmel terjedelmes commentart irt. Nânyve rezmetszetekkel (130 tibla) 1576-bân jelent meg Il-ik Fiildp spanyol kirâlynak, Trajin honfitirsânak.- ajinlva. A munka, 1585-ben măsodszor, 1616-ban har- „_madszor is kiadatott. A derdk vttărăt. azGta szimosan - _ kovettek. - ” e e V-ik Sixtus Grmevel, az oszlop kiilsă, anyapi tort6- | -nete lezărddik. Csak 1197-ben,. a tolentinoi beke utân mely Râminak. legârt6kesebb miikineseit juttată, a, fran- 

1 Az 6rem aversânek fălirata: Sextus V. pont. max. ann,. IL. a pipa arczkepâvel. — Id. YV. Froehner nagy kiadis XVII, |. * Sz. Peter apostol szobra Sebastiano Torrigianit6l szârmazik, 
N
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„ezia metropolisba, fenyeget6 vesztly, midân Pommereul 
tăbornoknak ama kiilinis eszmâje tâmadt, hogy az osz- 
lopot lebontatja;, s. Părisba kildi a cstiesira Allftand6 
Szabadsăg szobor alapjăul.. A. furesa gondolat azonban 
nem  6rvenyesiilheteţt, mert ' Bonaparte 'ellenz6 a terv 
vegrehajtăsăt. A hatalmas tâbornok kiilinben 6lGnken 
erdeklodătt a nagyszerii. emltk. irânt, s erdeklodesenek 

„mint csiszâr az ăltal adott kifejezâst, hogy 1812—14-ig 
Valadier €pit6sz vezetese alatt 'az oszlop basisăt kiăsată, 

„€s Apollodor miivet vâve mintăul emeltet€ a Vendâme 
- - oszlopot. L - Mu a a 

S az oszlop az id6 viszontagsigai 6s emberek van- 
dalismusa, dltal megtepve, megesonkitva ugyan, de mâg | 

„Al, mint a râg lezajlott nagy korszak emicke hirdetve 
Grok idokre, az imperium, a gyăzhetetlen legidk 6s Tra- 
jinnak . eleviilhetetlen ' dicsâstget ama nâpevel egyiitt, 
mely itt lakva egykor berezeink kâzâtt, oly.vegteleniil 

„szerette hazâjit, szabadsâgât. - .- e | 
„A forum" restaurălăsa sokszor foglalkoztatott! mâr 
kivâl6 elmeket, de 'leginkâbb franeziăkat, kikn6l a pom- 
pis alkotâsnak gondos 6s melyrehat6 tanulmânyozăsa, 
szinte hagyomânyos. Mâr Ferencz kirâly- erdeklădătt €s - 
rajzokat keszittetett; XIV-ik Lajos „A franezia Trajân“ | 
elfogadja . Bartoli remel kiadăsinak ajinlăsăt,  XVI-ik 
Lajos kormânya alatt pedig 1788-ban Percier kivâl6 

„_ miicpitesz kilenez gyânyorii lapot rajzol, “xemek restau- 
ratio tervet adva. lgyen k€t horizontalis metszett van, . 
a măsodikon verticalis nezlet €s' metszet, a harmadiktâl 

a hatodikig a .piedestil noy oldalânak remek kivitelii 
„megujitisa, a hetedik .6s kilenezedik lap.az alap €kft- 
menyeit tartalmazza, a nyolezadik pedig az oszlop fejet.? 

„MCIt6. părja e kivăl6 tervnek a forum restauratidja Morey- | 
151 (1835) tizenket folio. lapon.. Az cole des Beaux-Arts 
muzeumăban tanulmânyozva. e remek utânk6pzeseket, * 

1- Salamon Reinach: La colonne Trajane 15-ik 1. : - 
„%V. 6. Restauration-des monuments antiques par les archi- 

tectes pensionnaires de VAcademie de France î lome, depuis 
1188 jusqua nos jours, publ. avec les memoires explicatifs des 
auteurs sous les .auspices du gouv. francais: La colonne 'Trajane 
ă Rome, restauration exâcutte en 1188 p.-Percier, Avec. 13. pl: 
fol. Paris 1817, i 

„7
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elringhatunk egy pillanatra az 6des illusi6ba, hogy az: 
Srok Roma legszebb terân vagyunk. i 

A hatalmas oszlop 5t mâtern6l valamivel magasabb 
„basison ll. Az alap hârom oldalăt mester kezre vall 
tropacumok fodik, valbsigos kincsbânyâk. annak, ki a 
dâkok €s szovetsegeseik ved5, mint timadâ fegyvereit 
tanulmânyozni. Ghajtja. A negyedik oldalon szirnyas 
geniuszok iltal -tartott tegliny alaki tăblin kovetkeză 
tolirat;: | o | | 

SENATVS . POPVLVSQVE . ROMANVS | 

IMP . CAESARI. DIVI . NERVAE . F . NERVAE 
TRALANO .. AVG . GERM . DACICU ._PONIIE OA 
MAXIMO . TRIB . POT. XVII. IMP. Vi. COSVI..P:DP: a 113, 

5. AD DECLARANDVM . QVANTAE . ALTITVDINIS 
- MONS. ET. LOCVS. TANTIS. OPERIBVS. SIT . EGESTVS: 

„„Alatia, kâzâpen kicsinyke bejărat, s ettâl jobbra, 6s 
balra -ismât tropaeumol. E făliratban a Germanicus €s 
Dacicus ezimeket kivâve, misem utal az oszlop voltakâpi - 
czeljăra. Ha seliefjeit elmossik a viharok, vagy ledăntik 
az ehmult szizadok a hatalmas torzset, toy kepzetiink |, 
sem lenne tulajdonkâpi alalkjărl €s rendeltetserăl, hisz - 
Dio Cassius megelâgszik a dedicatio k6t utols6 sorânak - 
szăraz ismâtlâsâvel: ' hogy- Trajinnak oszlopot emeltelk 
a ter nivellillăsânalk emlekâre, s esak mellâkesen emliti,. 
hogy a basis parânyi fiilkâje a nagy ember f6ldi marad- -- 
vănyait volt befogadand6.* Ide is helyezlk kâs5bb a 

„ hamvait rejtă arany. urnăt,5 de Nagy Szent Gergely măr 
„iiresen talilta a sixt. Ne 

A dombonmiivekkel boritott basis, kiss el&rerug6, 
mâr a talajba eresztett sima alapon nyugszik. Ez alap 

1 C.I... VI. 90... 
2 Dio Cass. 68, 16. a | Ma 
3 Eutropius VIII. 5: Ossa eius collocata în urna aurea in 

„foro, quod edificavit, sub columna sita sunt. — Aurelius Viet, 
Epit.: Huius exusti corporis cineres relati Romam humatique 
Traiani foro- sub eius columna et imago _superposita, sicuti 
triumphantes solent, in urbem invecta, senatu praceunte et: 
exercitu. Hogy a szobrot Trajin halila utân âllitoitâk volna, £3l az akroteriumra, az — tâvedes. Az ir6 azzal zavarja dssze, melyet Divus Traianus diadalmenete alkalmâval a diadalkoesir 
kăriilhordoztaE. -
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egy lEpesât kâpez; r6la emelkedik fil a, sajătkepi basis; 
melynek plinthusân keskeny babâr-koszori, s e folott, 

4 

  

  

SE NF: ; 
VE ie 74 

DVANTAEARt 3, 

  

        

      

      SI 

A rapa! 
N 

a ii PAN     ȘI) | 

Trajan oszlopânak alapja. 

„părhuzamosan  elhelyezve „hullim vonalokb6l isszefont 
tolgylevâldisz, majd az oldaldombormiivek. Az abacuson 
a reliefek folâtt gyângysor omamentum, fălâtte figgt- 
Iyesen. eihelyezett ceserlevelek, befogva mind a n€gy ol-
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dalt, — vegiil tojisdiszites. A basis abacusât lkeskeny 
pârkâny vălasztja el az oszlop Iăbâtâl, melynek. aljin . 

_ mind a n€gy oldalon a szigletekre szalagokkal: erâsitett . 
cserkoszorti. Foljebb a szâgleteken egy-egy îil6,. 6s szăr- 

„ myait felig kiterjesztett sas, vâgiil az oszlop talpit koriil- 
fog6 vastag 'eserkoszori. E pompăs piedestâlrol emelke- 
dik f5l az oszlop karestin, egyenesen, €s dor kapitelben - 
vâgzădik. Az oszloptej sikjin emelkedett az akroterium, 

-"Prajânnak aranyozott, pompis bronzszobrival. Az impe- 
rator az rmek tantisiga szerint teljes: katonai diszben, 

- tădetlen făvel, 16pă. helyzetben illott. Villain lebegd .: 
„kâpeny, baljiban hosszi,. a. fâldre- tâmasztott -lindzsa, - 
jobbjiban goly6, s rajta, ketsegteleniil Victoria. A 'szo- 
brot - valâsziniileg a nâpvândolis barbarismusa dântotte 

le, talân a visi g6thok .410-iki botorese alkalmival. 
Chacon 1576-ban mg litta libait az ahkroteriumon,! s 

_fejet îs, melyet III-ik Păl pipănak 1536-iki dşatăsai al- . 
kalmiăval fâltalălvin Della Valle bibornok muzeumiban 

_helyeztek el. Az6ta nyoma veszett. Chacon a fejet ât 
v6mai lib 6s nley uneia magasnak talălta (— 0'6899864 . 

m.), s e mâretbăl a szobor magassâgira lkovetkeztetve . 
21 râmai libra 'teszi (:—6:21054 m.). Az oszlop idealis 

-  magassiga 100 romai 'lib,. a-mi Hultseh -metrologiija 
szerint? 29574 m.nek felel meg, mig M. Aurts szerint? 
29:626 m.-rel egyenl6,. —.de az oszlop a valsâgban 
299092 m. lcvân, az idealis magassâgot csak 0:3832 

_m.rel haladja meg: Nem lehetetlen tehit, hogy a miivesz 
az emlekkel egyiittal normalis merteket îs alkar 6lG4llf- 
tani. A classicus adatok jelentckenyen eltârnek egymâs- 

t6lL a mâretekre vonatkozslag. Eutropius szerint 144 lib: 
mig a Curiosum Urbis Romae szerint esak 127.5 Froeh- - 

1 1G1G-iki kiadâs. B-ik |. 14-ilk sz.. . m 
2 Fr. Ilultseh: Griechische und Romischo- Metrologie. II-ik 

iad. $8—98. |, Si i ati 
: 3 M. Aures: Etude des dimensiones de la colonne 'Trajane 
au scul point de vue de la metrologice, Nîmes. 1863. TT-ik |. 

4 Eutropius. VIII. 5: cuius altitudo CXLIV pedes habet. . 
5 Curiosum Urbis Romae. H. Jordan: 'Topographie . der 

Stadt Rom. IL. k.... columnam coelidein altam pedes CXXVII, . 
mig a Notitia Regionum Urbis XIV (|. II. Jordan u. o. 552: .) | 
columnam cochlidem altam pedes CAXVII. - m 

“.
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ner. szerint. a pavimentumt6l az akroter 
. 

jum. estiesfig a 
magassiig 38:2215 m.; als ătmârăje 31112 m.; a, felsă 

- pedig 2:9259 m.1 mig Morey a Forum 
restauratora - 32:312-m. magassigot ta-- 
lălt.? Az oszlop 29 parosi fehr mâr- 40

 f
il
et
. 

vânytonkbăl van osszeillitva. 8 kepezi : 
  az alapot, 2—2 egy oldalon; 1 

- oszlopaljat; 11 az oszlop tărzsât, 1 
az oszlopfejet .s 2 az „akroteriumot. 
Belsej6ben-a estiesra vezetă, 185 fok- 
bol ill6 esigalâpes6 kanyarog, imelyet: 
43 apr nyilis vilăgit meg.? 

"Az oszlopot. szâptani tekintetben 
măr sokan birâltăk. Vannak, kik: f6l- 

az 

tetlen diescrettel, bimulattal adoznak | 
Apollodor merțsz “phantasiăjânal, — 
mig mâăsok elitclik. Ha a. miikriti-. 

: kânak mindig 6rvânyes. torvenyeket 
lehetne 

„ birălsk helyzete,. de ez nem. târten- 
“hetven, mindenki egyeni szempontbsl 
alkotja n€zeteit, s 6rvend, ha velik, 
egyezOket talil.-A szâmos kritika kă- 

szabni, tigy kânnyii -lenne a - 

zâtt Froehner €s Dierauer a legala- 
posabb az âltalam ismertek . kăzătt,. s 

„a tirgyat 6s helyzetet legjobban. îs- 
mer6. Mindketten lelliismeretesen, min- 
den - lehetă segedeszkiz fălhasznălă- - 

: 
7 

+9
 

„ Săval -tanulmânyozvăn az -oszlopot, . 
"essay-ik a. legkivâl6bbak, mit a kil- 
fOldi szakirodalom e nemben producali. 

" Allttăsaik - ndha ellenkeză Ugyan, 
s0t egymâst kizârâk, mâgis  egyiit- 
tesen * hasznălva, f6l miiveiket,. s ki-! 
egyenlitve ellentâteiket, oly. kritikât 

„ nagy kiadâs XVIII. |. 10. j. 
* A forum terve VI-ik folio. | 
% Curiosum “Urbis Romae: H. Jordan Topographie 552, 

Grados întus hâbet. XLXXXIII, 
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fenestras XLV. A Notitia szerint 
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1 3V, Froehner: -La colonne “Trajane (kis kiad. 1865) 56. l.; 

Le 

(H. Jordan u. o.) grados intus habet CLAXXV, .fenestras XLV.
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kaphatunk, mely a târgyat kellden megvilăgitja, ha nem 
„militesz veszi is lkezâbe a tollat, hogy nâzeteiket. ma- 
_gyaiul tolmăcesolja. : - . e 

Dicrauer szerint: bărmily diestretet 6rdemel is. az 
„oszlop a kivitel szempontjâbsl, nem tagadhatjul, hogy 
ily 6riâs, egyediil âll6 oszlopnak €piteszeti fâlhasznilisa 
legalăbb is izlestelenstg, mert az oszlop ezelja, rendelte- ; 
tese az, hogy szerves râsze leoyen az piiletnek, s hogy. 
megfelelă terhet viseljen, mig itt, nem veve tekintetbe 

"az isolălt folăllităst, a teher, t. i..az akroterium 6s 'szo- 
bor minimumra reducâlvâk, -€s az oszlop alap mâgis : 

- kiszelesedik, mintha Griisi silyt kellene viselnie. A gă- 
rogok is hasznăltâk az isolâlt oszlopokat s istenkepeket, 
vagy egycb ăldozati tărgyakat illftânak ormailkra, — 
de cz emlekmiivek mindig kisebb meretiiek €s târzseiket. 
sem boritjăk reliefek.1. A jelentlkeny magassâgii tiszte- - 

„leti oszlopokat a rOmaiak talăliik f61, -s- Lrajân6 volt e 
nemben a legelsâ. 2 e | 

Llhelyezes6k azonban nagy inconvenientiskkal jârt, s 
Apollodorosnak ele nehGzstget is okoztak azok. De megkiiz- 
dâtt vel6k. Zârt helyre ăllită, s alapj4t61 7-8 m.-nyi tâvolsâgra 
beepite hirom oldalrl, Hadriân pedig a negyedikrăl îs.2 

— Froehner: La colonne. Trajane kis kiad. 53. 1.; . nagy kiad. 
XVIII 1.; Dierauer: Geschichte Trajans 142. 1.. o 

1-H. O. Miller: HMandbuch der Archacologie der: Kunst: - 
Breslau, 1848, 385; .kv. 1. Meglehetăs magassâgi (55—6 m.) 
volt az €rezkigy6 oszlop Delphiben, melyen az arany fogadalmi | 
hăromlâb volt elhelyezve. V. 5. Dethier €s Mordtmann: Epi- 
graphik von Byzantion und Constantinopolis. Kiilănnyomat G-ik |. . - 

* Quatremâre de Quincy: Dictionnaire. historique WVArchi- . 
tecture. A Trajin oszlop. ezimii ezikk. Nehâny ily magas oszlopot 
emlit H.: O. Miiller az idezett helyen:._ magas oszlop Delphiben 
Paulus Aemilius szobrâval; Polybius szobra a mantineiai. Askle-. 
pionban. Az emlekek mâreteirdl nincsenek adataink. Az alexandriai 
Pompeius szoborra vonatkozâlag azt mondja "Miller (220. 1.), 
hogy tirzse mâs, Nagy Sândor vagy a Ptolemaeusolk idejeben 
ăllitott szobortâl szirmazil. Bz esetben- Trajin  oszlopânak meg- 
lenne a mintakepe. Letronne romainak âllitja az'emmlâket. (Recher- 
ches pour servir ă histiore de lEgypte. Paris, 1823. 366. kv.1.) 
— A fălirat C. J. Gr. 4681. “ | Da 

3 Porticus nyomit fădâzttk f5l. az udvar 'hâtulsd resztn a . 
__templom fel is. — (Reber die Ruinen Roms. 179. 1) De aligha 

volt ott nagyobb €piilet.. |
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Egy oldalr6l sem 'lehetett tehăt az oszlopot teljes, Griisi 
egâszeben âttekinteni, s esakis annyi resze volt a forum verticalis lâtkeptben, hogy cstiesa Trajin szobrâval do- 
minâlta az egâsz Gpiilettomeget.1 -A torzsnek reliefekkel borităsa is e kelletlen hitâst volţ enyhitendă, mert a 
n€ză a csigavonalban emelledă dombormiivek szemlţle- 
tebe” meriilve, teljesen megfeledkezlk a tărzs eredeti ren-- 
deltetescrăl, s azt csakis a torteneti kepek alapjânak 
tekinti. „Es. a reliefek sem oly szindkkal helyeztettek 
el, hogy alulrâl szemleltessenei, hanem: hogy az oszlop 
koriil 4]l6 epiletek ablakaibâl gyinyorkodjenek bennsk . 
az &rdeklădok. S csak îs igy erthetă meg, hogy Apollo- - 
doros a magassig nivekedâsâvel milrt nem vette tekin- 
tetbe a lâttani kisebbedâst. 2 | i 

Froehner, 'rajin oszlopinak meltatisa kăzben azon 
meggyozâdesre jut, hogy a csâszir Cpitâszât egyptomi 
mintăk, kiilonăsen Osymandias. sirja, vagy helyesen a 
thebai Rhamassaeum befolyâsolta, volna. S cbben van is 
nâmi igazsig. Ramses 6s 'I'rajân, nagy idk kivâl6 kep-. 
viseldi mindketten, s a, kor szellemi. ereje ifejez6st nyer 
az €pitâszet miiveiben is, — mert mindket korszak eml6- .- 
keit, imponâl6' hatâsra szămit6 tomegesscg, gazdag €s 
văltozatos pompa jellemzik, 5 s foezeljok mindig azoknak 
diesâitese, kik fegyvereiket. hazijok hatârain messze til 
gyOzelmesen forgatâk. A medinet-habui nagy templom. 
homlokzatânak pylonjăval, kettăs oszlopsorral ellătott 
ket udvarăval, igazsâgszolgăltatâsra szânt fodâtt csarno- 
kăval, melybăl a belsă  helyistgek bejăratai nyiltak, 

- szobrăszati €s falfestmeny pompâjâval, s hătterben Ramses . 
pompâs mauzoleumăval + mutat ketsegteleniil n6mi hason- 

„+ De a:szobor 6s aktroterium a; tulajdonkepi . forumrăl a 
„bazilika jelentekeny magassâga miatt aligha voltak. lăthat6k. 
P. Morey szerint a bazilika majdnem oly magas volt, mint maga 
az oszlop. a szoborral egyiitt. Hasonldan restaurâlta Lesueur îs 
a Bazilika Ulpiit. (A kâz6phajât 36 m. magasra szâmită, y, 5. 
Le Basilique Ulpienne ă Rome rest. executte en 1823, par 
Lesueur. Avec 6. pl. fol. Paris, 1877. i Ci 

„__* Froehner: La colonne 'Prajane. Kis kiad, 49. kv. |., nagy 
kiad. XVII. 1. d - a 

3 Sehnaase:: Geschichte der bildenden. Kiinste. II. k., "-883. 1., 1866. SE SI 
* Diodoros I, 45, Hecataeos nyomân. V. 5. H. O. Miller:
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- Tatossăgot. “De ez az amălogia, hasonlatossâg, csak esetleg | 

s ha a dolgok r6szleteibe : boesitkozunk, “liderul, hogy | 
az cgyptomi- miiveszet nem .befolyâsolta, az Gpit6szt. A 
forum! bejârata nem azonosithat6 az egyptomi templomok 
pylonjaival,- melyek  majdnem. - mindig - szllesebbel cs. 
magasabbak a mogottolk l6vă &piileteln6l. Az area, vagy 
a tulajdonkepi forum. tervezete hemicyelusaival, a gorig 
6s r6mai. 6piteszet 'szabâlyait, szolkăsait lkoveti, mie a, 

egyptomi 'miivâszet az îvet €s fâlkirt sohasem hasznâlja. 
„Az oszlopot hasonlithaţjuk - ugyan az obeliszkekhez,. s 
mivel siremi6k a gulăkhoz is, de ha ezek “lebegnek. az 
cpitâsz szemei elătă, igy utânozta volna a Trajin -idejt- 

“ben mâr, nagyon 561 ismert formâkat.4 De nem tette.. 
Abban pedig, hogy ă csâszâr -bamvait az oszlop egyik 
filk6j6ben helyeztek el, ninesen semmi: meglep, mert a 
r6maiak âltalănosan: Iedvel6k az  oszlopformâjti Mauzo- 
leumolkat.. 

Az oszlop tărzsât. alulrăl fălfelă exislledă dombox- 
___miivek “f6dik, dsszesen 125 esoportozat, kăriilbelăl 2000 

„ ferfi €s csek6ly szâmui n6- €s gyermekalakkal. E dombor- . 
o mitvek “a râmai szobrâszat legmagasabb fejlodestnek 
betetăzăi. Styljok, - kivitelik, teljesen, 'geszen r6mai. 
Apollodorust Râma, geniusa inspirâlta, s a vâgrehajt6! 
miiveszek lehettek ugyan gărg6k, de ves0julet r6mai 

* szellem vezette. Az eesetelts meglepoen nagyszerii, mindig 
eleven, 6lethii, nCha a tragikum magaslatăig emelledik, 
mindvâgig egyântetii, annyira, hogy nem k&telkedhetiink - 
egy perezie sem, mik6p az egâsz egyetlen miivesz rajzai - 
„nyomân 6sziilt, s oly iniiveșz kez€băl „keriilt ki, ki 
“ismerte az €letet, annak minden - "Jelensegtt, a ki meg- 
fordulvân a helyszinen, -jelenvolt a remită haxvezokbau. 
Innen a nagy kizvetlensg, realismus; 'de a mely pilla- 
natig sem scrtă. Az Abrdzolâs mâdjăra nezve, volt ugyan 
tăbb mintâja a macedon korszakbel, „melyek nagy. Sân- 

Osymandias and sein Grabpalast; “Erseh €s Gruber: Real-: 
Eneyelopaedie, megfelelă ezikk. Lepsiăs Denkmaeler aus Esypten: 
IL. r, 89-ik-fol. 

"1 Froehner: La colonne Trajane. Kis iad. 50. l, nagy 
kiad. XVII. — Az oszlop a Strabo âltal leirt alexandriai: Panium 
(XVII. 1. 105.) utânkepzese, pedig a kettă kăzătt esak: 'az a 
hasonlatossâg, hogy „belsejâkben. csigal&pesă -. van.
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dor utâdainak a diadochoknak &yOzelmeit hirdetik, de ha 'Trajân oszlopânak domborkepeit isszehasonlitjuk e “hellenisticus miivekkel, — pâldăul a pergamoniakkal, a kiilânbseg azonnal făltiinik. Eumenes Griâs oltăzra hasonl6 _ezeli munka, de a szegeny galatik helyât titânok fog- laljăk el, mig Eumenes €s hadserege istenekk6 vălmak. 
Val6sâgos pigantomachia, mig Apollodoros relifjei a 
tiszta val6sâgot ăbrăzoljik, a megtirtent tânyeket. A 
legionariusok, a praetorianusok, maurok, barbăr germă- 
nok, suebek, birok, pilkkelypâneztlos jazygok,;' szarmaâta, 
lovasok, ijaszok, dâkok, minden eszmenyites 6s allegoria, 
n€lkiil jelennek meg, olyanoknak tiintetvek f6l, milyenek 
valGsăgeal voltak. S mig az 6-kor miiveiben, . hasonl6 
emlekeiben, az istenek I&pten nyomon szerepelnek, itt; 

„alig jelennek meg, s ha făltiintetvek is, csak az esemt- 
nyek €lenkebb megvilăgitâsăra szolgâlnak, 6s helyi sze- 
mâlyesitesel, igy Danubius Neptun helyett, a Nox egy - 
iitkozetben, s a vihart eldideză Jupiter 'Lonitrualis. Az 
esemenyekbeni nem; szereplă istensâget csalk egyet lâtunk, 
Victoriăt, a mint tâblâra irja Roma gyOzelmet. Ezt az 
egy jelenetet kivâve, mindenhol az emberek vannak el6- 
terben. Ez [eyptom 6s Assyria, mitvâszeinek realismusa, 
melylyel kirălyaik gyozelmeit jelenit6k a, palotâk €s 
templomok faluin. A râmai miivâszet kizeledett tehât a 
keleti fel, de nem. hătrânyăra, csak az idealismustdl 
szabadul, hogy val lehessen,. val6 a n6lkil, hogy a 
khorsabadi vsey thebai faragott kronikăk egyhângusă- 
găiba esnck. S ez az mi a krânikât megkiilonbăzteti a 
historiătol. Amaz recitil, ez jelenit, s 6letet nt az ese- 
menyekbe.! n a 

_A kivitel, a rajzok faragâsa azonban nem ily egy- 
stges. Az oszlop râgebbi kiadbinak ez nem tiint fo: 
Chacon, Bartoli, Morell €s Piranesi sem reflektâlnak a 
szobrăsz-munka jelentekeny kiilimbstgeire. Rajzilag majd- 

„nem lehetetlenseg is făltiintetni az ârnyalatokat, mert .- 
esak egszen kuizelrăl, s gondos Osszehasonlităsok alap- 
jin eszlelhetăk azok. Meg Poussin tanitvânyânak, Barto- 

*- linak remek tăblâin sinesen semimi nyomuk. De Froehner 
mâr €szrevette a difterentiikat. „A rajz, mint a metszes 

„4 8. Reinach: La colonne 'Trajane 31. kw. 1. 
Eirâly PAL: Dacia, - 1
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— irja — a bennik folismerhetă egysegos szellem da- 

czâra, tăbb, s nem egyenlă kcpessegii miivesznek tulaj- 

donitand6. Az egyik elhanyagolja a reszleteket, meglt-. 

vân gyăzădve, hogy munkâjât sohasem fogjâk kizelrăl 

lâtni; a mâsik nagy fâradsâgot fordit „aura, hogy csak 

a rideg, egyhangti, merev alakokat dllitsa, el5; egy har- 

madik miivesz pedig szereti a magas reliefeket, a mely 

sny6kolâst. Az 6 esoportjai a gorig 'szobrâszat komoly 

_ tanulmânyozâsât bizonyitjâk, s mintakepei a harmonicus 

miiveszetnek.I Na Ma ai 

Ujabban sokkal kânnyebb€ vâlt az oszlopnak a ki- 

vitel szempontjâbsl val6 reszletes tanulmânyozâsa, mert 

III-ik Napoleon Julius Caesarjâval foglalkozvân, elren- . 

delte, hogy az driâs eml6ket galvanoplastikailag lemăsol- . 

jâk. Az anteuil-i miihely vegrehajtvân e paranesot, “az 

oszlop hat tengerre osztva a Louvre Denon pavillonjă- 

ban ăllittatott f6l. A esoportozatoknak jelentekeny resze 

- lkozvetlen kăzelbăl. szemidlhetă, s €lesen megkiilonbăztet- - 

het minden râszlet, mert az enyhen bronzolt rez alap-. 

b6l az alakok igen 6lesen vâlnak ki. A kivitel finom 

kiilnbsegei feltiinnek tehât, s €szlelhetâk mâr Arosanak 

Fioehner iltal kiadott phototypicus mâsolatain is.* Froeh- 

nernek midân 'Trajân: oszlopirâl irt - nagy 'tanulmânya 

“elsă kiadâsit kozrebocsătotta, meg nem leven alkalma 
a galvanoplastikai măsolatot tanulmânyoznia, nem vehetă : 
zokon, hogy itlete a kivitelre vonatkoz6lag hiânyos, 

1 Froehner: La colonne Trajane, kis. kiad. 5t-ik 1.:...] 
dessin, aussi bien que la sculpture, malgre lesprit unitaire - 
qwon y reconnait, doit Gtre rapportee i deux artistes dificrents et 

o. , p_. 3 , : 2 , 7 . 

„dun incgal' merite. Lun nâglige outre mesure les details, con- 
vaincu qu'il est que son travail ne sera jamais regarde de prts; 
un autre se donne beaucoup de peine pour ne produire que des 
figures roides, monotones, sans mouvement; un troisiome aime 

„le relief plus saillant, -les ombres plus profondes; ses. groupes . 
„respirent Pâtude scrieuse de la statuaire grecque ct sont des 
chefs- d'oeuvre d'harmonie et d'entente artistique. — A nagy... : AR: : - SI 
kiadâsban majdnem ugyanigy. XVIII. 1.: „- 
| 2, Froehner: La colonne Trajane, d'apres le moulage execute: 
i Rome en 1861—1862, reproduite en phototypographie par Gustave - 
Arosa. Paris 1872—85. Csak 200, szâmozott peldinyban adtik 
ki. En a 184-ik peldânyra hivatkozom, mely a budapesti.m. kir. 
tud. egyetem tulajdona. ae
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„ hogy nem bocsătkozik bele — de a nagy kiadâsban sem teszi 
meg — a kiilânbiz6-miiveszek âltal exeqnălt esoportăză- 
tok megăllapităsiba, s hogy a gărig szobrăszatot komolyan 
tanulmânyozott miivesznek  tulajdonitja. a magas relicfek 
ivinti elOszeretetet, holott ezeket az kedveli, kit d. leg- 

„€ls6 helyen emlitve a râszletek elhanyagolăsival' vădol. 
„ Dierauer azonban mâr a hengereket tanulmânyoz- 

hatâ, s 6 a kivitelre vonatkoz6. nezeteit a kăvetkezăk- 
ben foglalja, Ossze. A. kât elsă henger esoportozatăi egy 
miivesztăl szârmaznak.t A munka kivăldan tiszta, “a resz- 
letekben rendkiviil pontos, s. reszben. majdnem teljes €p- - 
seg6ben maradt fenn. A Dunin val dtkelesn6l megkii- 
lânbăztethetiiik a katonâk ridon vitt csomagjainak min- 
den reszletât; a kiilântâle cesapatok ruhdinak jellegzâs(re 
nagy gondot fordit; a pânezel mellesatjai, hătszijjai pom- 

„pâsan kivesvek; a sarukrâl -alig hiinyzik egyetlen szij;. 
a dikok 5ltăzetein megăllapithat, hogy nadrâgjaik a 
bokânil nem bugyban .vâgzădtek, mint: azt a mâsodik 
miivesz veste, hanem ît voltak kitve. A staffagera îs: 
kiterjeszti figyelmât: p. o. a sitrakat. kitiinden kGszlti. . 
“Trajân alakja ott, -hol a relief ninesen. megstriilve- az 
elsă tekintetre fălismerhetă, s. igy valszinii, hogy. kist- 
retânek tagjai, a ket legatus stb. szinten 6lethiven 4bri- 
zolvăk, us e râszletesste. mindenhol vonzd,. kozvetlen, 
tigy. hogy egyszer sem. hat zavardlag. E reliefek kiv6- 
scse, a :plustikai- formăk. minden titkât ismeră miivesz 
keztre vall. : Si SE 
“A mâăsodik. miivesz kâzvetleniil: az elsă utân foly- 
tată -a kifaragăst. ? . Munkăjinak miierteke igen esekely, 
a mauretân lovasok, mind egyforma chablon szerint vâs- 

„vek,? s6t mâg durva alaki hibăkat is talilunk, fgy a 
„maurok mâsodik lovăt egeszen elrontotta. Nagyon rosz 
hatâst keltenek az egyes alakok mellett elhiz6d6 mâly 
v6s6 csatornik. Valdszinii, hogy-a legfels6 foiduldknăl 

„is dolgozott e szobrăsz, de ott az alakok annyira elmo- 
s6dtak, hogy: az elvălasztis majdnem' lchetetlen. :- î 

"A harmadik miivesz, kit mâr els 6s măsodik tisa 

1 Bartâli:, 1—40 t— Froehner. pl. 2583. A 
* Bartoli: 4] 44 tz Froehner pl. 83—86. a 
„9 Bartoli: 43—44 t— Froehner pl. 86—88. î * Aaa ai Ai IE
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kăzott is folismertiink  Frohner 93-ilk: tiblăjit6l fogva? 

a tâbbi resz kidolgozăsân fâradott. Talân 6t €rti Froehner, 
midăn mondja, hogy a rtszleteket elhanyagolta. Ez a 
megjegyzts azonban nem egeszen val, nem hanyagolja 
el 6 sem a reszleteket, csak nem dolgozza ki azokat oly 

foltiină gonddal, mint els6 miivesztârsa. Szigorubb, ha- 
_târozottabb fâlfogăsâhoz j6l hozzăillik,. hogy . kevesbe 
reszletez, s gondolkoz6ba eshetnenk, vajjon az elsă vagy 

a harmadik miveszt illeti-e a pâlma, ha utâbbinil a 
eldre riig6 relief nem gyângiten€ a hatâst, 

- A kivitel egyenetlensegei, mint lâtjuk, elenyeszGen 
csekâlyek, s f6l sem tiinnek az oszlop szemlslăje elstt. 
Meltân esodăilkozhatunk tehăt a loriil-beliil 200 mâter 
hosszi reliefszalag formagazdagsâgăân €s szepsâgtn. S igy 
nem mondunk sokat, ha âllitjuk, hogy e miiben-a Tra- 
Jân idejenek, râmai nemzeti irânya jut kifejezâsre, s ama, 
finormsâg, meltâsâg, imposans pompa, nyugodt komoly- 
sâg 6s derilt kedâlylyel van alkotva, melyet csal a 
nemzeti felsbbsâg, “ s rendezett viszonyok kozâtt l6vă 
erdteljes kormâny âltal biztositott egyâni existentia ud- 
nak meg. Ily tokelyt a râmai miiveszet tobbâ6 nem crt 
el soha. Hadrian idej6ben az eszmei tartalom mâr mâgătte 
marad a kiilsă csinnak; — meg 6rezhetăbb lesz e kii- 
lânbstg Commodus alatt, — Marcus Aurelius oszlopa 
meg reszleteiben is Trajinenak utânkepzese,. — de com- 
positi6ja meg sem kozelfti az eredetit. A IV-dik szâzad. 
miiveszi elhanyatlăsât pedig Konstantin &nmaga bizo- 
nyită be sajit diadallven. o e 

Az oszlop reliefjei a dâk hadjiratot illustrăljâl, -s 
a csoportozatok az alibbi sorrendben kovetkeznek egy- 
măsutin. 5 | | 

Az els6 hadjărat. | 
A hâboru elss 6ve. (101): 

1. Fr. pl. 26—30. Felsă Moesiban a viminaciumi 
tâbor koriil illomăsozb rol. Iijszuka van, mert a kObăl 

1 Bartoli: 45—46 t = Froehner pl. 88—92. 
* Bartoli: 48/b. t— Froehner 93. kv. pl.. 
3 A reliefszalagok kăzepmagassiga âtla 1-1—12 m, s 

mivel a esigavonal nem emelkedik: szabilyosan, egyes râszletek 
>
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cpitett, hegyes tetejii, erkelyekkel ellătott, s palisadokkal 
koriilvett Grtornyokb6l a jelză-fâklyăk ki vannak dugva. 
Parakâs €s szenakazalok ăllanak  kăzăttăk, egymâstâl 
csekely tâvolban. Az Grtornyok mell€ nâgy Grszem van | 
elhelyezve. Kis tăvolsâgban kât katona a magas parton . 

-1ev6 hord6kat rakja dereglyâre. Mâr k6t haj6 meg van 
terhelve. , e | e 
„2. Fr. pl. 29—81. Viminacium. Magas parton pal- 

_hsadokkal koritett nagy Grhăzak; alattok a vizbal. h6- 
naljig emelkedik ki Danubius, ntzve a hajâhidon âtkelă 
romaiakat. Aa a i IE 

3. Fr. pl. 31—38. Haj6hid. Oldalain alaesony kor- - 
„Lăt. A sereg Glen jir6k mâr az ellenstg f6ldjere leptek, 
mig a legvegs6k a porta principalison vonulnak ki. 
Nagyszâmiu legionarius, fâdetlen fovel, meztelen karok- 
6s lăbakkal. Rovid ujji, târdig 6r5 tunicit viselnek. Exre 
Oltek pănezeljokat. Balkarjokon hordjik a pajzsot, s bal- 
kezikkel tartjâk fojok f516 a villăt (farea-fureilla), melyre 
sziiksegleteik erăsitvek. Sisakjuk a jobboldalon a vâl- 
lakra, erositve fii, — kardjaikat szinten a jobbfâlen 
viselik. — Ot zâszl6tart6.-A sioniferek fejere rezkarikă- 
val, hătul hosszan lefiiag6 medvebăr van erăsitve. 'Tuni- 
câjok esipkezett, kardjukat magasan hânaljuk al4 kotve 

n6hol szelesebbek (1:4 m.) mig mâshol egy m.-nâl keskenyebbek. 
[5 rendetlensâgek, illetăleg esalk egyenetlensegek azonban pusztin 
esetlegek. 'Trajin alakja 0:61—0"75 magas, mikânt a kâvetleză 
18 meres' mutatja. E " 
E -- I. henger: 0:655 0:67; 0:62 m. 

IL. pp 001$; 0:66; 065 m. 
III. 5 0:61; 0-64; 071 m. 
IV. „0:71; 064; 0617 m.. 
V. p 0:65; 0'69; 060 m. 

VI. „0:68; 0-75; 067m. . 
Az els6 henger elsă esigavonalin a katoriâhk- âtlagos mugas- 

- săga 0-7.m., mig f6liilrăl a negyediken 0:65 m. Ma 
A Semper âltal (Scoprimento d'antichi colori sulla colonna 

di Trajano.. Bullett. dell. Inst. 1833. p. 92., 93.) koezkiiztatott 
illităs, hogy a reliefek festve, szinezve voltak, P. Morey szerint 
(Sui colori altre volte veduti nelle sculture deila colonna Traiana; 
Bullett. dell. Inst. 1836,:39—41. 1.) nem felel meg a valosignak. 
A_sârga,- zld €s vărăs szinel, melyek itt-ott eszlelhetăk, a por- 

- lerakodăs, a bronzszoborrl lefoly6 viz, s.a vaskapesok €legiilese 
âltal kepzodtek,
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viselik, — balkarjokon pajzs. A signumon nyitott. k6z - 

van :koszoriba foglalva, alăbb szalagokkal diszitett ke- 

resztfa, lejjebb fiiggelyesen egymâs ali erâsitve hat, az: 

:- dldozatoknăl hasznălt tânyerka, alattok. szarvaival folfele - 

a felhold, vâgiil nagy bojt. Az imagok mir sokkal di- 
szesebbek. Megkiilinbăztetă jelik a ket esâszâri medail- 
lon (Nerva 6s Trajân); — fâlottăk szalagokkal diszitett 
ălapon koszoniba foglalt sas. Ez ornamentumokat level- 
diszii' etiquette-el vâlasztjâk el, melyeknek egyiken a 
cohors neve €s szima. Legfeliil a cohors vâdistenenek 
feldombor k6pe. Ott van a vexillifer, a csipk6s zăszl6: 
(vexillum) tartâja; az aquilifer a legio jelvânyât viszi, 

„melynek. sasa f6l6tt corona muralis van. Vegiil egy Vic- 
toriăs zâszl6, pâlmaâg 6s koronăval, az istenstg szokott 
jelvenyeivel.. Trajân k6t legatusa a hid vegân ll. Test- . 
-hez Â4ll6 pânezâlt (pectorale) viselnek. Balkezokben a kis . 
pâlezăt (scipio eburneus) hatalmuk symbolumât: tartjâk. 

El] tizenhârom ifju van; 6ten lândzsât visznek, a 
tobhbiek a csâszâr 6s tăbornokainak lovaival foglalvăk el. 
“Val6sziniileg a 'singulares Augusti k6z6 tartoznak, kiket . 
'Prajân a 'segedesapătokbâl szemâlyes szolgălatăra vâlo- 
gatott issze. A lovak “gazdagon diszitvek. A baloldali. 
hid vegen âll, lehetOleg egyszerii pectoraltban, vâllain 
kpenynyel a .csâszâr, s a kâvetendă utat litszik mutatni. 

| 4, Fr..33—34. 'Trajân ellenseges teriileten kct lega- - 
tusâval az emelvenyen tanicskozik. A hitul îild tâbor- 
nok mogătt 6t lictor, — s ezeknek egyike a fejszes Dă 
vessznyalibot (fasces) tartja. A haditanăes eldtt az emel- . - 
vânyen n€gy polgări ruhât viseld egyen âll. alin hir-.. 
n5k6k, vagy visszatert kemek.. | | 

5. Fr, 34—36.. A csăszâr aprâdjai tiloyfâk ârnyâ- | 
- ban jelentek meg a gondjaikra bizott lovakkal. Râţ if. 

lândzsâra erosftett zâszidt (labarum) visz. 
Tâvolabb râmai. tâbor âll. Benn 6t sâtor. A csâszâre 

elâtt oltâr, 6s Trajân fopapi diszben ildoz.: Cinctus Ga- 
binust visel, baljiban lituust tart, Jobbjâban tânyâat, 
melybdl bort' 6nt az oltâr 6g5 tiiztre. Eldtte kis fiu 
(camillus) 41l a bronz Gblită edenynyel (oenochae); hosszi, 
kiss€ gondâr haja van, s rovid tunicât (tunicula) visel. 
A. cesăszâr hita mâgott ntgy alak van: legatusai 6s. a 
haruspexek. Az Otodik, a camillus mellett, kettăs furu-:
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lyân .jâtszik.' A esoportozatt6l balra kâtânyes (limus) cul- - 
trarius; keseit jobb oldalân tokban hordja. Szomsztdja; 
edenyben hozza az âldozati vizet; — egy mâs fârfi kis: 
lkosâr vâălogatott gyiimolesesel kizeledik- az oltâr fel6.. A 
n6zOk -esindes âhitattal szemlelik az esemenyt. 

„. “A .Jobb” oldalon fejszes victimarius vezeti az âldo- 
zati bikăt, mely elGtt hosszi gyapjas kost €s hizott ser- 
test terelnek (Suovetaurilia).. A bika târzsen szeles sza- 
lag (ritta, infula), — a. sertesen pedig levelăv. 

A zâszl6k a -tâbor belsejcben a csâszări sâtor elâtt 
helyezvâk. el. a | 

A tâbor falain kiviil trombitâsok (tubicines) 6s 
kiirtos6k (buccinatores) hangos  fanfarokkal kiscrik. az 
iinnepelyes cselekmenyt. A râmai sereg sohasem indult 
hăboriba, mielâtt. az isteneknek nem mutattak be âl-! 

„ dozatot.. - | | 
16. .Fr. 36. Felig meztelen alak fiitykossel fegyve- 
rezve Oszvtren kozeledett a csâszâr el6, de Trajin 6s 
legitusainak. vâratlan megjelenâsst6l. megijedve a foldre 
hull, - s innen mutat az .dllat hâtân maradt gombira, 
melyen a. burok latin betiikkel irt iizenetet kiildenek a 
csâszărhoz, hogy ne. mereszelje megtâmadni Daciât. + 

1. Fr. 36—31. A -csăszâr emelvenyen âllva beszt- 
„det turt seregchez. Moâgotte kt lepâtus. Az elgtrben 
zăâszlbtartâk s a csapatok -teljes katonai diszben. 
„8. Fr. 831—39. Kettos sânezolati tâbor €pitâse. A 
falakon: mellvedek vannak. Belsejtben măr lâtszanak a,. 
folvont sâtrak. A tihor mellett folydogil6 patakon hfd 
vezet dt. . Da | Se | Su a 

A katonâk pen. befejezik az €pitest. .Az cs nagy 
_ fatârzset. vâg f0l, — a legionariusok nehez gerendikat 

" ezipelnek, mâsok a, kiăsott fâldet vesszkosarakban hord- 
jăk el; a kămiivesek a nekik hozott kăveket veszik ît.- 
Kât katona a hidon dolgozik, egyik vassulyokkal iiti a 

„meg lazân âll6 korlâtot,— a măsik nagy sziget ver be. - 

A munkăsok letevek fegyvereik egy resztt,. hogy k5ny- 
nyebben .dolgozhassanak. A hidnăl ket teljes- fegyverzetii 
katona; az egyik felolt6 kipenytt, mig szomszedja csak 

torkât f6lti, mert nyakravalst: kătott; kardjaikat jobb 

d Dio Cass, 18, 8, i
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- oldalukon hordjik. 'Trajin ket legătusa kiscreteben a 
" praetoriumb6l kiindulva kăzeledik, hogy szemltt tartson. 

- 9. Fr. 39—40. 'Tovâbb haladvân a sereg :smet tâburt 
epit, — de az elSbbintl kisebbet. Korfalain belol esak 
hărom sâtrat âllitottak. A tăbor kapujânăl hârom dr a 
gârdâbâl, — bal kezeiket foldre helyezett pajzsaikon 
nyugtatjik. Jobb kezikben lândzsinak kellene - lennie, 
— de a vâsn6k nem faragta -ki. ISardjaik balrâl jobb 
fel6 âtvetett szljon fiiggenek. Hâtul egy lândzsâs Or €s 
munkăs katonâk: kettă fatorzset ezipel, egy pedig hatal- 
mas fât vâg ki. A tâbor kapuja eltt balr6l egy zâszl6- 

- tart6 pajzsa van medvebârrel beboritva. 'Tulajdonosa a.. 
falhoz tâmasztă. A csăszăr legitusai kis6reteben ellenârzi 
a befejezâshez kozelgă munkât. A teriilet nagyon egye-- 
netlen. A szomszed magaslaton kastely emelkedik. ISât 
nagy 'Eapuja a patakhoz vezetă ttakra nyilik. Hărom 
katona, rohamlepesben megy ât a patak hidjân, — egy 
măs pedig vizet merit fiiles kors6jiba. 

10. Fr. 40—42; A harmadik megerăsitett tăbor. A 
legionăriusok nagy munkâban - vannak. Az elăterben 
hărman €lOfălkat vâgnak ki; ketten văllailkra, tett râidon 
(jugum) hatalmas tânkot hurezolnak; tâbben csak 6lre 
fogva, viszik az ember magassigu, vastag darabokat. A 
megerăsitett tâbor ket reszbăl ll: az egyik felen meg 
szorgosan dolgoznak; falai kiz6 merdleges gerendik 

"- vannak beeresztve.- A mâsik resz Trajân sâtorâval mâr | 
keszen ll, esak a falakat egyengetik nehâz sulykokkal.. . 

A. vărtaltel a hidig magas pallisadok. Ezek mâgott et. 
szenakazal. A csâszâr ezittal hârom. kiscrâvel uzi a 

" szorgos tevekenyscget, s beszedbe elegyedik egy munkăs . 
katonăval.. Folnyergelt lova a halmon keszen vârja ot. 

1]. Fr. 42. Eloterben a csâszâr ke legătusâval. 
Mogotte negy praetoritinus. Egy katona kât fădetlen fejii 
dăkot — valâsziniileg .kcmeket, — az egyiket hosszii 

„ hajănâl fogva, vezet el€je. A hâtterben halmokon kettăs 
" tăbor szâmos sâtorral. | 

12. Fr. 42—43. Uj €pitkezesek. Baloldalân rohan6 
sebessâgii patakon, vagy kisebb foly6n libas hidat vernek. 
Nehâny katona a ezilopolet sulykolja, mâsok a geren- 
dăkat hozzăk, kettă pedig a korliton dolgozik. A hât- 

terben megerâsitett tâbor, Meg dolgoznak rajta, Egy 
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legionirius văllair6l kăveket emelnek le, kettă koezka- 
koveket illeszt az €piilă falra,. mig egy harmadik râvid 
„gerendât hoz. Benn a tâbor. falai kozâtt 'Trajin szemleli. 
a siirgos munkât. Ilita mâgutt, bal feldI legitusa, jobbrăl 
teljes . fegyverzetben egy girdista. Az elâterben val6- 
sziniileg homoktelep, melybăl k6t katona kosaralkal viszi 
el a sziikseges anyagot; egy mâs tovâbb fejti a telepet. 
„Kezcbăl hiânyzik a kapa. Jobbra az elăterben, foldbe 
szuirt 'rudak mell€ timasztva kt pajzs; a rudak (talân - 
lândzsik) tetejen sisasok. | e 

13. Fr. 44— 45. Nagy kiterjedâsti teljesen befejezett 
tâbor. A falakon beliil egy nagyobb, s ket kisebb, diszes - 
sător. A kapu elâtt hârom Orkatona. Az elttrben nagy 
mozgalom van. 'Tekintelyes lovas csapat Grkezett, s firadt 
paripăikat itatjik a tibor elătt foly6 vizben. A patakon 
vagy kisebb folyân libas' hid, melyen hirom lovas vâg- 
tatva megy it. a ' 

14. Fr. 45—47. Froehner szerint Tapae-hoz &rkezett 
a r6mai sereg. Balr6l a hegyormon erâs vârkastelyt 

„lătunk. Magas, szilârd falai U alakban hajolva, ssze, ket, 
jelentekeny nagysâgii belsă €pitmenyt fognak be, s.az- 
utân keresztfallal bezârâdnak. Kiviil ismet, megint falakkal 

| 

vedett ket €piilet. A vârfal jobboldalân hasonlân hârom 
o ..] e. magas, tetejikin vizszintes pântok âltal Osszekătâtt ge- 

rendâkon fieyelă illomăs, vagy vetâgtp âllvâny; hason- 
ISan- a kiilsă €pitmeny homlokzatin; esakhogy îtt a 
gerendik keresztkitisekkel erositvek ăssze. A homlok- 
falon mellved. Az €piiletek kăziil egy k6tablakos, — a 
măsikon esâk egy nyilăs, a harmadik ablaktalan, a 

“negyedik-esak a kapun keresztiil kap vilâgossăgot. "A 
hăzak, digylitszik, fâbol cpitvek. Akkor, midân a falakat 
ariesckkel ziiztik, romboltăk, midân a băstyik annăl 
nagyobb vedkepesscegel birtak, mint! magasabbak vol- 
tak, ez a vărkastely nagyon îs szâmbavehetă crâsstg 
lehetett. A domborkep egeszen elhagyottnak tiinteti f6l. 

„A legionariusok. teljes fegyverzetben esak az indulăsi 
parancsot vărjâk. El6l az imagok, signumok s a legio 

“sasa; ott van a chlamysba burkoldzott. tribun is. T6bb 
- katona, letette fegyvereit, s a tibor hasznălatăra tălgyeket 
vâgnak le. i E | NE 

15. Fr. 41—49. Fgyike a legnagyobb “s legjobban 
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„ sikeriilt' esoportozatoknak.. Balr6l. nâgyszâmi. legionarins” 
indulăsra kâszen, —  tartal6kban ăll. -Az eldterben. &.: 

homlokzaton. imagok 6s signumok. Kiss tâvolabb lovasolk: 
ts gyalogok nagy hevesscggel tâmadjiik meg a: dâkokat, 
kik egy sârkâny, s a râmaiaktval majdnem azonos ve-. 

“ xillum Fort esoportositâk f6 erejăket. Vezâreik hegyes, - 
a phrygiaihoz hasonl6 foveget viselnek. Egyik kuziilik, 
talân az, ki folajzott 1jât lovi ki, maga Decebal, szeme- 
lyesen vezetve, igazgatva. a veres îitkozetet, tpen 1igy, - - 

_mint 'Trajin. A csăszâr tâborânak falai alatt ill, s lega- 
tusaival ertekezik. Mâgătte k6t, teljes fegyverzetii legio- 
“narius. A harez kozvetlen-kăzelben . foly, irgalmat nem. 
ismerd kegyetlenseggel, vadsâggal. Ket katona Fivâlik a 
tomegbăl, s ellonfeleiknek fejât viszik esâszârjok el6. Egy - 
mâs a harez kozepett fogai k6ze ragadta iistoken6l fogva. 
egy clesett dâknak levigott fejât. A felmeztelen german. 
fitykossel sujtja le mâr foldre rogy6 dik ellenfelct. Meg 
az istenek is beavatkoznak a harezba, mert a magasban 
megjelenik a vihart tâmaszt6 Jupiter 'Tonitrualis. A dâk: 
sebesiiltek szâma igen jelentlkeny, s târsaik a kozeli 

- erdObe. viszik Gket.- - ARE 
16. Fr. 50--51. Az oszlop legsajitsâgosabb €pitmenye 

(d. alibb). A csăszâr maga is bămulni lâtszik. Kez6ben 
hasta pura, mâgbtte legatusai. Az elâterben dâk vâros; 
melyet a romaiak folgyiijtanak. Froehner az itt margui- 
rozott, telep hăzait czâlâpepitmânyeknek minâsiti, milye- 
neknek maradvânyai nâlunk a Fertâben, Nemetorszăg- - 
ban, s a franeziu 6s sveiczi kăztirsasâgokban fordulnak 
€l6. Dr. E. Riickert hasonl6 vâlemenyt tâplăl a kelet- 
curâpai Osncpek 6s ezâlâpepitmenyekrăl kiadott miiveeske- 
jtben. Epen igy Mommsen is, teljesen mellăzve Haupt-nak 
mâr 1870-iki 6s 'Tocilescunak meg kesGbbi helyreigazi- 
tăsait. E ket ut6bbi tudâs,. oly melyrehat6 rvelessel 
mutatja ki, hogy a dăkok sohasem €pitkeztek vizekre, . 
mik€p a dolog nem lehet tibb6 kerd€s, meg kevesbe 
l6tely târgya. IE 

Az elâttr jobboldalin ncey fegyveres dâk menekiil.. 
17. Fr. 51. A r6mai hadsereg eldre haladva, găzle-. 

hoz crt. A esâszir mâr dtkelt; mogotte aquilifer;.a sas - 
hiânyzik, hiâtrăbb ket signifer, egy kiirtos 6s, szâmos 
latona. Koziilok az egyik teljesen levetkezett, s-ruhâit
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pajzsâra tâve,:găzol târsai utân. A viz dombrâl Gmlik 
ali, — melyen dâk kofal A. A 
18. Fr.51—52. Trajân. emelvânyen ll egyik tâbor- - 

nokăval: Kez6ben jutalomnak szânt lândzsa. -Serege az 
emelveny el6tt csoportosult, hogy meghallgassa beszedtt. 
Răzben egy german âltal vezetett kilenez tagi fădetlen 
fejii dălkokbâl 4116 kâvets6g crkezik IShâton. | 

19. Fr. 52—583. 'Trajân: tăbornokai kistreteben st 
dăk lkovetet fogad. Gyalog vannak. Hajuk hosszii, sartt, 
nadrâgot, 6s rojtos, majdnem fâldig eră kâpenyt viselnek. 
Valbsziniileg beket kernek vagy ajinlanak. A hâtterben 
megerositett tâbor. Falai kăzâtt egy sâtor 6s lk6t katona. 

„20. Fr.:. 53—54. Negy kiiln jelenetet ibrizol6 eso- 
'portozat. A baloldal fels6 :reszen, a râmai seregbe tartozd - 
lovasok — kăzottok egy german — dik hizakat gyij- 
tanak f6l; alul legionariusok futamod6 fegyveres dikokat 
ildâznek. A menekvăk elâtt. egy vâdtelen Greg halad 
sir6 gyermeket vezetve, — mâgâtte mâs, szinten fegyver- - 
telen alak; a tâbbiek elhullottak; esak ketten kiizdenek . 
meg: egyikk egtszen ifjii, s fâldre roskadva is îitesre 
emeli fiitykăsât; mâsik magasra tartott bunkâsăval mer 

- esapâst a pajzsăt vedelmiil folemelt legionâriusră. 
A jobb oldal felsă râszen Trajin gyerriekes dik 

- “asszonyokat bocsât szabadon. Ket râmai katona sovâr 
tekintettel emeli refjok lkezât. A hâtterben nagy foly6, 
s partjân esânak vagy. dereglye. 

AIG nagy îiregben megolt szarvasmarhâk hevernek. : . 
- 91. Fr. 54—55. A dăk hadsereg tâmadâsră indulvân - 

a'râmaiak megerăsftett tăbora ellen, nagy folyamon kel 
ât, de'a vizben tisz6 lovasok kozt zavar keletkezik, 6s - 

szămosan elmeriilnek. A folyam -ttils6 felen levâk kozott 

"e baj' lâttâra nagy izgatottsâg -timad. IHatan toveget 
-viseluek, kettân6l magasra. tartott sârkâny Jelveny, mâs 
„ketten: fâdetlen fejiiek, s t5l6k . telhetâleg buzditjăk, - 

bătoritjâk a fuldokl6kat. -A baloldal hătter6ben. nagy 

kOhăz. a 
29. Fr. 55—56. A czllhoz jutott dâk sereg meg- 

tămadja a râmaiak t6li szâllâsait. Ez nagy terjedelmii 
megerâsitett tâbor. 'Kapuja be van: zârva, vedoi teljes 

fegyverzetii legionariusok, minduyâjan a falakra, gyiiltek, | 

s hevesen kiizdenek timaddik. elle, A dik sereget kt, 
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făveges paranesnok vezdali, s j6 peldiit mutatva  nyilakat 

răpitenek az ostromlottakra. A baloldal hâttercben hirom, 

lovaikkal egyiitt tetâtăl-talpig pikkely pânezelba Gltozătt 

vas sisakos Jazyg jelzi, hogy az 6 nepok is reszt vett e 
sikertelen kisrletben. 

A hâbori măsodik €ve (102). 

„98. Fr. 5T—58. Trajin valamely dunaparti nagy 
vărosb6l indul meg a hadjirat tovăbbfolytatâsira. A 
parton balfelil magas falakkal koriilvett erâsseg, tobb | 
nâgyszăgii, oszlopesarnokos nagy €piilet emelkedik bel- 
sejeben. Mellette jobbra ttres amphitheatrum. A: n6zoter 
€s. arena îiresek. 6] megkiilinbâztethetăk a litogatoknak 

fokozatosan emelkedă padsorai, — a kirând, s a mâsodik. 
emelet ablakai. A esoportozat jobb oldalân eldesarnokos 
hâz.- A parton nagy. mozgalom uralkodik. Az erdsscg 
aljiban a katonăk nagy haj6kat raknak meg mindenfele 
csomagokkal. A csăszâr kiscretevel s. a ziszlbtartoklal 
kozeledil, hogy a nyolez evezos âltal hajtott kisebb 
fajtiji biremisre îiljân, melyet most egy hajsslegtny 
vastag kâtellel szorit a parthoz. a 

94, Fr. 58—59. A cesiszâr kiscretevel nagy folyon 
halad. Haj6ja gyânyoriien diszitett lkis biremis, hat eve- 
zăssel. O a habitaculumban îil legatusăval €s maga kor- 
mânyoz. Mellette valamivel nagyobb ket evezâs halad. 
E mellett mindenfele. keszlettel megrakott fâdeles haj6, : 
vâgiil a baloldal elârâszen dereglye, benne a kormânyos 
€s nâgy 16 minden szerszâm n6lkiil. . 

25. Fr. 59—60. Megerositett parti vârosba Erkez- 
mek.. A katonâk kirakodnak. 'Trajin kiszăll kiseretevel 
egyiitt. | Ş 

26. Fr. 60—61. A hadsereg mâr Daciiban van. Ot 
" katona vezeti a fâtisztek lovait. Az egyik pajzsot visel 

6s kezlhen lindzsa. A gărdistik medvebăâr fejdiszt hor- 
danak, mely €rezkarikăval van homlokukra erositve; 
elGttâlk kard, pajzs 6s fiitylkossel fegyverzett felmeztelen 
germanok mennek. Csak nadrigjuk van €s bakanesuk. 
Trajân lovon îiilve erdon megy keresztiil. IKozvetleniil 
mellette egy legionarius vezeti a csiszir tartalk lovăt.: 
Ret lovas vigtatva târ vissza Jelenteni az cllenseg kăze- 

„Jedsâţ..
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„20. Fr. 61—62. Râmai lovassig megfutamitja a 
Jazy gokat. | Si 

28, Fr. 62—63. Meredek hegy aljiban heves €jszakai 
iitkozet, melyet az 6) istennâje a magasbâl ncz. A rmaiak 
“german szovetsegeseik segclyevel elfoglaljik ellenfeleik 
hadăllisait. Eoy megsebesiilt pileatus megâli magât, nc- 
hogy rabszolgasâgra, jusson. Hâttexben hărom nagy tir- 
szeker, fegyverek-, clelmiszerek- 6s cdânyekkel megra- 
kottan. A kâzepsă tetejen dâk sârkiny. Az elsnek kere- 

“kre a dăkok egy râmui foglyot feszitenek. A lovalk 
megdlettek, a. kiscret elesett, s kât dâk ifjui holtan fekszilk 
a dombtetân. | . e | 

29. Fr. 63—64. A legionariusok tiboruk -megerdsi- 
testn fâradoznak. Trajin legatusaival a felig kesz erâssce 
falai kozâtt All, szemltlve a munkât, sa szomsztd hegyek 
kozil dik monstre kiildăttstg jirul el6je. A kiildotteket 
hărom - foveges, tehât fătir vezeti a csăszir el, s Ok 
magok megilletâdătt arezezal, keră. taglejtâsekkel  kăze- 
lednek. Măgottk a falakon. kiviil, Gregek, ferfial, asszo- 
nyok, leânykil, fiuk s kis gyermekek. A kiildâttek 
ketstgteleniil kegyelemtrt esdenek. — . 

30. Fr. 64—65. A katonăk hirom dik foglyot, 

kiztălk egy făvegest “kătiznek meg. A hitterben ket 

katona, dltal vezetett, s vetăgepet vagy tirszekeret vontat6 

Oszvlrek. . 
31. Fr. 65. Az elsă miivesznek egyik. legsikeriiltebb 

esoportozata: a sebesiiltek âpolisa. A sziklâra,:. roskadt 

neh6z sebesiiltet. târsai segitik fălegyenesedni; a misik 

sriiltnek âz orvos bekâti felsG libszirit. A k6t katona 

stilyos făjdalmăt igen _sikeriilten illustrălja a szobrâsz.. 

Hătterben legionariusok s hârom zâszldtarto. - 

39. Fr. 66. 'Trajin legatusa, kistrettben gyalog vărja 

pe az elâje: vezetett dâk foglyot. A csâszir mogătt ket 

kiirtăs €s egy zăszlotartâ.. A hitterben hirom katona 

dltal kisârt. k6t, osszvârek âltal vontatott hadiszeker 

(birotae) lăvâsre k6szen âll6 katapultokkal. 
33, Fr. 66—67. . Heves îitkâzet.. A dâkok magas 

dombon” foglaltak helyet. A gyalogsâg german. auxiliu-, 

maival,-szemben tâmadja meg . homlok vonalukat, 3. Mire. 

a csata, teljesen kifejlodik, megerkeznek a r6mai lovasok. 

is, hătulr6l rontva elleneik kedveză hadăllisaira. L nem 

.
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vârt 'roham a, esâszâr - reszere hajlitja, a 'csata 'sorsât. A 
" harczmeză dâk halottakkal van: boritva. i 
84. Fr. 671—68; A sulyos vereseget szenvedett dikok 

stirii erdăbe menekiilnek. Kozbttik egy foveges. Talân 
maga a kirâly. Utjokat sebesiiltek €s halottak fâdik. 
„85, Fr. 68—69.A csiszâr ket legatusa, €s egy katona, 

kiseret6ben az emelvenyen âll. Serege, eldl a zâszlGtar- 
tâkkal, koreje gyiilekezett, hogy meghallgassa besztdjst, 
a mi alig lehetett egy6b, mint az el6bbi esoportozaton - 
feltiintetett iitkozetben tanusitott nagy vitezsegtrt mondott 
&szinte koszânet. a NI . în o 

36. Fr. 69. Kisebb râmai erâsstg. Korfalain belul 
sâtor, s magas, egy ablakos, valsziniileg deszka €piilet.. - 
"Az udvar dâk foglyokkal van tele, kăzăttiik negy pileatus. 
Orizetiikre kât legionarius van. kirendelve. 

„37. Fr.:10. 'Trajân: — mâgătte legatusai — a sng- 
gestumra helyezett szken iil, s jutalmakat osztogat. A 
kik megkaptăk, hâlisan es6koljik. meg kezeit, a tăbbiek 
vărakozâsteljesen âlljik kiriil az emelvânyt. Kât kitin- - 
tetett Osszedlelkezik nagy Grimeben. 
„38. Fr. 70. Az oszlopnak miiveszileg legjobban sike- 
riilt, de a legkinosabb benyomăst tevă domboresoportozata: | 
a romai foglyok kinzăsa. Hirom -szerenesttlen a dâk 

- asszonyok kezebe keriilven, ezek elkeseredâsik €s kâtstgbe- 
"_esett diihokben a vedtelencken tăltik bosztijokat.: Ruhăik- - 

b6l teljesen - kifosztva, €gă fâklyăkkal perzselik ! Gket 
ketten-ketten, văllaik-, nyakuk- €s fejskân, egy mâsik 
szornyeteg pedig az el6târben isszeroskadt, nyomorultnak 
fejetetejâre boritja a fâklya lobog6 lângrâzsâjât. “A sze- 
rencsetlenek kinjait festâileg veste arczaikra a mitvâsz. | 
A esoportozat jobb' oldalin magas, egyemeletes khz. 
îi 89 Er. T1—12.. Trajân nagy foly6, partjân All, hogy 
elinduljon a keszen vâr6, sz6pen diszitett kis biremisen. 
“K&zben legionariusai ket, talin kăvetsegben Jâr6 dâkot 
hoznak el€je, kiket fătișztjei jelenleteben azonnal kihallgat. 
A biremisen Iv haj6s. tiirelmetleniil vârja, ura beszăl- 
lisât. A cesăszări jărmii elătt” majdnem tilterhelt haj6. 

„Egy katona a mir lerakott csomagokat helyezgeti, mâs - 
_hărom pedig tj rakomânyt hoz vâllain. Ket zâsziă koz-. 

vetleniil. a -viz: sz€lâre van. letiizve. “A. parton . erâss6g a 
porta prineipalisszal,. jobbra csinosan piilt, magas hăz.
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i 40, Er. 12—13, Vizparton 'terjedelmeserdsstg, mely- 
nck fokapujin nagy tomeg katona' t6dul ki, teljes făl- 
szerelcssel,. zăszlaik alatt, hogy dtkeljenek a haj6hidon. 
Trajân imâr âtert afoly6 tuls6 partjăra. Az 6 €s fătiszt- 
jeinek lovait katonik vezetik. - o 

"41, Fr. 13—14. Nagy terjedelmii erăsseg. Homlok- 
zatăt . szilârd koczkafal kepezi. A jobboldalon - kerek, 
-ugyancsak kOkoczkâkb6l €piilt bâstya. - Tâle balra ngy” 
magas 6s: csticsukon keresztfâkkal. k6tszeresen 6sszekătâtt 
gerendăzat a vetăgtp -elhelyezesâre; -a koxrbâstya falai 
“kăzâtt hasonl6 szerkezet kât oszlopa lâtszik. A văr, bal €s 
hits6 .resze 'ezălipfal, melyhez-a.jobboldalon kâfal cesatla- 
kozik. - Ez elstt vonulnak el az Oszverek 6s Gkrok ltal 
vont, fegyverek- s 6lelmi szerekkel megrakott târszekerek 
kellă Grs€g kisâretâben. A vâr udvara tele van legiona- - 

- riusokkal, a falak ormai' szinten, s.teljes k6szenlttben 
vârjâk a tâmadâst. A a | 

„49. Fr. 14 'Trajân dombon, — melyre fakeritessel 
__ellâtott tit vezet — âllva €rtekezik egyik tibornokăval. 
„A esapatok a dombtetâre mennek, hol csâszârjok tandes- 
kozik. A. hâttârben vârkastely van, ugyanoly vetâgcp 
dllvânynyal; mint az el6bbi 'esoporton. o 

| 43. Fr, 14—15; A hâtterben koczkakovekbăl cpiilt 
dăk fellegvâr. Benn: kât nagy €piilet. Falain hirom vetâ- 
g€p ăllvâny. Baloldalât hegyseg vedi, a vălgyben pedig. 
'ezik-ezak alaku sânezolat. Aljâban îves kapri leven, belsi 
helyiscgekre kovetkeztethetiink. Az elătert a csâszir €s 
“stirii tomegekbe- esoportosul6 hadai foglaljâk el. 'Trajân 
vezâreivel tandeskozik, koriilotte zâszitart6k s hâtrâbb 
mindket oldalon a sereg. Tovibb jobbra a csapatok egy 
râsze a; ' foliitend! tăbor elomunkălataival - foglalkozik: 

“fatârzseket dântăgetnek le, rkokat âsnak, sânezot hânynak. 
„544, Fr. 15: A. csâszâr k6t kiserâj6vel, lâthat6 szives- 

stogel fogadja a kât tagbl âll6, rojtos kopenyii, nadrigos, 

dăk kiildăttseget. A hâtterben ellenseges văr. 

45: Fr. 16—11. Trajân a tâborban fenyes ildozatot 

mutat be nagy. segâdlettel. . e i 

46. Fr.- 11. 'Drajin az âldozat utân Osszehiv)a CSa- 

-patait, s 'beszâdet tart: hozzâjok. Baljiban. sasfejii rovid 

kard. Mâgotte a suggestumon kct legatusa; vele 'szemben 

hărom zăszltart6. A 'sereg kăriilottiik csoportosul. 

a
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41. Fr. 18—81.- A râmai had megindult. A dăkok 
- meglepetve az elâtără nagy tomeg dltal, kât sărkinyukkal 
egy pileatus vezerlete alatt: a hegyek kiz6 menekiilnek. 
A r6mai sereg jelenttkeny culturăval bird vidâken halad 
it. A csoportozat jobb sztlen bekertelt udvaru fahăz, 
melynck tetejct fâklyâval gytjtja meg az eldărsbe tartoză 
legionarius, mig tărsa a keritest geti el. E tanyâtel balra 

„ magas domb emelkedik, rajta nagyobb epltmeny, melynek 
csak hosszfala lătszik. Jobbra a magaslattal Osszefiiggoen 
1) linezolat huzddik, €s.e kăze menckiilnek a dik hadak. 
Az. el6bb emlitett domb alatt hosszti palânkolis. Ugyan- 
csak e magaslat alatt a keresztvălgybăl foly6 ămlik ali, 
mely ât van hidalva. A h(d l4bas szerkezetebăl kovet- 
keztetheţjiik, hogy a foly6 aligha tartozik a nagyobb 
vizek kOz6.. A toly6 balpartjân a viz menten, hosszii, 
kemenyszerkezetii palinkolăs, mely a hirom katona iltal - Orzătt hidtătăl a magas gerendikra helyezett propugna- culumig cr. Az Grhăz — egy lepionarius &pen fâleyijtja — fâb6l kesziilt, s a lithat6 k& oldalon egy-egy ablak. Alatta sz6les- mâgas kapii, melyen keresztiilment măr a ezăszir, s pen a hifdon lovagol k&t kisârojevel, hogy a -jobb purtra jusson. Kistretânek tibbi -râsze văgtatva, koveti. Odibb a foly6 balpartiin emelkedă halom aljin - k&hiiz fafodellel. Eldtte lindzsilkra szirt dăk fejek. "Povibb hasonl6 €piilet. A .katondk itt nagy munkăban vannak. „Eey râszik fatorzseket dântiget le, măsok u dâkok irko- lisait toltogetik be, hogy megkânnyits€k a sere hala- disit, Pajzsaikat, sisakjaikat a. făldre raktăl. Vegiil a 
tableau sztlsă baloldalăn lâtjulk az elgre halad rGmai -sereget. . | - a 

48. Fr. 81—82. A hăbort innen kezdve mindvâeie hegyes .teriileten foly. E >> 
A  legionariusok kisebb mtretii tibort tpitenek a szokott mâdon. . Hătterben hegyck, s kăzăâttiik hărom katona sisakos feje litszik.. - a | 
49. Fr. 82—83. Megerăsitett tibor, Benn egy kicsiny - 65 kt nagy sâtor. Kapuja elctt a csâszir legatusai îs „giirdistăi kiserotGben, târdre boruld dăk koviet ad Jobbra hosszti vonalban a sereg. El5l egy fătiszt. kir- tâsok, zăszldtartok stb. o ia 
50. Fr. S35—86. Az elăterben Gr Es Uszvârek -
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âltal vont, hord6kkal megrakott târszekerek; a kistretet 
&yalog katonik szolgăltatjik. E. keszleteket, tey lătszik, 
a ket legionarius iltal Orzâtt kis tăborba szâllitjăk. A 
jobbra huz6d6 hegyek kăzătt ngy kerek piilet, melye- 
ket egymăsutin szăllanak meg a r&mai seregek. 'Tovâbb 
nagy erdsscg; .balszăglete mellett nyitott kapu, ut6bbi 
î6lOtt lk6t vetâgep tornyoeska vagy  drâllomăs. Helysr- 

„sege tigylâtszik elhagyta. A hegyek kăzătt nyil6 vâlgye- 
ket a tămad6 sereg egtszen elirasztotta, A csoportozat 
Jobb szâlt 'Trajin foglalja, el legatusaival. . | 

51. Fr. 86—88. Megârkezett A. Lusius Quietus mor 
lovassâga, -iizve az erdăbe futamod6 ellensâget. Nyereg- 
telen harczi mEneken iilnek; răvid kăpenyt viselnek; 
lindzsâval €s kerek pajzszsăl fegyverezvek. Hajok gon- 
dosan meg van gândăritve. Utjok halott 6s sebesiilt di- 
kokkal van tele.. - E ia - 

52. Fr. 88—89. A: r6mai sereg ismet tâbort 6pit. 
Munkakâzben egy katona arezul îiti târsât. | 

53. Fr. 90—91. Nagyobb megerâsltett tibor. Benn 
a baloldalon pompâs sâtor. A porta principalis folătt 
fa-emelveny. Ett6l jobbra a falakon catapultok lvesre. 
keszen. A jobb râsz elâtertben nagy farakăsok a vetă- 
gcpelk hasznilatăra. Egy vetăgtp mâr miikodik, — s a, 
mellette l&vă legionarius pen fălpattintotta a htrt. Ide 
iparkodik a tableau baloldalân ibrăzolt, ket Oszver îltal 
vont vetogâp kistrete is. A lotelepet nagy tâmeg katona 
veszi koriil. A csoportozat baloldalin 'Lrajânt tiintet 
f6l a miivesz, a mint legatusai kistrettben kovetstgbe 
erlkezett foveges diikokat fogad. - 
54, Fr; 91—93. Utkozet. A tableau bal szelen nsgy, 

- pikkely-pănez6los sisakos alak. Az elGterben most szere- 
pelnek eloszâr a parittyâsok. Rovid ujjti chitont visel- 
nek, văllaikon lebeg6, jobbfelen. esattal &sszefoglalt k6-. 
peny, melynek szârnyăt a pajzsot hord6 balkarjukra, 
tfektetik. Kopenyiik igy fâdve €s vedve “ balvăllukat, 
mellokân a nyakr6l lefiizg6, s a balkarig terjedi kotenyt 
kepez, melybe parittya koveiket rakjâk. ISoveik simi- 
tott ovalisok, s kâtelparitytyâval hajitik azokat. Velok 
egyiitt kiizdenek a germanok 6s râmaiak. A dikok posi-" - 
tija kellen meg van erâsitve. A hegyek koz6 fesz- 
kelik magokat, s azoknak ormaira tiiztek ki sărkinyukat, 

Kirăly Pâl: Dacia, | ui



1022 

zăszlaikat. A volgyet pallisadokkal zârtâk el, sa foltjo | 
helyezett vetăgtpet ketten litjik el. 'Tovâbb jobbiel. - 

“fânn a magaslaton, €s az alatta, teriil dombok kozott 
„Grhăz 6s citadella. Ut6bbi mellett jobb- €s balrâl palli- 

sadok. Az iitkozet hevesen foly. A domborktp eldreszân 
kiizdO 'dăkokat az “er&ditmenyben levăk a vetogâppel - | 
tâmogatjik. E csoportozaton fâltiinden sok kalapos, dăk 
lven făltiintetve, făltâtelezhețiiik, hogy Decebal, tăbor- .:. . 

 Karâval egyiitt râszt vett a harezban, _mely daczăra a 
nagy erofesziteselnek! a, hazâjit vedă nemzet hătrânyâra 
litszik eldolni, mert a esoportozat jobb oldalin meg. a 
kalaposok: is fejszât fogtak, hogy. az erd5 hatalmas tr- Die 
zseit ledintâgetve, mepgakadălyozzâk a, legidk betirestt - 
hegyeik koz€, hova a dâk esapatok egy resze mâr meg- 
kezdte visszavonulâsât. . .- ia i 

- 55. Fr. 93—95. A. csoportozat baloldalân — a mă- 
„. gaslaton 'Trajin esapatai szorgalmasan dolgoznak tâborul. .. 

Epitesen. A volgyet legionariusok szăllottik meg. Jobbra, - - 
„hătterben a csăszâr sil kărnyezetâvel, s kât katona, meg- Răi 
kătozott pileatus dâk foglyot visz elţje. A: Jobb -oldal 

„als râszen a katonik pajzsaikat letve erdăket irtanal.: 
- Fânn a hegyek kăzătţ legionariusol mennek. | 

„56. Fr: 95—97. Utkozet, melyben a, râmaiakat ger- 
man auxiliumailon. kiviil ijâszok îs segitik. Uj szovet- .. 
„segeseik hegyes sisakot, rovid ujjas inget viselnek: 6s | 
hosszi, majdnem făldig Gr5 szoknyât. Az tij ellenfelektăl 
megremiilt dikok timerdek sebesiiltet 65 halottat hagyva ae 

„hâtra, palânk erăsstgbe: menekiilnek. Iiâttârben erdă.. 
151. Fr. 97. Sziklik kuz€ €pitett, s pileatusok. dltal! 

„_ vezârlett helyărsegoel vedett vârat, a legionariusok tes= - 
tudot alakitva: tâmadnak- meg. A vârbelick koveket do- 

„_ bălnak ellenfeleikre.. Să | 
58. Fr. 91—18. “Trajin k6t legatusa kistrettben. 

„ Mogâtte legioniriusok. Et katona levâgott dâk fejet visz . 
„el€je. A videket hegyek boritjik. a 

„59. Fr. 98—99. Ismât iitkozet. A dâkok utolszor | N 
jelennek meg nyilt harczban. Legionariusok, parittyâsok 
s germanak kiizdenek velăk. Trajin javâra dălvân el . 

"a esata, a dikok hegyeil: kăz6 menekiilnek. A bal oldal... 
“ eldterben jelentlkeny râmai tartalck. A: Jobb oldal felsă - 
reszen dăk palinkerosstg. o
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„60. Fr. 100. A esâszăr megerâsftett tâborban emel- 
venyen foglalt helyet kis6retevel egyiitt, s maga kir6 

- gyiijtven seregeit allocutidt tart, vagy rendeleteket ad ki. 
„A-tăbor jobb oldalân vetăgepek hasznâlatira, szânt fara 
kâsolk. A tibor magaslaton tekszik, jobb felen: halom, 

„melynek aljiban a 'legionariusok. erdăt irtanal. 
61. Fr. 101—102. A tâbor kis patak mentân pihe- 

„mot tart. A hâttârben kerek bistya, :s nâgyszâgii kisebb 
„î tăbor, melybăl a katonăk zstkokkal hordjâk ki a sereg- 

kizt kiosztandd keszletet. Kât legionarius a, csâszâr lo- - 
-vait tartja; a jobb oldalon 'Trajin legătusaival, mâgotte | 
zâszl6-tartok ts a sereg. e 

„62. Fr, 102—104, Trajân suggestumon îl, mogotte 
legatusai. Elotte târdre borulva a kegyelmet kâr5 Decebâl, - 
kizvetleniil mellette ' ugyanily helyzetben a kirâly egy 

„-fătisztje fodetlen făvel; az oldalt târdelă harmadik foveges 
alak a, csâszâr terdeit &rinti. A kirâlyt nagy kiscret ku- 
vette, mely leteve fegyvereit, legnagyobb râsz târdre 
borultan, fălemelt karokkal vărja a £yOzO folteteleit. 
Hitul zâszlik: sărkânyok 65 egy. vixillim. A hâtterhen 

"nagy erosscg, melyet a râmaiak, tăltest (agger) cpitvân: 
elcje a falak magassigiig, csak szabâlyszerii ostrommal 
tudtak bevenni. E | 

63. Fr. 104—105,  Froehner szerint (kis lkiadăs) . 
“Sarmizegetusa: A vârost ersste veszi kuriil. Lakossâga, - 
„hăzi ăllataival egyiitt a hegyszakadekba' menekiil, melyet a fexfiak elzimal, Hâzai "kODOL 65 BIbol dptiltek, 
el6g esinosan. A csoportozat jobb oldalân a menckvok 

e hăzi dllatai. i 
64. Fr. 106. 'Trajân az emelvânyen All k& legatu- 

„_săval. Az emelveny mellett signumok. Az elite issze-. 
“ sereglett csapatok a vâres hâbori „befejeztâvel 5tădszăr 

| - Kiăltjăk ki 'Trajânt csâszărjoknak. 
„65. Fr. 107. Victoria a gyăzelmi tâblân drokiti meg 

"a k6t 6vi harez tirtenetât. Az istenstg a szokisos 5lti-: 
zetben ăbrăzoltatik. Bal liba sisakon nyugszik. Bal ke-. 

-zâv6l az oltărra timasztott ovalis €s szelein levelkoszori- -.. 
„val. diszitett pajzsot fogja. Bal 6s jobb oldalon a; dăkok 
„68 szivets6geseik. fegyvereibol isszeillitott pompâs . tro- 

-.- “'paeumok. - 

e.



A mâsodik hadjărat. (105-—106.) 

- 66. Fr. 108—110. Pompâs dunaparti vâros. A molo- 
„val ellâtott parton hatalmas cpiiletek. Az eldterben nagy 
diadal-iv. Tetejen hărom, fiklyit' tart6, teljesen meztelen 
ferfi-szobor. Kizvetleniil mâgâtte kipolna.. Homlokzatin 
n6gy oszlop korinthosi kapitelekkel. Beljebb, kiviilrol 

___zârt oszlopesarnokkal koriilvett nagy templom, Cellijăt 
" oszlopok veszik koriil. A homlokzat k6t kăz&ps6 oszlopa 
kozott magas piedestalon egy isten-szobor. A templomnak, 
mint oszlopesarnoknak, ublakai râcsosak. A fiklyikkal 
vilăgitott vizparton nagy mozgalom van. A haj6k €pen 
indulnak. A miivâsz az elâttrbe kât fenyesen diszitett 
biremist vâsett. Az elsânek habitatuluma el€ a gărda 
zăszlai tiizvek, s a kormânynil talin a paranesnok âll. 
A măsodik k6t evezăs cajutejtnek ernyâ-ridjin serpenyâs 
„szurok-lâmpa fiigg. Elâtte âll a esâszăr togăjiban, s mintha 
evezâsenek a megindulăsi paranesot adnă Îi. A hâtterben 

- „nagyobb haj6, bevonhat6 ponyvafădellel. A haj6k mind- 
egyikân nyolez legeny cvez. A molonak jobb oldali, : 
ketsegteleniil raktări 6piiletei elâtt tibb nagy haj sătora 
lătszik, o Să 

„617. Fr. 110—111. Moloval ellâtott văros. A partot 
nagy kâfal vedelmezi, melynek jobb oldalin arcadjai 
vannak, hogy kisebb haj6k is kikothessenek. A n€p ki- 
t6dul a partra, hogy iidvăzălje €rkeză " uralkodojât. A 
hătterben oltâr €gi tiizzel, s mellette az ildozati bika. 
Majd pompâs oszlopesarnok s egy nagy €pilet lithato. 
A viz hullâmai kozătt delphinekhez hasonl hala. 

68. Fr. 111.. A kiszăll6 Trajânt a vâros hatâsâga 
fogadja nagy. embertomeg kiscretehen. A parton pompis „templom korinthosi oszlopesarnokkal. Jobbrâl a mnolo &s _k&t biremis a legenysâggel. - 
„69. Fr. 112—118. Trajân tomârdek ember kistre- 
teben dombrâl szâll al4 Ives, nagy kapun keresztiil, târes dldozâ-helyre, hol kât oltăron ce a.szent tiiz 's ntey bikât tartanak leclâsre keszen. Az 4llatok hătân sz6les, majdnem foldig ră szalag. Az egyik segcd leztben 
fojsze. A esâszir egyszerii togâban âldoz, kât lictor-kăveti . a vesszGesomaggal. Nagy timeg ember,. fârfiak, n5k,-
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gyermekek, — sa legtăbb lkoszortival disziti honilokăt. * 
„ KBarjaikat az 6g fel6 emelik. 'Pâvolabb let signum Cs 
„his tâbor 6 Grrel. 

70. Fr. 115. A csâszi lijra “ Vilkătott, legionariusai | 
biremisbăl szăllanak ki. Hirom mâs nagy hajă a kikotă 
fala mogott lătszil, 

71." Fr. 116. Aldozat a vizparton. Az oszlop legf6- 
nyesebb vârosa. Partjin cesupa arcadokbâl 4ll6 molo. 
Baloldalon korinthosi oszlopokkal fădâtt esarnok „ migotte 
lkert, a csarnokot meghaladâ făkkal. Kozepen nagy szin- . . 
hâz. Homlokzatân n6gy oszlop, kăzepen ivelt szţles kapu, 
jobbra 6s balra ncgyszigii ablakok. Az oszlopokon pâr- 
huzamos părkânyok nyugszanak, — folâttiik ablaksor, . 
majd izleses diszitmenyek. Jobbra ismet magas, 1velt 
kapuval ellâtott €piilet, majd elesarnokos templom, hom- 
lokzatân n€gy korinthosi oszloppal. Vegiil a kikătă' fala, 

"s mellette gerendăkra €pitett magas Srhizaeska. A partot 
roppant embertomeg lepi el. Az oltârnak g&yiimoles €s 
kenyerbăl rakott tize măr. ce, s az egyszerii togât viselă 
esăszâr bort întott red tânyârjâb6l. Mellette a camillus - 

“ pintyăkât tart kis kalitban. A symphoniacus kettăs furu- 
lyâjăt fâjja, aellette pedig a victimarius ledlte az ildo- 
zati bikâăt. 

12. Fr. 117—118. A -âmai sereg-pusztaă partvideken 
kât ki. A csâszâr măr elhagyta biremistt 65 hadainak 
6ln megy gyalog. A hâtterben oszvâres szeker pajzsokkal 
megrakva. . 

73. Fr. 118—120. Falakkal kăriilvett văros. Benn 
liesinyke oszlopesarnokos templom, nehâny magân 4116 
hăz. A csâszâr lShâton îil, — s. az equites singulares 
lkiscrik. Nagy tomeg dâk jul el€je, ferfiak, n6k, gyer- 
mekek, mindannyian “keră taglejtâsekkel. 

74. Fr. 120—121. A.csâszăr a nagy templom kapuja 
elâtt fenyes Aldozatot mutat be. 'Trajân egyszerii togăban 

vezi a szertartăst. A camillus năvânymagvakkal telt 
dobozt tart. A symphoniacus kettăs furulyân jâtszik. A 
victimariusok dt bikât vezettek el5, hogy leclj6k azokat 
a măr pă oltâr elâtt. Az 4ldozatban râsztvevă r&maiakon 
kiviil nagyszâmi dik van jelen. 

75. Fr. 192—123. A gorman segâdesapatok — jobb 
vâllukon nyitott inget viselnek, lihaikon sarit — meg-:



- erositett tâbort €pltve. Az elâterben făkat văgnak ki. 
" Hatszipgii pajzsaikat foldre raktăk. A tibor măr elkesziilt 

felig. Valai kăzătt 4 kiesi 6piilet. A 'dombon fekvă 
er&dhăz palânkkal v6dett rit vezet. Vele szemben kisebb, 
val6sziniileg dâk erdssee fekszik. 

76. Fr. 193—194. Hegyek kăzott Jcettăs dâk erdss€g. 
A falak simitott koczkakivekbăl - €piilvek, egtsz rend- 
szeresen. Az els& er&ditmâny majdnem n6gyszăgii, s jobb: 
oldalât termâszetes szikla, kepezi. Kapuja magas — folătte 
propugnaculum. Vele szemben hasonl6 szerlkezetii kapu, 
mely âtvezet a mâsodik erâssegbe. A mâsodik erGditmeny 
inkăbb a, sziik volgyet elzâr falnak nevezhet. Az erds- 
stg koriil, s annak udvarin nagy mozgalom van. A 
hegyel koziil. stirii "“tâmegben dâk sereg tâdul  elăre 
pileatusok vezrlete alatt, s a vâr advarân gyiilik &ssze; 
Az eloterben kst foveges dâk tanăcskozni lătszik. 

„17..Fr, 124—128; Felkor alaku elSbăstyâval ellâtott” . 
nâgyszeres — fokozatosan magasabbra emelkedă sin- 
czolat, A dăkok: nagy hevessâggel tâămadjâk meg. A 

“ legionariusok azonban' kitart6an “vtdelmezik, sât kitornek 
„... harezvonalukbsl, hogy ember-ember ellen kiizdve szoritsăk 

vissza a merâsz ostromlbkat, kik, tigylătszik, a nagy : 
sănezolat befejezâset akarâk meggătolni, mert a legutols6 -. 
vedvonalon meg szorgalmasan dolgoznak Râma legiona- 
riusai. Ugyanitt. foglal helyet a piaefectus praetoriio Is. 
hirom kisârăjevel, s igazgatja a veres esatât, mel 
rOmaial: reszerăl is nagy vesztesegekkel jârt leetsâgtelesil, | 
mert a diloknak tâmârdek halottja, sebesiiltje van, Rik 
a vedelmi vonalak kâzât, majdnem egtszen clboritjălc. . 
“Prajân az iitlkozet lăzel6ben leven,. azonnal megjelent | a: 
harezttren, s a dombormii tigy tiinteti: fel Ot, a mint. 
sebes vâgtatva €rkezik kiscretevel, segitsegiil hozva legio- 
nariusait 6s a gărdăt. Sisaljail a Î Attâr hegyei migiil 
măr elâtiinnek. 

18. Fr. 198—129. A turnu-severini hfd. Baloldalon 
a hidf6 erddje. Magas falai kozătt hârom. sător l4that6. 
Majd a hid kovethkezil. A reliefen csak st hidlib - 

“van foltiintetve, s a baloldali hidfă. A balparton 
Trajân, hălăt adand6 az isteneknek a nagy munka 
ellâsziilteert, fenyes dldozatot mutat be. A pompăs 

* oltâron kenyâr cs gyiimiles6k .vannak, de a szent biz
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meg ne tg. A csâszâr kez6hen  dldozati tânyti Ott 

van a megszokott camillus is, keztben lkis dobozăval. A. | 

victimarius mâr kâszen tartja a bikăt. A fâtisztek az 
oltâr kozeltben csoportosulnak; a hitterben nagy tomeg 

legionarius. | 

19. Fr. 129—130. Vizparton 6piilt vâros. Koralaku . 

"_xâmai erăssâg. A porta praetoria filutt a, praetorianusok 

lakâsa. Jobb 6s baloldalon nagy fahâzak, ketsegteleniil 

a katonâk lakhelyei. Jobbra diszes szinhăz; nagy kapuja 

s nagy ablakai vannak. Korândje tobb reszre van f6l- 

osztva. Most iires. Mellette lapos fideli egyablakos hâz; 

odăbb. magas 6piilet, a:magas kapu f6l6 helyezett ablak- 

al, — vegiil fedâtt oszlopesarnok, melyhez jobbr6l magas 

- fal, valamely nagyobb' dpiilet resze csatlakozik. Az el6- 

terben 'Trajân egy idegen n€p kiveteit fogadja făemberei” 

kisâreteben. A vele crtekezni lâtsz6 alakok kiziil. ketto- 

nek feje kendâvel van belkotve, felsă testiik meztelen; Na 

balvăllukon hosszi k&peny,. melyet az ellenkeză oldalon 

lkapoes tart 6ssze;- hosszi, bokâig &r5 nadrâgot viselnek, 

mely reâhajlik bakaneshoz hasonl6 libbelijokre. Nadrâg- 

__jokat. dertkon zsineggel orositik meg. FHătrâbb ketten 
o 

. 

ugyanily 6ltozetet -viselnek, de fejiikn magas, folul kiss6 

- megsziikiild,. bâr azert lapos făveg van. K6t alak az 

“ elobbiektăl balra fodetlen fâvel îll. Hajuk meggondăritve 

omlik homlokukra. Felsă testiikân valami ujjast viselnek, 

melyre ujjatlan mellenyt dltenck; als6. testiikân hosszui, 

“ majdnem făldig &r6 szolknya. Lăâbbelijik megint bakanes-- 

forma. Vegiil meg kât alak, kik lovaikat tartjik feken 

zablăiknăl fogva. Az ut6bbiak făvegje majdnem hegyes; 

texdigâră b5, — derekon dtkotott ujjast viselnek, mely - 

oldalt kiss megvan hasttva. AIGI nekik îs lsbbelijokig 

65 nadrâgjuk van. A balfelăl 4116 kăpenyt îs visel, — 

mig târsânak nincsen. Emennek baloldalân răvid kard. .. . 

A hăttârben tibb6-kevesb6 hasonl6 alakok. - - 

80. Fu. 181—132. A râmai sereg lăbas hidon kel 

ât. Trajăn seregenek €len gyalog  megy. Az ut magas 

hegy aljin vezet el, melynek tetejen kot tropacum. 

| 81. F..132—133. Megerbsitett. vâros. Az erăsseg” 

kapuja be van tâve. A. falakon kiviil oszlopos templom. 

„A esoportozat jobb oldalin  kerek tăbor nagy kapuval. . 

“Benn sător, Trajin I6hăton, E6t fătisztje kisereteben 6r-
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kezik a hely szincre, s csapatai acelamatiâval îs €g6 
oltârral iidvozlik. Ott van măr a bika is, esak a csiszăr- : 
nak kell leszâllania, hogy az ildozat bemutăthat6 legyen.. 

82. Fr. 133—134. 'Trajin a megerositett tăborbun 
cinctus Gabinust 6ltve. magira, suovetauriliit mutat be . 
a szokott mâdon. A tiborban szâmos sâtor. 

83. Ir, 135—136. 'Trajân kât tăbornokăval az emel- 
venyen âllva, beszâdet tart seregchez. Egy katona a 
csâszăir lovât vezeti. | 

84. Fr. 136—137. A csăszăr kiszogellă băstyikkal 
ellătott megerâsitett tiborban legatusaival 'emelvenyen 
iil s a haditanăcsban clnkol. Egy gârdista zâszl6t tart. 
A tăbor balreszeben fiiggânyis, magas sâtrak. 

85. Fr. 131—139. A râmai sereg hegyi ttakon.ket. 
vonalban halad elăre. A hegyek kăzătt halad6 esapatokat 
a csâszâr szemelyesen veztrli. Mâgotte kiirtos, tovibb a 
sereg teljes filszerelcssel, hâtribb fegyverekkel megrakott 
oszverek, szekerek. Az als6 vonal €lân e&y legatus halad, 
mogotte kiirtăsolk, zâszI6k, s a nagy tămegben filvonuls 
sereg. | E 

86. Fr. 139—140. Megerăsftett tâbor. 'Târszekerek . - 
erkeztek, melyeket kiseretok lerak. Kozvetleniil a tibor 
mellett kisebb citadella. Falai kăzott kGt nagyobb €s k6t 
kisebb sător. A jobb oldalon vetâgtp illvâny. Patak 
mellett fekszik mindkât erăssâg. Hidjin legionarius Ur, 
s e mellett fiiles-edenybe vizet merită katona. 

87. Fr. 140—141. A hadsereg ismet kât vonalban 
halad. Az els6 hadosztily siksigon megy. ElGesapatjiit 
ijiszok kepezik; utiinok germânok, maşd.. parittyăsol:. 
vgiiil legionariusok. A hegyi titakon halad6kat Trajân 
veztrli legatusival. Ilâtribb zâszlbtartk, — vâgiil rendes 
rOmai cesapatok. o | 

88. Fr. 141. Magas hegyck kiz6 cpilt megerositett 
tibor. Az elâterben egy tribun kât trombităssal. A kapu 
elătt dr. | | 

89. Tr. 142. Az elâterben râmai aratâk dolgoznal. 
Mindannyian Katonâk. Az crett gabonât savlbkal levâg- 
vân, kevekbe gyiijtik a, siksig gazdag termestt. A mun- 
lkăsok mellett hirom 16, a hăttârben hegyek felkâr alakri 
megerositett tâborral, melyben hârom magas sâtrat von-: 
tak f6l. |
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90. Fi: 142—144. Hărom, felkăr alakă bâsty4bl 
- All6 nagy dâk erâsstge. Az elsă râsz falainak esak jobb 

szele lăthat6; a mâsodikban kt cpiilet; az egyiknek 
csak fădele s kât ablakinak felsă resze van făltiintetve; 
tobbi reszât elfodi a vârfal. A măsik emeletes; — fonn 
ket teglâny -alaki, alant pedig hirom magas, de igen 
keskeny ablakkal. A harmadik băstyiban az utols6hoz 

  

-hasonl6 €piilet; emeleten egy, fâldszintjen kst ablakkal. 
E hăzak mind fâbsl €pitvel. A harmadik bâstyin nagy. 
kapu. A vâr Grsâge 6lenk mozgalomban van; kozăttiil 
dt pileatus. A bal oldalon megerkezik a legionariusok 
clOorse. | E o. | | 

91. Fr. 144. Utkozet hegyek -kăzătt.. Az elâterben 
„hevesen foly a esata. Sziimos sebesiilt €s - halott fodi a 
hareztert. Rendes râmai esapatolk kiizdenek -elleneikkel, 

— segedesapataik ninesenek. A hătterben hegyek kăzott 

dăk tartalck-sereg. Nagy -mozgalomban  leven, val6szinii- 

leg bajtârsaik segelyere akarnak sietni. 
92, Fr. 145. Megerdsftett râmaâi tăbor. Bels5 udvarin 

ntoy sâtor; a kiilsăben zăszlbtartă.; Az eldterben ket Gr. 

93—95. Fr. 145—151. A legnagyobb dâk erdsstg 

(Id. alâbb), mely a csigavonalnak majdnem felct elfog- 

lalja. A falain, s falai alatt tărtenă esemenyeket a kâvet- 

lkezb esoportozatokra, oszthatjuk. 
93. Fr, 145—146. Dăk foldvâr. Parittyăsok €s rendes 

râmai katonasig tâmadja meg a pileatusok âltal vezetett 

vedăket. Az ostromlbk I6trikon tărnek az ormokra. e 

mertsz legionarius lajtorjăja tetejen egy csapăssal iitâtte 

„le “a, vele szembeszăllott dâk fejet, s azt mint -veres 

diadaljelet tartja kezcben. 'Tărsai hasonl6 vitezseget tanu- 

sftanak. Egy -legionarius futva hozza văllain  IGtrăjăt, 

hogy a sânezolat oldalăhoz tâmassza. Az ostromlottak 

hevesen vedik eros ăllăsukat. Koveket dobâlak felti- 

relkvă elleneikre, s ketstgbeesett erdfeszitessel igyekeznek 

letaszitani Oket Ictrăikrol. a 

"04. Fr. 146—148: Az elSbbi erâditmenynek a foly- 

tatăsa. A esoportozat bal elăreszein egy legionarius csapat 

meglkezdi mâr a tâmadist, melyet a vedâk egy pileatus 

vezilote alatt nagy kovek lehengeritese, gyors nyilaziăs 

“stb. Altal igyekeznek visszaverni. A csăszăr seregenek 

6lEn 6pen j6kor erkezik, de mielătt _teljes erdvel togna
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"az ostromhoz, hadi tanâesot tart vezereivel. Serege kiză- 

r6lag legionariusokbâl ll. | e 
„95. Fr. 148—151. A vâr falain kiviil vivott nyilt 

„harez. Legionariusok, germinok 6s îjâszok kiizdenek. A 
„ pileatusaik vezetese alatt l&vă dăkokat măr visszanyomtiik, 

legvegs6 vedmiiiveiknek falai alâ,. bâr ezek a kâtstghe- 
ests -bătorsigâval kiizdenck. Visszavonulis kăzben nagy 
kăveket dobilnak elleneikre: Utols6 vldmiivăk kottăs 
erOsstg. A: felsă siiriii meg van rakva Orstggel, mely 
kinos Grâkat tolt. falai alatt, felven : visszaszoritott baj- - 
târsaik segclycre menni. Eldttok a făveges făveztr, bal- . . 
karjiin pajzszsal, mintha, szemrehânyisokat tenne a gyân- 

„geknek. A văron kiviil a kapu kâriil nchâny fegyveres. 
Hărman meg a vegs6 pillanatban îs târsaik segclyere * .: 
sietnek, biztos halălba. A tibbiek az als6 erăssteben 
tortenGk szemlelesâvel foglalvăk el, s erre fordul agg6d6 
tekintettel a felsă vâr Orsegenek egy râsze is. ] Shânyan 
hevesen gesticulilnak, de nem mozdulnak. Az als6 vărat 
măr megszăllottik a râmaiak, s falait csăkânyokkal 
romboljik: i = „o 

„96. Fr. 151—152. A râmaiak nagy torzseket vâenak. 
le, hogy a tăbor sziikstgletire fât szerezzenek. 

91. Fr. 152—153. 'Trajân a bâkâ&rt terden llva,. 
„esdă foveges dâk kovetstget fogad serege jelenltteben. - 

98. Fr. 154—155. A bkealkudozăsok meghiusulvăn, 
a dăkok fâlgyujtjik făvârosukat (d. alâbb.) : 
„99. Fr. 155. Nagy terjedelmii dâlk crăsstg hegyek : 
kăzott. Az îdvaron l6v5k mtrget isznak kizăs edânybăl. 
(ld. alibb.) | a SE 
„100, Fr. 154—157. Nagy dâk erâssâg. Orstge futva 

meneckiil, visszaharyva sârkânyait is. | 
101. Fr. 158—159. Trajân sercgânck elen fogadja Mă 

a dâkoknak kegyelmet kr tâmeges kiildottseget. 
102. Fr. 159——160. A legionâriusok czik-ezak alaku | 

(vw. 6. 43. esop.) -dâk erosstget. foglaltak el, melyben 
tomerdek €lelmi keszletet talăltak. 'Talin Decebal lel- 
mezdsi raktâra volt. A falak vastagok, tămârek, s dtha- 

„ladva a vâlgyân, a hegyoldalokat kătik âssze. A bal- 
-reszen alul magas fahâz nagy kapuval, — emelettn egy 
ablak: a jobb fel6l 1cvă sziklăval massiv fal koti Gssze. | 
Az eldterben ugyanilyen, de kisebb  magânâll6 “epiilet
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van. Kapuja be van zăârva, mig amazt nyitva. “A vâr 
belsă tert betiltik a, legionăriusok, sa talălt kâszletek 
clhordăsival foglalkoznak. “A hâttârben magas hegyen, 

- nagy terjedelmii simitott koczkakâvekbăl €piilt biz. 
103. Fr. 160—161. Nagyobb terjedelmii megerâsitett 

mai tâbor. Benn a baloldalon hărom pompis sâtor, a 
esâszâr €s kistrete szâmăra,  Fiiggonyeik nyitva. Az el6- 

_terben vel6k szemben kiesinyke, . oldalain ablakokkal 
cllătott fahăz ; jobbra ismet kct fenyes sitor. Az udvaron 
a csăszir, “baljiban szokott: sasfejii kardjâval — emel- 
az « N +1. . - . 

venyen âll egyik legatusăval, €s beszâdet tart: seregeihez, 
mire ezek 6tădszor acclamăljik 6t. A hătterben hirom 

„_ zăszl6. 
104. Fr. 161. A tâbor hiăttercben jelenttkeny nagy- 

- săgti hadtest kezd6 meg az elânyomuliist. 
105. Fr. 162. A. katonâk megerdsitett tibort €pite- - 

nek. Egy rtszik- teljes fegyverzetben dolgozik, măsok 

letevek sisakjaikat, pajzsaikat. | | 3 

"106. Fr. 163.. Ismet: megerăsitett tâbor. A falak 

i kăzătt k6t,. felkor alaku băstya. Udvarân hirom nagy €s 

" fânyes sitor, — kâtsgteleniil a fohadiszăllâs. A kapu 

el let zâszl6 van kitiizve, mellettk ket Or, egy 

havmadik t5l5k elfordulva, a videket nezi., 

| 107..Fr. 163. A legionăriusok megerâsitett tibort 

€pitenek. A szokott mâdon dolgoznak. Az udvaron hor- 

dâkkal terhelt plateau szekerek. 
„108. Fr. 164. Trajăn magas szikla aljiban k6t legă- 

tusa 'kistretâben hârom pileatus kovetet fogad. A sze- 

  

„renesttlenek terdre borulva kânyărăgnek kegyelemert. 

109. Fr. 1G4—165. Sztles, a hegyek koziil ki6ml9 

_folyam. Negy szakaszbâl âll6 libas hfd vezet ît rajta, 

melyet a legionâriusok egeszen elârasztottak. A hâtterben -.. 

megerăsftett tâbor. 
110. Fe. 165-166. A dâkok utols6 erăsstge. Hom- 

lokfala koezkakăvekbăl €piilt, mig oldalait esak farakăsok 

kGpezik. A jelenttkeny szâmi dik sereg 6pen kivonul 

belăle, hogy f6lkeresse elleneit, — vagy mert tarthatat- 

lannak - velik utols6 menedekoket. A vâr ket folyam 

kăz6, — talân szigetre van helyezve. A jobbfelen ml 

folyam tuls6 partjân . râmai haj6ăcsok dolgoznak teljes 

fegyverzetben, vesâvel vâjva _ki a hatalmas. fatorzseket
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- hogy folhajlott orrt kisebb haj6kat, illetâleg csânakokat. . 
keszitsenek. Da E 

111. Fr. 166—167. Ostrom. A dikok vegs elkese- 
redâsiikben ij bitorsâgot nyerve, megtimadnak egy meg- 
crâsitett râmai tâbort. A tibor majdnem kerek Gpitmeny.: 

„Beliil ninesen sem sător, sem hiz. Kapuja zârva. E folott 
cs falain sszesen n6gy vetăgtp âllvâny. A tămad6k 
roppant szenvedelylyel ostromoljăk az Orseget, mely nagy 
kăveket dobil elleneire s kezi fegyvereivel is kiizd 6s - 
intă peldiul a tibor jobb oldalin hosszui gerendăra vas- 
Jănezezal egy dâk hullăt fiiggesztett ki. A vărfalak alatt 
szâmos halott €s sebesiilt. . - . Sa 

112. Fr. 168. Ket hegy kozet koczkakâvekbăl €piilt .. 
dik citadella; kapujânak ket oldalin magas €piiletel. 
Vedăi menekiilnek. A baloldalon hirom pileatus komoly . 

- beszelgetesbe meriilt. . | = 
113. Fr. 169—170. 'Trajin kct legatusâval: emelvâ- 

„nyen ll, s beszâdet tart Gsszegyiilt katondihoz. Kozvet- 
leniil elotte k6t zăszlâtart6. Hărom katona arany 6s eziist 
diszedenyelkkel megrakott Gszvârt vezet. A hiâttâ&ben 
lkoczkakovekbăl €piilt dik erâsseg. Balfelăl a magas falon 
teolâny alaki ablak; jobbra a kapu mellett vetâgep 
ăllvâny, tovâbb ket nagy €pilet. | 

114. Fr. 170—172. A dâk urak îigen izgatottan 
tanieskoznak. 'Lalin hazijok sorsa fEl5tt vitatkoznak, s 
egy râszok elveszettnek telintvân azt, inkăbb vălasztja, 
az Onkentes halălt, mint a szolgasigot. A esoportozat .» 
jobb oldalin egy hatalmas erdteljes alak, folfel€ emelt 
tekintettel meriti szivebe torct, a măsikat târsa Sli meg, 
mig a harmadik mâr kiszenvedett. A hâtterben, sokan u 

„hegyek kize menekiilnek. Balfelăl most 6rkezik : egy 
- pileatus; fenyes folszereltsii lovit maga vezeti. a 

115. Fr. 172. Az el6bbi tanieskozmâny tăbbsegtnek 
hatărozatât e esoportozaton litjuk jelenitve. Făveges dik 
urak jelennek meg “Trajin elâtt. Egyikok a csiszăr 
emelvânyenci, melyen 'Trajin ket legatusival All, târdre 
Dorulva kânyirăg; egy mis futva &rkezik, jobbjât kerdleg 

„terjeszti a csâszăr fel€, mig baljiban tălezân kis doboz 
cs kct hengerke, kâtsegteleniil a, legtrt6kesebb târgyakkal 
megtoltve. A măgottok âll6 tăbbick kGtsegbeesett arezezal - - 
vârjâk az ertekezlet credmenyet. Az alkudozis kicsinyke. ..
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megerăsitett tiborbân târtenik. Beljebb. pompâs sâtor 
nyitott fiiggonyokkel s nchâny legionarius. . 

116. [r. 112—115. Sebesen vâgtat6 r6mai lovassâg 
ildăzi a menekiil dăk urakat. Foyikok  iildozojenek 
lândzsăjăt6l halitosan talilva fâldre roskadt fâradt men- 
jer6l, mig târsa măr holtan fekszik a fâldân. A tableau 

_jobb oldalân velik szemben ij lovas esapat târven el, 
egâszen bekerittetnek. . 

117. Fr. 175—116. Trajân lovassâga betri Decebalt. 
A kirâly sâilyosan megsebesiilve isszeroskad egy fa ulatt, 

6s mielâtt megakadălyozhattâk volna îildăzăi, gârbe kardjăt 

- szivâbe merite. Mellette remekmiivii pajzsa. ISiss6 tovâbb 

holtan elteriilve fekszik kiscroje. ea 

118.. Fr. 176—1177. MHegyvidek. A râmai katonik 

megkătizik foglyaikat, kozittiik kât gyermekot” 5, A 

hâttârben dâk foglyât hajânăl fogva hurezolja a râmai 

legionarius. Az elâterben dâk halott. | aa 

119. Fr. 178. Megerositett râmai tibor. ISăzepen fEl- 

korii bâstya. Benn fenyes nagy sător, figgânyei nyitva 

vannak. A tâbor kât szâgleten egy-egy Or teljes fegyver-_ 

zetben. Az udvaron nagy timeg, legionariusok €s dikok. . 

_Ut6bbiak a vârttr baloldalân foglaltak helyet, s innen 

n€zik a hazăjok vesztât jelentă vâres iropaeumot, Decebăl 

„_fejt, melyet mint legf6bb diadaljelet, emelvenyen 4ll6 

kât katona mutogat a jelenlevâknek, kik mindannyian - 

csodălattal 6s fijdalommal tekintenek az - egykor oly 

rettegett arczra. N i | , 

120. Fr. 179. A meg ellenâlld dik fânskăket elfogvăn, 

megkătăzilk, s a legkăzelebhbi tiborbu visrik Gket, hogy 

 kâsăbb a csâszăr diadahmenetet Ckesitsck. A hegyek 

kăzt esapatok mennelk. | 

121. Fe. 179—180. A legionariusok dăk tanyăkat 

tâămadtak meg. A meglepettelket megkotozi. Az elăterben 

magas fahăz nagy, nyitott kapuval. A hătterben ruhâitol 

teljesen megfosztott ket alak. A baloldalon cgy szarvas- 

- marha k&râdzik, kiss6 magasabban egy sertâs 6s kecske 

legcltsznek. A hegyek kozott az „Ejszaka“ - fătyolozott 

alakja jelenik meg. | - | 

199. Fr. 181—183. A dâkok utolso menhelykbăl 

kitârve, kis csapat szarmata segtlytvel vegsă tusăra 

_kelnek a hegyek kizătt folydogâl6 patak partjin. A 

--
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esoportozat hâtter6ben văr. Falait pallisadok kepezik . 
minden oldalr6l. Kapujit a baloldalon helyezlk el. Ud- 
varin hârom hâz. A koztpsă magas €s k6b5l €piilt, 

“homlokzatân. nyitott magas kapu. A mâs kettă făbol. 
„&pilt; a baloldali îvelt, a jobboldali pedig egyszerii mene- . 
dekes tetăvel. IKapuik nyitva vannak, s amannal: egy-, 
ut6bbinak kt ablaka van. N E 

123. Fr. 183. A legionariusok egy foglyot ejtven, 
biztos helyre, tiborukba kiscrik 8. - n 

124. Fr. 183—184. A katondk. nagy, magân âll6 
hăzakat gytjtanak fl. - A .hajlkok simitott koezkakă- 
vekbil cpiiltek €s deszkafedelsk van, melyen a deszkăk. - : 

„ Grintkezesi vonalait I6ezek fodik, hogy a padlist meg- 
"- Gvjăk minden nedvessegtăl. A balnak magasra, helyezett ! . 

ket kis ablaka van. A jobboldalit emettăl csekely. koz 
„vâlasztja el, s.ket reszbăl. âll. Balrâsze teljesen. meg- .-. 
„egyezik az el&bbivel, de ablaktalan. Fodeleik majdnem 
laposak. A jobboldalinak măsodik felet, az elărâszen -. - 
palânk koriti. Talân a kis udvart fogja. be, mig tâbbi - 
resze szabadon ll. Ablakai nagyon egyenetlenek. A 
“balreszen nagy nâgyszâgii ablak, mig jobb feltn csak 
kât.piezi nyilăs van, kâzvetlâniil a fodelzet alatt: A ceso- 
portozat jobb. oldalân magas hegyek. Măguttiik dâkok 
tiinnek. el, az elâterben .pedig: legionarius hadosztăly -. . 

.halad eldre. 
125: Fr. '184—186. A kivândorl6k szomorii cesa- . .. 

. -patja. Ferfiak, nOk, gyermekek tămegesen. Hitul eră- - 
teljes ferfi firadt fiucskât visz vâllain ; a, -mâsik egy. - 

„zsăkot, — talin az €lelmi szerek  vannak benne, — s..-: 
balj&ban kis fiinak keze. 'Povăbb nagyobb fiticska megy - 
anyjăval s vigasztalni iparkodik 5t.: Măsok a hăztâjukhoz 
tartozd barmolkat terelik, s e nagy munkâban reszt vesz - : 

- egy fiteyermek is. Hâzi ăllataik: szarvasmarhâk, birkâk, 
keeskel 6s sertesek. Utjok erdăn visz keresztiil 

Mir e răvid văzlat is sejtetni engedi, hogy a râg6- .. | 
szet, tortenelem mint neprajz szempontjâbvl az 6-kor .- 
eoyik legfontosabb emlekevel van dolgunk, melyrăl teljes 
jogsal mondja V. Duruy, hogy 6p: oly fânyt vet a, 
rOmaialk katonai 6letere, mint Pompei a polgirira. Es: 
'm6gis, ha & livasirbâl fâltâmad6 vâros emlâkeit ussze- Na 
hasonlttjuk az oszlop csoportozataival, ennek kell adnunk .  -: 

->
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az clsăseget,:mert Pompei latinul besz6l5, de .girig szo- 
kisoknak  hâdold vid€ki. văros, a hellân: miivâszet Altul 
ât meg. ăthatott emlekcivel- Hellas geniusânak jellegct 
viseli magân, mig 'Lrajân oszlopa tisztân râmai. A csiga- 

„_vonalakon operâl6 legii, a regi r6mai hadtestek, melyek 
legyizttk THannibalt, leigiztik a felvilâgot, a gyăzhe- 
tetlen koztirsasăgi hadsereg csăâszâri utodjai, az imperium 
grand. armte-ja. S az adatok, melyeket az oszlop relief- 
jeibăl elvonhatunk, ketszeres becsiiek, mert a legnagyobb 
rOmai csăszârnal ninesen historicusa. Ha akadt is kor- 
târsai, vagy az epigonok kâzott Macaulay-ja, tigy csak 

“a reomult. szăzadok gyânyorkădhettek a -csâszir nagy 
tetteit djra €lesztă alkotisban; elvesztek, eltiintek nyom- 
talanul az uralkod6 memoir-jai is, melyeket levelei, ren- 

_deletei, edictumainak remek, a. valâsăgot az igazsignak 
- megfelelGen el6ad6, szemițltetă, viligos, ătlitsz6 styljcbăl 

"- kăvetkeztetve, Wigy.irhatott- meg, mint hasonldan senki 
mis, €s vel6k egyiitt eltiint annyi mâs, kitiin6, kivâl6 
miialkotâs. -Csak a leggeyingebb, . legsilâinyabb f6ljegy- 
zâsek maradtak fânn, koxlitolt emberek kivonataiban: S . 
ioy- bâr lătjuk az oszlop tableau-it, - jelentâsegiilet crez- 

„“ziik, mâgis csak felig 6rtjiik: azokat, mert ninesen ke- : 

ziinkben, mint volt a szereness kortărsaknak a magya- 
râzatot megad6 torteneti kules. Alig fejthetjiik. meg 
hărom, n6gy csoport jelentmenytt, a tâbbi mint: dlomkep 

vonul el szemeink elâtt, melyeket magyarâzhatunk, fej- 

tegethetiink, de esak a legritkibb esetekben mondhatjuky . 

el, hogy megtalăltuk a reâlis valbsăgot. A. tableaukbsl 
tehât nem irhatjuk meg a dăk hiăborik tortenetet, mint îi 

“a hogy senki nem mern€ Wjbâl megalkotni Dorte illus- 

-trâtidi alâpjân a Szent Kânyveket, az Isteni Szinjâtekot,. 
2 7 . 

. . . . po . 

Shakespeare szinmilveit, avagy Zichy cartonjair6l ra 

“- concipidlni az Ember 'Tragoediâjăt. Trajân oszlopâval is. 

" igy vagyunk, s ezert bătran.constatâlhatom, hogy l'roeliner 

az oszlop legkivâl6bb ismerâje nagyon is mer6sz hypo- 

thesiselket: koczkâztatott annyi mâs tirsăval egyiitt,: mig 

Torma Kăroly daciai regâszetiink nagy mestere — 5 

-ezt oly j6L esik elmondanom — megmaiadt egy f6l- 

 olvasăsiban, a mindig bizalmat gerjesztă soliditis hatirai 

KOzătt. | e ai centlii 
5 "Trajăn oszlopa ăltalânossigban pompăsan illustr: ja
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az esemenyeket. A dombormiivek mint târteneti csopor- 
tozatok ketstgteleniil 'Trajân vagy kârnyezetenek irăsbeli - 
foljepyztsei- 6s sz6beli utasitâsai alapjân kesziiltek, s . 
innen van, hogy a csâszâr adlocutidi, az ildozatok egy- 
măsutân tekinteteben a legnagyobb pontossăggal 4bră- 

“zolvăk.. Az dbrăzolăs azonban, daczăra a nagy râszle- 
tessca cs terjedelemnek, m(gis egyoldalu, mert mindent 
keriil, mi a râmaiakra ârnyat vethetne. Nem litjuk, 
hogy a tapaei îitkizet mily Gris vesztesâgekkel jiirt, | 
Longinus hâsi ânfelăldozâsit nem is sejteti, mig jelenitve 
van minden, mi Trajin 6s a legi6k diesăstgtt hirdeti. 
bir a, n€lkiil, hogy igaztalan lenne a legyăzăttek irânt, 
Csoportozataiban tehit mâgis bizonyos tendentia Grve- 
nyesiil, s ezt nagyon is figyelembe kell venniink, midăn 
cgyik misik jelenetet tărteneti alapon akarjuk magya- 
râzni. : o 

>. Egeszen mis, sokkal kedvezâbb helyzetben vagyunk 
azonban, ha n€prajzi adatokat keresiink, s. e nagy adat- 
halmazt ethnographiailag akarjuk &rtGkesfteni. Lit nem 
hăborgatvân a miivsz vâs0jât, alkotâsât politikai ezâlzat, 

„nemzeti beesvâgy, szigoruan .ragaszkodhatott a vald- 
sighoz, s ezt meg is tev, 6s a valâsăgnak annyira 
megfelelden ibrăzol minden râszletet, hogy. bâtran elfo- 
gadhatjuk teljes igazsignak az elânk târt „egeszet. mint, 
reszleteket, annâl inkâbb, mert a classicus adatok issze- 
vâgnak meg a, legesek6lyebb detailokkal is. Neprajzi €s 
a n6prajzzal 6sszefiieed târgyi magyarăzatokat bătrabban 
koezkăztathatunk tehiit, mint tortenetieket, 's. az: alâb- 
biakban meghkistrlem — legalibb râszben — &rtGkesfteni 
eme szempontokbl az oszlop adatait. |



  

  

-X. Trajân oszlopânak -n&prajzi 6s tărtâneti 
| _adalkai. 

  

a) Nâprajzi adatok. 

Trajân hăbortiban a r6maiak mint elleneik tekin- 
telyes szovetstges haderât vezetvân .a harezokba, a nagy 
tettelk kSbe -vesett krânikâjânak szerzăje lelkiismeretes 
gonddal -Grâkiti ' meg esoportozatain e barbâr. kiilonos 

- n&peket. Me a 
“Se -gazdag adattâr dtvizegilisa €Erdekes eredme- 

„ -myeket : ad n€prajzilag mint  târtenetileg,' mert viligot 
_vetvân -a -hăbort hullimainak terjedelmâre, illustrâlja, 
„hogy meddig crt az elkeseredett ellensegek' hatalma, 

- befolyâsa. Ez pedig roppant . terjedelmii, 'mert Roma 
ingerentiâja kiterjed egsz Germanidra, Daciat pedig az - 
Al-Duna, sikjaira, s a, Fekete tengertăl - €jszakra, terjedă 
lapâlyokra. * a | 

A rajnai. 6s dunai hatâr. megillapităsa utân a ke- 
reszttny idâszâmitâs els6 szâzadânak vegen 6jszakkeleten 
tizenkât legio illomăsoz: nyolez Germâniăban, ncgy pedig 
Pannonisban. Ez Griâs, akkor meg legyGzhetetlen eră 
Slomstilylyal nehezedven a hatâvszeli ncpekre, a ger- - 
măânok mozgalmai  elesindesednek,. târzseilk vetâlkedve 
lkeresik. Roma kegyeit, kiilânisen olyan 6velben, midân 

„Rivâl helytart6. szekel Colonidban, Mogontiacumban. 
Trajân tehât a birodalom leggenialisabb tâbornoka, — 
erclyes, hajthatatlan hivatalnok, felelmes hadvezer, kinek 
sasai gy6zelemrăl gyăzelemre szâllanak bârhol meri: îs 
Ossze “fegyvertt: az imperium ellenstgeivel — dântă, 

Eirăly Pâl: Dacia, ” - | 12
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ellentmondăst nem tiiră tekintâlyt. gyakorolhatoti, znelyet 
„mint legatus a tartominy szervezesekor f6l is hasznălt. - 
" egesz teljessegeben, mint csâszâr pedig lehetăleg kiakns- . - 
_zott, midân Decebalnak megiizent a hibor dt, A germanok 
voltak legjobb szăvetstgesei. 

- Kozoliik a rajnai hatărhoz legkăzelebb' laktak az 
Ems mindket partjân s az Ems 6s “Lippe kăzott a 
„brukterek. Teriiletiikin sziiletett s nâtt tol Veleda a 
j6sleâny, ki Civilis forradalma idejtn nagy gyăzelmeket 
jovendălve harezra,. tiizel6 nâpât Râma ellen; ki az ubiak - 
vărosânak. (Colonia). lerombolâsât kovetel€.. A 'batavokkal 

"egyiitt Ok is legyăzettek. s talin kiilân hadjărat îs indit- 
tatott elleniik, mert Veleda, fogsăgba, keriilven, csâszări. 
rendeletre Râmâba vitetett. Ez a “verestg s a szomsz- 
daikkal val6 6râk6s 'torzsalkodâs annyira meggyângit6, 
Sket, hogy măr Nero idejtben. egy nekik .nem tetsză. 
lirâlyt fogyveres erdves kiildenek -nyakukra a râmai 
legatus passiv assistentiâja: mellett. 

A “cheruskok Arminius halâla utân nem: “ien 
eimlittetnek. Polgărhăbontik a nemzeti hos halâla utân 

"is tovâbb folynak, s a nagy ember csalidjânak teljes 
"pusztulâsâval vegzâdnek. Elkkor “Râmâăt6l,. Arminiusnak 

„taliban 616 kis desesct Italicust kertek irâlyul. Az if 
: hăs: megjelenâse, — linek &rzelmei azonban nagyobb 
Ssszhangban valănak nevevel, mint eredetevel, Vjra lângra . 
gyujtă a polgărhâbori ut, mely. ed nâzve is. balul vlgzădik, 
ha, a longobardolk. vissza nem îiltetik ingadoză kirâlyi 
sz6k€be. Utbdjainak egyike. Chariomarus Domitian chatt 
hâborijâban nagy tiintetessel esatlakozvân Româhoz, a - 
beke megkătâse utân a megbântott torzsrokonok dltal, - - 
eliizetik trânjârbl, s 5 Râmdba, menekiilve hiâba k&i a : 
birodălom kăzbelepestt. E folytonos. belviszălyok az, - 
'egykor..vezârszerepet jâtsz6 torzset megernyeszick any- 
nyira, hogy nines tibb6 semmi: befolyăsa. az activ 

„politilăra. 
A marsok Germanicus hadjăratai Gta nem em- 

Ittetnek, ă 
Az Elbetăl keletre lak6 n6pek Civilisnek 69/70-ili 

hăborijăban nem vettek râszt, s bărmikor. talălkozunk. 
is veliik, a birodalom irânt mindig Oszinte barătsigot | 
tanusitanak. |
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A le On e obar de ok leâtsăgteleniil Râma tălhivâste ra 
“iăltetek vissza Italicust a cheruskok trânjăra, . 

A semnonok kirâlya Masuus s vele Ganna .jssn5 - 
hâdol6 tisztelettel lătogatjik meg Domitiant. Româban, 
s a esâszăr nagy kitiintetâssel” fogadta Sket. 

FelsG Germâniăban a balpar ti triboko k, n Emetek, 
vangionok teljesen ellatinosodtak. | 

__A fels6 Rajna jobb partjân teriil reszek, eredetileiz 
a chattok târzscbe tartoz6 mattiakok bir tokâban volial, 

“ de mâr Drusus halăla utin esatoltattak a birodalomhoz. 
“Claudius” idejâben. eziistot bânyâsznak  videkeiken, -s 
"Vespâsian -alatt az Aquae Mattiacae nagy hirnek drven- 
denek. A hatalmas târzs mindig keszseggel szolgiltatott; 

” segedesapatokat. Civilis lizadăsăban râszt vettek Sk îs, 
de legyăzetven, visszatertek a rendes viszonyok. , 

„ Legtekintelyesebbek a chattok lven, 6k eve 
“4 a bukott cheruskok- vezerszereptt. - A ,birodalomnak 
Arminius. 6ta vivott minden german hăbontja elleniik 
ivânyul. 41. €s 50-ben Claudius kiizd elleniik; 69/70-ben 
“Civilis - oldalân harezolnak; 83-ban Domitian tâmadja, - 
“meg Gket, s ha nem viszi is dies&sgesen 'a :hăborit, a - 
“birodalom hatărait mâ6gis kiterjeszti, mert az usipiakat, 
s6t n6hâny chatt tărzset, îs meghâdoltat, 88-ban Lucius 
Antoninus Saturninus făllăzadt legioival “szovetkeznek, 
de a folkelts elnyomatott. mielâtt Sk ătkelhettek volna. 
a Rajnân. Kisebb, nagyobb: esapatok azonban a bike 

* &veiben igen' szivesen văllaltak râmai szolgălatot - kiild- - 
. n6sen nae oyravăgy6 elGkelâik kiscreteben, mint onkentesek . 
-pedig Epoly tomegesen - szolgâltak a birodalom ziszlai 
alatt, mint bârmely mâs german torzs. 

„Pannonia german szomszddjai kozăl legikival6bbal 
a “suevek. Marobod bukâăsa utân Morvâban “lakg. tO/zs-. 
„_rokonaik a quadokkal egyiitt, 'bizonyos tekintetben 
Râma fensăstge ală keriilnek, mennyiben a siiriin fel- 
“ind trânkuvetelă k, ha megszorulnak, mindig a pirodalom 
tâmogatâsât keresik, 6s ez, ha fegyveres; segtlyt nem.is, 
de menhelyet mindig ad a-bukott nagysâgoknak s a -- 
esâszărsâg befolyăsa-ntha annyira megnd, hogy ellent- , 
mondăs. nâlkul. îsltheti be a. kirâlyi sz6ket. “Tărtânetiik - 
Marobod bukâsa utân tele van pârtviszâlyokkal. Cataulda, 
az. elsă kirăly Syăzelmes ellenfele nem sokă uralkod- . 

| 19% 
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hatott, mert a szomsz6d FHermondurok kirilya Vibilius 
megtâmadvân eliizi Gt, s a menekvă 'Liberius asylumit 
veszi igenybe. A osăszăr btkGt paranesolvin a hermon- 
duroknak, a quad Vanniust îilteti kirâlyi szekebe s el- 
ismerteti dt Vibiliusszal. Vanniust harminez 6 mulva 
hugânak fia Vangio €s Sido a szileziai lugiak segâlyevel 
Dbuktatjdk meg. Az eliizătt kirsly. “Râmăhoz, fordul. se-. 
gelyert, de ez, politikâjihoz hiven. csak “menhelyet ad: 

_meki s elismeri a târsuralkodâkat, kik az orszăgot kett6 
osztvân, keszs&ggel h6doltak meg az imperium fonhatâsdga 
elit. Sido îs, Vangio utâdja Italicus, “Vespasian mellett 
harezolt a dunai sercagel. Domitian ellen hâborut viselnek - 
ugyan, de 6rimmel fogadjik a fel6jsk nytjtott bekejobbot 
s feled6k s€relmeiket. Roma hatâsa a suevek  kozviszo- 

„nyaira nagyon &szrevehetă. Ermeik latin kăriratiak, bâr 
“ ninesen rajtuk a csâszâr fejktpe, s nem a birodalom. 
pânzegys6ge szerint vervek. Az el6kelăk szeretik a latin 
neveket, €s. stiriin jămak Râmiba, hol a csâszăr alatt- 
valdik6nt fogadtatnak, băâr teriiletiilk forma szerint nin- 
csen pekebelezve. A katonai hatâsâig nem soroztat. kO- 
zăttiik, megis a birodalom  mindig szimit segedesapataikra, 
€s ]6 sroms76dsăgukra, igy, hogy kezdetben Pannonia 
6jszaki hatărân, a “Duna mellekein nem is tart „hely- 
Orseget. i 

Trajân oszlopânak “ domborkepein stiriin  fordulvân. 
el8 a germanok, fGltehetă, hogy a rajnamelleki auxiliumok - 
mind, vagy nagyobb rtszben berendeltettek a Duna 
partjăra. 'Tomegesen csatlaloziak - hozzijuk ketstoteleniil 
a szabad germânok is — zsold, kitiintetEsek vagy zsâk- 
mâny fejeben. 

| Az oszlop miivâszei kelld gondot forâftvân a râsz- . 
„letekre, a; hăbortiban r6sztvett germănokat folismerhetiiik 
az els6 tekintetre: Ruhăzatuk teljesen megegyezik 'Laci- 
tusnak, pen Trajân trânraltpte idejeben kesziilt leiră- 
sâval. Vastagr syapji kopenyt viselnek, melyet văllaikon. 
csattal, vagy ha ez nincs, tovissel kapesolnăk ssze, mig 
a gazdagol: dltozete feszes, testhez âll6, — mondja a, 
classicus” ethnograph.  Ruhăzatuk. tehât meglehetosen. - 

„ kezdetleges, s a harez hevâben mâg el is hânyvân annak 
jelentfkeny reszât, f6lig meztelen testtel rontanal elle- 
neikre. Rit, vissratasziid, felelmes lehetett tehăt a germân
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esapat, midân vad orditâssal târt a, legstiriibb sorokra. 
A harezosok nagy” rtsze csak paizs s. fiitykossel van 
fegyverkezve, de nemelyek mir kardot is viselnek. ls 
daczăra primitiv folszerelâsiilknek, a tiborban nagy te- . 
kintelyiik van. Oda ăllanak a csâszăr emelvenye el€ is, 
midân ez beszedet 'tart,' jutalmakat osztogat. 'lalân ott 
vannak kozâttiik a batavok is, kik „a legvitâzebbek?. . 
A r6gi. szovetstg- czimât es tisztessegtt meghagytuk nekik 
— irja Tacitus; nem terheljiik Gket.sem ad6kkal, sem 
kăzberlokkel, s fălmentetven a terhek €s adâzâs al6l, a 
hăbortikra tartogatjuk Gket, mint loved6keket s fegy- 

„_vereketi. —. Ugyanily: hâdolati viszonyban vannak a 
- mattiakok îs. Valâszinii tehât, hogy Sk is harezoltak 
berezeink kozott. Da ARE | 
"SS aligha mulasztă “el “Trâjin a nagy văllalatban 

val râszvetelre fălsz6litani a chattokat, kiknek testei 
edzettek, tagjaik -izmosak, arezuk nyomatkos, 6s lelki 
clEnksâgiik nagy; esziik, . serânysegiik. german I6țiikre- 
sok. A” torzs „fonikoket. vălaszt —  beszțli 'Tacitus,?. 

„ halleat elăljărdira, ismeri a csatarendet, folfogja az al- 
kalmat, halasztja a rohanâst, elrendezi a napot, elirkolja, 
az 6jt,: a szerenestt a: k6tes, a vitezstget a bizonyos. 
dolgok k5z6 szâmitja, s mi a legritkâbb, €s csak a fe- 

gyelem  âltal lehetsâges, tăbbet; bizik a vezerben, mint 
a seregben. Erejiik: a “gyalogsigban van, melyet a fegy- 
vereken kiviil megterhelnek meg vas eszkozokkel s az 
Glelmi szerek svăllftăsăval is. Măsok -esatâba mennek, 

mig a chattok hsbortiba. Ritkik a portyâzăsok, a veletlen 
esetepatâk, de az kiilinben îs a lovashadak dolga, hogy 
vohammal vivjik ki a gyozelmet, s hogy râgtân vissza- 
vonuljanak. A hirtelenkedes hasonl6 a felelemhez, — 
mig a kesedelmezâs kăzelebb âll az ăllandâsâghoz“. 

Prajânnak &pen ilyen csapatok kellettek. - 
Germin lovassigot is litvân az oszlopon, k6ts6g- 

telen, hogy a teneterek szintân ott voltak az auxiliumok - 

kozott? : IE 

- A hermondurok vit6z esapatai is Osszemert6k fegy- 

1 Tae, Germ. e. 29.: 
2 "Tae. Germ. e. 30. 

3 VW. Froehner pl. 53, .
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vereiket Decebal hadaival, mert orszâguk. hive a: ro- 
maialknak, olvassuk a: Germaniiban!' s ezârt egyediil: -- 

- nekik -van kereskedelmiik nemesak a (Duna) ,parton, s : 
beljebb €s. kiilânăsen Raetisban; itt-ott Orizet nelkil. 
mennek: ât,? s - mig 'mâs n6peknek csak fegyvereinket 
s tăborainkat mutatjuk, ezeknek, noha nem kivânkoztak -. 

mtâna, megnyitottuk hâzainkat, mezei lakainkat“.5 
- Vegiil hatirozottan fălismerhetâk kiilonds fejdisziikrăl 

a sucvek. Hajukat hâtrahajtvân csomâba kătve viselik ; * 
_s ez a fejdisz kiilânbăzteti meg nâluk: a -szabadokat a 
szolgâktel. „A fânkok foldiszitik kontyaikat, .. . s midân 
iitkozetbe mennek, az ellenstg szeme lăttâra €kesftilk 

_ magukati.t a a 
A -suev segâdesapatoknak kivâl6 hasznât vehetâ . 

Trajân, mert kitart6 -]6 - katonăk, 's mert Marobod sta, 
reszben a-r6mai szervezetet honositălk meg hadiigyiikben. 
„A domborkâpeken -nagyon siiriin- talâlkozvân ger- 
mănokkal; val6szinii, hogy a szabad Germaniânak, min- 
den a râmaiakkal hatiros nâpe râszi vett a nagy hi-. 
bormiban. : -: e DI 
A râmaiak soraiban mâg egy kizâptengeri, s cey. 

afrikai exoticus n6p: is harezolt: a balear parittyăsok, s: 
a maur lovasok. aa 

„A maurok — :îrja Sirabo6 — âldott orszâgban 
'laknak, s mâgis. legnagyobb râszt megmaradnak nomăd - 
6letmâdjuk mellett. Es.daczâra ennek csinositjik magukat 
hajuk 6s“szakâlluk gânduritese Altal, viselnek arany 6k- 

- szereket, tisztogatjăk fogaikat, nyirjăk kormeiket; ritkân. 
tortenik, hogy a jârdkelăl megtrintsek egymiăst, nehogy . 
hajdisziikben kr ' ess6k.: Leginkăbb lovon harezolnai - 
veto lândzsikkal, s nyergeletlen lovaikat kitofekkel lkor- 
mânyozzăk; kardot is viselnek. . . . Apr6, gyors 6s oly 
„engedelmes lovaik vannak, hogy csak vesszăvel igazitjăk 
azokat. Nyakl6juk gyapjibol vagy szorbăl kâsziil; — a. : 

1 Tac. Germ. e. 41, 
> T.-i. a limesen. a a 
5 Germanok vannak âbrâzolva: W. Froehner pl, G2, 63. 67, 69, 91, 95, 99,140, op 5 60, : Tae, Goru e. 38, W. Froehner pl. 52. Da 

"19. .roehner: pl. 48, 60, 62, 63. 67,.69. 91 
4 Strabo, 17 kv, 3£. 7. ş. | A d 9, 0,
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 kantâr erre van  erâsitve. Nemelyek vezetes n6lkil is. 

-_ .engedelmeskednek, mint a kutyâk. Apr6, bor pajzsaik 
vannak, kiesi szâles lândzsâik; dtkotetlen szles szegâlyii. 

- fumicat viselnek s felăltăiil 6s mellpâneztlul dllatbort.“ * 
E leirds teljesen bsszevăg az oszlop repraesentatioival. 

“A balearokat măr a phoeniciek is ismert6k. A. szi- 

- getek harminezezernyi lakossâgânak fegyverfogat6 resze 

„_ xâgebben a carthagdiak sereg6ben szokott szolgălni, majd 

- 631-t51, hazâjuk Râmdhoz esatoltatvân, a legiok seg6d- 

esapataikânt szerepelnek. Fegyverzetiik kiesi pajzs, kânnyii 

__ 1ăndzsa €s hârom parittya, melyek kizăl egyet derekukra 

-.. kotottek, egyet homlokuk koriil esavartak, a harmadikat 

pedig jobbjukban tartik. Parittydikbâl a: sima nagy ko- 

veket oly &rovel vetettek ki, mint akâr a. katapultok. 

Ostromoknăl tehât &poly 36 szolgălatokat tevânek, mint - 

_nyiltiitkâzetben, mert silyos kăveik osszetortek a pajzsot, 

mint sisakoti E Da 

| _ Decebal szăvetstgben csak egyetlen .tărzset talâ- 

“Tunk: a burokat, kik meg kovetseget is kiildenek 

Trajinhoz, hogy lebeszâljek 5 a hâbori meginditâsârâl.5 

Sokkal nagyobb contingest szolgăltattak a-sarmata . 

jazygok, kiket ketszer lătunk az oszlop: esoportozatain, 

„mint a vâres harezok tevlkeny reszeseit.i Nemzetiiket 

“telepeiknek f6ldrajzi helyzete sodorta  hâbortba. “ 

 Hazânkai, — kelet €s nyugot mesgey€jen fekiidven, . 

mindenkor megdrintek a kât vilăgtăj ellentetei âltal f6l- 

idâzett esemenyek, melyek legtibbszâr rânâinkon vagy 

„ hegyeink kizâtt; zajlanak le, a râgmultban tpigy, mint 

"a târtenet egâsz folyamân. Itt talilkoznak az ellenfelek - 

„most is, 6s Trajân a nyugoti barbârokat vonja, szOvetstgâbe, | 

Decebal pedig a keletieket, elsă sorban kozvetlen szom- 

- szâdjait: a jazygokat, s talân -torzsrokonaikat a roxolâ- 

- mokat. S amazok ketsegteleniil 36 szivvel esatlakoztak, 

„„.. belătvân, hogy helyzetiik a, Duna €s Tisza, kăzâtt azonnal 

- taxthatatlannă vâlik, ha Dacia elesik.  Kozremiikădesiik . 

balul îitott ki: mind-a k6t îitkăzetben megvertek Gket, 

„1 1. Froehner, pl. 86, 87. | 
2 Strabo 3 kv., 5. £. 1. $. WV. Froehner pl. 91, 98, 145, 146, 

3 W. Froehner pl. 36. | | 

1 1V, Froehner pl. :55, 62,
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A keleti barbârok kizl azonban alig voltak 6k az | 
egyediilick Decebal tiborâban, băr a miiveszink nem fiin- 
tetik f6l a tobbieket. ISvetkeztethetiink azonban.. mâsokra 
is, mert a pl. 9l-en a jazygokhoz hasonld 5ltăzetii, s a 

„„harezot semlegesen n6z nâpre akadunk. Ezek val6- 
sziniileg a kirâly hivei voltak,. Epigy az ijâszok 1 €s csak 
Decebal hadi szerenestjtnek lesldozta utin părtoltak. ât - 
a csăszirhoz. :. : A 
A mâsodik hadjirathan Decebal lătsz6lag egtszen 

magira van hagyatva, mig Trajânhoz mind hivek ma- 
radnak a râgi szovetstgesek, :s6t tjak is kinălkoznak. 
A pl. 130-on hărom n€ptirzs megbizottait kiilănbăztet- 
hetjiik “meg. A csâszâr szemtlyesen alkudozik veliik - 
dunai hidjânak kâzeltben. A legelăl âll6k mintha ismâ&t 
germănok lenntnek; a tâbbiek valdsziniileg keleti lovas- 
nâpek s ijăszok, kik n6hâny esoportozattal albb. măr 
tenyleg is kozremiikădnek.* Ijiszokat kiilonben lătunk 
mâr el6bb is: az elsă hadjâratban vărostromnăl seg6d- . 
keznek? i SE a 

E barbirok nemzetistott, sajnos, nem hatârozhatjul. - 
meg, mert a râmaiak dltal k6s5bb. is stiriin emlegetett 
keleti ijisz n€peknek legnagyobb- râszt csak nevei ma- 
radtak fânn a kiilsosâgekkel mit - sem tor5dd 6kori 
iroknălt e a po 

Az oszlop nemzeti irânyzatossâga: “elânyăs vilăgi- 
tăsba, helyezni mindent a mi r6mai, Ervenyesiil a szs- 
vetstgesek ăbrăzolăsa kizben is. A csâszărhoz csatlakozott 
torzsek koOzOl meg -a jelentektelen szâmban szereplă 
barbârok is feltiintetvek, mig Decebal oldalin cesak . 
cgyetlen germân ncpet âllapithatunk meg. s a jazygokat, 
holott tudjuk hiteles adatokb6l, hogy sszekăttetisei be- 
hăl6ztâk a sarmât siksăg Osszes barbărjait, hogy kvetei, 

1 1. Froehner pl. 96. 
> W. Froehner pl. 148. 
2 W, Froehner pl. 96. | Se 
* A keleti barbarokat filhasznâljâl: kes5bb is. —: Capit.- 

Maximini duo: 12. .€.:... transit in Germaniam cum omni exer- -. 
citu et Mauris et Oshroenis et Parthis et omnibus, quos -secum 
Alexander ducebat ad bellum. Et ob hoc maxime orientala secum , 
trahebat auxilia, quod nulli magis contra Germanos quam. expe-: 
diti sagittarii valent. Ez igy lehetett a dâkok ellen is. St 

N
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ha. nem jârtak is sikerrel, eljutânak egesz a Nagy Ri- 
rălyig, hogy magâhoz €desitett minden szâmbavehetă 
kelet-eurâpai vândor nepet. Oriâsi tâmegeknek kellett 

„“tehăt egymâssal szembeszăllaniok az clet-halâl” harezra, 
__mely.sok reszben azârt oly rendkiviil elkeseredett, met 

„ belejătszott mozgat6 eroi koz6, a nyugot s kelet kâzti. 
nagy €s 6rikre kiegyenlithetetlen ellentet is. De a nagy 
tableaunak csak egyik felct litjuk egesz teljessescben, . 
mig a legyâzbttelk oldalân csak ama. mozzanatok, : s 

a mozzanatok ama reszesei tiintetvek f6l, kik Roma di- 
csăstgct noveltk, nvelek az âltal, hogy megalăztattak. 

  

b) Tărtâneti adatol. 

-“ Dacia meghâditâsânak târtânete, mikent a fânnebb 
- kozălt văzlat elceg€ igazolja, nagyon hiânyos, 'râszben 
„az adatok gyer volta, reszben a fânnmaradt irott em- 
„1€kek. hiânyossăga iniatt, -tigy, hogy 6râmmel fogadjuk 
„a legesekelyebb fenysugarat îs, mely n6mi vilâgot vet 
“a r6mai hbirodalomnak eurâpai, utols6 gyarapodăsăra. 
Trajin oszlopânak esoportozatai, valban megtârtent t6- 

- nyek. alapjin concipiăltatvân, folismerhetjiik n6hol a 
classicusok 4ltal' emliftett mozzanatokat, -s ha nem adnak . 
is azok mindig bâvebb ismeretet, legalibb illustrăljâk - 
az esemânyeket, tigy mikent: az egykortak: fâlfogtik, 

_mikânt. a kăzvetlen resztvevâk lăttăk, — lăttâk igazsăg- 
"“szeretă szemekkel,. kăltăiscg nslkil, de megis a romaiak-. 

nak, kiilânsen Trajânnak kedvezG irânyzatossâggal. Ls 
eme irânyzatossăgnak kifolyisa az, hogy az. €remnek 

_esak egyik, felât lâtjuk egesz teljesseg6ben, mig mâsik 
oldalânak kărvonalait is alig kiilonbâztethetjiik meg. 

“A csoportozatok .âbrăzolâsai szerint a hadjârat .a 
Duna partjâr6l, a Legio VII. Claudia fohadiszăllâsărsl, 

" Yiminaciumbsl indul meg. tt. voltak fâlhalmozva, a bal- 
partra haj6kkal szăllitoti Gris keszletek.I “A hadsereg 
'Prajân szemelyes vezerlete alatt,. ke haj6hidon? kel ât. 
az ellens€ges teriiletre, ketsegteleniil Lederatânâl, mely- 
a 'Tibiscumba vezetă ttnak kiindulisi pontja.? A kovet- 

" W, Frochner pl. 29—81. | 
2. W. Froehner pl. 31—33. + 
3 W. Froehner pl. 34—36,
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lkez6 esoportozaton mâr keszen âll a castrum, a .r6maial 
tâborâpliteszeti szabâlyainak teljesen: megfelelden.! Bel- 

.. sejeben fenyes sâtrak, melyek kozăl. a csăszărtt azonnal 
. folismerhetjiik, mert a legio sasăt, signumait s imagoit 
-elje helyezik. Az -els6 castrum most 'egeszen -bekes- 
jellegii. A porta praetoria elâtt a osâszâr cinctus Grabi-. 
nust dltve fânyes dldozatot, suovetauriliăt mutat be. A 
cultrariusok  mâr elOvezetek. a hizott sertest, kost, a 
pompâs bikât, a kiirtosok pedig-a szokâsos fanfareokat 

- fijjăk. Ez az els6 illomâs idegen foldân, s a kovet- 
“keză esoportozaton talâlkozunk măr. az ellenfâl kiildott- 
jeivel îs? Ru 

E jelenet, irja W. Froehner, nincs eltgg€ meg- 
magyarăzva. Durva kopenybe 6ltăzătt, 's fiitykossel fegy- 

“verzett german jân szembe a legiokkal, s 'Trajân kăze- 
ledtere, -li tâbornokaival văratlanul jelenik meg a domb- 

„tetân, felelmeben leesik Gszvererâl. Hasonl6 esetet besztl . 
el Ammianus Marcellinus,5 midân egy szarmata fân6k . 
megpillantvân Constantius csâszârt elveszti eszmâletet. 

„__ Ha van 6sszefiige€s e dombormii, s Dio Cassius elbeszelese - 
_ KOzott, 1tgy ez a barbar, Dacia szomszâdsâgâban, a 

Visztula forrâsai kăriil lakott 'burok kăvete. „Trajân el€, - . 
a dăkok ellen vivott hăboritban, midân Tapaehoz kăze- . 
ledek, hol ellenei tâboroztak, nagy gombât hozânak — 
regcli Dio Cassius,t — melyre latin betiilkkel volt fălirva,. 
hogy a biirok s a tobbi szăvetstgesek -visszavonulâsra 

"6s: a harezok” megsziintetestre. intik a - csâszârt“. “Dio 
elbeszelâsâben, folytatja Froehner, nincs' semmi val6- 
sziniitlensg. Nemely gombafaj, mint a galdeza, (apeorzir, -. 
boletus laricis-J acqt nâha tekintelyes nagysâgtira fejl&dik, 
bâr--a termeszettudâsok nem akarjik  elismerni,. hogy 
kryptogam niveny akkorâra nShessen, mint a barbar . 
lkovet 6szverenek hâtân levă lapos, lyukaesos €s dombort - 
szegclylyel befogott kerek târgy. Szerintiik inkâbb szita 
az, mint a gombânak. felgimb alakri kalapja. De a iegi 
miivâszek nagyon ritkân'szoktâk hiven dbrăzolni a nă- | 

1 WV, Froehner pl. 35. 
2 W, Froehner pl. 36. 
$ Amm. Mare. XVII. 12. 
4 Dio Cass. 68, 8, o
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-_venyi râszeket, -s nem is het megkivânni tOliik azt, 
mit szândekulk sem volt megadni.! a 

- Hozzâsz6l Dierauer is.: Dio elbeszelâse oly kiilinds, 
hogy alig merem — irja, — elfogadni- egâszterjedelmeben. 
“Folhasznălhată a gomba irâsra? Szeles, nagy kalapri 
gombira gondolhatunk ugyan, de Epen ezek pusztulnak 
cl leghamarabb.. A utzys sz6 jelenti a kardhiively hegyet, 
vagy vâgenek 6rezfoglalăsât is, de az "meg. pen val6- 

„szintitlen, hogy Trajânnak ilyen formâban nyiijtottalk. 
"volna ât iizenetet, Dio pedig, ha ptpas jelz6băl kovetkez- - 
„tethetiink, nyilvân gombăt ârtett,  Lehet, hogy csalddăs, 
lehet, “hogy Dio zezq-t îrt; melyet a regi mâsol6k tolla . 

„ntzmz-re văltoztatott, Xiphilinos. pedig, hihetăbbe teendă : 
"az esemenyt utas jelzvel bâvitette „ki. Sajitsâgos az îs,.. 

- hogy az iizenetet latin betiikkel irtâk. A k€rdeses tirgy 
kerek, lyukacsos lap, melynek baloldalin a kiemelkedă 

” dombori keret vilăgosan lătszik, mig az ellenkezân măr -- 
'elinosâdott. A făldre hullott ember karja, majdnem a 
kozepen fekszik rajta lkeresztbe, — s mutat6 tijja egesz 
a szâlzetig: &. A lap. dtmeroje az 6szver nagysâgâhoz 
viszonyitva, valâsziniileg - 64—S80 cm. âtmerăjii. E le- 

"“irăsbâl kideriil, hogy ez . esetben. nem lehet gombârâl 
“ sz6, mert akkor e miivesznek felgimbhiz hasonldan kel- 
“lett volna ăbrăzolnia, 63 semmi esetre sem. kiemelkedă 

- keretii kârlapnak. Mindsitsiik inkâbb. pajzsnak, s akkor 
va, foliileten Îevă lyukacskăkat diszitâseknsk mondhatjuk, 

melyekhez mâg hasonl6kat; is talilunk az oszlop egyik. 
esoportozatân.? | | a e i 

Dierauer tehât nem. fogadja el Froehner megoldăsit, 
de tijat sem- ajânl. A kerdeses târgyat pedig bitran 
mondhatjuk gombânak, de nem fildben tenyâsză fajnak, 
mint a galeza, hanem fagombânak, melyek ncha fŞI- 

-tiinden nagyra nânek, s poly kemenyek,.săt n6ha meg 
__erăsebb szovetiiek, mint maga a fa, melyen k6pzădtek. 
Ezek legtăbbszir kiszogellă, illetăleo erkely alaktiak, 
îigy, hogy lambrequinekiil is hasznâlhat6k; de vannak - 

„1 1V. Froehner: La 'colonne Trajane. Szăvegkânyv 5, |. 
(nagy kiad.) Aa Ea - - ” 

"2 PL. 66; — A legfelsă dâk, Ld. J. Dierauer: Beitrige zu “ 
einer kritischen Geschichte. Trajans. 83. |, 3, j. . - “
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epeszen kerekek is, s utâbbiak âtfogjik az odvasodni - 
kezdă igakat, melyeken kepzodtek; Ilyen peldânyt Hât- 
“szeg videkân Buda Adim fâldbirtokos barătomnăl, Reân, 

- lăttam hârmat-negyet. Fels6 resziik kemeny kereghejjal 
befogott sik lap, a, melyre bâtran lehet irni, ha ki-,   

- - egyenesitik. Ekkor aztin “a keretiil “szolgăl6 kereg is. 
kidomborodvân, elâttiink âll Trajân oszlopănak: gombâja. 

A 36-ik tiblân ibrăzolt Iyukacesol “is meglehetnek 
az ily €lodinek egyenesre- vâjt lapjin, mert szăvetiik 
nem mindenhol : egyformân siirii. A miivesz : tehiit . a 
val6sâgot ăbrâzolja, midân az szver hâtâra,. kotâtt sa, 

__ sziikseghez-kepest alakitott €l6di nâvenyt dombori ke- 
rettel vâsi, făliiletet pedig lyukacsokkal lătja el. A 66-ik 
tâblân dbrăzolt, s Dierauer iltal emlitett, legmagasabban 
4ll6 dâk pajzsân nyoma .sinesen a hasonlatossâgnak. 
Teljes nyugodtsâggal vonatkoztathatjuk tehât Dio adatât 
a 36-ik tiblin dbrăzolt jelenetre. 
„A kovetseg: kihallgatisa utin 'Trajân. tovăbb ha- . 
“ladvân, castrumokkal biztositja minden mozdulatăt, s- az - 
oszlopokon a Duna partjâtl az els6 iitkozetig hat illo- 
mist kiilonboztethetiink meg, s ennyi. teljesen eltg is 
volt, hogy eljusson 'Tapaeig, hol Decebal silyos vere- 
seget szenved. 'Tapae fekvâse meg eddig ismeretlen, de 
ha valâsâg az, hogy a dăntâ jellegii mârkăzâs mâr a 
hăboră kezdetân tărtent, igy. azt meg a Duna kozel6ben, 
hadăszatilag fontos ponton kell' keresniink, — Karân- 
sebes kârnyeken, hol a 'Temes 6s Bisztra egyesiilnek, 
ut6bbinak torkolata pedig kulesa a dâk kirâlysăg koz&p- 
pontjinak a  hitszegi vâleynek, melynek' dlnyugoti 
szogleteben, a vaskapui higd elâtt fekszik Sarmizegetusa. - 
Decebal, legalibb nem '6rtesiiliink r6la, nem hatoltelăre 
a Dundig, hazijânak belsejben vârta meg ismât a, tă- 
madăst 6pen tigy, mint Domitian hăborijâban. Az ellen- 
felnek e bebocsătâsa a legnagyobb kânnyelmiiseg .lett - 
volna, ha a; kirâly nem: azon -indokbâl teszi, hogy 'ott' 
merkozzek meg 'L'rajânnal, hol teljes biztossigban - &rzi 
magăt, hol kânnyen 6sszevonhatja tartalekait, hol. verestg 
eseten nem koczkăztat mindent, mert van hătvedje. Ily . 

„ ăllomăâsul Karânsebes vidke a legallalmasabb. A Bisztra, * 
" torkolata siksig, de vâlgye făljebb Osszeszorul: s nyugot- 
keleti irânyban majdnem egyenesen nyulik Sarmizegetusa, 

4
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felt. E sztik. vălgyet lepesrâl-lepesre vedheti Decebal, s 
fovârosâb6l kiegâszithete fogyatkoz6 csapatait, mint lc6s7- 
leteit. A vâley torok erâsitesekkel. is el volt lăitva, mint 
az oszlop domborkepei igazoljăk * s Papae mikent alâbb 
bizonyitgatom szenthely is volt. Ktszeres.jelentăsege vala 
tehiăt Daciara nezve, s teljesen megokolt, hogy Decebal itt 
merte &ssze fegyvereit legelăszăr. a hâdiftâval. "Tr rajin a 
reliefek szerint nem ostromlă meg a. magaslaton levă 
vârat,5-hanem castrumânak elkesziilte utân nyilt îitlko- 
zethen kistrlt meg szerenes6jet.i Gyăzătt, sa gyozelem 
keztbe juttată a vârat, mint szenthelyet.5 

A kirâly ez itkozet utân visszavonulvin, koveteket - 
kiild a esâszărhoz.€ A kiildâttek, mikent Sltăzetiik bizo- 
nyitja, nem el5kelă emberek, de a csăszâr megadja n6kik : | 
a kellă tiszteletet, mert emelvenyen îilve fogadja Gket - 

- tăbornokai jelenlât6ben.? Az uralkod6 el6 azonban' csak 
ten jârulnak, holott kilenezen Erkeztek, — fontos iigyek 
elintezescre, ketsegteleniil beket kârni vagy ajânlani. E 
kovetseg foltartoztatvân: “Trajânt,, a kirâlynak mâdjâban 
volt szervezkednie; 6s ez, — meg az idă zordonnă vălta, 
esakugyan visszatGresre. birtâk a “esăszărt. 

  

Trajân eltâvozvân a harezterrăl, . valâszinii, hogy. 
"seregenek egy râsze is dtment Moesiiba, csak azon csa- 
patok maradvân  vissza, melyek helyărsegekiil valinak 
sziiksegesek. Ez bitorsăgot Ontven a dăkokba, 6k lesznek 

a timad6k, s a, 21-ik csoportozat szerint valamely foly6n 
megkiserlik az âtkelest. Îi foly6 valâsziniileg a 'Temes, 

“-mert Trajin tâborât, ha. kovetkeztethetiink a romai Ti- 
biscum hely fekvescbăl, a Bisztra jobb partjân, a Bisztra 

__:€s 'Temes. egyesiilese. Altal kâpezett hăromszăgben he- 
- Iyezte' el; lehetsâges az is, hogy Jobban biztosftandd teli 
szăllâsât, "annak egy râszât, vagy egâszen. îis.a "'Pemes 

" jobb partjăra viv6 ât. Ha igy van, nagyon Grthetă az 

1 Vârhely, Huny admegye. 
W, . Prochner, pl. 50—51. 

o. pl. 45” 
0. pl. 47—49.., 
0. pl. 50—51. 
0. pl. dB1—52. 
0. pl..52—53, S
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 atkelesi jistule, moely azonban, nem osrittotvân elă 
-kellGen, balul vâgzădătt.l i 

E 'catastropha, nem riaszivân meg a hazâjât fltă 
“nâpet; tovâbb folytatiik a harezot, s. a kivetkeză eso- 
portozaton ? măr castrumot ostromolnak. E teli szăllăs' 
'val6sziniileg  azonos l&ven -Trajân legutols tapejâval, Sa 
„az ismât a, Temes €s Bisztra osszefolyisânăl. keresendă 
nem koczkăztatok tehât nagyot, ha, făltâtelezem, hogy. a 
kesbbi Tibiscumot lâtjuk, azt a pontot, -melynek“ meg- 
“tămadisa el6bb (a jegzajlis miatt?) nem sikeriilt. 

Iizzel befejeztettel az elsă. hăbori elsă szakinali -. 
hadmiiveletei. , 

“A măsodik clălkesziiletei kora tavasszal kezdădnek * 
s Trajân” ismet a Duna mellekerăl indul meg, .6s a, 
23—95-ik csoportozatok 5 a csăszir vizi dtjăt dbrăzolj dk, . 

* de a fălvonulăst mellăzven a miivâszel, : az esemânyek: 
kăzeptbe nyilnak, s kăvetkeză domborkâpiik szerint, az 
imperator mâr Daciiban vant 6s lovassâga a jazygok 
megfutamitisâval kezdi meg a harezot.5" E kiizdelem 
„val6sziniileg esak pevezetâse. volt a kes6bbi, de.ha ko- 

vetkeztethetiink abbâl, hogy nem lâtjuk a castrumot, 
mâg az nap este kezdett, s egâsz a k6să €jjelig hizbdott 
-iitkozetnek, mely a dăkok. teljes - veresâocvel vegzădik. 
Vesztesâgiil mârhetetlen: lehetett, de rettenetes a romaiake.. 
is, mert. a. miiveszelk sziiksgesnek lâtjâk. făltiintetni a. 
sebesiiltel: ăpolisât îs.6 - A vesztett esata hatăsa azonnal 
mutatlozik, mert Trajin be sem fejezhet€ castrumiânak ? 
folhinyatâsât,  midân megerkezlk ellenfel6nek „tomeges . 
kiildâttsege.S - 

Er esemenyek szinterât ist: 'Tapae, tehât a mai . 
„d Karânsehes. kozelâben kell keresniink:” . . 

A kovetseg” sierteleniil jârvân, a harez- djra itâr 

Froehner, pl. 54—55. 1 W, 
2 U. o. pl. 55—56.- e 
2 U. 0. pl. 51—60. o O. 
1 U.0. pl. 60—61. - 

; U. o. pl. 61-62. 
SU.o0.pl. 65. » 
7 U. o. pl. 63—64. 
SU. o. pl. 63-64,
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A 33-ik esoportozaton 2: mâr heves îitkăzet- van âbrăzolva, 
a kovetkezăn. castrum,? majd -ajândâk- osztăs,3 odâbb . 
pedig- 'a r6mai foglyok megkinzatăsa.* E. jelenet arma . 

"enged kivetkeztetniink, hogy a râmaiak cgyik hadteste 
„ valahol vereseget szenvedhetett. De lehetscges az is, hogy 

„a szerenesâtlenek Daciiba telepiilt imperiumbeliek, kikct 
az ingeriilt kirâly kiszolgăltatott a n&p diihânek. 

Ezzel ismât a Duna mell6 vezet vissza 'benniinket 
k5be vâsett chronicânk, s csoportozatai valâsziniileg 'Trajân 
szemlâjet €s a mâsodik hadsereg,' a Laberius. Maximus: 

„ parancsnoksâga “al helyezett I. Italica folvonulăsit -s | 
- viselt dolgait âbrâzoljâk. 5" Se e 
„A 43-ik esoportozatt6ll kezdve a kEt hadsereg măr - 
„egyiitt van, -s 'Lrajân a Biszira vălgyât elzăr6.egyik 
ellenseges vâr elătt - haditandcsot tart veztreivel, majd: 

- "fogadja a kirâly kuvetsegât.? - aaa 
. „_ Osszesen hărom dâk kovetstg van jelenitve, melyek 

kozOl kettăt megemlit Dio Cassius is; de a XI-ik szi- 
„zadbeli Xiphilinos annyira, -megrontă Pannonia egykori 
derek legatusânak er6deti szăvegtt, hogy lehetetlenstg 
megâllapitanunk a val6di €rtelmet, meg oly - 6les elmâre 
vall6 javităsok 6s igazităsok utân is, milyeneket Dierauer. . 
kiserlett meg. Helyesebb mellâzniink az egtsz pontot, 
s helyette a Kr. u. VI-ik. szăzadban €lt €s 534—576. 
kăzott eldkelă âllâst foglalt Petrus Patricius, adallkait: 
fogadnunk el, mert, teljesen dsszevâgnak azok az oszlop 

„kepeivel. Petrusnak pedig- nagy âllisaiban, 6s az ese- 
menyekhez: majdnem 5t szizaddal kizelebb,. midân ren- 
delkezhetett a hivatalos. adatokkal is, sokkal inkibb 
m6djâban volt pontosan €rtesiilnie, mint a korlâtolt, s 
az esetleg” megromlott: szâveget soha fil nem ismeră: 

- Xiphilinosnak. Aa 

„2. Froehner, pl. 66—67, 
2 U. o. pl.:69. a 

0. pl. 70... 
0.pl. 70... 

pl. TI 74. 
pl. 13—75. | 

pl. 15. 
io Cass. 68, 9. a “ 

. Dierauer: „Beitriige zu ciner kritiseh, Gesch. 'Prajans,. 
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Petrus szerint Decebal elăszăr kăzrendiieket kiildăti,1 
„majd elGkelGket,? kik szemâlyes talălkozâst kernek, 's 
vegiil a bekâcrt esengăket.5-t Dierauer” megoldand6 a 
bonyolult kcrdest, igy vâli, hogy a 15-ik esoportozaton 5 
jelenitett îitkuzet "apaenăl vivatott, s hogy az itt lezajlott 
harez a hâboru: măsodik GvEben keresendă. -A fânnebb 
emlitettekn6l fogva nem tudvân e foltevest elfogadni, 
iigy kepzelem a dolgot megfejthetânek, ha, Decebalt €lsă 
verescge utân nem tartjuk meg! k6tsgbeesettnek; — 
hiszen, miklp a kovetkezeselk igazoljâk,. teljes erejeben volt, s ckkor a biiszke barbar elenek tarthată a kuz- rendiielbăl vâlogatott lkăvetseget is, mig a măsodik ve- restg utân veszedelmesnek vâlven a nemzetkizi illendăscg megstrtese âltal ingerelni a fâlelmes 'osăszărt, mâr elkel6 embereket biz meg, — s vâgiil is ezekkel kistrli: meg szerenes€jet. ia E | DE 

“Ajinlatai nem fogadtatvân el, a harez Ub6l  meg- indul, s “Trajân egy 6tapeal odăbb' castrumot hânyat, de a dăkok merkăzes nelkiil menekiilnek hegyeik . kăz6.6 „_Înnen kezdve a hâbortt vegig hegyek kozătt vivj:ik. A  Bisztra voleyânek nyugoti torkolatăt v6d5 vârak eleste utin nâgy. ăllomăst halad elâre, mig . alkalma nyilik Wjbol megiitkăznie.? Ismât a dăkok vesztenek, de - egy tapeal beljebb tjra megkisârlik szerenestjiiket. Megint legyozettek.s A - kăvetkezi “esoportozatoi văr - 

14 W, Froehner, pl. di. 52, Sa - „2 W. Froehner, pl. 63—64, pc 
5U.o0.pl. 75. | - „4 Petr. Patr. Excerpta, — bonni kiadâs 123. l. c.:4: “Or dexiBros os „Tociarăv moto Bug: Emepupe zr0g6oovs otroi yo ici za0 airoig Oi zipuroreogr. 77007E009 100 xouiizag Ezeuze, 2UTEdEorEo0uş _Gozodvras mao' airoiş eîval. Zasîror Gi 21 0orzec f7ri 75 Zoniaroă Ejgnpar ai ză Omla, xi ză peîpas Gods Oijoarres ev aiyualzor răta îdtovzo zoi Tpaiuroi si. 10705 Ey0riv MeneBalg. — ce. 5: “Oa md 0 AexiBaloş roroBelay Enea 21003 Toaairor, zâv zapdrrov drazopi xopiţâperoş, Kăvetleznelk Decebal igcretei.... IlooceGtsazo oîv zip | nosofBsiav 6 'Toaiuroc tai Tauraig 7aîg GwrO ag. . „5 W. Froehner, pl. 47—49, ! e 
%U. o. pl. T6—81. 

„2 U.o, pl. 91—93, 
*U. o. pl. 95—97,
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ostrom. leven făltiintetve, talin -a Dio 4ltal emlitett erds- 
seget litjuk,1-2 melyben megtalălta, Trajăn Cornelius Fus- 
cusnak elveszett sasait is. Froehner, nagykiadâsânak 
szoveg kânyveben 3 'Trajin dunai. ătkelsârăl irva azt - 
ăllitja,- hogy a domborkepen f5l van tiintetve a zâszlajiit, 
illetăleg sasât vesztett legio is, mert az egyik aquilifer 
esak a puszta nyelet viszi. Ciaconius e. nyelet limpa- 

„ “ridnak minăsiti;t hasonldan Franke, mig Dierauer mind- 
hărmulkal szemben zăszl6- rtidnak tartja, melyrăl lehul- 

» lott a jelvâny;.— hozzătehetjiik, hogy Gpen a sas. Ki- 
lnis gondolat is lett. volna a csăiszăr. jelenlctâben egy 

„legiot a. homlokzat elâtt puszta. riddal âbrăzolni. Vajjon 
megindult volna a katonai beesiiletârt mindent ildoz6 
Trajân ily hadtesttel hâdift6 hâboiiba? Nem hiszem.. 

„_B ezzel-vege fel6. hajlik a hăbori, — Decebal ke 
tiiz kăz€ szorulva, kenytelen meghâdolni. - -- RE 
„E nagy fordulatot talin 'Lusius Quietus mâr sejk 
betârâse 6 idezi el5, ki a vulkâni szoroson hozva be lo-. 

„ vasait, keletrăl tâmadja meg a szerencsâtlen” kirâlyt, ki 
„az 59-ik esoportozat szerint? megegyszer isszetiiz-ă, esă- 

szârral, de a, sors haragja ekkor. is stilyos esapăst mârve 
„vei, a gyozelem 'Trajân€ lesz. A miiveszek az iitkuzet 
„“utân, mely hatodik a- hibori. misodik &vben, meg ket 

castrumot adnak5 de czek mâr alig jelentven. tijabb 
„ illomăsokat, valâsziniileg. a gyozelmes hadsereg elhelye- 

zesct ăbrăzoljâk. A 62-ik domborkp a dik kirăly meg- 
“hâdolăsit jelenti, uey -mikent Dio . Cassius elbeszeli,? 
terden dllva.:0 A 63-ik kep Froehner szerint: Dacia t6-. 

To i) 

1 W. Froehner. pl. 97. - aa 
„î.* Dio Cass, 68, 9: 6'62 Tpatards den ze îvrere! pioutra îdafe, ai. 
2p auroiş ră re Oana ză TE uujeerijuara xai ră ailuălora, 70 78 Gupetov.. 

"70 ni r06 (otgzov Glăv săpa. a a 
„+8 W, 'Froehner: La, colonne 'Trajane 4. |, 2-ik bekezd. 
„7% Alf Ciaconius: Historia utriusque belli. Dacici .a Traiano 

caesare”gesti. (1G1G-iki kiad.): 50-ik sz, 
„5 Franke: Geschichte 'Trajans 195, 1. Mai 

5 XV. Froehner: La colonne 'Trajane. pl. 86—88. 
*U.'o. pl. 98—99. a 

„5 U. os-pl. 100 €s pl. 101—102, 
-.9 Dio Cass. 68, 9. a 
19 1W, Froehner, pl. 102 —104. 
„Eirâly Pai: Dacia. 13. E



14 = 

" vârosa, Sarmizegetusa lennej a. 64-iken Trajânt impe- 
ratorkent iidvozlik,? vegiil a Victoria? . | 
„A mâsodik hadjărat bevezet kepesoportozatait Froeh- 

ner, a kis kiadâsban, Itali4ban keresven Anconat veli. 
folismerni.* A: parton, folytatja pompâs €piiletek vannak. - 

- 'Tâvolabb Venusnak Catullus âltal emlitett? nagy temp- 
loma. Az €piilet peristyles (res megizzeoos zeredordos), MEly- 
pen a cellat tizenket oszlop veszi koriil. Az istennânek 

" magas alapra helyezett, szobra a kapuban âll. Koriilotte 
fOdott, s 'kiviilrol fallal elzârt, €s ugyanesak kiviilrdl, 
magasan fekvă răcsos ablakokkal vilăgitott terjedelmes 
oszlopesarnok. A cellânak nagy, szinten vasrâcsos ablaka 
van. A. tengerparton emelkedik 'Lrajânnak meg ma is 
fonnâll6 .diadalkapuja. A tetân hărom, valbsziniileg Jupi- 
ter, Mercur. 6s. Marsot âbrâzol6 szobor van. A partrâl tt 
vezet a vârosba. A  rakadân  magas rudra fiiggesztett 

„lâmpa meg van gytijtva, mâs ket ember fiklyâkkal vilâ-" 
„git; €jszaka tortennek tehât a beszăllăs elokesziiletei. A. 
„parton biremis âll, hâts6 râszere kitiizttk 'a zâszl6kat, s 
evezâsei keszen âllanak. Mâgotte .biremis; pavillonjân a 
gârda zăszlai, s Trajin a văros fel6l 6rkezik, hogy be-. 

„szălljon. A hâttârben ugyanily haj6;, — hâts6 reszn nagy 
sâtor, — az evezăsk fol5tt rudakon, kifeszithetă pony- - 
vâk. Anconabâl Ravennaba viszi Froehner a csăszărt, 6 

-hol az 6rkeză fotta fogadăsăra a; partra tâdul az egtsz - 
vâros. A m6l6n oltâr âll lobog6 tiizzel, s ott van a bika 

„15 hogy fâlăldozzâk.a haj6had vedistenânek. A hâttâr- 
ben porticus corinthosi oszlopokkal. A kiszâll6 Trajânt 
Ravenna lakossăga, nagy iinnepelyesstggel fogadja. K6s5bb 
ildozatot mutat be a csâszăr Neptunnak, majd megszem- : 
Ieli a vărost. Innen Gallia Cisalpina valamelyik kikoto-.- 
jebe evez a flotta. 7. Megârkezvân, a, legionariusol partra, 
szăllanak,- Trajin pedig ismet âldozik. Kes5bb megălla- 

1 W, Froehner, pl. 104—105. Ă 
2U.0.pl.106. . i ă 

E U. o pl. 107.: E o 
W. Frohner: La colonne “Trajane (kis kiad)-123. kw. 1, 

% Catull. 36, 13.. a J . (is iad) 12 eri În * XV. Froehner: La col. Traj. 125. 1. | 
2 U. 0. 127.1,
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„podnak mg Istrifban îsi 6s csak innen kel szârazfăldi 
utra Dacia fel€. ISizben nagy timeg dăk jărul eltje. A 
nagy kiadăs szivegkinyveben? majdnem sz6r6l-szâra is- 
metli ez €lenk phantasiâr6l tanuskod6 leirâst, bâr nem: | 

- koezkăztatja, meg tobb€''a, tengerparti vârosok neveinck 
egyenkint val6 fălsorolâsăt. A vegsă eredmeny tehât. - 
ugyanaz itt is, melyet m€g ax ăltal is indokoltabbă akar 
tenni, hogy Hadriint a 68-ik esoportozaton 5-4. Trajân. 
kărnyezeteben fălismeri egâsz hatirozottsiggal. E leiris | 
Froehner tudomânyos tekintelye âltal tâmogatva Franezia- 
orszâgban ătalinos visszhangra talâlvăn, S. Reinach5 is 

„ - elfogadja az anconai kiindulăst, el az egâsz tengeri utat, 
„mert a tr6nirokăs Jelenltte a tenger, s nem a Duna part- 
jât îndicalja. e Me | e 

_ Ezekkel szemben eltekintve attâl, hogy a kerdeses 
„__helyen nem lehet megăllapitanunk Hadrian. domborkepet, 

„el attâl is, hogy 105-ben a herezeg mg nem volt trân- ! 
: 6râk6s, elfogadhatjuk făltâtleniil Dierauer €rvelâsete alig 
„tetelezhetven f6l az adriai partokrâl, egyszerre az. ellen- 
seges teriiletre val 6riâsi foldrajzi ugrâst, kiilonâsen mi- 
don a .mitvâszek minden pillanatban bizonyitjik, hogy- 
az esemenyeknek szinterân vagy azoknak. kozvetlen koze- - 

„ 1ben akamak maradni: Ha nem ez lett volna elăttiik 
az ivânyad6 szenipont, tgy a hiborti vegân mâdjulban 

„lett volna jelântenidk a fenyes râmai iinnepelyeket, a: 
diadalmenetet stb. de 6k e helyett a hazâjukb6l - kivân- 

„ dorlă dikok szomorii esoportiăt vălasztiik, a befejezâsnel . 
„„ mem târve el az eredeti: ez6lt6l, mely az 65 realis flfo- 
 gâsuk szerint. nem is lehetett egy€b mint tisztân a dăk 
“ hăboriik illustrâlâsa.. Az Anconib6l vald kiindulăs îs el: 
fogadhatatlan filteves, meg akkor is, ha a pl. 108-on 
ăbrăzolt. templom esakugyan. Venus, mert 'T'rajin - ive 

 csak 115-ben €piilvân, a mâsodik hiborti meginditisânăl 
tiz. 6vvel, az oszlop f5lăllitâsânâl pedig kât cvvel k6s5bbi 

1 W. Froehner, 128. 1. ai 
„+2 U. o. 11.11. 65 kv. esop. nâlam 66 kv. 
3U.0.18.1L 

„+ U. o. pl. 112—115.. i 
:5 Salomon Reinâch: La colonne Trajane. 53... e 

* J. Dierauer: Beitriige zu einer kritisch. Gesch. Trajans. 
9.1, 2.j.. : - SE 
a . 13%
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keletii.1-2 Es az Îven nem. a hărom isten szobor' llott, 
hanem 'Trajin lovas szobra, k& oldalt pedig Plotina Pi 
Marciana. 5. Elvesz tehât a 'Nolli âltal kozălt crem bizo- 
nyit6 ereje is, melyet Froehner 'fălhasznălhatânak vElt 

_ârvelese igazolâsâra. * A diadalkaput vagy bărmely măs 
cezâlra emelt Ivet tehât valamely dunaparti vărosban kell 
„keresniink, ha ugyan nem a miivâszek k6pzelet6băl lke- 
xiilt ki, ugy, mikent erre az oszloprâl-szâmos analogia 
mutathat6 ki. Megdonthetik leven tehât Froehner leg- 
“er&sebb €rvei, az 6 mint Reinach ellenere, — bâr ut6bbi 
visszautasitja - Dierauer - &rvelestt,5 azt kell. âllitanunk, 
hogy a .târgyalt csoportozatok a Duna partjân târtent 
esemenyeket jelenitik, — s tirgyuk a hăbort megelăz5- 
leg a. csâszârnak valamely pannoniai, vagy inkâbb mn0e- 
siai szemle utja lehet. . 

IE A mâsodik hadjăratban Dacia kt oldalzăl: nyugot 
 felăl Trajân, d6lrăl pedig Hadrian âltal tâmadtatvân meg;- 

a. domborktpek esoportozatainak helyes &sszetârtozâsâga 
alig dllapithat6 meg oly biztossăgal mint az elsd hă- 
bomiban. Azt a lkeveset mi a r6maiakra vonatkozik, vagy 
tisztân târtâneti teny, az alibbiakban kis&rlem meg Ussze- 
foglalni. 

Az elsă hâborit Jcăvetet bek&t Decebal nagyhamar 
i megszegven, a csâszăr âltal visszahagyott, ugy lâtszik 
gyonge helyorsegeket. levlette vagy 6liizte a fovârosbel 
mint vid6ki vârakbsl, sot elfoglalta a jazygok teriilet6- 
nek egy râszet is.. Bz egy jelentăsgii leven. a hadiize- 
nettel, seregât megszaporită, erosstgeit helyreillittatia, 
kibăvlti, săt ujakat emel, biztosftani akarvân. orszigăt 
minden eshetăsâg ellen. Trajăn kelld 6vatossâggal.. vivja 

„a mâsodilk badjăratot is, „Lepesrăl 1€pesre halad, castru- 

i A Dierauer: Beitri iige” zu einer krit; Gesch. Trajans, 9 99 1., 
a jegyzetben. 

2 Orelli 792. sz. TR, POT. XVIIII. TAP. VIIII. COS. VI. 
3 Rossini: li archi trionfali degli antichi Romani. Roma 

1836, 8. |. €s 44—46-ik tâbla. i 
4 0, Nolli: L Argo eretto al! Imp. Nerva Teajano nel Porto 

dW'Ancona. 124. 1. Ă 
58, Reinach: EA colonne 'Trajane, 53. 1. jegyz.: Observation 

judiceuse de W. “Frochner, que les critiques de M. Dierauer 
(Beitriige 86. 1.) n'ont pas aflaiblie:
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__ mokkal biztositja,- minden 6tapejăt. Az elsât, bâr befeje- 
zetlen a T6-ik esoportozaton lătjuk, + a kăvetkezăn mâr 
“talălkozunk az ellenfelekkel is, de. pileatus veztreik meg 
nem v6lik alkalmasnak a kăriilmenyeket actidjuk meg- 
indităsira.? Ez azonban aligha kesett sokă, mert a 77-ik 
esoportozat, szerint3 megtâmadjâk mâr. a, folig keEsz cas- 
tmumot, €s 'Trajân. sebes văgtatva Crkezik “resztvenni a 
harezban. 

Ez alatt pefojeztk ă turnu-severini nagy hidat is, 
— melylyel alâbb bovebben foglalkozom.* 'Trajân sze- 
als vegzi a folavat6 dldozatot. A măsodik hâbori 
a parbaroknak egymâshoz €s a râmai birodalomhoz val6 
viszonyâban jelentâkeny viltozâst idezven el6-.az Al- 

-Duna balpartjân '€s a szarmât sfksâgon, k6tsgteleniil 
“Dacia, szomsztdsâgâban lakott, torzseik kepviseli meg- 

„ jelennek az imperator elâtt s folajânljik szovetstgiiket. 
Ajânlataik elfogadtatvân, k6s6bb tevekeny reszt vesznek 

“a r&maiak kiizdelmeiben. A csâszâr visszamenven a harez- 
târre vezârlete alatt kel ât:a hadsereg valamely folyânak 
libas hidjin.5 A Nera, vagy Karas-e az,. lehetetlen eldăn- 

-teniink. Ezutân meg k6t âllomăst halad elâre;6 a kovet- 
_“keză csoportozatokat âldozatok, allocntio, haditariăes tă _ 

tik ki. | 
" Ezzel k&t reszre oszlik a szin, s lâtjuk mindleet r6- 

“mai: sereg harczvonalăt. Operatioikkal a dâkok had- 
iigyevel kapesolatosan alibb foglalkozom. 

-. Bozvetleniil a făvâros elâtt kăvets6g jârul a cs 
„_ szâr el6, Ajânlataikr6l nem emltkeznek meg âz egykortak, 
"de k6tsâgtelen, hogy elutasittatânak, mert a fovăros erd- 
ditmenyenek .udvarân$ merget iszik a n&p elSkeldinek 
szine-java. SA. fovâros eleste utăn d tomeges kuldottscg 

V. Frochner, pl. 122.128, i y 
2 U. o. pl. 193-104, 
3 U. o. pl. 124-—128. 
4 U. o. pl. 128—129. 
5 U. o. pl. 131—132. 
% U. o. pl. 132—133 6s 136—137, 
7 U. 0. pl. 152—153. 
5 U, o. pl. 154-—155,.. 
* VU, o. pl. 15,
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jelenik meg! de a hibortit elleneinek teljes leigâzăsâval 
akarvân befejezni 'Trajin, visszautasitja ezeket is. A k6- 
vetkeză ntgy castrumot? tehât mir. a hitszegi vâleyben, 
a Sztrigy, s a Vărosvizpatak vălgyeiben kell keresniink. . 
Utjiban ismât kovetseget fogad. s 'esâszăr.î A 109-ik 
csoportozaton âbrăzolt castrum  k6tsegteleniil a k6s6bhbi 

„.. Germizara, (Gy6gy-Csigm6).: Ha megillhat ez a fălteves, 
akkor a castrum eltt elimli foly6 a: Maros lesz, me- 
Iyen, fâlhasznâlva a csekely vizăllăst, lkecskelibos hidon 
kelnek ât a legionariusok.* Talălkozunk meg dâk vârral 

„îs,6 melybăl a jelentekeny sziunti hadsereg €pen kivonul, - 
hogy folkeresse ellenfeleit. Nem kellett messze mennidk, . 
mert a miiveszek măr a kovetkez& esoportozaton? âbră- 

_zoljik tâmadâsukat a râmaiak castruma ellen.  Vere-. 
stgiik utân-a szomsztdvâr Ors6ge is elhagyja sânezait.? 

* Ezzel vege fel6 kăzeledik a măsodik hâbori is, —-6s. 
„talin pen ennek ad kifejezest Trajin midăn besztdet : 

- tart: hadseregchez.?. a a a a 
Ut6bhbi csoportozaton litjuk az Stvăsmiiveknek egy 

reszet is, melyelk Decebal kinescbăl keriiltek a csâszăr 
„-- kez6be. Dio a hadjiratnak legfontosabb, j6formân egyet-. 

len tirtenâsze szinten. megemliti a kirâly birtokâban volt 
tomârdek nemes fem târgyat, s. elbeszeli a regât is,” a 
mely k6s6bb ismât €s ismet megiijul a viândorntpek dol- 
-gait fâljegyză chronicâkban.10 Dio- nem emlit rt6kăssze- 
get, — de Krito a csăszir orvosa igen, s az 5 konyv6-.. - 
bol izja ki Joannes Lydus, erdsen megtâditva a minden 
bizonynyal jelentekeny .szimot, hogy szembeăllitsa a.rtgi 
birodalom dicsăstgtt, fenyct a hatodik szăzadbeli byzan- 

„tinismus nyomortisâgaival. Szerinte. 6t millid litra arany - 
6s tiz milli6 litra eziist volt: a zsikmâny, a timerdek, 

1 3V; Froehner, pl.. 158—159.. 
> U. o. pl. 160—161, 162, 163 6s ismât: 163. 
5 U, o. pl. lU4. 
1 U.:0. pl. 164—165. 
5 U, o. pl. 106:4—165. | 
5 U. o. pl. 165—166. . : - a 
?U. o. pl. 166—167. ÎN a . 
sU. o. pl. 168. a 
2 U. o..pl. 169—110. - PU. o..pl. 

10 Dio Cass, 68, 14,
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nemes fembăl kesziilt edânyen kiviil.! A zsâkmâny 6ridsi 
voltât megerâsiti Gellius is, midân irja, hogy 'Trajân. fo- 
rumânak aranyozott szobrai, zăszlai stb. „lux Manubiis“ 

folirattal Idtvâk el.2-A csăszăr az edenyek egy resztt, s 
egy Griâsi Gkârszarvat, a zsâkmâny szinât javit, mikent 

- Suidas beszâli Jupiternek ajânlotta, f6l a kovetkeză, 6n- 
- keziileg ivt dedicatidval:. “ o 

- Jovi hoc Aeneades Casio Traiănus simulacrum. 

„Princeps mortalium, Principi immortalium. *. 

- Joannes_Lydus szerint 'Prajân az: Griâs zsâkmânyon 

keriil meg dtszăzezer fegyverfoghat6 ferfit hurezolt Ro- 

_măba.t SS. ha ez valosâg, rigy tokeletesen. igaz lenne 

Eutopiusnak fânnebb emlitett passusa, hogy Dacia ferfi | 

nepesstge' Decebal korâbbi harezaiban .s a k6t utols6 

hăbowtiban majdnem egâszen kipusztult. 5 - a 

A vâgs6 esoportozatok a fiiggetlen Dacia haldoklă. 

sât dbrăzoljâk. Az utols6 kovetseg- siker6ben nem bizd 

_fânkok &ngyilkosok lesznek,C alâbb a szomoru kovetstg,? 

a r6mai. lovassâg. âltal utalert Decebal ongyilkossăga,; & - 

“odâbb a, tragicus vâgzetii kirâly fejet mutogatjik a legio- - 

1 Joann. Liydus: De magistratibus. — Bonni kiadăs II. kv. 

28. fej. -192. 1. Iloârog ho iv: Mento 7âv Terâv - frgoautra, 

Toaievoş 6 zoliş, aevraxociag purgiadas zovolov hiroâv, Ginz)acius 6ă 

dgptgov, funoudrov ăvev ui Guevâv -Taţil doov exBefnudroor, dpelâw 08 

zei Galor. aci Ardo payeuotiiroa daig aevzizorra uvordoas otv zoîş 

. ador “Paopaleş zioiiyeev, Os 6 Kgizov z00w 70 mohiug” Grozipicaro. 

E. szerint a zsâkmâny aranyrâsze 16,315 metermăzsa lett volna 

1,637.500,000 frt ertekben, — az eziist pedig 32,150. mm. Ha az 

arany €s eziist akkori arânyât 1:3-nak vessziik, ugy ez is 

-1,070.150,000 ft left volna. Hihetetlen szâmok meg akkor is, h 

- tizedresziikre szăllittatnak le. (Egy litra = 3215 gr.) i 

2 Gell: Noet. Attie. XIII. 24: In. fastigiis fori Trajani 
simulaera sunt sita circumundique inaurata equorum atque sig- 

- norum militarium; subseriptam est: EX MANVBIIS. 
- 3 Suidas: Kaaov 6g0s (Pelusium.) "Evda Toniuris & st9nue 

"" uoaziipas doyuoois, nai utoas Bods maţputyedeş. xeyovooutrot, axgoYira 

"ziig uară 7Ov [er 7izuş. pa 

+ Joann. Lyd. id. h. IL. kv. 28 f..192.1. . 

5 Entr. VIII. 3. Ea | 

5. 1V, Froehner, 'pl. 170—113, 
PU. o. pl. 112, N 
5 Dio Cass, 68, 14
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nariusok; La ivotheză 118—124-ik domborkep?* a, r6- 
mai portyăzok dulisait dbrăzolja; a 125-ik pedig a 
kivândorl6k szomorii esoportjât. 5 - - 

A domborkepeken tehât nagyon €les, viligos ten-. 
„- dentia, Ervenyesiil. Ki van emelve minden, mi 'Trajân, 
„de csak is az 6 diosâsâgre szolgăl, —' de el van hall-" 
gatva minden ' 6s mell&zve, a mi nem hasznâlhat fl 

„erre, Nines făltiintetve Decebal, huginak elfogatăsa, nin- - 
_esen Longinus Snfelăldozăsa. Is mdgis e hiânyok alig Ş 
” csăkkentik az Griâs adattir &rt6kEt, — nem azert, mert 

a mit ad, azt a valdsăgnak megfelelden adja | 

1 7, Froohner, pl. 170. 
2 U.0. pl. 179-184. 
2 U. o. pl 184 — 186.
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„A XL A dăkok. 

A dăkok az 6-kor legkivâl6bb, leghareziasabb nepei 
oz “tartoznak, s a hâborti I&tiiknek egyik foeleme, 

__melyet, nem n€lkiilozhetnek, mely n6lkiil nem ' tudnak 
„€lni. Evrăl-6vre -tij kalandokba bocsâtkoznak tehât, ott | 
kis&rtve meg szerenesejiket, merre legkinnyebben veltek - 
boldogulhatni. A râmai birodalom szenved. talân . t0l6k 
-legtăbbet, mig Trajin veget nem vet nemzeti fiiggetlen- 

„ segiiknek, 6nâllâsăguknak. E hareziassăgnak okai, J6 
“xâszt vallăsukban gyikereznek. Sajnos, hogy vallisrend- 
szerbket, nem ]6ven râszletes adataink, esak tiredekesen 

“văzolhatiuk. Es meg a megltvă adatok is hiânyosak, 
“ ellentâtesek, s n€ha annyira Osszevegyitik, a valâsăgot a 

mesâkkel, -vagy fâljegyzGik kepzelodeseivel, hogy az” 
ipazsâgot j6formân lehetetlen megkiilinbiztetniink a, fâlre- 
&rteselk €s t6dftăsokt6l. Es meg az îs noveli a nehezs6- 
geket, hogy a thrikok 6s târzseik, s agâtâk 6s dâkokra, 

_ vonatkoză datumok teljesen sszefolynak a regiekntl, 
&pligy mint a kes5bbieknel, egy Ealap alâ vonva minden 
nepet, s ha kiilânboztetnek îs, ezt oly ritkân teszik, hogy 
alig van hasznunk a  kizvetleniil vonatkoztatott adalc- | 
kokb6l. Ez făkâpen a dâkokr6l âll, kiket sohasem, vagy 
csak hiânyosan vâlasztvan el a getâktâl €s rokonaiktl, 
el kell fogadnunk redjuk "nâve is mindazori- adatokat, 
melyek kelld kritika utân, az egy fajbeli nepekre alkal- 

" mazhatâk. o | . 
A dâkok vallăsa țibb isten hives, melynek Olymp- 

-jăin Zalmoxis trânol. Erdekes alakja megragadă mâr az 
6-kori 6szlelsk. figyelmât, s Herodotusi foljegyez r6la, 

1 Herod..IV, 95, |,
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egyet-mâst. Szerinte, s 5 a IIellespontus. €s Fekete ten- 
ger partjain lak6 gărăgoktăl hallă, Zalmoxis samosi volt, | 
"Mmnesarchos fiânak, Pythagorasnak rabszolgâja. - Hii 6s- 
kivăl6 szolgălataiârt ura âltal folszabadittatvân, tekinte- - 
Iyes vagyont szerzett, melylyel-hazatert Thrak6ba. Honfi- . 

- tâvsait f6lvad dllapotban talălta, -s oly kiesapongăsokba. 
- meriilve, melyekkel 5, Pythagorasnak, a finom ioni 6let-. 
_m6âdhoz szokott rabszolgăja, nem tudott -megbaritkozni. 
Lakâsaik, a piszkos oduk, vagy sâtrak, nem elgitven 

“ki, — fnyes.esarnokot €pittetett, hol tăzrt karokkal, szi-. 
ves lătâssal fogadott 'mindenkit, gărâgosen vendegelve 
polgârtăârsait, de poharazăs kozben tanitva is Gket, kii- 
lăndsen a, Iclek halhatatlansăgăra, s hogy holtuk utân - 

- olyan helyre jutnak, hol 6rokk6 €lven, minden j6ban 
fognak râszesiilni. Es mig polgârtârsaiba a jivend jobb . 
let hitet esepegtet6, titokban foldalatti lak6helyet pitte- 

"tett, — s ellitva azt minden sziiksegessel, eltiint hivei 
el6l, elvonult iireg€be, teljes hărom €vet tâltvâen sot 
magânyiban.  Polgârtârsai, .barâtjai,. kezdetben hittek . 
visszatertâben s vârva vârtă, Gt, de vâgiil €vek mulva 
sem: advân €letjelt, meggyâszolăl, €s mâr feledni kezdek, - 

„ midân hirtelen -megjelenve elâttok, bebizonyită, * hogy 
mind igaz a mit beszâlt. Ez6ta foltâtleniil hittek benne 

_€s istenkent imâdtăk. Herodotus eme reg€jst az 6-koriak 
__ tâbbszâr ismetlik, “îtt-ott meg is bâvitve, de an€lkiil, : 

- hogy hitelesseg6ben egy perezre is ketelkednânek. : . 
„". Az €els6 târtenetir6 kortârsa Hellanicus szinten is- . : | 

„meri, bâr nemileg mis alakban. Foljegyzesei szerint Zal- . 
„ moxis ugy nyilatkozek, hogy $ nem hal meg, sem a 

vele levăk, €s biini fognak minden j6t. Ezutin, igy- 
mond, foldalatti lakâsban fog tartâzkodni, s el is tiinven 

"a thrikok: kozăl, - barlangba vonult. De a gâtâk kivân- 
_ koztak utâna, mire 5 negyedik 6vre ismât megjelent, 6s 

a thrăkok mindent elhittek.1 Ma | | 
"- A Julius Caesar €s Augustus koriban €lt Strabo is 

foglalkozvin a. mythoszszal, îgy ir: beszelik, hogy egy 
Zalmoxis nevii gâta, -Pythagoras szolgâja. Egyptomban, 

„hova eljutott vândorlisai kozben, megtanulvân egyet= 

1 Fragmenta hist. Grace. cd. Miller, Paris, 1841. 1. k. p.. 
„469. Pragm. Melan, 173, oo. a
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măst a esillagăâszatbâl, midân hazatârt, oly nagy tekin- 
telyt. szerzett varâzslatăi s az €gi jelek-magyarăzata âltal, 
„hogy. re vehett a kirâlyt a f5hatalomban val6 osztozko- 
dăsra, dllitvân, hogy 6 ismeri az istenek akaratăt. Kez- . 

-detben a foisten: papja 15n, ut6bb pedig istennek nyil- - 

vânittatott. Maujd măsoknak hozzâferhetetlen barlangla- 
kâst keresett, s- ott tartâzkodott, keveset 6rintkezve a 

kiilvilâggal a kirâly: 6s szolgăin kiviil. Az uralkod6 ti- 

mogatâ Gt mindenben, mert lâtta, hogy sokkal inkâbb 

engedelmeskedik neki'a ntp, ama hitet țăplălva, hogy. 

paranesait az isten tanscsăval adja ki. Is eme szokâs - 

" korunkig fântartă magât, mindig akadvân a lirâlynak . . 

oly tanăcsadâja, kit a, gâtâk istennek neveztel. ! 

A” harmadik szăzadbeli Porphyrios szinten Pythago- 

vasszal hozza kapesolatba Zalmoxist, dllitvân, hogy a 

nagy bilestsz tanită. 8 a fels6bb ismeretekre, a vallăsi Ia 

- szertartăsok 65 az isteni tisztelet koriili teendokre,? | 

„A meg kesbbi Jamblichos adatai szerint a thrâk 

Zalmoxis Pythagoras szolgâja, €s tanitvânya, volt. Szabad- | 

sâgânăk megnyertâvel a gâtâkhoz menven, târvenyt sza- 

bott nekik, vit6zsegre buzditâ Oket, s tanită a l6lek : 

halhatatlansăgăt.... Es ezekre oktatvân a gâtâkat, 65. 

torvânyeket, szerezven nekik, a legfobb istenn€ lett k5- 

Ztc De e 

“Julianus: majdnem ugyanezt inja: a getâk tigymond 

„„ legvitâzebbek .a, vilâgon,  s- erejoket nemesalk “tenyeres- | 

talpas deli -termetiik neveli, hanem a. Zalmoxis âltal'a 

16lek -halhatatlansâgâr6l bel6jik esepegtetett hit. Es ez- 

&rt nagyon tisztelik 0. cc i 

„A Herodot âltal kăzălt mythos kisebb-nagyobb vâl- . 

toztatăssal' fontartă, magât az. 6-kor egesz irodalmâban, - 

a nelkil, hogy Porphyrioson kiviil valaki “megkisârlette” 

 volna, az istenstg neve bonezol6 k6s-ală venni, s tag- 

lalni az 5si regât, melyet Herodotus alig fogott fl he- 

| Iyesen, vagy :pedig szând6kosan interpolălta, teljesen €rt- 

>. hetetlen jelensegkent tiinven 61 elâtte az istenstg, mely . 

1 Strabo, VII. k. 3. fej. 5. . 
* Porph.: Vita Pyth. IL. p. 26, 28... . 
3 Jambl. de vit. Pyth. ed. Kuster, p., 146. 
1 Julian.. Caesares e. 38, a
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el6bb kăzânseges .haland6 volt, s mestersâgesen emeltâk 
„a legfobb hatalomra.. Az agg ir6 thurii magânyâban a 
divinitast a vallisnak idegen f5ldrăl szârmazott alapit6- 
jâval tâveszt€ âssze, s a mult homălyăban elmos6d6. 
Pythagoras rabszolgijânak tanitvânyânak teszi meg, ki 
egâszen tj,. ismeretlen tanokat. honosft meg . vâlasztott 
ntpe kăzătt. | i e 

„= Hermippus Callimachus, pontosabb adatokra tâmasz- 
kodhatvân, 6lesebben kiilânbiztet, €s szerinte Pythagoras 
rabszolgâja, simult a thrâkok nezeteihez s azoknak szo- 
kâsait vev€ a vallăstjităs alapjăutl. 1 | | 

: Strabo mâr gâtânak mondja, 6s nyomân a kes5b- 
biek mindnyâjan, elkăvetve valamennyien Herodotus 
hibăjăt, hogy Zalmoxis emberbăl l5n istenn€. Ily jelen- - 

„_s6g nem peldătlan ugyan a vallisok tortenetâben, de. 
annyira, elszigetelten 4ll mind a .k& vagy hărom. eset, 
s annjira magokon viselik a papi kasztok kezânek ny0- 
mait, a mesterkeltseget, hogy lehetetlenstg azokat a thrâk . 
hitrege magyarăzata, kâzben analogiâkul hasznilnunk, 
annâl inkâbb nem, mert nyugaton,. s a nyugottal koz- 
vetleniil rintkezett' dzsiai ncpek. târtenettben nem tald- 
lunk nyomaikra. A legregibb foljegyzes hibâs filfogâsâ- 
nak kell tulajdonitanunk tehât a mythos tâves kozlesât. 
A tevedâs azonban oly făltiină, hogy kiigazithatb.. azon- nal a n6lkiil, hogy hypothesisekbe kellene bocsâtkoz- 
nunk. Hermippus Callimachusnak pâr szânyi 6s Strabo- „ nak ama adalcka, hogy a szabadon boesitott rabszolga elSbb a foisten papja l5n, 6s csak” azutân emeltetek a thrâk Olympus trânjăra, nyijtja a megfejttst &s' helyre- igazităst. A messze multban. €lt €s miikudott prâfetănak emlket tartja fânn e hitrege, egy nagy tekintâlyii. €s hatalmi vallăsujittt, kinek tanai talân megbuktatăk a regi isteneket, tjakkal npesftve be az. eget, parancsai, > torvenyei pedig oly mely €s maradandd benyomâst gya- koroltak a, n€p lelkere 6s kedelyvilăgâra, hogy reminis- centiii nemzete tirtenetenek vâ&s6 korszakaiban îs id6k * „S €lenkek voltak. o Se  Tevekenystgenek: koriilmenyei, mint a legtibb &s- „regi vallăsreformatore, homâlyba, vesznek. Kizăs vonăsa 

1 Fragmenta. III. 41,
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-valamennyivel, hogy barlangban tartâzkodik hosszasan, 
vagy. oda vonult el idânkint, meghallgatand6 .isten pa- 
rancsait, mikent az irani Zarathustra, mint a krâtai 
Minos, kirl Strabo! Plato nyomân irja, hogy minden 

_ kilenezedik €vben folkeresi Zeus barlangjăt, 'âtveendă az 
„istenstg rendeleseit. -Hasonldan tett utânzâja Lycurgus, 

gyakran eltiinven Spartib6l meghallgatni Pythiat a lake- 
demonoknak adand6 târvenyek. feldl. - Diodorus pedig 
egyenesen azt âllfțja,. hogy: Zalmoxis — 6 az istenste 
nevât ruhâzza ât a prâfetăra, Hestiit6l kapta paranesait, 

_s a thrâkok torvenyeit.? Es az emberek, mondja, Strabo, 
elhittlk, bârmint târttnt îs. a dolog, s elfogadvân tirve- 
nyeiket €s lelkijavulâsra, vezetă inteseiket, . engedelmes- 
kedtek azoknak, a profetâkat! pedig . meltoknak tartăl 

mg a kirâlyi koronâra îs. Ilyenek valânak — folytatja 

——  Amphiaraus, 'Trophonius,. Musacus €s korunkban 
Burivista kirâly mellett Decaeneus.* Se 

| Zalmoxis prâfetânak voltak tehât utâdjai îs, kik | 
- Meylătszik mindnyâjan egy nyomon, az els6 4ltal meg- 

__jel6lt esapâson haladtak. Az uralkod6 kirâlyok tâmoga- . 
tâk Sket hatalmulkkal, tekintelyiikkel, s Sk viszontszolgă- 

„lat fej6ben az istens6g segtlyct 6s-vedelmât szerzik meg . 
- mekik.: Igy kardltve a, vallăsi €s vilâgi hatalom hiheteţ- 

len- eredmânyeket &rt el. Burivista nchâny Cvtized alatt, 
„fektelen 6s kiesapongăsokba meriilt nepât teljesen âtala- 
_kită. A gâtik, illetăleg dilok engedelmesek l6nek, le- 
“-mondtak a his stelrăl, s kipusztitvân, a'sz6l8t elszoktak . 
a borivâst6l is, jâllehet el6bb nemzeti  biiniik volt a 

' reszegeskedâs. Es -kiesibe mult, besztli Strabo, hogy nem. . 
“tettek meg istennek a, meresz fopapot. . 

| E: kivâl6 istenstg nevât legelăszăr Porphyrius vevE. 
bonezol6 k6s al4 s a thrâk fans dogă doaro-val magya-. 

„râzza, azt.5 Es ez etymonhoz alig ferhet k6tseg, mert a - 

a szanszkrit carmăn s a perzsa carm, bărt, âllatbort 

_jelent. A băr pedig a termelă făldet; .jelkepezi. . A sz6 

-,  2-Strabo, XVI. 2. fej. 5. 
2 Diodorus Sie. I. 94. . 
5 Strabo. XVI. 2. fej. 39. 
1 Strabo. VI. 3. fej. 5. 6s 11. 
5 Porph. vit. Pyth. 1d,
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măsodik, oxis râsztt mondja Tomaschek 1” igen- nehez - 
„ megmagyarâzni.- Talin osszefiigg a szanszkrit ukyan t- 
„tal. vagy mâginkâbb uk5, megăntăzni, megnedvesiteni 

szoval. Zalmoxis; igy a fâldet megtermâkenyitd esă lenne. 
Herodot szerint a getâk sajâtkepi făistene Gebeleizis;? 
— de Tomaschek; szerint e nâv Zalmoxisnak csak m&- 
sodik elnevezese,. —, melyet & a, făliratokon elăfordul6 
Ai Zidgoitdo Vagy ZBizoteda s a thrâk Zigeulos alapjân 
Hebeleizis alakban. hasznăl. A zb kezdetet lătjuk 
Zbirulo thrâk vâros 'nâvben is. Tomaschek tgy veli, 
hogy a zebel, zibel, zbel, az irâni zbara — bolt. 
(az €g6) emelkedâs, az izi vegzet pedig yazya = tiszte- 
lendg, imâdand6; alakbsl kopott el. Zalmoxis tehât az 

„6g-istene is? tehât a. nap, s azonos kâtsegteleniil Hero- - 
dotus Arestvel-is. - | | o 

is az idegen, a dolgok melyere nem hâtold szemlt- - 
" lSnek vagy 6szlelânek oly harezkedvel nepnl, - mikent 

"a gâtăk, az istensegnek” kiilânisen harezias attributumai 
„„tiintek f6]. Ezert mondja Gket Virgilius+ €s Ovidius, ki- 

nek: annyi, baja: volt velik 'Tomibân * Mars imâdâknak. 5 
S majdnem k6tsgtelen, hogy Zalmoxisnak eme attribu-. 
tumaival volt Gsszefiiggâsben, hogy kirâlynak neveztetik.6 
Igy aligha lehetett npânek kegyes atyja, 'hanem ura, 
mik6nt Jupiter, 6s viszonya hiveivel hideg s paranesol6, 
mint az ir, a korlătlan tir€ alattvalGival, szolgăival szem- 
ben. Es a legf&bb -hatalomnak e rideg gyakorlatăt leg- . foljebb az enyhit€, hogy Zalmoxis testet, lelket &y6gylt6 jSt6kony istenseg is; Platonak beszlte egy thrâk orvos „63 ketsegteleniil: pap is, mik€p Zalmoxis rendelţ, hogy. mint .a szemeket nem lehet Sy6eyitani fej n€lkiil, igy „&.testet sem I6lek n€lkiil; mert: minden a I6lekbăl indul - ki... az orvoslis pedig esak: varâzsenekekke] tortenhe- 

2 Herodot. IV. 94, 
„8 W. Tomaschek. u. 0. 20,1. e | "4 Virgil: Aeneis. III. 35: Gradivumque patrem. Geticis qui - praesidet arvis, a Georg. IV. 461. . : o „ „e 9 Trist, V, 3: 92; Marticolamque Geten. Ex, Ponto. VI. 84, - a ie | e Plato: Charm. 156. D, 

"1 W. Tomaschek: Les restes de la langue Dace. 19,
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_ tik.1 - Mnaseas Kronosszal is. azonosită, 2 . Suidas pedig 
“ismeri n0i felât, is, €s: Zalmoxisnak. nevezi az isten- . 

asszonyt.5 a i Mi 
Rorunk Î16i. koziil Roesler_az els6,+ ki reâmutat a, 

Herodot âltal kozălt rege” valbsziniitlensegeire, s elvetven 
annak magyârăzatait,. Zalmoxisnak fohelyet. jelăl a dăk 

-€s gâta mythologiiban. Az istenstg attributumait, jelleget 
- azonban 5 sem kutaţja tovâbb, pedig alakja elegg€ meg- 
vilăgithat6. Hasonlit, s ezt k6tsegtelenn€ teszik a. tfonnebb” 
kozlott n&vmagyarăzat,: 6s a vonâsok, melyeket a classi- 
cusok fânntartânak, — hasonlit a vtdâk Rudrâjăhoz, ki 
a vihar follegeklkel jâr s villâmokat szâr, de dorgescvel, 
ziâgâsâval a levegât îs tisztitja,. kit ezert, mint a legki- : 
vâl6bb orvost imâdnak s hivnak segtlyiil,: kinek kovetâi 

_- a holtak lelkeivel szaporod6, s az Enekben jărtas Marutok, 

„a follegek -szellemei. Zalmoxist is viharz6 istennek te- - 

kint6k, de a legjobb .orvosnak is, 'kihez szent 6nekeket 
s îisztit6 erejii varăzsformuldkat” inteznek, ki befogadja 
a holtak lelkeit, hogy teljes boldogsăgban €lvezztk az - 
Srokkâvalâsăgot. Tis mikent a vedai Rbhus fol6bredve 

- dlmaikbâl tj 6letre keltik a ţenyeszetet, tigy. Zalmoxis 

is băven advân minden kincsbăl, foldalatti iiregbe vonul 
el: — ha a prâfftâr6l fânntartott adatot vonătkoztathatjuk , 
“az istenstgre — hol hărom 6vig rejtâzvân, esak a negye- 
-dikben ter vissza. Aldăst, tenytszetet ad termâszeti isten - 

5, kit mikent Dionysos Sabaziost, minden harmadik €vben . - 
iinnepeltek. A german 'Phârral kizos. .vonăsa. a t6li 

 medvebăr; .  -. .: A E 
"" Hogy mikent dbrăzoldk, mikent kepzel6k e hatalmas . 

istensget, arr6l a classicusok nem tartânak fenn semmit, . 

Csak 'I'rajân oszlopânak egyik esoportozatân talălunk oly.- 

- symbolumokat, melyeket talin vonatkoztathatunk Zalmo- 

“ xisra, a nțlkil, hogy nagy, vagy €pen indokolhatatlan 

„_ koezkăztatâst kovetnânk el.5 . a . 

_“ Apollodorus az oszlop 16-ik repraesentati6jân, e.kdbe 

"4 Plato: Charm. 156. D. IN 
"2 Ap. Phot. fragm. hist. Graec. III. 153. 23. 

2 Suidas 8.42, . i 

* Roesler R.: Romiinische Studien. 59. |. - .- 
2 W, Froehner 16G-ik csop.-pl. 50—51....  
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vâsett krânikânak legsajâtsâgosabb €pitmenytt dbrăzolja, 
melynek hegyvideken emelkedă magas, szilărd koczka- 
kovekbăl 6piilt falai egtszen văr. jelleget adnak, băr 
aligha a vâdelem volt sajâtkepi rendeltetese. pi 

A folyâval pârhuzamosan halad6 falânak kizepn, 
ivelt homlokzatii, s .vastag, sz6les oszlopokkal ellâtott 
kapt van. Ez elâtta jobbpartra: vezetă lâbas hid. A fal-: 

“ orom mellvedekkel, rovâtkâkkal van ellâtva.. A kaputel 
„ jobbra, magas: pâznăkon! hat borotvălt arezi emberfă, 
—'a mâsodik €s harmadik kozott, 'a râmaiak vexillu- 
mâhoz hasonl6 zâszl6, s rajta festett, tâbb-.hullimot veti 

- kigy6. A ket legals6 emberfă mâgâtt magas. ezălpikân 
„kiesinyke, negyszăgii, egy ablakkal viligitott fahiăzacska; 
teteje szăg alakti, s. ennek homlokzatân: a padlâst vilăgitb - 
kârnyilis. Kozvetleniil mellette szinten ezolăpskân, szâles,. - 

. 6liil szâgbe vâgott, vastag deszkâlbâl 6sszeăllitott kerek, 
fodetlen €pitmâny. A deszkikat, mint a hord6 dongâit, 
batalmas abrones tartja, 6ssze. Moâgotte a dâk sârkâny 
magas .riidon lebeg vizszintesen, -a szel âltal egeszen 
folfuva... Sa i a - | 

» "-A jobbparton (a nezăvel szemben a balparton) r6na- . 
sâg teriil, s ezen, bekertelve ket-kât conicus, €6s ăt, szeles 
“megyszogii talapzaton âll6 csatornaszerii oszlop; ut6bbiak 
koziil. hărom -szâtszortan, kettă pedig egymâs mellett. - 

Az elâterben rovid palânk, s- ugyanesak palânkkal 
kuriilvett, oszlopokra, €pitett kisebb, 6s egy. kăzvetleniil 
a talajon nyugv nagyobb hâz. cc 

E sajâtsâgos €pitmenyt, melyet a kistretâvel meg- 
trkeză Marcus Ulpius Traianus is. bâmulni lâtszik, Haupt 

„KSnigs und 'Lempelburgnak“. nevezi.! Az utâbbi elfo- 
gadhat6, elbhi kevâsb€, mert ali. hihetă, hogy Decebal 

 îly exponâlt pontra tette volna kirâlyi-szekhelytt, hova 
a râmaiak az oszlop adatai szerint egyetlen nagyobb 
iitkozet megviviăsa utân eljutottak. - Szentâly vagy tem- 

plomvărnak, — melyek egyes n6peknel nagyon: is divat- 
ban voltak — hiszen az Akropolis, a Capitolium îs az 

„volt, mâr inkăbb: mondhatjik, „melyet a termâszet kiilo- 

1. Haupt: Die dakische Kănigs_und 'Tempelburg auf der. 
Columna Traiana: — Mittheilungen der k. k. Centralcommission . - 
stb. Wien, 1810. 112. kw. l
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năssegei, nemzeti nagy eml6lek vagy hitreg6k. ăltal. szentte 
avatott helyen €pitettek.. .. + 
A kerek,, fodetlen pitmâny. a napisten  temploma 

lehetett, €s val6ban sok hasonlatossăga van ahoz, melyet 
„_Macrobius az els szâzadbeli Alexander Polyhistor nyomân 

leîr. A. templom, olvassuk, a Zilmissos hegyen. emelkedă 
- kerek, foliil a tetân nyitott €pitmeny, 6s a.Sol s Libor . 

tiszteletenek van szentelve.1 A.Sol elnevezes pedig Zal- 
moxis synonymje, meglâvân ut6bbinak minden attiibutura, 
melyek a solaris istensegeket alkotjăk, A templom mellett - 

a falakon . -   -„ lebegă sărkâny talin szintân isteni jelvâny, 

N 

kiviil âll6 conicus oszlopok pedig. klts6gteleniil azok: De. 
părosâval l&ven egyiitt, esak egyik-egyik vonatkozhatik - - 
a napistenre; a, pirok, a.napisten ni fel6t, a holdat. . 
symbolisăljăk. Es megerâsitik e fâltovâst “Torma Zs0fia 
6 Nagysăgânak szăszvărosi  muzeumâban - elhelyezett co- 

„nosok (a tordosi teleprăl), melyek kăziil a. nagyobbak, 
" alapjaik. concentricus . sugărvonalakkal 1&ven - ellitva, a, 
pap Jelvenyeinek mindsftendok. -Ez apr6 cultustârgyak 
basisai ât l&vân lyulkasztva, isteni tisztelet alkalmăval 

legyenek. Se 
vesszăre erâsittettek, hogy a talaj fălutt kelld magassigban E 

" “Zalmoxisra vonatkoztathatjuk talin, kiilnăsen kirâly 
attributumăra, a Corpus harmadik kătetenek ad-aquas-i 
foliratân fonmaradt Acuinus nevet is.* Az Avesta nyelven 
aghu, urat, paranesolst, kirălyt 'jelent. - - 

„ Herodotus emliti meg Dionysost, a thrâkok Sabaziusăt.ă 
 Szomelyben a râmaiak Sol &s Liberje egyesiilnek.' Herodot 
'Artemise a thrâk Bendis (==. Mendis), lit imădtak Lem- - 
moson îs.. Thrâk istenndkkent-emlittetnek meg Molis €s 
Atartis, &: az els6 valâsziniileg a halil istennoje, — utâbbi 

„pedig â hâz €s tizhely6..  -. e 
„.-  Vallăsuknak legfăbb' tana, mely  koriil az: egesz cso- 

- 4 Macrob, Saturn. Î. 18: Item. in “Thraciă eundem Daberi . 
Solem atque Liberum aceipimus, cuem illi Sabadiam nunenjpantes, 

- magnifica religione celebrant, ut Alexander 'seribit: eique deo în 

a
.
 

colle Zilmisso aedes dedicata est specie rotunda; cuius-in medium - 
interpatet . tectum. pi 

OI LII. 1403... 
„2-8 Sehol, în Aristoph. Vesp. 9. E aa 

- 4 Chaeroboscus. Anecd. ed. Bekhker. 3; 1192. - ....-- 
 Kirâly Pâl: Dacia,
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„- portosult, mely leginkâbb magăra vonă a szomszed miivelt 
nâpek figyelmet, — a, Iclek halhatatlansiea. volt. Herodot. 
is emliti mâr. 2 dogma azonban nem ăltalinos €s egy- 
ontetiien formulăzott. '“ Nemely torzsek hittek, hogy a 

" meghaltak lelkei'1ijra visszaternek az emhberekbe —.palin- 
genesis — s:hogy.a vilâg -mindig a regi lelkekbăl tijul 
meg.! De e hitnek meg van ellentete is, mert sokan, 
talân a torzsek nagyobb râsze ama meggydzOdest tiplălta, | 
hogy a halillal minden megsziinven, a teljes megsemmi- 

„siil€s, kovetkezik be. lis e. materialis nezetet csak az 
nemesiti, hogy hivei nem sirânkoznak a halilon, — săt 
ellenkezăleg, kâszek valamennyien, birmely pillanatban . 

- megvălni az 6lettol. De bârmelyik nezetet fogadtăk îs el . . 
„a torzselk, — a, hatâăs mindig ugyânaz volt: az 6letet, 
“nem becsiilik, a -halălt megvetettek, vagy €pen Ghajtâk.? 
A gta -vagy .dâk sohasem ingadozott, habozott akkor, 
midSn megveretve  szolgasâg vaoy halâl kozâtt kelle : 
„vălasztania. A lkirâlyok s harezosok egy missal versenyezve 
l&nek &ngyilkosok: îgy Dapyx 6s Decebal, s a Sarmize- 
getusa. vârăba zârkozott hos6k. Da i, 

Ily. viszonyok kizătt a nk is 6pen olyanok, mint. 
„a ferfiak. Midon a; fâr:j meghalt, az asszonyok, nejei kizătt 

- heves versehgâs timadt, hogy melyikăket 5ljelk meg: €s 
„-temess6k. el a, halottal, mert e nagy kitiintetâsben csak 
„az reszesiilhetett, kit a jobblâtre szenderiilt, barâtainak! 

„ itelete szerint, a legjobban szeretett. A visszatitasitottak 
keserii konnyekkel, sirânkozăssal fogadâk a vălasztis | 

„_ eredmânyât. 85 A legyăzott dikok nejei mosolyogva.nytijtăk - 
„_egymâsnăk a meregpoharat. | i i 

1 Pom. "Mela IL, 2: id varia opinio pereifit; alii redituras 
putant animas abeuntium.! 

-” 2 Herodotus IV. 93; Julianus: Caesares e. 38. Pomp. Mela * 
II., 2: Quidam (Thraces) feri sunt, et ad mortem paratissimi, 
-Getae utique. .. Aa e 

5 Herod. V., 5. Eustathius ad Dionys. v. 304. Pausanias  . 
1V., 2. Pomp. Mela I[., 2.: Ne feminis quidem segnis est animus.: 
Super 'mortuorum virorum corporâ. interfici, simulque sepeliri, 
votum exim habemiunt: et quia pluressimul singulis nuptae sunt, 
cuius id sit decus, apud iudicaturos magno certamine affectant. 
Maribus datur, estque maxime laetum cum în hoc. contenditur. 
vincere, Moerent alii vocibus, et-cum acerbissimis planetibus 
efferunt. — A g6tâk halălmegvetâsâre fontos adalâk meg Solinus 

IN)
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„.sAz €let 6s minden făldi j6nak ugyane megvetesbăl 
„ szârmazott a e6tâk cgyik tărzsrokoninak kiilănăs, rend- 
„kiviili ridegs6g” 6s kedâlytelenstgre mutat6 srokâsa îs. A . 
trausok megeyâszoljik a gyermek sziiletâs6t. Szomortan 
iilnek koriilotte - sziilei. 6s rokonai, sfrva sorolvân f8l 
mindazon nyomorisigokat, melyek a parânyi ujsziilăttet 
Grni, terhelni, kinozni. fogjăk. Mig ha, meghal valaki, tigy -. 

„_ Urvendenek, mert az elhunyt megszabadulva minden foldi 
„nyomortisâgtâl, irăkre.boldog. - | 

„Az 6letnek: e. nem  beesiilâse, — az ezer babona, a. : 
„termâszet , r6miiletes tiinemânyei âltal : keltett felelem, | 
fooka minden - barba: -ntpn€l, hogy. isteneinek : fontos, : 
dântă alkalommal, midOn - fâltâtleniil 'el, akarmnak rani | 
valamit, emberekei âldoznak. A gâtâknăl is. divatos volt 

„„ annak egy sajâtsâgos: mâdja,: a Zalmoxishoz val kăvet; 
-kiildes. Negy €venkint, sorsolâs ăltal vâlasztăk ki az arra 

- szânt embert, elmondva neki a târzs kivânsâgait, egyesek 
„ Ghajait, lelk6re kâtvân, hogy hiven adja elă azokat a 
legt6bb istennek., Erre korbe âllottak .n6hânyan, 6lesre | 
fent lândzsiikat cafele tartva, târsaik pedig megragadvân 
Aldozatukat, folvettk magasra, hogy a fegyverek €lei 

 k6z6 hullva, vâgezze €let&t. Neha azonban nem halt meg 
-a szerencsttlen, — ekkor szidalmakkal halmozăk el, hogy . 

- meg akarta csalni Gket, -s.- mâssal kezdik a remiiletes 
Jât6kot.?. Az erkălesok szeltdiiltevel . nem. emlitik tbb6 
az emberăldozatokat sem : a dikok-, sem -a' gâtâknil, s 

"az istensâogel val6 kizlekedâs kăzvetites&t Jâsda văllalta, 
el, elfogadva az €giekhez intâzett kârdeseket €s megadva, 

- azokra, a, 'semmit mond6. vâlaszokat. 3 

e. 16, 10: Thracibus barbaris inest contemtus vitae et ex quodam 
naturalis sapientiae disciplina concordant omnes. ad interitum 
voluntarium.'— Martian e. 6: 'Thraciae incolae bardi (Mardi?) 
appetitum maximum habent mortis. — Pomp. 'Mela III., 2. stb. 
2 4 Herodot V,, 4: Titus Livius XXXVIII., 41: Pomp. Mela 
II. 8: Lugentur apud quosdam. puerperia; natique defentur: . 
funera contra, festa sunt, et. veluti. sacra, cantu lusuque cele-, - 
brantur, . | i - 

2 Herodotus IV., 94. . . i 
% A Haemost6l delre lak6 thrâkok jâsdâja Dionysos tiszte- 

letere, volt talân az egesz vallâsi rendszer kâz&ppontja. Herodotus - 
VII, 111. — Plin. hist. nat. IV., 18. Dionysopolis. . Svetonius, 
Aug. 94: Octavio postea,. cum .per--secreta: Dăciae. exercitum Dia . a
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A vallăs tehât rendkiviil.. fontos teriyeză a dâkok! 
magân-, târsadalmi es dllami '€let6ben.:  Szertartăsaira, 

_melyek rendkiviil vâltozatosak, s legtibbszăr orgiasticus 
Jellegiiek, paranesaira, hităgazatair a, azoknak pontos meg-" 
tartâsâra  €s vegrehajtâsdra prâfetaszerii fopap, s vele. 

"egyiitt hatalmas, szerzetes jellegii papi kaszt iigyel. E 
papok nătlenek, s az Gnmegtartâztatăst a 'vegletekig 

-viszik. Strabo ugyan nem akarja ezt elhinni, mert ellen- 
kezik, tgymohd, nemzeti szokâsaikkal s a kăzszellemmel,! 
măsfeld pedig meg is nevezi a kasztot Kzioza-nak mondva 
azt;? a zsid6 Flavius Josephus: mg egy mâsodik .rendet 
îs cmlit a zoliora .neviit,5 "Tomaschek: a polistăe, plistae 

. elnevezst:a zend fratsta igen hatalmas, s az 6rmeny 
harust, erâs, hatalmas szâval magyarăzza, s megtalâlja |. 

„-gyok6t a thrâk absinteknel Dionysos. nevtiil divatos ” 
 mhztoragog 876 elsG râsz6ben is. A zriozu alak dit, kit, 
 tisztelni, gyok fels6 foka” — legtisztelendăbb.: “Az elsă 
„pillanatban csakugyan feltiinănek. lâtszik, hogy - tobbnejii- . 
"seget cultivăld, s fektelen ivăsra, korhelykedâsre 'hajl6. : 
-n€p kebelâben tâmadjanak ily kasztok; — pedig €pen 
itt, ilyen jellegii nemzeteknel alakulhatnak a legkâny-. 

| myebben. Hiszen az embernek termâszettben van, hogy | 
szereti a vegletelket, s a kik fenkig iiritek az €lvezetek. - 

„kelyhet, lehetnek leginkâbb hajland6k az, ellenkezăre, a 
legteljesebb Onmegtartâztatâsra csapni ât. De misfelăl a * 
gazdag, mindenben diislukodă termâszet, az. Grz6ki kur- - 
„myezet ele lehet magâban îs, hogy egyeseket vVagy 
sokakat szigorii fogadalmak tâtelâre  6s. lelliismeretes 
“Kăvet&stre înditson. Keleten szâmtalan. peldăjât lătjul e. 

duceret, | „in Liberi Patris luco parbara cerimonia . de flio consu- 
„lenti item afârmatus est a sacerdotibus, (hogy. egykor a vilâg. 
ura lesz) quod infuso super altaria- mero tantum flammae 
"emicuisset, ut - supergressa fastigium 'templi ad coelum. usque 

- ferebatur, unique omnino magno Alexandro_ apud easdem aras 
aras sacrificanti simile provenisset ostentum..Dio Cass. LI., 25. — . 
Ovidius passusa — az olâh -siksâgon lak6 getâkrel nem oly . 
hatârozott, hogy abbâl kăvetkeztetniink. lehetne: Ex Pont: IV... 
9, 84, — fiat an humanum victima dira caput. 

"1 Strabo- VII. lkv., 3..fej.; 4. e. 
2 Strabo VII. lv 3. fej., 3. ce... 
3 Flavius Jos. 18,, 2. - 
4 Tomaschek : Les. restes de la langue Dace; 1
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jelensâgnek. s. a  jârmibor dervisek tekîntâlye versenyez |” 
"az 6sszes muzulmân papsâgâval. Es e telintelyt egyszerii, 

szegeny €s, peldăs 6letok, vallisos fanatizmusolk szerzik 
| . meg nekik. Ugyanez adi: meg a ktistae €6s polistae-knek 

is, îs a kuziilok kiemelkedett profttdinak a kozbecsiil est 
s rendkiviili hatalmat. 

| „A gâtâk tobbnejiiel, tiz-harminez nât tartanal, s. 
 ngy-t feleseggel meg legenydletii embereknek tekin- E 
„tettek.1 Osalădi cletiiket nem ismerjiik, a dâkoket sem, 

” de annâl inkâbb plasticus emlckeinkbal, riejeik kiilsejct. 
A derâkon âtkâtitt  ujjas hosszi tunica, melynek. siirii 
rânezba szedett, alja egâsz a bokiig er, a' legfăbb rsze | 
toilettejoknek. -Erre alkalimilag meg rovid felsât vesznek. 
Fejdiszik, helyesebben fejkendăjăk ler egâsz a nyakig, - 
s hâtul szalag tartja Gssze. Lăbaikon a ferfiak6hoz -ha-" 
sonl6 czipot. viselnek. 2. "Termetăk karesu,. magas, arezok . 
csinos, sha a miivesz keze nem eszmânyitett tulsăgosan, 
ligy megerdemlik, hogy szepnek nevezziik Sket. A fârfiak - 
szeles vâlli, eroteljes, 6s mikânt..a kozălt k&pek bizo- - 
nyitjâk, intelligens, jellegzetes arezti emberek. 

A leânyokat Thraciban, de a gttâk sem, nem zârtâk |.. | 
„el a ferfiakkal val Grintkezestâl, csak ferjhezmenetelik 
utân szoritottik Sket sziikebb korlătok kiz6.3 A hdzas- 

__sâg kotel6kânek  eme szigori megtartâsa “Horatiusnak 
- nehâny, panegyricus' sorra adott alkalmat, — melyeknek 

cle a tOvârosi erkolestelenseg ellen irânyult. * Egysbirânt 
a hăzassâgot iizletnek. tekintik, melyben a vâlegeny mint 
vevă; 1&pett f5l a hărembe vezetendă menyasszony. alku- 
doz6 sziileivel 'szemben.5 _ 

„A thrăkok letmâdja — " ilkhez hozză szâmnfthatjule 
“a setat 5 dăkokat, aie kiilonbăzătt a sleythăketcl. 

îi Heraclides. Pontus $. 31. un 
> W, Froehner: pl. să-si 70. 184—186. 
3 Herod. V. 6. . | , 

4 Horat. ad. III. 14. N 
5 Exrdl, mint âltalânos thrâk szokâsrăl. Herodot. V,6... 

Meg erăsebb ifejezest ad ennek P. Mela II., 2: -Nupturae 
virgines non a 'parentibus viris traduntur, sed. publicae aut 

».- locantur, ducendae, aut veneunt. Utrum fiat, ex specie et moribus 
causa, est. Probae, formosaeque în pretio sunt: "ceteras qui 

, habeant, mercede quaerentur. .— Hasonl6an Solinus c. 16. 
-
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„“Legfobb. tăplălekuk a fâtt vagy nyârson siilt his, tej, 
sajt, mez; a, l6-vert kevertek tejtollel.is. 'Thrâcia 6s Dacia 
erdeiben băven volt mindenfele vad. Honos vala a bileny 
is, melynek Paconia 6s Thrăcia vadonjaiban vald tenyesztet 
classicus adalckok is bizonyitjăk. A dăkok zombros: 
n6ven ismertk.1 Yoldmiivelâsiik alig l6ven, ndvenyi 
“tăplălekot: nem igen hasznăltak: A Ma 

A reszegeskedâs nemzeti biine a thrâkok 6s illyrek- 
* nek. Cotys kirâlyr6l mondjâk, hogy szărmazăsira nzve 

- thrâk, de .szokăsairă nezve nem, mert jâzan.? A gâtăk 
nem 'voltak kivâtelek, a dăkok meg Gpen nem, kiilânben 
prâfGtijuk Decaeneus aligha. kelt volna ki annyira az 
ivâs ellen, 6s nem -pusztittatta volna, el a daciai. szOlOket.5 
A szegenyek pedig narcoticus (origanon) magvakat hâny- . 
tak a tiizbe, hogy beszivân goziiket, elkăbuljanak. *. 

„ Thrâciăban a vârosi €let csak.a râmai hâditâs ide- 
jeben 5lt nagyobb mervekst; — a regiek âltal emlitett 
vârosok jelentektelenek, bărha fGhelyei a tărzseknek. 
Meg inkăbb âll ez a Haemustl €jszakra. fekvă teriile- - 

„tekrâl, hol nagyobb telepek cesak a râmaiak âllandâ 
» tăboraibâl keletkeztel. A foldmiiveles meg nem csâbită | 
„Get âlland6 lakăsokba, mert vândormdra îizek azt, mint 
a skythâk. -Keszleteiket vermekben helyezek el. Hogy 

-mily esekâly crt€ket tulajdonitânak a  szântâs-vetâsnek; 
vagy Jobban, mennyire megvetâk azt, €lenken illusztrălja 
yiptolemos esete, ki ellen hâborit indft Charnabon 
"kirăly, mert foldgazdasăgra akarja tanitani -s szoktatni 
“nâpet.& A dâkok mâr inkăbb kedvelck a vărosi 6letet, 

- Spitkozesk eltgeet kifejlett, s tnnmaradt szâmos vâros- 
n6v is. Hăzaik berendeztse azonban a lehetă legeoysze- . 
riibb.. Nyitott tiizhely, n€hâny pud, egy-k& fogas, s'a - 
făldre fekvâhelyiil hintett ăllatborăkkel. fădâtt szalma 
volt az egesz biitorzat, melyet a gazdagabbaknâl talin 

+ Timoth.. Gaz. ed. Haupt. Id. Roesler: Romiinische Studien - 
55. |. jegyz. — Morelli, bibliothee. manuscript. 1, 59, 

> Liv. 43, 4. Platareh. Alex. 23. — Suidas: Nozsirâl, .* 
* Virgil. Georg. 3., 319. Hie noctem ludo ducunt et pocula 

laeti — fermento atque acidio imitantur vitea sorbis.. 
| : Pseudoplutareh de fluviorum et montium nominibus. Miiller, 
fragm. geogr. graec, II. 611. Herod. IL. 202. stb.. . - 

5 0, J.: Hyginus Astronimicon. 2. e. 14. .
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„egy-egy asztal bâvitett s egeszitett: ki. Edenyeik cgyszerii 
agyagb6l: kesziilt fazekalk, tălal, kors6k s: kisebb ivo- 
edenyek — a szegenyekntl, de. a kirâlyi. asztalon, s a 
făurak lakomdin arany, eziist edenyek Jdrnak koriil, €s 

"Trajin oly tomeget -zsâkmânyolt issze, hogy diisgazda- 
gon' fălszerelhetett velik nchâny bazilikât. A csâszăr 
diadaloszlopân a bekcert esengă dâk urak : hărom. lovat 

- terhelnek meg 'kineseikkel, nemes -fEmb5l munkâlt feny-! 
„iizâsi edenyelkkel, hogy megengeszteljek a gyâzăt.! Az 
Stvosseg tehât. meghonosult: kozăttiik. Sajnos, hogy eddig 
nem meriilt f5l egyetlen olyan lelet sem, melyrăl teljes 

„biztossâggal ilapithatn6k meg, hogy dâk eredetii. Să 
îs Daciânak 'Lhrăcia 6s Illyridval -val6 stirii €s korai - 

- osszekottetestt bizonyitjik a Dyrrachium, Apollonia, 'Pha- 
„sos, 'Exythrac, €s Kerkyra belyegeit viselă €remleletek  . 
— pedig e vârosok esak Kr. e. 226-ig voltak Gnâlloak. 
De elăfordulnak a Lysimachos, Kozon, Ptolemacus €s 
Mithridates-ftle macedoniai 6rmek -is, -mindkât nemes 

-- fombăl. Ujabban dâk drmek I6tezesct is vitatiik — săt - 
mutogattak is, — de ezek  hamisitvânyok, vagy pedig 

-" măs credetiiek, bâr 'Locilescu. erâsen argumentil nagy... 

- munkâjâ&ban  hitelessegiik mellett. * a Da 
--:- „A dâk nemesstgnek megkiilonbuztetă jele -a phry- 

- giaihoz hasonl siiveg —. pileus, — s ezert a râmaial 

pileati' vagy pilophovi-nak nevezik -Sket. Nemzeti nevok: 

- valâsziniileg tarabostos (= făveges).5 Koziilok vâlasztă 

a kirâlyokat, fânskăket. A k&zncprl mint iistokăsokrol - 

— 'comati, capillati emlekeznek a classicusok. . _- 

.- Halottjaikat a dâkok elegetik, s hamvaikat edenyekbe -: 

gyiijtve, nagy. torral temettek el, kisded halommal Jelălve 

kedveseik sirjait.* "P'hrăciiban. e torok €venkint ismet- 

l5dnek, s a gazdagok âlapitvânyokkal biztositjâk meg- 

tarthatăsukat. '$ e szokâs. meg: most is divik Rumelia, 

“'Thersalia, €s Bulgâriiban. ? a 

„4 XV, Froehner:- pl. 169 —110,, 112. a 

„2 Gr. G. 'Poeileseu: Dacie inainte de Romani. 851. kw. |. 
- 3 Jordanis de 'reb' get. e. 5. e 

+ Az odrysokr6l irja Xenophon: Hellen, 3, 2,5. . 

: 5-A thrâk rosaliakrâl. L. Heuzey €s Daumet. Macedoine a . 

-_prusocani făliratban 150. 1, s a ket rosilavai făliratban 152, 

-153, 1. L. Heuzey: Le pantheon des rochers de: Philippes. — 

7



„Neprajzilag a dikok az indo-eurspai fajba. tartoz- - 
” p ) o, o... a 7 e nak, s az:6-erani torzsbe.: Ez dllităst most măr teljesen 

„. beigazoltnak tekinthetţjiik, bâr nem maradtak  fânn sem 
„a thrăkok, sem a dălokt6l. oly emlekek, mint a phry- 
giai, Iyeiai siriratok, vagy perzsa Gkiratok. Csak a gorog 
classicusok ideznek itt-ott egy  szât kenyes. fileikhez . 
idomitott alakban, - melyekhez meg n€hâny: szemtly' €s 

„foldrajzi. n6v jirul.. A gyakorlott. semitolog. —: mondja, 
Tomaschek — az elsă tekintetre, phoneticăjâbâl” meg- - 
ismeri, hogy semita eredetii szâval: van-e dolga, vagy - - 

„mem. Vajjon ki vitathatnă el, hogy hazai isteneinok —— 
diis patriis — Malagbel, Bebellahamon, Benefal €s Ma- | 
navatnak âldozo-P. Aelius Theimes, Sarmizegetusa duum- 

- virje, nem. semita/ arab, volt, hogy istencinek hazăja nem 
Syria €s Mesopotamia? 6pen iey hallva az erânolog a .. 
"Budoaczoz nevet, foltâtlen biztossăggal vezetheti azi vissza 
„az iâni Baevarâcqpa(= tizezer lova van)-ra: Sa reânk 
maradt kis terjedelmii, alie harmadfâlszăz foldrajzi,: n6- - 

„veny, szemâly s tulajdonsig n6vbăl 4116 szâtăr legnagyobb . . 
„; esze a szanszhrit s irâni, (6-perzsa) nyelv segelyvel. - 

> tejthetă meg 6s magyarăzhată.. ks mâg azok is, melyek- 
„nek titkaiba nem sikeriilt bejutnia a Kutat6 nyelvesznek, 
annyira magulon viselik eredetoknek letărălhetetlen jeleit, . 

„hogy lehetetlenste kâtelkedniink szărmazăsuk, hazăjuk - 
"tell. De âlljon itt nyelviikbăl az al4bbi, — ivodalmunk- 
ban az els6 szemelveny: o „ , 

Tarabostos sz6. elsi rtsztt: tara Roesler az 6-perzsa 
tiara szOval kapesolja dssze. Es e sz6 Juvenalis scholias-| 

> tâja szerint? -phryg nyelven: sacerdotis .habitu: tyara 
est, frigium quod dicunt:! Servius pedig Virgil. Aeneis6- . 
nek — VII-ik enek 241-ik sorâhoz pileus phrygius meg- 
jegyz6st fiiz, a tiarat magyarăzva. Az i kihullăsa a sz6b6l 

Revue Archcologique VI. cf. 1865. 449 2460. 1. —"1V. Tomaschek”. Uber Brumalia.und Rosalia. Sitzungsberichte der kais. Akademie. d. VVissenschaften.: LX. ;kât. 1868. a făliratok 373—T74-ik L- B. Roesler: Romiinische Studien 62. ]. “Borovszky. S. A dăkok - 35, |. Halotti tor alapitvânyok a kizepkorban voltak hazânkban - is. A văradi regestumban l6t rdekes okmâny van errâl. 1201— „ 1205-ik €v. Endlicher: Monumenta Arpadiana. 674-678. |... 
1 1. Tomaschek : Les restes de la langue Dace. 3. |. : 
> Scholia 6, 516. 

N 
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fOltiinG ugyan; de azârt nem timadhat” semmi ketsg, 
mert a phrygiai €s -dăk siiveg, mikent az emldkek bizo- 
nyitjil, teljesen azonos. A bostos, bosta: râszt, Roesler -a. 
“szanszkrit pag, bhash 6s. pâs-i-den, Sltizkâdni, ruha jelen- 
tăsegii sz6kkal veti '6ssze. E szerint a 'tara-bostos-— tiarât 
visel6. 1 CE | | . 

„Năvânynerek, = 
-Î. anagoeşi, rofovis, Pooperziot Omaxă, oi 0£ foizhinră oi. E 

dara, oi 68 iovyurăleu, duo drouaacese, 2 kakastar€j . (crista 
>galli) s dăâk elmevez6se valsziniileg ugyanezt. Jelenti, A 

= sz6 măsodik râsze cete talin azonos a szanszkrit gikhâ-val - 
= homlokhaj, b$bita, madâr tar€j; anao pedig az ugyan- 

„esak szanszkrit „nar, nara, narya“. = him lat, kiilânosen | 
__ kakas szâval. vethetă issze. Az a. prosthesis megvan az 
„* &piroor > iirom sz6ban. îs. (Tomaschek 1.1). Ri 
2 2. doplrtov. poaptudr (var. Zarot Sragsia) .... »Adgorologie ... 

zig aci zor neoză, îjzis aci aimuarirg citita s-a... aci ddgdaroş aci 
ioszizis; (var. Acg6aro gozirg). Taloi di xaotow atzi Besuov... 

. - i Ă d 4 " Duzehoi Oa yeuaunos», “Iraloi reooai pal, dazoi dipidior pogiadr.a i. . 
- „Aristolochiam Gracei ararezam- vocant, alii teuxinon, 
teuxitemonve, Itali malum' terrae, Daci absinthium rus- 
ticum, scardian.“ 5 Az iirăm gorig “neve-zo dipivdov diwpivdos, 
VaSY dozzivotor, dozirdoş k&ts6gteleniil thrâk eredetii s a 
g6tâk orszăgâban az Al-Duna mellâken stiriin talâlhat6 ? 
65 Thraciiban nagy elăszeretettel k6szftenek belăle italt : 
oîroş 6 dyirdos.. Ormenyiil îirâm osindr,: mely a regebbi 

"aspindr alakbsl, 6s spind - fânyleni, ragyogni,. megegetni 
„SY6kb5l szârmazhatott. 5 Lis a român nyelvben ez dsregi 

1 R. Roesler: Einiges -iiber das thrăkische. Zeitschrift fir . - 
„die oest. Gymnasien. 1813, 110. 1.. 
„2 Dioscor, III. e. 160. E n Ni 

"S-A kivâl6 tudâs kis tanulmânya, melyre itt âllandâan 
-. hivatkozom:-Les restes de la langue Lace czimet -visel. (Extrait 
„du Musion, — Louvain 1883.) a i 

1 Dioscor. 3. e. 6... LL 
2 Apul. Mad: De virt. herb. e. XIX.  - 

5% Herod. IX, 119. i - 
„7 Ovid. Trist, V, 183. 21, kw, Aa 

„=: Cana prius gelido. desint absinthia Ponto, - 
N Et careat dulci Trinacris Hybla thymo. stb. : 

- * Tomaschek 5-ilk |. i, 

7
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s26 mtg most: is a. spindz (belleborus. Viridis) alakban.. 
A scardian synonym. kifejezts a. skard,. s a szanszkrit 

„chard eyokkel (kiiitni, kitepni, megizzasztani, kivetni, 
hânyni), s azonos a chaidi; kitres, chardika €melygâst, 

- hănyăst okoz6, de a vârztst is esillapit6 nâveny nevevel.! 
„8. Bovddlla (var. . Bovăi9ic) borag6. fovyleagor, Popcior 

doypeiBoru, oi 0ă îipyova BoBouu, iza Bodu). 2 'Pomaschek 

szerint -âz clsă szâtagban talin a gorâg. fot; = Gkor 
ismerhetă f6l, de ki. tudja, hogy hem az erani vanhu, 
“vahu vagy vohu = = j6„rejlik-e. “bhenne? A: măsodik râsz 
542. vagy 8doia, talin azonos a da-dh.=— szopni gy5kkel, | 

a.“ la pedig kicsinyitd. sz6eska. 3. Grimm az 'els6 sz6- 
tagot a-g6rog foz-szal azonositja, de.a 9da vâgzetben: 
thrâk, „Nyelr! “jelentăsetgii elemet keres.* - | 

4. yorohiza kămag, a mely kemâny magvaibsl fehâr 
nedvet t bocsât (alternis inter tolia candicanțibus marga- 
ritis. Plinius) s Dors6 Dagysâgil. . 2r0doztepor, Pouciot 
„ootyi Adao voroliira. 5 A dăkok e magot. talin a tej- 
esâpphâz hasonlitvân Osszevethetă az, az erani ga tehen, 
s a szanszkrit retas, baktiiai rastu-val = a mag kiomlese | 
vagy esepp, s a ri, li folyni gyokkel; az ai, ae, €ta 
a gărâgben p pstolja, mikânt az egyik thrâk târzs fraco 
neve az; eraniban raeeyo-nak hangzik. Az | az r-et helyet- 
tesitven ice — ontopua, 9 , 

5. 0» csalin.: daaltqu, oi 8? mld “poptot o oroziza, Adioi 

ot. Osszevethetă a gât deino (degno, a syok dag), lith- 
vanban dig sztirni; — kiilânfele tăjejtesekben pedig: 
dein, daun,' doan, dene = = esalân, sârte; a kimmerben dynad!/, 
danadi = szaxv, linad — esalin. A: esalân sz6t szâmos nyelv. 
€geini ige gyokebol kepezven, a latin -urtica isszevethetă,. 
az uro, ussi, ustum themâjival; a mordvin palaks — esalân 

„= pala €getni; a mongol xalaghai — xalâxo-val.8 Leo a 
dl our eredettt a szanszkrit duca ra = Egetni vezeti vissza, . 

  

1 Tomaschek B-ik-l, 
12 Dioscor, IV, 126. 

: 3 Tomaschek 9-ik 1, 2-ik al. “ 
+ Grimm: Geschichte. d.. deutseh. Sprache 212, L 
5 Dioscor. III, 148. 
4 "Tomaschek 6- ik | 
1 Dioscor. IV, 92. 
S Tomaschek S-ik. ]..
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seza fălemlitett analâgil alapjăn teljesen valâszinti, s 
“igy -a duna participium a nivlny dltal okozott fi djdalomra 

- vonatkozik.! | 
6. fovdon.” -Urom. dozenuala, ““Pepatou ota)trua, oi di gta- 

zt)0, oi 0 ioBecotice, oi 0â paziovu, oi 62 7eorardyerte, Tailor 

zovtp; doi. Eovdozn.* Magyarăzatit a baktriai ză, szansz- 
„krit ju, csepegni, szeretni, — igentv zusta, justa kellemes, 
baktriai zavistya szeretetremdlid, A dâk Zusidava tehit 
kellemes  helyet. jelent.3 

1. Kaoozi9)e, Cdesgyokerii păfrn,. kămez, pâprăg. 
„zaezaerăyzi, Peopaior: î08a qiuul.ă, oi 98 Oarioa, oi di "Iofvs ddr, 

ddzou zugorid)a. A năvenyt fâlhasznilvân făzetre is, 'Poma- 
schek a -megfelelă szanszkrit szâval Aâru = făzet (kar 
Snteni, kârotara, pârol6 tălesâr v vagy szovet) 6s pitha gy68y- 
ital szoâval magyarăzza. La dâk veozet.: - 

8. Koaddua, xoă lua, Vasy, Tomaschek emendatidja 
szerint z008duc.- Ilozanoșeirov frenos oi 63. hapouzoror oi 6î Ytoarov, 

“Poopaciot Bir. (venae) q6ltovu, oi si toBdyo, oi Bă padrarăoragu, 

“Aovoi doripza, Adzou. xoaddua; Ido zargota. Kardama vazy 

- kardami, tobb mocsări nveny neve, de a, libatopp-€ is, s 
karda mocsiir. sz6b6l kepeztetett. 'Talân a thrâk Kaosta 
"vâros is a Sromsztdsâgban elteriilă lipt6l kapta a novet. 5 
9 Koziaza (var. Kozinăra..) lv0orig. e. a “Poopaetioi yodziev . 

““ozaroi nai, dduoi uoziaru.0 Grimm a lithyân Kotas sa lett 

“kâts-szal (a libszâr mellsă nagyobb esontja 6s bek6) 
veti Ossze, s annalogiakânt a thrâk -Kozwe nevet hozza 
fl. Leo szerint a szanszkrit kut = gorbiteni gyokbăl 
szărmaz6 koti-val (luezerna) azonos.8 Diefenbach a lithvân 

„kolas = szâural hasonlitja dssze.? A za. vegzet tobbes ag. 
lehetett &piigy, mint az ossetben a'thă, 00 
10, Reovordny Ş gâdir cz, focshegyăker, shelidonium, mely 

  

A + Kuhn: Zoitschrite fir vergleichende Spraehtoreoungi III, 192, 
2 Diosecor. III, 117. 
5 Momaschek G-ik 1. 
* Tomaschek 9-ik 1. 
5 "Tomaschek S-ik 1. 
5. Dioscor. IV, 30. . o : 
* Grimm: Gesch. d. deutsch. Sprache. 210. 1. 

"$ Ruhn: Zeitschrift III. k. 192.1. . 
? Diefenbach: Origines Burepaeae. | 231. l. 

10 Tomaschek” 1- il d,
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„as fecsk6k Grkeztekor kezd -levelezni, ttăvoztulkor. pedig 
elhervad. peld6nov uta, “Pouaiot gafBiovp,: I1 120. Dâra, duo | 

xgorordrm. Măr Grimm! sszehasonlită a, lithvân kregzdy-nevel 
(feeslegyoker) s Kregidă-vel, fecske, melyek a, krez csiripelni -. 
gyOkbOl szârmaznak. S-ez az dotpoeros dia egyszerii csiri- 

„pel6s szinte megkiilânboztetă jellemvonăsa, leven a fecsk€- 
nek, a gorig koltk gyakran emlegetil a 9pezzi petsărt a 
feeskânek az istenekhez intâzett Enekât. A dâk Arusta vagy 
Krusta =. fecske, -krustana-a fecskâ€. Hangtanilag a sz6 - 
megegyezik a szanszkrit Arug-al (lârmăzni), melybăl a par. 
ticipium AruSia, ' krastar = kikiălt6, krogana = lârmâz6.* 

11. Kzollda (var. z0t06idd, ucozetdc) som. Grgvyroi: ddendzaBov, | 
- “Pouaior Biocizdhug oi 68. Gmolurdos  pircoo, ' oi 02 0găziuen, Ador - ! 
" avxoilda, Aqgoi uzaBotu. 5 Giraeci Dicea, alii  Stricionon, — - 

" Ttali Apollinarium, Daci Cycolida.t 'Tomaschek szerint 
a dikok koj-koli vagy kuloli-nak mondâk, a mely alak: 

„&piigy reduplicatio,-mint az azonos jelentâs6gii szanszkrit . 
kukola, mely a Kkul 6sszehuzni, folruhâzni gyikbol szâr- - 

- mazi. Osszevethetd az italo-kelta, cucu/lus esuklyâval îs.5...: 
i 12, paizela szederbokor: Bdzoş, 'Pouaior cîvric, oi 0 goiBovu, 

oi 9:pdpa Barudre, duo. pcerzeiee. 0 Leszârmaztathatb â'Szansz- 
„Brit. manth dârzsălni, szakgatni ige gyik6băl, a: melynek - 
: jelentmenye €pen eharacteristicus. vonăsa 'a vadon -termă 
„tiisk6s bokornak. Osszehasonlithat6. az alban man, mande, 
ugyancsak szeder sz6val, s ha ez ut6bbi magyarăzat âll 
meg, ugy a dikok nem zârkâztak el a, specificus illyr- 
gorog nyelvelemek cls]? o | 
18. poola (vâr: pita) demutka, mezfii,: :mely a 

m6heknek a legjobb „mezet adja. Duuoş, “Popaior dotuovu,. 

Aazoi potoa.5 A dâk, szât a szanszkrit  madhura, madhula- : * 
val, 6des mint a mâz vethetiiik Gssze, a mely sz6ban az .. 
elsă a, o-vă tompul, â dh pedig dz-nek- hangzik; a /a 
vegzet, az eranival szemben fâjellemvonăsa, a dâk nyelv= 

1 Grimm. Gesch. d. deutsch. Spr. 204, 
> 'Tomaschel: 4-ik |]. I 
3 Dioscor. IV, 12. 
1 Apul. Mad. de Herb. virtut. N 
5 Tomaschek Sik |: o | 

„6 Dioscor. IV, 37. - i , - a 
? Tomaschek T-ik |, : - A Sa 

s Dioscor. III, 38. 

N
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nek, mert amott mindig | iegmarad az r beti. A. /a 
 vâgezet kCts6gteleniil kicsiny1tă kâpză, s nagyon sitriin 
fordul el6, mint.a, kovetkeză noveny- €s szemelynevek 
 igazoljâk : . zot) fel, zagozidia, Sopa s. tb. Ardila,. Artila, -. 
Cerzula, Didila, Dizala, Purula, Rebula, Sadala st. b.1, îi | 

| 14. iu foldi bodza pcepectiatari oi 08 flerog „deci oi 8 

yet uzi, “Pouatoi Bovlovu, Ido. dovzort, Aaxoi 0hua. ? 2 Ebulum, 

. Galli: ducone, Daci Olma.: Diefenbach a szât phoneticaja 
alapjân -a latin u/mus-szal veti âssze.* Roesler ugyariesal 

„+ latin eb-ulum mal;5 mig "Tomaschek a val beburkolni, ulva, ş 
_ulba burkolat sz6val. Că 

. 15. 2p0dioyra (var. zpodieera) feleţe hunyor. 02tgogos' 

pas, “Popaiot Beoreroovpu pH 2ipe0tps, oi '0î oagdue, Aazoi rp0dioguc. ? 

Grimm „szerint oer« = a'gâth arna, mig 2000 = a gâth 
frâths-szal (bile); azonos. Hasden Stopra-t a Dierna, Tsierna 
„helynevvel veti &ssze (szlâv cerna = fekete),5 mig 'To-. 
maschek a szanszkri it jirna-val magyarăzza (jirna = vomba, 
-dălni; elpusztulni), — s' a, Dierna mellett elănilg. patakot,. 
igymond, mg” most is derna-nak, nevezik, a mi: feketet 
jelent. A zoodtogre-t a szanszkiit prajarana s jarna-val (el6- . - 
segiti a "“gyongiilst, gyingit, tehât” mergez) kapesolja 
ossze, s e magyarăzat teljesen: megtelelven. a hunyor -: 

_ charaeterânek is, folâsleges utalnunk a szlăv.&runu, hth- 
vân kironas -€s: szanszkrit. Ar3na-ra (sotetkek).? - | 

16. z00zt0o0v)d (var. “2002001)d) pimps. evzdqsidov “Popaio . -- 

“ cpeigdăcoeu, -Tălo zeuztdovre (var. zouzcu doi d), Aazoi mgons- Ş 

- 3oudd. 1% Pentaphyllon ....- Galli pampedulan, : Dacii pro-: - 
„__pedula, alii drocila, Itali quinquefolium. 11 . Diefenbach - 
“kt râszre osztja a szot: zzeuztdoa, Ss els6 reszeben meg- - 
talâlja a “Fimmeri - pimp, kelta Pynp es pemp, szanszkrit. 

A Tomaschek G-ik-l 
> Dioscor, IV, 112. 
3, Apul. Mad. "ae herb. viri. e. 92. 
4 Diefenbach: Origines Europ. 354. | 
5 Roesler: Einiges. iiber das 'Thrakische. Zeitschrift fân die 

"vest. Şymnasien. 1813..105. 1. 
| 6 "Tomaschek: 10-ik 1. | | 

* Dioscor. IV, 149...  -— 
s Hasden: Istori'a critica, II-ik “iad: au—14- ik | 
? Tomaschek 9-ik 1. | 

10 Dioscor, IV,:42. . i 
a Apul. 1 Mad. "ae! herb. virt. DI!
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- pank'an, zend pancan, . gsth fim, lithvân „pânki, lett pecei, 
* BOr6g res s latin quingue = 5t toszâmot; a măsodik TES. 

dordd =. a kimmer dalen, delen, kelta .deljen-nel; —. az 
egâszet pedig a. kimmer pumdalen, pumbigs = . quinque- 

„= folium-mal veti issze.! Cuno' szerint a mâsolg. zeuazedorid 
helyett tevedesbăl îrt zooztdor)d-t, mert zgons-prope egyetlen 
indo-eurdpai . nyelvben sem jelent  dt-ât.2 . Hasden szerint 

-a dâk “propedula s' kelta pompedula kizătt nines semmi: 
kiilnbseg, mert az ătalakulăs a thrâk. hangtani târvenyek 
szerint tortânt.3 "Tomaschek, mikânt Leot zooztdovhi-t 
szanszkrit 'eredetiinek mondja, s Cunoval . egyertelmițleg 

„constatilja, hogy zooze nem jelentvân ăt-t, a -dâk goe 
sem jelenthet azt; frăshibăval van-tehăt dolgunk; s poze 

„dosld helyett pra-padila-t kell olvasnunk, mely a szanszkrit - 
pra-pada (vilâgos nyilăs stet felhk kăzitt) isszetett sz6bâl 
alakult a nâveny. thrâk nevevâ. La, ila thrako-dăk kepză., 
Drocila = a baktriai draz-bol szârmazb (megfogni, vissza- 
tartani) drozila, drazila-val (pata, csiilăk, marok, tjj).5- 

- „11. riborasta, (var.. periborasta masti lapu. Graece 
„ prosopites aut prosopes vocata, est, Itali „personaliam, : 
„Galli betilolen, Daci riborasta.6 Tomaschek szerint .ribo, 

„ pa-ribo. azonos-a szanszkrit, repas, irâni raepa,' raipa, repa- 
val, 'enyv, kendes; a sz6 măsodik „reszeben a. bactriai 
bașia, bast, lucsok, ragadni, alakot veli foltalâlni.?. -. 

18. galia pimpinella, alba. Todpiov, rpay6zeocoş, .“Poucior 
u0ovovldaa, oi 98 Burovirga, Aaxol cala. A dâkol, mondja 'Toma- 

„„schek talân galya .vagy calva-nak ejtik, s ez esetben 
azonosithat6- a baktriai grra — szarvval. Salia el&tordul 
mint szemelynâv is.8: . Di i i 

  

' 
7, E 19. GalaQm. Gipazos, “Pouaioi ddBoovu Biveors oi 9 udo$owu 

Birieis, dai amaoţ.? Azonos'a szanszkrit Skara-bâl  szăr- 

1 Diefenbach. Orig. Europ. 395..kvl. E *.J. G. Cuno: Forschungen im. Gebiete, der 'alten Vălker- kunde. — Die Skythen 341-ik |: PIN ia „5 Hasden: Column'a lui Traianu V-ik. €vf. B-ik sz., 102, 1. + Ruhn: Zeitschrift III. k. 192-ik 1) . „- % Tomaschek T-ik |. . ” 
* Apul. Mad. De virt. herb. 37, 
Tomaschek 8-ik | o: 

5 Tomaschek 8-ik 1, 
„9 Dioscor, III, 10.



—' 223 — 

maz6 khara- val, tăvisbokor, gărăgiil a:zolp, gud)pos; Sar - 
itt a kar- gyăknek (kaparni) teljesebb alakja (gărăgiil . 

„zetoew, latin care-re.. A sk kezdet: megmaradt az âtvi- 
telnel, de a 2yOR sz6tag a. n "65 a "Kăzătt beestiszott j 
sltal kibăviilt, uey, mikent ez gyakori az albân nyelvben 

“p. skab = sk/ap balkkecske, hark = = „AJark = kor;. am, 
Jam = en E 

„20. Pidoqde0edd (var, gt90g0c:02)d) ddtazov, “prada apart ds, | 
oi 6ă zipoai uezilovg, oi 62 covntgzioru rinoeu, Aaxoi pidoqărdad.t - 

„Venus fodorka, rva vagy . sziizleânyhaj: Tomaschek 
qordogDeped-ra javitja,. s baktriai friiha =—  szerelem, 6s . 
fiere, piere. = szârny, Osszetâtel€bo I szărmaztatja? 

| | | 'Tulaj j dounev ek. a 

e Adis (Dapye [s]); Y8, 'ug a dă myaleben talân 
kepză „volt. (Az ij-perzsăban dk, 6k.). A gyok dap 
causativ raggal.: | 
„29. Bind azonos “talăn a szanszlkrit vi-kiri szent &nek 

_szâval. Avi a dâk ayelv. hangtârvenyenek megfelelsen, 
"- alakult bi-v6id 

3 Boupfigrdş: "Tomaschek. szerint Buro- vista, s 'talân a 
"“ szanszkrit Bhări-sok, s erani vipta szerzO,. birtokos sza- 
_“xvakbâl „alakult, mikent a Bovoreteros bess: tilajdounev, | 

melynek jelentăstge Bhuri-kanta. = mo2iq)o5. | j 
„94 Aezdgados: Leo, ' Dhavaka-bala —  Dacorum. robur, 
„corpus kifejezâssel azonositja. A sz6 miăsodik resze Balos, 
„megegyezik a phryg: Bed vagy Bau, kirâlylyal, .mely 

„_ szerinte, Gsszevethetă -a latin val-ere-vel is.6 'Lomaschek 
az els6 szâtagban Zexaireos tulajdonntv dea gyokât. lâtja- 
ismetlddni, mely alak az 8si ârja phoneticât6l. mir jelen- 
tekenyen eltâvolodvân,. egyik bizonyiteka, hogy. a dăk 

_€s thrâk nyelvekben az e hang rendkiviili gyakori, gya- 
kori az eurdpai autochton s az Srmâny-phryg . nyelvek 
befolyăsa kbvetkeztehen, "Ey, hogy bătran constatăl- 

a Tomaschek dik | - 
» 2 Dioseor,:IV, 137, - E 

- 5 Tomaschek 9-ik 1. | Si ta 
1 Tomaschek 14-ik ].. i | 
5 Tomaschek 12-ik -l. SR Na 

-6 Kuhn: Zeitschrift. III. k. 188- i 1. pă
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„haţjuk, mikep a Haemus 6s Kârpăâtok lak6i eredeti, Osi 
 nyelviiket, mâr a magul mâdja, tăjejtese szerint. beszelik. 
- 18y alakul a tisztân ârja anda, eurpai Kent-t6. A- Dece. 

-. balus sz6 măsodik râsze = a szanszkrit ba/a-val,. erăs.l - 
„5. Zuegdtos. Leo szerint a szanszkrit gura oroszlăn €s Ă 

aksha. szem-mel vetendă ussze.?- "Tomaschek a baktriai * 
 zura, zavare hatalmas 6s khsaya fejedelem alakot talălja 

| meg benne, s isszehasonliija îi Zuro-bara helynevvel, -. 
ii (vara-= vâroş).8 - Ia o : 

Melynerek. EI 

1. Acidava dava-a thrâk 6s dâk helynevek jâllegzetes. 
vegezete, melyet Daciiban husz n€hâny: esetben consta. 
tâlhatunk, a melyet stiriin talălunk a tartomâny hatărain 

„til îs: p. Klepidava (Ainzioava), * Sztidava,5. Deşudava, -. 
Quimedava 6 SprziSava, Ouridava, majd az a helyett e hang: 
z6val Kovuovdifa, “Movoefa,. Zidsfa, ZuntdeBa, Aavadega —. 
Thraciâban, 'Teedega. Caridban. E veEgzetet năeyon sok- 

„ f6lekepen  magyarâzvân, ălljanak itt a kovetkeză kisâr-: E - letek: Szamoskăzi “szerint Dava, Davi =— dâlki (gen. sing. 
vagy. dikok (plur. nom.), tehât:a dăkok vârosa jolentăstgel 
bir. 7 Tomaschek szerint dava = â bactriai -dagyu, dăn- hu-val (keriilet, teriilet).s Leo a dâk  dava. eredettt a „. szanszkrit' slâva-ban, erdââg6s kerăsi:. Cuno a Klepidava -- nevet magyarâzva u, kovetkezăket irja: a n6v. măsodik resze gyakran elăfordul a dăk teriilet skytha, helyneveiben „mint: Patridava, Karsidava (v. 6. Kaogovu az Îster mel- -. lett):19 Petradava, Utidava (v. 5. Utus, az Ister mell6k- - 

„1 Fomaschek: 15-ik ]. 
> Kuhn: Zeitschrift. III, 193-ik 1. 

| | % Tomaschek 20-ik 1. e 
. * Ptolemaeus III, 5, 30. 
9 Ptol, II, 11, 28. E 

* Procop. de aedif. IV, 2. a i 
' Zamosius: . Analecta lapidum vetustorum et nonnullarum in Dacia antiquitatum. Patavii 1593. —. 16-ik 1. —.Sergi-dava, a Davis et Sargetia 'amne dicta. — Grimm,  Gesch. d. deutsch. - Spr..L, 190. l: - E Sa Mi ă * Tomaschek: Zeitschrift fiir d, oest. Gymn. 1813, p. 141... :? Kuhn: Zeitschrift. III. -k. 189. La. e 39 Ptol. III, 10, 11.. Sa 

i : PA
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foly6ja Moesiaban!'s az 6-szlâv moda, bulgăr uda-t, viz.) 
Netindava; e dara vegzet nyomân tâmadt a râmai szo- 

> kăs,. hogy az innen, az e videkrol szârmazott rabszol- 
gâlknak oly siiriin: adik a Davus nevet, mikent az atheniek 

“ rabszolgandiknek a Zwtoarre-t.? De Ptolemaeus mg a, 
Visztula forrâsvideke kăriil is ismer dara vegzetii hely- 
nevet:. Setidava-t.5 Kalisia kozel6ben, melyek făldrajzi 
helyzetiik' €s elnevezâsiiknţl fogva a “mai Zydaro (Po- 
senben, Gnesentdl .delre) €s Kalisch - (Lengyelorszig) 
lkeresendăk.* Dava tehât esak vârost vagy- ehez hasonlst 
jelenthet. Ugyanezen gy6kât taliljuk a tauriai 'Cherso- 
nesus Țabana mevii vârosânak? elnevezâscben, s a kuri 
haft. egyik, helystgânek Tawenek neveben, mely val6- 
sziniileg a Gilge egyik 7ama nevii, -a helyseg mellett - 

„elmlO mellâkăgâtâl eredt. A dava vtgezetet a szanszkrit 
iavâs eros 6s. tâvas- erovel veti Ussze.€ Hasden turani ere- 
„detet keresve, a dava-t hegynek, a teba-t dombnak mondja,. 
de sszeveti a macedon daba,. gărig orfa-9dfa, italiai teba, 
egyptomi tep, s albân tepe-vel is.?. Vajjon nem hasonlit- 
hat6 utâbbihoz 'Tapae? Miillenhof a dak dava-t s; thrăk 

 dama-t (d. Uscudama) azonosnak tartvăn;, ezt a szanszkrit: 
dam-a-s hăz, bactriai dem-a, -gărig Suo-s' piilet, dâua, 56 
hăz, latin domus, ugyancsak hiz-zal veti dssze.S Roesler. 

„ szerint a dava azonos a safa vagy seBa-val, mely HeBa 
-- alakb6l szârmazik, mely a thrâk. nyelvben vârost Jelent;: 
"dia molis imdb Ooazâv -irja  Hesychios; 1d. Abrobba —. 
"ABooliBa 'Thraciăban, "orei? Lydiiban.?. Leo  Acidava 
helyn6v els6 râszât 'a szanszkrit accha = medve jelentă- 
's6gii szâval tartja egynek.10 . Ea a 

"2 Plin. III, 149. -. a e 
2 Aristoph. Lysistr. 184. zo0î' 09 1 XuiDeure. 
3 Ptol. II, 11, 28. | A a 
* Forbiger: Handbuch der alten' Geographic. III, 414. 7 

Ptol. III, 6, 6. . o i 
Cuno: Die Skythen 242. kw... 
Hasden: Istoria crit.- II, 62. kv, : aa | 
Millenhof: Die Geten: Ersch €s Gruber eneyelopaediâjă-. 

ban. — G. Curtius: Grundziige der Griechischen Etymologie. 
» 4-ik kiad. 223. 1. 

* Roesler: Einiges îiber das thrakisehe. Zeitschrift fir | 
vest. Gymn. 1873, 105. kw. l. i 

1 Kuhn: Zeitschrift. III, 189. 1. 

“Birâly Pâl: Dacia - 13 

a
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9 Amurtria mondja Tomaschek egyenlă „a mâthriyat- 
val, tisztitalansig, piszok, 'szemet nelkul. A baktriai 
nyelvben mâthra = piszok, moesok.I îi 

3. Azizi nâvben bennfoglaltatik a” baktriai a%;, min- 
„grel î3,. 6rmâny iz = = kigy6, vagy Jobban a, „baktriai 
azi, rmeny ajto-=— lkecske sz6 gyike.? 

4. Capidava: Cuno szerint a nâv els6 râsze az 6-szlăv - 
„patoka: foly6s anyag, vagy patina,  tenger, -alapszâra. ve- 
zetendă vissza,? mig Tomaschek a. kap, kamp,. gorblteni, 
-g6rbiilni (d. szanszkrit kopi majom) gy6kot keresi benne.: - 

, (ad. Neziotovoia, 40705-7000$). 

“5. Carsidava, v. 5. Carso az Al- Duna mellett, Car- 
-saleo, Anchialos 6s Scâtrae kuzitt a keleti Haemusban, 

+ Kartum  (Alburnus-Major =  Vârăspatak) ' kozeltben; 
"Ovd-unoois. „Ss Dlo-xagoro odrys “vârak ; tovâbbă KeocoBizaris, 

Kegoifuilos “thrâk szemlyneveket. Leo szerint a szanszkrit 
Krish mezâtulajdonossal van kapesolathan,? mig 'Toma- 

"schek a arsi râszletet a szanszkrit Arzi,  erani karsi 
(szântăs, -megszântott; mez6) sz6b6l . derivălja.. A gy6k 
Kars = = barăzdât vonni, szântani. 6 

6... Camidava: Leo: az elsă. veszletben. a: szanszkrit-. 
kâma, t6, halast6. szavat,? 'Tomaschek pedig 'az erani 
kâmega- t Ghajtani, kivănni talălja, meg. „ (âmya-ban az 
â, d-ra, tompulva hangzik.5 

1. Drobeta =  szanszkrit druvant fâban băvelkedă. 
A thrăk nyelvben a y-nek b-v6 vâltozăsa, ugylătszil gya- 

 kori.? 
8. Germizara, dâk vâros nevânek elsă rtszGhben et 

segteleniil az. crani garma — meleg sz6 maraât fânn; 
ismeriiile- germe văltozâtăt îs.10 A nev măsodik .râszât 
Tomaschek a szanszkrit jhara, jhari zuhatag, vizes€s szoval 

1 'Domascţiek 12-ik. L. 
2 Tomaschek 12-ik 1. | 
3 Die Skythen 241..kv. 1. 
* Tomaschek 13-ik |. 
% Kuhn: Zeitschrift III, 190. 1. 
% Tomaschek 13-ik 1. 
* Kuhn: Zeitsehrift III. k. 190. I. 

" S 'Pomaschek 13-ik 1. 
? Tomaschek 15-ik |. 

10 C. J. L. VI, 2199: Stelu-Grerme.
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. hozza aposolatba, s ossroveti meg a thrâk zuras (most 
„” Corlu) foly6 nevet is,1 mig grât Kuun Geza szerint zera 

vagy Zara valOsziniileg: az 1ij perzsa szâval azonos, mely - 
az erani nyelvekben - “eredetileg talân  minden nagyobb , 

- viztmeget jelentett. * 
9. Malese: “Tomaschek szerint a. ronin. malu part, 

malăros partos, menedekes szOval azonos —., 6s. Dacia. 
Maluensis — parti Dacia.* 

10. Porolissum: Roesler a tulajdonnev elsă resz6ben 
a porus, poris &y5k6t talălja, :mint  4wvoizogrs +. Mucaporis, *.. 
Semporus,* Abrupolis,7 melyben az r.6s / helyett: cse- 

„xeltek; regebbi alakoknak lâtszanak ama nevek, hol az -. 
0 helyett a hangzik: - Derziparus, Zuparus,. Paralissura. 

“A poris, paris azonos l6ven a szanszkrit pâla €s- phryg 
Balim-nel, Porolissum Kirâlyi vârat jelent. A sz6 mâsodik 
resz6ben Roesler az js kepzât talălja, mikânt azt az - 
“1700-05, *05 m0a-os, Sehuvă-ngo-os thraciai, Pâtav-iss-a daciai 
helynevekben talăljuk ; $ Dr. Pligier s vele egyiitt Gooss. 
"az assa; ass0s, issos' vegezetben a szanszkrit âpâ-6s uj-. 
perzsa asasu-t lătjăk, înely megerăsitett helyet, - porus 
„pedig a thrăkban urat jelentvân, Porolissum - = az uak 
vâra. ? - 

11. Sacidava, szanszkrit gaka, qaki =  Batalom, erg. 10 
12. Sarmizegetusa. A fovăros: nevnek* jelentăsăge | 

Tomaschek. szerint a szanszkrit zarmya = palota; zeget! 
= szanszkrit jagat-/igat (gâ, menni gyokbsl) _mozg6; usa, 
asa — fenyl6, ragyogâ. Tehât a mozgât (az . &letet?) 

7 

-1 Tomaschek 15-ik ]. - | | Da 
2 Gr. Kuun Geza megnyit6. beszede.:. A „Hunyadmegyei 

tărt. €s reg. târsulat evkânyvei. — III. k. 8-ik kv.l. 
3 Tomaschek: Zeitschrift fiir vest. Gymn. 1812, 141. ky.l. 
1 Bithynia C. J. Gr. 3795. 
50.1. L. III, 852. 
* 'Phracia: Acta Set. Philippi 550. 

? 'Thracia, Livius 42, 13. - 
5 Roesler: “Einiges "iiber das. thrakisehe. Zeitschrift fiir 

oest, Gymn. 1873, —. 105. kw. | 
9 KE, Gooss: Skizzen zur vorrămischen Culturgeschichte der 

„__mittlern: Donaugegenden. , — Archiv des Vereines fiir sieben- . 
biirgische Landeskunde. Uj folyam XIV. E. IL. £. 113.1. 

10 Tomaschek 18-i ik 1 

15%
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beragyog6, megviligits pulota.!.... 6s rvendene, teszi 
hozză, ha valaki jobb magyarăzatot talilna.! 

| 13. Tapae, A tap gyik €getni, mepgâgetni jelentâs6gii,. 
„mig a dăk nyelvben valâsziniileg tămăriilni, elzărkozni 

„ jelentăstegel birt, 2 Me -. | 
a 14. Tamasidava: szanszkrit tamasa, baktriai tamanha. - 

= sât&; a tam gy6k elsfordul tim alakban is mint 
Timacus = 'Timok foly6, Timo-getia peta, viros.5 | 

15. Tibiscum, 'Fomaschek 'Tiriscum-nak olvassa, s a 
tar gyOkbOl szârmazd tira szât, părkâny meredely szâval 
veti Ossze. * a Ea i 

_ Foly6neveli. 

_1.- Apus. (Karas) az arja ap, apa — viz p. Zard-apa, 
Zald-apa,. ZAonza. 5 sa a e a 

2. Aluta, "Aovza: Tomaschek Arutela nyomân Aru- 
tanak kivânvân olvasni (— a gyorsan 5ml6) a szanszkrit 
arvani, erani aurvant vagy a szanszkrit aru-val (vărâslă 

"veti 6ssze,6  .  -: | e o 
„8. Maris, Mdos. 'Fomaschek szerint azonos a szanszkrit: - 

„mar fenyleni gyokkel.? | i Ă a 
„A nyelvi adatok tehit a mellett bizonyitanak, hogy 
a dâkok az erani torzsbe tartoznak. De e mellett sz6- 
lanak a foldrajziak îs. Nemzetiik  kelet felăl vândorolt, 

“Erkezett Eurâpăba, a szarmăt siksăg d6li râszen keresztiil, 
„dt a. Dniepr-en, -melynek partjain meg a tărteneti idben 

is, torzsrokonaik az amadokok laktak. A dâkok 6s bessek 
a kozds dzja bălesătăl elvălt ndpek s mint ilyenek meg- 
elâzve a skolotokat -€s. sauromatâkat, a. Kârpâtok, a 
Haemus s a Rhodope hegystgek vălgyeiben, — tehât. 
az ârja n6pek sphaerâjiban, telepedtek meg. 

Nemzetiiknek dâk neveben a 4 tgy lătszik suffixum 
termeszetii, mely elhagyhat6, mint a Daos, vagy dlvâltoz- 

tathat6 mikent a Davus rabszolga nevek bizonyitjik. 
4 Tomaschek 19-ik |. i 

* Tomaschek 18-ik 1. . St 
3 Tomaschek 18-ik 1. 
* Tomaschek 19-ik 1. 
5 Tomaschek 12-ik 1. 
* Tomaschek 12-ik 1. 

„î Tomaschek '16-ik 1.



XII-A dălok hadiigye. 
A dăk hadsereg l6iszimâr6l esak. k6t, egymistâl 

jelentekenyen eltâră: adatunk maradt fânn Strabo nagy 
munkijiban. Szerinte  Burivista 200.000 fânyi sereggel . 
„rendelkezett,! mige holta utân a târzsekre oszlott nemzet 
csak 40.000. fegyverest “tud kiillitani Augustus vegsă 

“6veiben.? E ket adat kâzt vilăgos az ellenmondâs, ha, 
egyszeriien. igy vessziik azokat, mint -Strabo îrja, hisz 

“ Burivista Julius Caesar kortârsa volt, s .talân tul is clte 
a nagy dictatori, tigy, hogy e roppant hanyatlăsnak egy 
emberăltă alatt kellett volna bekâvetkeznie. Ez pedig. 

„ majdnem hatăros a lehetetlenstggel, midân nem hallunk: 
hăbortkr6l, nagy jirvânyokrbl s tj vândorlăsr6l. Strabo 
ut6bbi adatât valâsziniileg. igy kell tehăt 6rteniink, hogy 

- minden. târzs. 40.000 embert ăllftott ki, a mi, negy torzs, 
leven* ismât megkizeliti a Burivista .koribâl fânn- 
maradt szimot.. $ a hiâny nem oly nagy, hogy azt ko- 
molyan fontolâra kellene venniink, midân nem pontos 
statistikai adatok, hanem csâk hallomăs alapjin nyilt 
alkalma Strabonak ama 'szimokat beiktatni munkăjiba. 

„: Ha az els6 adatot fogadjuk el, 6s a harezkepes 
“embereket a nâpesste tiz szăzalckâra tessziil, ugy az . 
cgâsz nemzet ket milliânyi lett volna.i S ez a szim, 

„4 Strabo. VII. kw, 3. fej. 13. c. 
"2 Strabo. VII. kw. 3. fej. 12. e. 

3 Strabo. VII. kv. 3. fej. 1l.c. | 
1 Czivilizălt dâllam. e szâzal6kot meg akkor sem birja, 

kiăllitani, ha a katona-kătelezettseg âltalânos, s a ferfikor 5tvenedik 
&veig ervânyesittetik is, —— mig barbâr vagy felbarbâr âllamok- 

“ban kânnyen lehetseges. Csak Montenegro peldâjâra kell utalnom,
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„ismerve a gyalog ntpek - nagy tomeget, €s a roppant 
teriiletet, melyen 'a dikok. szâtszârbdva laktak, — “tel- 
Jesen hihetâ. Hatalmas erd, mely sok gondot okozhatott 
a tartomânyi helytartâknak, a r&mai kormăânynak, mert 
nemesak a dăkokkal volt baja minden pillanatban, de 
a velik târzsrokon thrâkokban sem lehetett -megbiznia. 

A k6t milliânyi szâm, kisebb-nagyobb ingadozâsokkal 
Evtizedeken it fânnmaradhatott, s Jelentekenyebb vesz- 
testget a dăkok esa akkor szenvedhettel, midân Aelius 
Catus 50.000 embert telepitett dt a Duna balpartjărgl 

„ Thrăcziiba! hol azok tibb6: nem emlittetven, kâtsg- teleniil beleolvadtak a meghâdolt tărzsekbe. Ha 6 szăm „a tegyverviseld fârfiakat jelenti, igy a: dâkok erejenek 
esokkenâse Griisi volt, — de a- barbarok kânnyen elvi- selhetek, mert az tij nomzedâk nehâny cv alatt teljesen lipâtolă a hiânyt..  - e a 

„Mint a classicus adatokbsl sejthetjiik, a dăkok "nem- zeti szervezete torzsrendszeren alapult,. s a forrâsol . fonokoket, reszkirâlyokat emlitenek, de olyan . uralko- „d6r6l, ki az. egâsz nemzetet egyesitette, -csak kdtszer beszelnek. Ezek Burivista €s Decebal valânak. A torzsek cgysege nem volt tehăt organicus, tărteneti alapon fejlett intezmânye a nâpnek, csak idânkint I&testt6 azt egy-egy. - „kivăl6 ember, kinek holtâval ismât megdălt az cgyetemes " Rirâlysăg. Megdălt Burivista halălăval, midăn a nemzet . „n6gy rszre bomlott, meg Decebal--ingyilkossăga utân, s a meg nem hâdolt tărzsek, kiilin-kiilân fonckuk alatt „ €lmek meg Commodus idejtben is. a 
„ Sajnos, hogy a torzselnek.-. egymăshoz val6 - viszo-. " NYăr6l ninesen semmi tudomâsunk. Nem, &rtestiliink arr6l, mikpen. fizik. Ossze Oket a kuzăs nyelv, szokisok;- voltak-e kizăs politikai intezmenyeik; mikepen terveztek, „“hajtottak vâgre egyes tărzs erejet meghalad6 văllalatokat,: kik, milyen megăllapodisokkal  bizattak meg a harez „Cgys6ges vezârletâvel? Annyit azonban mâgis mondha-. tunk, hogy kormânyformăjul:! aristocraticus volt, mert ez egyiiit jâr a torzsszorvezet termâszetbvel, „Ennek volt 

midon 200.000-nyi lakossăgăbăl 20.000 'embert mozgăsitott a legutols6 orosz-tărăk hâboru idejben. - : | PE . +. Strabo. VII. 3. ky. 10. 6. .
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tehât megfelelă a kulesânis 6rintkezts 6s katonai szer- 
vezet is. A politikai iigyek intezâse, a sereg veztrlete a 
f5 embervek keztben “vala, kets6gteleniil, kik. hatalmulat — 

nagy. vagyonuk 6s sziiletâsiik jogân birtâk s hagyâk 
utâdaikra. Eme aristocraticus szervezeten  kellett ala- 

pulnia a katonakătelezettsâg 6s katonaillitâsnak is; Az .. 

_urak'szemâlyesen valânak kotelezve, mint minden nepnel, 

s- ki kelleti ăllitaniok hâztăjok âsszes fegyverfoghată 

fârfitagjăt. Gyalog nemzetek fânikei pedig mindig tomer- 

dek fegyvervisel5 szolganeppel l&v6n koriilveve, a sereg 

magva ax urak jobbâgyaibl s hiibâreseibăl telt Ei, iigy, 

" hogy a szabad,. de - kis vagyonnal rendelkeză emberek 

szâma aligha volt jelentekeny.. S îgy a vezârletnek is. 

az urak keztben kellett. lenni, 6s Gk 'annâl magasabb 

rangot foglaltak el a katonai hierarehiăban, minei t6bb 

: fegyverest tudtak kidllitani. A dâk sereg tisztjeit Trajân 

"oszlopân hegyes, n€ha a homlok magassăgâig,- mevdleges.: 

" vonalakkal âttort fovegeik s rojtos kopenyeilrol kânnyen 

fălismerhetjiik. Ily megkiilânbăztetă jelekkel ellitott ruhăt 

viselnek a sârkâny €s vexillum tartok is. Oltăzetik egye- 

“bekben teljesen megegyezik a gyalog, mint lovas legeny- 

stetvel. Darabjai a kozetkezăk: Su 

- 1. A hossză Tijju, k6zelds, derckon ătkătott,. terdig 

-âr& felăltă. (sagum), melyet a tisztek arany s eziisttel 

Elkitenekă - | n i a 

| 2. A kăpeny, melyet văllaikon viseltek, s mellâkân 

tiivel kapesoltak 6ssze. . e 
“3.A bokinăl itkătâtt s a libbelibe dugott nadrăg, 

meoly annyira 'meglepte a rmaiakat, hogy Gallia egy 

râsz&t Braceatinak neveztek el. A zordon ghajlat teve 

“sziiksegesst e ruhadarabot Galhiban, mint 'Dâciăban, s 

a szarmat siksigon, hol oly ătalănos volt, hogy. a Fekete. 

tenger videken lak6' kenyes gorigăk îs elfogadtâk.?. 

4 Ă libbelijok .râvid bakkanes, egyszerii tkâtovel, - 

melylyel a: nadrâgszărat -szoritâk  be., a] 

„1 A szarmatăk „saga fiblatoria“-ira d. 'Trig. tyr. X. 12. 

- = Ovid Trist: IV, 6, 41... braccata turba Getarum. V, 1, 

-49: Pellibus et laxis arcent: mala frigora braceis —, oraque sunt 

longis horrida teeta comis. V, 10, 33: Los quoque qui geniti 

Graia creduntur ab urbe — pro patrio culții Persica bracea tegit.
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A barbir npek az ijesztă, flelmes kiilsât kivăldan. 
fontosnak tartvin, a gctik lehetăleg hosszi hajat, sza- 

“kăllat eresztânek s fiilig mocskosak voltak1 €s a harezba, 
timadisra egetrâz6 lirmăval indultak. Hasonldan a dăkok, 
lkik az oszlop tanusăga szerint szintn -nem- hasznăltak 

„oll6t €s beretvăt, tiey, hogy a râmaiakhoz ktpest egtsz 
szakil €s hajerd6 fodi arezaikat, fejoket. S hogy meg 

„rutabbak legyenek, haszniltik a tetovălăst is.? . 
A dâk sereg kiilsă fellepese tehât nagyon kelletlen, 

izlâstelen lehetett, s ellenfelcinek e remletes exterieur-hiz 
el6bb hozză  kellett, szokniok, hogy nyugodtan, hideg 
verrel szăllhassanak szembe veldk.. e 

___" A sereg 'legnagyobb râsze gyalogsig, s csak kis 
toredek, valâsziniileg a leggazdagabbja volt lovas. Az - 
oszlopon mindig gyalog harezolnak, s- esak egyetlen eset- 
ben litunk lovas timadist? es ez, is. szerenesâtleniil tit - 
ki, mert a lovasok a nagy foly6ba fulladnak. A lovak 
kiesinyek, erăsek, hegyvidkieknek litszanak, melyeket 
talân a Dâlkeleti 'Felfăldon ismertek meg. A lovasok. 
nyereg n6lkil iilnek paripăikon, s menjeiknek egesz fGl-. 
szerelese a zabla, kantir €s a sziigyikăn levă dij. + | 

A hadsereg fâlosztăsa, belsă -berendezese, adminis- 
trati6ja ismeretlenek. A nagyobb hadtestek, măr a k5ny- 
nyebb alkalmazhatăs - miatt is kisebb reszekre valinak 
folosztva, s talân ezeknek jelvânye a râmaiak6hoz hasonl5. 
vexillum, melyre' kigy6, jobban sirkiny volt. kivarrva 
vagy kifestve. E vexillumok szinesek l&ven, valdsziniilee 

. : o az cgyes csapatok megkiilinbăztetestre szolgăltak, vagy - 
pedig a .fănikoket jelzik — ezelknek lkedvencz. vagy 
hivatalosan -megillapitott szineikkel. | 

Misodik fâjelvânyok: a sârliâny, mely kctsegteleniil 

1 Ovid. Trist, V, 7, 11: vox fera, trux' vultus, verissima - Matris imago. u.:0. squalidus Geta. ! e 
* Herodot. V. 6. a thrăkokrăl, A dikokrâl Plin. hist. nat... XXII, 2: Inlinunt certe aliis aliae faciem in populis barbarorum 

feminae, maresque ctiam, apud Dacos et Sarmatos „corpora sua 
inseribunt. VII, 10:. Quarto partu Dacorum origiuis nota in 
brachio redditur. A tetovâlis credotâre vonatkozâlag a skythâk reg6jet fintartă Cleareh. Fragm. hist. gr. II, 306. E 

3 W. Froehner: pl, 54+—55. 
4 W, Froehner: u:.0.
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szent'symbolum îs, talân a fGisten€, 6pigy mint a râmaiak 
sasa, majd a keresztenysâget fălvett birodalom zăszl6in 
a kereszt €s Oseinkdin a karvaly. E jelveny feje rez, s 
farkasfOhâz hasonlit leginkibb. Fiilei hegyesen felillanak, 
mint a figyeld dllatei, €les, hegyes . fogakkal telt. szăja 
nyitva van, nyaka fodros, teste hosszu,. kigy6alaki, hal- 
farkhkal. Ha a zâszlâtart6 gyorsan haladt, vele, vagy szel 
volt, igy a szăjân. behat6 âram folfiâjta, s a farkân levă 
kis nyilăson zizegve tâdult ki. E sârkâny fejântl fogva 
rOvid ridra volt erăsftve, s folfiijva vizszintesen lebegett. ! 

E hadijelvenyekbăl ftelve, -a seregnek -meg volt a 
kellS tacticai folosztâsa, talân a. râmai mintâra cohors €s 
_centuriăkra volt csoportositva, t€s sikfoldân valâsziniileg 
Srszemek ăltal biztositott fâlvonulăs elâzte meg a tâmadâst, 
mely vezenyszâra az eg6sz 'homlokvonalon egyszerre 
tărtent, mig a văltakozd talaji terepen a folszinhez alkal- 

- mazkodva harezoltak, kelld tertengedve az egyeni iigyes- 
's6onek, szemâlyi bâtorsignal. 'Trajân oszlopin îs ilyen 
harezokat lătunk a legtâbbszăr, de a melyekben lovassăg * 
sohasem vesz râszt. Ez, tigylitszik, csak a vezerlet szol- 
gilatâra, volt rendelve, vagy kiildânezi teendoket teljesitett 
s vegezte a kemszolgilatot. E neh6z hivatăsban resze 
volt talân a gyalogsignak is, mârt az -oszlop egyik eso- 
portozatân kât dâk foglyot. visznek a râmai katonâk a 
csiszăr. el6,? holott semmi nyoma kizeli . vagy tâvoli 
iitkozetnek. - a 

Ily szervezetii: hadsereghben' a vezerletnek egyseges - 
€s koriiltekintonek kellett lennie, a esapatolinak pedig 

-- szigortian fegyelmezetteknek. Ide vig6 adataink azonban 
ninesenek, Az oszlopon gyakran litvân, hogy a dâk urak 
extekeznek, făltetelezhetă, hogy kenyes pillanatokban a 
lkivăly vagy vezer 6sszehivân a fonskoket, haditanăesot - 
tartott. | a | i 

Hogy mikpen tartik fân a fegyelmet, s mik&pen 
.. Diintettek €s jutalmaztak, annak semmi nyoma. 

„4 Suidas: omuzia cxvduzd. Ammian. Marcell: 16, 10: pur- 
pureis subteminibus texti. dracones, hastarum sumimnitatibus illigati, 

- “hiatu 'vasto perfabiles et ideo velut ira perciti sibilantes cauda: 
rumque volumina reliquentes in ventum.: W. Froehner: pl. 
„54—55. st. | aa “ 

2 VW. Froehner: pl. 42.
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A dâkok megbarâtkozvân a jog formâival, a hăborii 
- vagy b6ke: kerdâseinek elintezâsâre * gyakran kiildtek 

koveteket, kik a viszonyokhoz kepest elSkelă emberek 
= pilophori — foveges), vagy. fâdetlen fejii (— comati - 

„= tistok6s) kozânsâges emberek, kik fegyveresen, zâsz- 
„. l6kkal eytherăt jâtszva jelentek meg, oly'szertartâsokkal,.. 

milyen megilletâ azt, kihez j&rultak. Trajân elott eldobva 
fegyvereiket, zăszlaikat, terdre borulnak €s kezet cs6kol- 
nak, midân vege fel6 hajlik a hâboră,. se megaldăzko- 
dăsokat a legeld icel“bb emberek_szenvedik,! mig a râmai - 
-&yOzelmek elătt kozonstges emberek âllva adjăk el6 urok . 

i kivânsâgait. * 
A dak sereg jelentlkeny hadikeszleteket szallitvân, . 

voltak nagy, negykerekii szeker ei, melyek Trajân oszlopân 
tobbszăr elSfordulnak.? : 

Szâlllt6 eszkozokkel rendelkezven, gondjăt viselik 
„„ sebesiiltjeiknek is; bsszeszedtâk azokat, ha lehetstges 

> 

„volt, meg az îitkăzet folyamân îs, elszâllitvân oly. helyekre, 
“hol nem erhette Get tobb6 veszely. Lătjuk, mint viszik - 

„a harezkâpteleneket kizeli: erdăkbe, hogy k6s5bb szeke- 
„rekre rakjăk a, teljesen tehetetleneket; s âpoljik, fâlhasz- 
nâlva kezdetleges orvosi ismereteiket, melyeknek emleket 

“fânntartă 'T rajân udvari orvosa is.* 
__ Az-6lelmezs, ha târszekereiket nem erte Daj, ren- 
desen târtenhetett; s făleg husb6l dllhatott., De nâvenyi - 
tâplălekot is hasenălhattak, mert a, foldmiiveles mâr meg- 

„ honosult Dăciiban, s a râmai &lelmezăk aratnak, gabonit 
- gyiijtenek a dâkok âltal elhagyott, megmiivelt teriileteken. 5 

A hadi foglyokkal alig bintak a leghumanusabban: 
Az oszlop 'tizenhatodik esoportozatân pâznâkra tiizâtt - 
fejeket litunk, a huszonnyolezadikon teljesen levetkez- 
tetett ferfi van kocsikerekre. feszitve,. mig a harminez- 

i ww. Froehner: pl. 152—153. — Athenacus _Theopompos . :-. 
nyomân XX., 627; Amm. Mareell:: XVII., 10: Pacem genibus 
cur atis orabat. XXIII. 3. Genibus supplices. nisi v. 6. XV.,: 

- 5. Dio Cass. LSVIII., -10. Petr. Patr. ed. Bonn Exeerpta 4, 123, 
— W. Froehner pl: 52—53; 82—83;.164, 12 _ 
„3 W. Froehner: pl. 59-58, | o 

„3 W, Froehner: pl. 52—53. . a SI i 
1 W. Froehner pl. 47 —49, a 

5 W., Froehner pl. 142,
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“nyolezadikon dâk  asszonyok a mindeniikbâl kifosztott 
romaiakat fâklyâkkal. 6getik fejikân, hâtukon, văllaikon, 
a mi nem €pen el&nybsen illustrâlja a dâk gyong6d nem 

“emberies voltât.1 _ | | o 
A -dâkok  fegyverei a fegyvergyârtis nagy fejlett- 

s6ger6l tesznek bizonysăgot, sokfelestgik pedig tanusitja, 
hogy mindig a czelnak megfelelGen : alkalmazăk azokat.: 
Innen a nagy viltozatossăg. Fegyvereiket, melyeknek 
„hasznălati mâdjit a 'Trajân oszlop szâmtalan cesataktpen 

„ tanulmănyozhatjuk, Apollodorus. az oszlop alapjân: gys- 
“nyării” esoportozatba 'gyiijti dssze, — az els6 hadjârat 
„_zăresoportjiul pedig kât 'pompâs tropaeumot alakit azok- 
“D6l. Ezekr6l veszem az alăbbi sorozatot, kiilin esoporto- “ 

“ sitva a tâmad6, kiilân a-v6d6 fegyvereket. 
A tâmad6 fegyverek: A Me 

_1. Rovid, visszahajlitott, sarl6 alaki .gorbe. kard, 
„speezislis dâk fegyver, melylyel kezviadalban rendkiviil 
mâ6ly €6s veszâlyes: sebeket. vâghattal.? A gorigok €s 
rOmaiak . e -fegyvert sohasem hasznăltik, de -ismertek, 
mert a _thrăk eladiatorok -rendesen ilyen karddal vivtak. 

A gâtâknâl „szintân kozkeletiii+ Eredettre nezve keleti s- 
„a -perzsâk €s parthoknăl igen kedvelt harezi eszkoz. Az 
_Amboglannaban (Birdoswald — Angolorszig) illomăsozott 
- Cohors IL. Aelia Dacorum ăltal Julius Modius tiszteletere 

dedicalt făliratos tiblăra, îs ilyen kard l&ven vesve, val6- . 
szinii; hogy a. râmăiak meghagyik Daciâban. sorozott 

-- segdesapataiknak megszokott nemzeti fegyvereiket.5 | 
2. Ugyanez alakot hosszabb formăban is hasznâlvăn, 

  

1 W, Froehner pl. 50—51., 62-63, 70. 
"3 A dâvai muzeumnak Sarmizegetusâb6l szărmaz6 pâldânya 

 teljesen cp. E 
3 A thâkok nemzeti fegyvere. Valer. Max III, 2, 12. 

„. Juvenalis Sat: VIII, 201.-a thrâk gladiătorokrel: Nec elypeo 
Gracchum  pugnantem, aut falce supina. — Fabretti R.: De 

- columna Traiani syntagma. Râma 1663. .ir e fegyverrăl, s kăzli 
M. Antonius Exochus 'nevii gladiâtor domborkepet, Ei ily thrâk 
karddal gyăzătt. — Herodot * viyyerpidror  optiQore, -Tukydides . 
»pazeroae, Ovidius „culter“-nek nerezi. | 

* A pâtâkrâl Ovid. Trist. V., 7., 17. Dextera .non segnis. 
„fixo dare vulnera cultro, Quem vinctum lateri barbarus omnis habet.. 
BC. Li VII. 838... DI



7 

— 236 —. 

alkalmas volt arra îs, hogy a. harczos stilyos csapâst 
merjen ellenfeldre. 

3. Hosszi, :egyenes .kard, diszes markolat- 6s tokkal. 
."Trajân oszlopân. az -elSkeldk 6s lovasok oldalân lătjuk.! 

4, Rovid, sztles pengtjii, kât 6lii, egyenes kard, 
azonos a prin: hăbori :utin Râmâban is moghonosult 
spanyol karddal. Alkalmasabb a sziirâsra, mint vâgăsra, 
A jobb oldalon. viseltek.? 

5. Egyenes,. diszes toku tor, melyet Sviikben a bal- 
oldalon hordtak. 

6. Kisebb- -nagyobb, ogyenes vagy gorbe penejti 
kosek, 

1. Hossză lândzsa (267 acea): -(Elogye vas. vasy 
“bronz mig a nyele fa. Szirâsra hasznăltăk. n 

'S. Răvid vetă lindzsa (hasta), mely a gall- „ma- , 
tara&-hoz hasonlit,? 

9. Ktziviadalban veszâlyes fegyverek voltak a , nehez, 
el5l fokoshoz. hasonitt6, fvalakii €ilel, — hâtul' pedig 
'kalapăes fojjel ellătott csthkânyaik, melyeket egyformân 
haszniltak fav: igâara, crdoirtăsra, mint. harezra az iitk6- 
'zetben. 

10. Răvid nyelii, gâmbălyii fojii buzognyok. | 
1]. A dâkok kitiind fjăszok voltak. Ljaik 'azonos 

szerkezetiiek a gâtăk €s szarmatilival: eros ruganyos 
„rez Îv, vagy dllatszarvak erâsitvk Ossze, ugyanesak 
Ivbe, s a folajzott [vbăl a vesszât Gkor vagy lsbelekbăl 
sodort hiir, vagy bărszălakbâl kesziilt fonad6k vetette 

| ki, vesszăiket j6l szâmitott tăvolsigbel tomegesen, vagy 

1 Egy teljesen €p pelaă inynyal diesokedhetik Teglis "Gabor, 
dâvai „foreiliskolai kir. igazgato gyiijtemenye. 

2 Suidas — Măzeupa — valâsziniileg “Polybius nyomân. A 
gall €s spanyol kard kozti kiilnbsegrăl - Livius 22., 46., 5, igy 
ir: Gallis Hispanisque scuta ciusdem formae fere erant, dispares 
ac dissimiles gladii: Gallis praelongi ac sine mucronibus; Hispano; 
punctim magis quam caesim assueto petere postem, brevitate 
habiles et cum mucronibus. — Vegetius. 1, 12: Praeterea: non 
caesim, sed punctim ferire diseebant. Non eaosim pug&nantes non 
solum facile vicere, sed etiam derisere Romani. Caesa enim, 
quovis "impetu veniat, non frequenter interficit, cum et. armis 

vitalia defendantur ct ossibus. At “contra - puncta, duas. uncias 
adacta mortalis est. — Polybius 6., 23., 6. | 

3 Julius Caesar de bell. Gall. 1, 26.
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a helyzetnek megfelelSen szâtszârtan răpitek  elleneikre, 
s bărmily kiesiny sebet îitâttek is, haldlthozb lehetett :. 
az, mert nyilaikat — mikent torzsrokonaik- a gttik, - 
val6sziniileg megmergezik  5k is. Vesszeik - hosszisăga,. 
viszonyltva az alakok nagysigihoz, kâriilbeliil egy meter 
lehetett.. Nyflhegy6k “6rezbăl k6sziilt szigony alakra, tigy, 

„hogy. kihuzatvân'a sebbăl, nagyobbă, fâjdalmasabbă teve 
azt.-A nyilvegeket tollszârakkal. lăttâk el, melyek sza- 
bilyozăk vesszeik jărâsât.. Nyilaikat tegezben hordăk. A 

„ nyil ătalinos fegyver, egyformân viselik 6s hasznăljâk. 
azt az elGkelOk, mint. legenyste.! 

A “dâk hadsereg nem viselt pânezelt, — Trajân osz- 
lopân” ninesen. egyetlen dăk 'sem vasba . 6ltozve.. Nem - 
fordul el meg “a libszâr pâncztl sem, pedig Kriton 
megemliti. * - Sia 

„5?“ Az eddig elsorolt fegyverek csak egyes emberek 
hasznălatira alkalmasok, mig a hadi gepekhez mâr f6l- 
tâtleniil tobb kellden kikepzett katona volt sziikseges. A 
“g6pek hasznălatât s keszittsi modjit Decebal a râmaiak- 
t6l tanulta, Domitianus szakertităl, kiket a esâszir 89-ben 

“kildâtt  Dăciăba. S a 'Trajân. ellen vivott hăborikban 
alkalmazzâk is e gâpeket. A râmaiaknul. sszes ostrom 
eszkozeit azonban aligha ismertek, mert a forum-traianumi 

pompâs oszlopon csak kettât liţunk:.a ballistât €s fal- 
_toră kost.. Az 6-korban kâtfele vetăgepet hasznâlnak: a 

- catapultăt 6s ballistăt. A k6zij mintăjăra, van szerkeszive 
mindkettă. Az âtmenetet a nagyobb mâretii 1) k&pezi,. 
melyet Hero șagzgagizns — hasonfeszitânek nevez, meri 
htrjăt a folajzăskor a hasfel€ kellett huzni, s mert agyât 
a, hasra kellett tâmasztani a kifesziteskor. Azonos lehetett 

„vele az areuballista, ? mely .a  manuballistât6l (jerpovopzov - 

„1 Ovid: Ep. 1. 2. 28: Tecta quae rigent fixis veluti vallata 
" sagittis; u. o. 83: dant illis animos arcus plenaeque pharetrae. 
Ex Pont. III. 1: 26: 'Tinetaque mortifera .tela . sagittae madet, 

"IV, 9. 84:. Sintne tinctae: serpentis felle sagittae. Trist: V. 7. 
15: In quibus extremo, qui. non coryton et arcum — telaque 
vipereo lurida felle gerat. V. 6. Ex Pont. IL. 8.6; IV. 4. 52. 

_ Az ijak hurjair6l: Ovid. Ep; 1. 2. 25: At semel intentus nervo 
_levis arcus nervo equino. DE 

* Vegetius. 2. 15; 4. 21.22.
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z650v) aligha liilonbăzătt: A nagyobb ljvegek 'azonban 
măr cliitnek ezektăl, mert : a, torsio- elasticităst is alkal-! 
mazzâk, s ezârt noveztetnck tormenta-knak. E apel hâ- - 
rom -f6 reszbăl dllanak: 

1. Az dllvâny; 2 „a loveg csatorna; 3, a szerkezet- - 
-băl, mely â vetă îvet Lelyettesfti. 

Ez ut6bbi hârom râszre oszl6, de Kăz6s, tâglâny.. 
“alakt.. keretbe foglalt faszerkezet. A. jobb 6s baloldali * 

» keretekbe. van vizszintesen beeresztve merdleges htirok - 
koz6 — melyeket a kereten kiviil, fânn 6s alant csava- 
rokkal kell feszesebbre ajzani <6t vetărăd aezelbel. 
„Ezeket vizszintes irânyban raganyos, meghatârozott ălla- 
tok beleibl,? szOr6băl vagy năi hajbol font. kătel6k + 
kapesolja issze. A kizâps6 keretben.van a l&esatorna. 
S min€l sz6lesebb ez, annâl nagyobbaknak kell -lennidk 

“a, kereteknek, hosszabbaknak, nagyobb mâretiieknek az , 
acz6l rugoknak, erGsebbnek a vetă hiirnalk. Ugyanezen 
arinyban năvekszik -a “gâp ereje is s lesz alkalmassă, 
nagyobb livegek kivetestre.  Catapultâknăl a vetărudak 
kăzti, tehit a “kăz&pen l&vă nyilâs âtmerdjânek legalâbb 

„is a loveg egy kilenczedenek kell lennie.5 A vetăhârt 
kiilon geppel feszitel- meg, ajzottăk f0l, s kis kesziilek- 

“kel akasztik meg a lbesatorna aljân. Midăn ez megtir-. 
„tent, elhelyezâk a lGesatornăba lâveget, mire fălpattint- 
vân a hit, a liveg Iiropult E tormentumok mozgat6 - 

       

| "4 Kâchly und Riistow: Griechische Rriegaschrifsteler. 
Heron ce. 4. — 203. kv:1|1L.k. | 
„20.0, Heron e. 29. 2331.1L.k. 

„3 U.'o. Heron e. 30. 235. 1.; Florus 1. "31. 10; Vitruvius : 
e. 15. X. kănyv. ld. Răchly îs. Riistow: Griechische Kriegs- 

: schriftsteller. I. k. 384. 1. Veget. 4. 9.c. , 
1 Nervi torti. — Amm. Marcell. — U. o.'L. k. 406. L- 
5 Râchly und Riistow: Griechische Kriegsschriftsteller LE. 

Heron e, 32. — 235. 1.; Heron c. 12. 253.1.; Vitruvius X. 10. u.o. 
310.1.; Riistow: Geschichte des griechischen Rriegswesens 393. 1. 
A ballistik kaliberet a vetett kovek - arânyâhoz, nagy sâgâhoz 

k6pest” a kâvetkezi eplettel “hatârozza meg:d = 1,4: Y 100a, 
— a kaliber daktylosokban; 16 daktylos = 1lib=—31 cm; 
a a kdlăvegnek mintâlkban kifejezett sulya; az attikai kereske. 

i delmi mina = 0'6026 kg; ; az attikai Solon-fele. = 04366 kg.
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ereje mindig ugyanaz, csak alkalmazâsuk mâs, — s e 
szerint neveztetnek catapultilnak vagy. ballistăknak.. | 

1. A catapultălnăl. a lGesatorna vizszintes irânyban 
van az alapra fektetve, s lândzsa €llel ellătott rudakat i. 
vet kicsi szăg alatt, s ezert nevezik dopava stdizora? l5ve- 
geit pedig zarerzilra 6 SuBelsig vagy scorpi6nak. RR 

'Trajân oszlopin a râmaiak 6s dăkok iltal hasznălt 
catapultăk măr javitott szerkezetiiek.3 Ott a feszită k6- 
sziilck jobb €s baloldalăt feliil nem.vizszintes pânt fogja : 
Ossze, hanem jiromhoz 'hasonl6 îv, s ezzel jelentekenyen 
nagyobb hely jutvân a lBcsatorndnak,. nagyobb. lovegek” . 
kivetâsâre is alkalmas volt â gep. A sz6ls6 kereteken 
levă hiirok pedig faburkolattal lăttatvân el, inkâbb meg 
vannak vtdve a nedvesstg ernyesztă hatăsa ellen, mint 
regebben; mig a keret: felsă. feszită csavarait- apr6 tor- î 
nyocskăkkal fodtel be, dgy, hogy a gp tetszetăsebb 

„kiils6t nyert 6s sokkal practicusabb lett.t : 
„9. A râpieknek leghatâsosabb .harezi gepei a bal- 

lstăk 45%nyi szig alatt koveket s 'gerendâkat vetnek 
„ki. Szerkezetok majdnem azonos- a catapultâkeval, de a 

ldesatorna nem vizszintesen fekszik, hanem 45%nyi szig. 
“alatt, s a vetă htir nem kerek kEt6L, hanem heveder. .. 

| alakti, hogy kânnyebben megfoghassa a nagyobb, gyak- 
ran alaktalan loveget. . 
BA carroballista- ugyanily szerkezetii, de kisebb, E 
„szekeurel szăllithato sep. Ellătisâra 11 -ember volt szik- - 
scges. 5 

A most elsorolt' hăroma- hadigtp a nyilt târen, vagy 
vtdett helyen 'kiizd6 ellens6g. elpusztităsdra, de mindig 
emberek. ellen irânyult, mig az aries, a vârfalak meg- 

* gyângitesere vagy: lerombolăsiz szolgâl. : 
A faltoră kos/— aries z0ds, crezfejjel ellătott mehtz 

gerenda, melyet hajdan' a râmaiaknăl €pugy emberek 
“hurezoltak a vărfalak alâ azoknak âttorescre, mint 'Lra- 
jân oszlopân a dălok, hol hârom Griâs erejii ferfi emeli . 

1. Pilum catapultariura. W, Froehner ol 90—91. 
Si „2 Heron e. 3: Kochly und Ristow: Griechische Kriegsschrift- 

“steller I. k. 203.1. 
3 VW. Froehner pl. 90— 91. 

„4, Froehner pl. 90—91, 
5 W. Froehner pl. 90—91.
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a nehezkes eszkăzt.! Kesăbh tikâletesitek, s valbszinii, 
hogy a dikok is ismertek a javitott alakot, 6pen tigy, 

_mint a javitott catapultăkat 6s ballistăkat. A javitâs sok- 
-_kal hatăsosabbă tette az eszkozt, de kinnyebb& nem,. - 

mert a 18—54 m. hosszii vastag gerendăk kezelese mega 
mindig sok veszodstggel jirt €s' tomerdek embert foglalt 
el, de legalibb- annyit elârtek, hogy ostromok alkalmii- 
val. a mellette . Ievă legenyste vedve volt.? A javitott 
szerkezetii aries vizszintesen fekvâ s ket oldalrâl gyâm- 
oszlopokkal ellătott gerendâra. volt -fiiegesztve. 5 [i szer- 

"kezet fălătt s: hăzacskâjinak tovaszăllitâsâra, 50 .ember 
„volt rendelve. Az ily szerkezetet testudo arietarianak = 

pedc)vu xoloqogos neveztâk. t “Petejct friss sllatbărkkel, vagy 
“egytb nehezen gyullad6 anyaggal fodtek be, nehogy tii- 
„zet fogjon. Belsejcben a katonik kotelek segelyevel iitem- 
- szerii mozgâsba hozâk az. eszkozt, s ezzel megkezdodâtt 

a fal rombolăsa. - Se 
| Az eddig vâzlatosan elsorolt kâzi fegyverek, făkep 
tâmad6k, bâr alkalmasak a vedelemre is. Nagy szâmulk 
eltggt ipazolja, hogy a dăkok inkăbb kedvelik a tima- 
dist, mint vedelmet, hogy egtsz-szervezetik timâd6 hă- 
bortra lvân alapitva, a vâdelem, mint minden barbar - 
nâpntl, egâszen măsodrangi volt. Innen a vedă fegyve- 
rek 'csekely szâma is. Pulajdonkâpen csak a kovetkeză- 

1. A .bâringet, milyeneket 'Trajân tropaeumain, s az 
oszlop piedestâljin litunk, 5 | ca 

x 

421, Froehner pl. 56. ” Da 
| | Ristow: “Geschichte d. griechisches Kriegswesens. . 309. 

kăv. |. a a S Ia 
3 Flav, Jos.: Bellum Jud. 1. 3., 1., 19. Ammianus Marcell: 

__23.,4.,8: et sie suspensa utrimque transversis asseribus et ferratis, . 
- quasi ex lance, vinculis trabis alterius continetur Luc. 3. 490.: 

'aries suspenso fortior iictu. Procop. bell. Goth 1., 21. szerint az 
-aries âllvâny negy gerendâbâl van ăsszetâve, melyet alul; făliil. 
ismet n6gy gerenda fog issze. Az oldalok borrel vannak bevonva; 
a tetăr6l nem mond semmit; a hâzacskânak n6gy kereke van s 
Stven ember — kilk beliil: helyezvek el — tolja. v. 5. Izidor: 
Orig. 18. 11. | 

“4 Veget. 4., 14., Vitruv: 10. 12., 2. (19). 
5 W,. Froehner pl. 3. kv. Si
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2. Az ovâlis tojâsdad pajzsot, . „melyes balkarjokon 
viselnek, s.a legvăltozatosabb. ezifrăzatokkal Litnak el. 
Arabeszkek, csillag, nap 65 hold. jelvenyek, rozettăl,; 
palmottâk, stylisălt virâgok, fonadckok, farkasfogak 6s 
-korbe fut6.vonal disziteseket stb. alkalmaznak, melyek 
_talân. szemtlyes 6s.a birtokos rangjăval osszofiiggesben 
"1cvă jelvenyek. 

3. Legkiilânăsebb vedelmi: eszkăzeik a hâromkerekii 
szekerek.! Szerkezetok el€g sajitsigos. Valssziniileg-vasbol 
kesziilt, âtlâval (a—i) kett6 
osztott hăromszăgek, melyek | 
az a, b,. 0. pontokon sztles -: 

. kerekekkel vannak ellătva, 6s 
-B, 0 oldalon €les v6s6 alalt d a_Lie 
_vâg6 eszkizikkel szerelvâk - -£ Pb 

fol, s a b pontra mâg erdsen hajlott kasza, îs van allal- 
“ mazva, Ilyen szeker “hărom, d, €, f van egymâs mellett 

teljesen azonos' szerkezettel, s a szogek a pontjânăl mind 
a hârom vastag rudhoz van. kapesolva olykepen, hogy 
d €s e'kizâtt.a & ponton, tovâbbă e €s f kăzâtt h pon-. 
ton a, tengelykent szolgâl6 -rudra nagy. €s nehâz henger 
van fălfiizve. Froehner e hengereket, nehez6keknek vagy 

- gyultkony anyagokat tartalmaz6 dobozoknak mondja.? . 
“Pocilescu a mâsodik foltevâst fogadja el.3 Iz azonban 
nagyon: kâtes. A dâkok aligha ismertek oly anyagokat, - 

" melyek its vagy dirzstlesre lângra lobbannak, a tiizet . 
pedig aligha tudâk olykepen szabălyozni, hogy az csak . 

  
a__I a 4 a 

     

Ea meghatărozott idSben kapjon lângra. Neheztkek voltak 
“tehât azok,. melyek a gepet silyosabbă,  €s. hatăsaiban 
rombol&bbă, tevek, midân a vâr- vâdâi lebocsătâk az el- 

„ lens6gnek talân zârt! sorai kUz6, magaslatrăl vagy domb- 
oldalroi. + a az 

1 wW. Frochner pl. 148. II 
„2 W, Froehner: La; colonne Trajane, is kiad. 141. L „nagy 

kind. 22, 
3 Gr; G. Tocilescu: Dacia inainte de Romani 150. 1. (Annalele 

* Societatei academice Romane. Tom.: X., sectiunea II.) e 
4 %V, Froehner pl. 148. Nagy Sândor esapataira Kr. e.. 

'884-ben a gâtâk koriilbeliil ilyen gepeket zuditottak. Arrian L., 
1, Procopius Bell. Goth. I[.: Barbari itaque Romanorum astu ac 

- -viribus superati, id “demum „excogitarunt: . . demptas e plaustris 

„Kirâly Pâl: Dacia. . , | "16
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E vedelmi eszkizok hasznâlati mâdjât, alkalmazâsât 
Trajân oszlopân kellen tanulmiânyozhatjul, tanulmânyoz- 
hatjuk a vârakkal egyiitt, melyeknek megstalmazăsa volt 
azoknak rendeltetâse. Apollodoros vesăje a megerăsitett 
helyeknek egesz sorbzatât dbrâzolă remek alkotăsân, 
€lesen făltiintetve az €pitesi rendszer kiilonbsegeit, mint 
hasonlatossăgait, annyira, hogy mereszste n6lkiil kisert- 
hetă meg a dălk  vărepiteszetnek n6mi rendszerbe fog- :: 

„ lalăsa. . . 
A letelepedâs els6 processusânak befejeztevel min- 

den n6p megerâsiti illand6 lak6helyât,  felhasznălva an-: 
nak minden Snkent kinâlkoz6 elânyet. A sikfăldiek sân- 
czokat hânynak, ârkokkal veszik koriil kunyhoikat, az 

“erdâs vid6keken lak6k palânkokkal vâdik tanyâikat, a 
hegyvidekiek foldhânyâsok, kârakâsok; falak, s ha van. 
băven 'erdejik, pallisădokkal zârjăk el vălgyeiket, s te- - 

„szik megkăzelithetlenekkâ a hegyormakat, gerinezeket, a 
fâlhasznălhat6 oldalokat: 6s fânsikokat. .A dâkok, midân 
foltiinnek, mâr letelepedett n€p Icven — legalăbb -na-. 
gyobb reszben — s mint ilyen, lak6helyât sem vâltoz- 

„tathatvân. âldozatok n6lkiil, szintân megerâsit6 6s igy. 
veglegesen meg is dllandâsită azokat. A classicus adatok 
„emlitik is a dâk vârakat, de csak futâlag, mellkesen, 
bâvebb lefrăsok nelkiil. - o . 

Pedig alig lehettek azok Decebalt megelăzăleg îs 

cum axibus rotas in summo collis paratas sistunt 'ipsi interea - 
pabula desecare - incipientes, cum: ad collis medium: superasse | 
Romanos vidissent, rotas confestim in subeuntium capita vi magna, .- 
ac superne compulsas, deferri sinebant. — Ez vilâgos leirâsa a 

„ hasznâlatnak. — A hirneves Pancirolus paduai tanăr jegyzeteivel 
1608-ban Lyonban kiadott. Notitia utraque dignitatum, tum 
orientis tum occidentis ultra Arcadii MHonoriique tempora-hoz, 
De rebus. bellicis ezimii fiizet van cesatolva, melynek illustratidi. 

-. nagyon hasonlitanak a dâkoknak eme hadszekereihez. E gepek 
nevei: clipeocentrus tichodifrus — . cuius axium extremitate et - 
frons nec non et superior latitudo, fascinis et lanceis armatur 
diligenter aptatis.. 204. 1, — currus depranus: cuius posterior 

- supra currum pars. cultris in ordinem extantibus communitur, 
205. |, —  currodrepanus clipeatus: posterior vehiculi pars 
verberibus spontaneis ad incitandos equos, et clipeis acuto ferro . 
circumadatis, velut in prapugnaculo positis communitur. 206. 1.. 
— Ez adatok eleg vilâgosak, de vajjon hitelesek-e?
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Jelentektelen miivek s a kell5, katonai-szakertelemmel €s . 
helyismerettel bir dik hadveztilet kâtsegteleniil oly- 
kepen helyez€ cl azokat, hogy a kitiizâtt czâlnak lehetă- 

„leg' megfeleljenek. A classicu adatol szerint. a delkeleti 
Felfăld nagyobbrâsze a dâkok birtokiban l6ven, csak a. 

„ szorosokat kellett megerâsiteni €s 'a r6oi Erdely, terii- 
 -leten, mint Gridsi fellegvărban; hadertd, vitez n6p szembe- 

szăllhatott a, leghatahmasabb cllensâegel: is. Is valban. * 
a deli szorosokban s- azoknak 'videlkein, meg most is, 
majdnem Grintetleniil dllanak az 6rids. vâdmiivek, 6s a 
leletek, kiilânsen fegyverek, teljesen megegyezvtn a 
'Trajân: oszlop domborkspeivel, a -gyakran belăthatatlan 

” terjedelmii sânczolatok eredetâhez nem ferhet ketstg. A | 
_vârostoronyi. szoros kozeleben. a Szeben . hegysâgtdl a 

„ Oserna-Voda vâlgye âltal elvâlasztott  hegysor. minden . 
- ara, val6 pontja meg volt erâsftve, Orlâth folstt a he- 
gyet nagy foldhânyăsok. veszik kuriil; -a Dealu-Sidun 
hatalmas kăfalak romjai lâthatok; Gălis &s 'Tiliska folătt a 
Kaezinâs tetăt sânczok boritjâl; a tiliskai tetân sânezokon 

-%iviil falmaradvânyok is constatălhatâk stb.. Hâlds 6s gaz- 
dag eredmânynyel kecsegtetă kutatăsokra văllalkozn6k 
tehât a barbărok em& nagy eml&kei ivânt 6rdekl8d6 szak- 

__ember, kinek van mâdja, ereje s kitartâsa -ahoz, hogy 
bejârhassa a delkeleti. Felfold deli €s keleti hatărlânezait. | 

„„. Decebal Osszeiitkozven' a “hatalmas -r6mai - biroda- - 
- lommal, Domitiânt megverte ugyan kât hadjâratban, de 
gyăzelme daczâra belâtvân s felismerven a romai had- 

„„visel6s  fâlnyât, a 'csâszârt6l mârnbkkari tiszteket k&rt 
€s kapott. Genieje az idegen erdket a.. lehetă legjobban . 

 tudvân folhasznâlni, a nagy barbâr erâssâgek mellett 
_ x6mai mintâra, €piilt vârak emelkednek gyorsan, roha- 
“mosan, s a Trajin hâborijăig eltelt tizenket cv alatt . 
„ Daciânak minden, a r&mai tactica szabâlyai „szerint k6- 

"= nyes, .veszelyeztetett pontja meg volt erâsitve. Trajin 
“oszlopân a. k&pesoportok kăzătt siiriin talâlkozunk a ha- 
talmas eroditmenyekkei, -s azok mindig oly pontokat 
vâdelmeznek, melyeket 'Trajân a hadjdrat sikerenel ve- 
sz6lyeztetese n6lkiil nem” keriilhetett el. . 

“Az -els6 hadjârat hatvanit esoportozata kăzătt a 
Luvetkezăkăn talălunk, az alibbiakban pitesi. m6djok 
szerint sorozott dâk erGssegelket, 

1
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I.. 1). 54 es. pl. 91—93:. foldhânyăs - palânkkal - 
erositve. IE si 

up 9) 89 es; pl. 98—99: ugyanaz.: 
„- IL 8) 56 cs. pl. 96: favăr. Na 
IT 54 es. pl. 93: Orhăz. o 

IV. 5) 9 cs. pl. 40: vâvkastely. 
„ 6) 14 es. pl. 45—46: ugyanaz. 
„Th 43'cs. pl: T4: ugyanaz. 
„ 8) 41 es.pl. 80: ugyanaz. i 
V. 9) 50 cs. pl. 8: citadella a hegyek kizătt. 

up. 10) 54 es. pl. 93: ugyanaz. a 
-VI-11) 57 ces. pl. 97: kisebb văr, - 

VII. 12) 62 es. pl. 105: nagyobb vâr. - 
„VIII. 18) 43 es. pl. 74: czik-czak kOfal. . 

IX. 14) 47 ces. pl. 179—81: megerâsitett. hidf .6s . 
citadella (v. 6. pl. 40. 45—46; 74.) N 

Osszesen tizennegy,  kisebb-nagyobb, a helyi viszo- 
nyok szerint kiilânfelekâpen &pitett erăditmeny. ae 

_I. 1) 54. es. 91—93. Magas hegyekkel boritott. vi- 
" deken emelkedă erâsscg. A sziklaoldalrâl mint hatalmas 

* Bldhânyâs indul ki, melyet pallisadsor szakit meg. E - 
măgott kât dâk ăltal kezelt vetâkâp van fălăllitva. -Tul 

_.a pallisădon ismât foldhânyăsok a szomszedos hegy- : 
oldalig. .: * i A A ia 

"1. 2) 59 cs. pl. 98—99.. Nemely tekintetben meg-. 
egyezik az elSbbivel. Ez is hegyvidcken van elhelyezve, 

_s mint hosszii foldsânezolat hizâdik balr6l jobb fel€. tt 
ezălop-fal k&pezi folytatâsit. A czblipok felsă râsză ki 

„van hegyesitve, s elOreszik laposra iesolva. E palânkot 
kettâs keresztpânt teszi erdsebbe (v. 5. pl. 96). Kăzepen 

“ sz€les bejârd - nyilik, s e mâgitt faoszlopokon nyugv6 
“emelveny. Ez az erăsstg k6pezi az. tmenetet a kovet- 
kezOhiz, — a mennyiben fâb6l kesziilt reszeik majdnem 
azonos  szerkezetiiek. o . ae 

II. 3) 56 cs. pl. 95. Favâr. A kardfal domboldals6l 
ereszkedik lefel€. A czilipok felsă râsze ki van hegye- 
sitve, s elâreszok laposra âcsolva, — 6s hogy szilărdan. 
tartsanak, mâlyen beeresztett, minden: egyes ezălăphiz . 
kiilon-kiilon odaszăgelt kettos keresztpânttal erdsitvek 
ossze. A nagy szogek fejei a jobb oldalon vilăgosan I4t- 
szanak. A bejărat a kăz6ptOl kiss6 jobbra alkalmaztatott. - 
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- + Benn az udvaron faoszlopokra îllitott, s deszkapadolat- 

tal, €s. ugyancsak' deszkakarfâval . ellâtott neoyszăgii 

emelvâny. | i | 

III. 4) 54- es. pl. 93. Hegyoldalon, nâgyszâg alak- 

ban emelkedă Grhăz. Falai simitott koezkakovekbăl 6piil-. 

tok. Homlokzatân magas nyitott kapti.: Az €piilet fodet- 

-len; jobb s bal reszân rovid pallisadsor. hizâdik. 

„ 1V..5) 9 cs. pl. 40. Vărkastely, Magas dombtetăn 
teglâny alaki, simitott kovekbol egâszen -râmai mintăra 

&piilt, s: hărom băstyăval ellitott vârkastâly. A jobb cs 

_ baloldali bistyâk' Gtszâgiiek, a harmadik pedig €k alak- 

ban szăgel ki, 6pen a kăzepen. A jobb oldali teteje Viz- 

szintes 6s fal-mellvedekkel. van ellăâtva, mig a kct. 

măsikon gerendâkbâl kesziilt emelveny van. A băstyălk 

kăzătt ket nagy kapri nyilik. Iveik fOlUtt ugyanoly ge 

  

- xendaemelvenyek, mint a băstyăkon. (V. 6. pl. 74, 80). 

„IV. 6) 14 es. pl. 45—46, Vârkastely. Magas szilird 

falai U'alakban. hajolva, 6ssze, ket Jelentekeny nagysăgu 

belsă Epitmenyt fognak be, — 's aztân lkeresztfallal . zâ-- 

_r6dnak; Kiviil ismet, k6tsegteleniil megint falakkal vedett 

- k& nagy piilet. A vărfal -jobb oldalân hârom magas, * 

tstejikân egymâssal vizszintes pântok âltal Osszekutătt 

gerendin emelvâny; hasonldan a. kiils6 epitmeny hom- 

lokzatân a kapti f6lâtt, esakhogy. itt a gerendâk kereszt» 

kătâsekkel erositvek bsăze. A homlokfalon egy lkonyok- 

"15 vagy mellvedet litunk.. Az €piiletel koziil egy ket, 

“ablakos, — a; măsikon. csak egy -nyilăs, a -negyedik 

pedig a kapun ât kap viligossâgot.. A hizak fâbol” 

„€piltek. | Aa | 

IV 7) 48 cs. pl.. 14-A pl. 40-en &brăzolthoz hason- 

lit. Koczkakăvekbăl €piilt mint ez, de kapuja: csak egy 

„van, s'e filâtt ninesen emelvâny. Ezt jobbra helyeztek, 

„_6s sokkal năgyobb meretii, mint az" el&bbi vârkastely. 

hasonl6 vedmiivei. A ke kapufelfa. folâtt s a Jobb . 

-- szăgleten magas. ridak emelkednek. (Zăszl6knak ? v. 6. 

“pl. 80).: Se - | 

„IV. 8) 41 es.-pl. 80. Magas hegyen, simitott koezlka- 

kâvekbăl €piilt kastely. Baloldalân magas ivelt kapi., 

Falain hirom râd. (v. 6 pl | 

„.V.9) 50 es. pl. 86. Simitott kocezlkukăvekbăl cpilt 

czitadella.. Magas nyitott kapiija pen a kăzâpre helyez-



op 

tetett. Balra a, falon -mellvedek,. jobbra .keresztkutesii 
gerendâkb6l- emelveny a vetăgâp elhelyezesâre. Falai a 
Jobb-, mint. baloldalon a; sziklik kăzâtt tiinnek el. i 

V. 10) 54 cs. pl. 93. Magas hegytetân, simitott 
lkoezkakovekbăl €piilt -czitadella.. Jobb oldalon a termt- . 

- szetes szikla folhaszniltatvân,. a fal alapja lassankint 
siilyed, egtszen a j6l elzărt kaptig. Az cpiilet bal r6sze 
egyenetlen, emelkedă, majd szill6 -talajon nyugszik. 

VI. 11) 57 cs. pl. 97: Kisebb văr. Bal oldalon 
magas, sziklis hegy emelkedik, — melynek oldalăhoz — 

- figgelyesen levâgvân azt, kăzvetleniil hozză . 6pitek a 
kaprit. Ett6l a hegyek fel hizâdik a magas vârfal, - 
esekely hajlâssal. A: falon mellvâdjei alatt kettis, viz- 
szintes pârkâny kozătt szakadatlan sorban apr6 kărdeskek. 
A fal egeszen sima, s be van vakolva. (+. 5. pl. 123—124). 

„VII. 12). 62 cs. pl. 105. Nagyobb văr. Hegysegtăl 
„hegysegig hiiz6d6, s koczkakovekbăl epilt fal. Bal oldalin 
kst drtoronyfele Itszik, jobb oldalon a sziklăkig;. mell- 

„vedekkel van ellâtva. . | RE 
„VIII 13).48 ces. pl. 74. Czik-ezak kâfal. Az egyetlen - 
ilynemii erâsstg az oszlopon, — melyet, sziklâk emel- 
lkedven mgătte, valâsziniileg- a vălgy elzârâsâra €pitettel. 
Falaczik-ezak alak- 5 dA 

> Dan hiizâdik. Elâtte, LIN e ” ” mint mogotte palli- . | 
sidok, az a—e pontokban pedig nagy iiregek jelezvek. . Az ostrom megnehezittstre szolgâlnak. kâtsâgteleniil. A - hosszi fal jobb oldalân egâszen az elâterben magas ivelt kapii, mely Froehner szerint' szikl4ba vâgott ak- 
năba nyilik, a NE 
„IX. 14) 47 cs. pLT9—8S1. A folyam balpartja gyors escssel szăll lefel€, s a meredek partolkat -lefel6 -mind- . inkâbb năvelkedă pallisâdok zărjăk el. Izeknek sorât a, - balparton âtjir6 szakitja meg, mely fălâtt gerendăkon fADG €piilt propugnaculur. Fâdele deszkikbs) van Ossze- illitva- s szăg alai: A kis pitmenyt a homlokzaton. s. a jobboldalon . elhelyezett: egy-eey . ablak vilăgitja. A „propugnaculumon til pallisad "fal halad a vizpartig. A „10ly6 kăzepen kis sziget, s a medret. ennek folhasznălă- - sâval hidaltăk ât, a szigetne jobb ds baloldalihog. - tămasztvân a hidat. A hid kt resze egyenlă technikâva]
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&piilt. Magas falăbakon nyugszik mindkettă: a baloldali 

negyen, a jobboldali pedig kettin. Oldalait keresztkotesii- 

lkariival lâttăk el. A hid kât râsze kOzâtt a kis. szigeten 

“pallisădok, melyek a jobboldali: hidresz . vâgân€l. tijbsl 

-" kezdodve, messze benyrilnak a vizpartba. A esoportozat 

- hătter€ben vârkastely. (pl. 80.) Ia | 

A râmai hadimârndkok tehât, mikânt” e văzlatos 

leirăsb6l is kideriil, nagy, szinte dânto befolyâst gyako-" 

_xoltak a, dâk vâreplteszetre, de a nâlkiil, hogy az eredeti. 

€pitesm6âd divatiit multa vola. A: pl. 91—93, -98—99 

îs 96G-on 4brăzolt erdditesek a nemzeti architectura ter- 

m6kei. Ilyen vârakat a, stabilismust kedvelă rOmai nem 

&pitett soha. Decebal azonban meg a tisztân hazai rend- 

“ szerii pitmenyeken is alkalmazza a râmai hadâszat sza- “ 

 bâlyait, mert ezeken is ott 'talâljuk az “emelvenyeket 

(turres), melyeket” egykânt hasznăltak a vetoglpek el- 

_helyezesre, mint az ostromlâknak  hasonl6 €pitmenyei 

dltal megkânnyltett tâmadâsa elleni sikeresebb vedelemre. . | 

„A vărak elhelyezâse a tactika szabâlyainak teljesen 

megfelelă. Min€l beljebb €s beljebb -taliljuk azokat az 

- orszăg teriiletân, akkent nagyobbodnak, -s a pl. 105-6n 

feltiintetett a legnagyobb, legerăsebb I6ven, kâtsegteleniil 

a făvărost vtdelmezte 6s elesttvel meg is sziinik minden 

ellenăllăs. A lakossig menekiil falai koziil, hegyvidekbe, 

" melynek szorosait a ferfiak elzărni iparkodnak. S Hât- 

szeg videkenek hegysegei bovelkednek a sziik volgyek- 

ben 6s Sarmizegetusa nâpe az iildoză rOmai sereg eldl 

a klopotivai patak, de kiilinosen a. Nagy-Viz (Riumare)- 

vălevGben pompâăs menhelyeket talilhatott. A Nagy- - 
S) pomr Y y 

__xiznek a Kolezvăxra torkoli 'szorulata, oly keskeny, hogy 

“pâr 6ra alatt; eltorlaszolhat6, s oldalai oly meredekek €s 

“erdăsek, 'mik6p: azoknak megmâszâsa - szinte lehetetlen 

akkor,; midăn minden bokor vesztlyt rejt magăban. Na- 

gyobb. esapattestek pedig nem is indulhatnak meg zord 

szakadekai koz6, hogy folkeressck megfutamodott elle-.. - 

neiket. Ma - Di 

A pl. 105-6n ăbrăzolt erâsftmâny az egesz vonal - 

vâgpontja l&ven, a vârak val6sziniileg mind azon tton 

“valânak tpitve, melyen 'Trajin vezet& be scregtt 'Tibis- 

cumtol, tehăt a Bisztra 'vâleyân. S îgy a pl. 19—81. i 

_“ âbrăzolt megerâsitett Didfăt îs a Biszrân kell keresniink,
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vagy -a Temesen, ott, hol a kât foly6 (î. îi. a Temes €s 
Bisztra) egyesiil. Is talin &ppen Tibiscumnâl (Zsuppa, 
Krass6-Szorenyvârmegye), hol a csăszărnak foltetleniil 
it kellett kelnie a foly6 (Temes) balpartjărâl a jobb 
partra, hogy a Bisztra vâlgy6be juthasson, melyben fgy 
meg het vârat kellett kiostromolnia, mig eljuthatott a 

„fOvărosba. Bz megtărtlnt s az elsă. hadjârat -befejeztetett. 
| E vărak, a beke megkătese utân legnagyobb râszben - 
„leromboltattal:, vagy - pedig a-rmai Orseg elâtt nyităk- 
“meg Lkapuikat,.s a legionăriusok. tâbort iitenelk meg a, 
kirăâlyi Sarmizegetusiban is. E megaliztatăs, a terhes | 

” kikotâsek a vegletekig : elkeseritvân Decebalt, megszeg6 
a beket, megtagadva minden tovăbbi szolgălatot, talin. 
măr 103-ban 6s eliizi vagy ledleti a râmai -helydrsâgeket 
is. Trajân kărbaveszni lătvân k6ât 6v vâres &s nagy mun- 
kijăt, azonnal elhatiroză a hâboriit, de a viszonyok. esak. „“105-ben alakultak oly kedvezăen, hogy megindithată azt. „A nyugalom hârom: &ve azonban teljesen elcg volt Dece- „ balmak elkâsziiletei befejezâsere, A lerombolt vărakat 

" tijra €Epit, de solhkal nagyobb mâretekben, s a măsodik - „ hadjăratban szereplă eroditmenyeket hasonlftani sem lehet . az els6 hăbori vâraihoz, A râmai €s. nemzeti cpitiszet „minden el&nyet egyesitve. hasznilja . fel a kirâly, sa. - csăszări seregeknek Griisi erofeszitâseket kell tennidk, mig cey-egy ellensâges băstyâra, kitiizhetik a sasokat, A măsodik hadjirat vărait a kovetkezâleg osztălyozhatjuk: 
„A fovonalon: 1. 1) 76 cs. pl. 123—124. Kettăs văr. | H. 2) 93—95 es. pl. 145—151. A vas 

|». kapui zărvonal, Sa 
III. 3) 98—100 es. pl. 154—157. Sarmi- 

Sa zegetusa,. Sa 
IV. 4) 109 cs. 165 pl. Kofal. 6s fatur- 

| zsekbăl rakott sânezolat.  - 
> V. 5) 112 cs. pl. 168... Nagyobb czi-, 

- tadella, - 3 
! 6) 113 cs. pl. 169. Wa 

Si VI. 7) 122 es, pl. 181—182. Palin. - _" A măsodik harezvonalon: VII. 8) 90 cs. pl. 143—144, 
Apulum. e e 

I.1) 76 es. pl.: 193—194.: Kottâs erăsstg. Kiilsg „vesze szabălytalan utszăget k6pez, s- az eldterben otodik



6s legrividebb oldalăt. sziklăk kepezik..(1d. a-nâl.) Falai 
simitott  koczkakivekbâl €piiltek, s ab €s f falalk tetejen - 
ugyanazon korbeskeket -lâtjuk ismetlodni, mint a pl. 
9i-6n. A falak orma itt-ott mellv6- 

. dekkel (rovâtkâkkal) îs el van lâtva. 
"A b oldalon magas kapu, folătte. 
propugnaculum fatetâvel. Az €piilet 
kiilsd oldalân, tehât a homlokfalon 
nagy negeyszigii ablak.. A. f oldalon 
x-n€l derekszăgii teto ali fogott kapu 
vezet ât a bels vârba, melynek 
„mindkât” fala ej, a szillds hegy- 755 %9ra. 
sgek lkize nyulik be. (1-55 îbra.) o. | 
„II. 2) 98—95 es. pl: 145—151. A vaskapui zărvonal. 
„Mâretei: feliilhaladjik az osszes, eddig leirt erodăktit, s 
az oszlop egy csigavonalânak tibb mint felt elfoglalja. 
A pl. 145 jobbfelen kezdâdik mint fldhânyăs, melyet - 
“faragatlan kovek s gerendâkb6l vegyesen kâsziilt fal vălt 
f6l.: Ezatân vakolt, sima falti .torony. Homlokzatin negy- 

szâgii nagy ablak; teteje fvalakii. Podelenek anyaga nem 
- hatărozhat6 meg. Innen fliv alaku hatalmas bâstya. 
Faâlânak ormain mellvedek hrizâdnak vegig. Tovibb ismât 

"torony. Emeletes, mint az elSbbi s fibol €piilt, hărom- 
szăgii fodele deszka.. Homlokzatin, mint tetejen clesen. 
“Fiemelkednek: a nagyfejii vasszăgek. 'Tăl rajta (pl. 147.) 
a talajnak.megfelelden emelkedă hosszii vârfal. Mellvcdjei .. - 

  

“ stăriin egymăsutinban hizdnak ormin. Măgăttiik hosszit, 
"faoszlopos nyitott esarmok, mely magasan kiemelkedik 
imâr fâldszintjevel is a mellvedek kăziil. Foldszintje a 

 tetăzetet tart6 gerendălknak :megfelelen :hat râszbol. âll, 
- “mig emelete minden oszlop kăzott k6t-ket reszre oșzlik. 

'Peteje deszka, melyeknek &rintkezâsi vonaluit a nedvesstg 
„behatăsa ellen hosszii l6czek fodik. E cesarnok mellett 

“ fatorony.. A szăgek fejei viligosan konstatălhatk. Innen - 
(a pl. 147 jobb reszetăl a pl. 150 balfelcig) megszakităs, 
nelkiil Dâzâdik tovâbb,.a mellvedekkel ellâtott fal, a 

"talaj văltozăsainak megtelelden szillva, vagy emelkedve 
-s vâgiil. az.elSbb emlitett esarnokhoz hasonl, szinten 

“ deszkafădelii cpitmeny zârja le. E mellett ket emeletes, 
fâb6l  6piilt torony (pl. 150 baloldal). Homlokzatânak. - | 
elsă emeletân kât teglânyalaki ablak, a mâsodikon esak -
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egy, de j6val nagyobb; jobboldalân a, mâsodik emeletâvel . 
egy niveauban ismât egy. Fodele deszka. A tetân, mint 
az oldalokon siirii sorokban,; emelkednek ki a szăgek 

: fejei. Innen el6bb -felkârben, majd hosszirânyban nyilik 
tovâbb a mellvâdekkel ellitott vărfal. Egyhangusâgit 
emeletes fatorony szakitja meg. Hoimlokzatin nagy, nyitott 
ablak, baloldalin szinten egy, de mâr j6val kisebb meretii. 
Fodelzete deszka. Tiil rajta tovâbb halad a mellvedekkel 

_ellătott hosszirânyri bâstya s ketemeletes &rtorony zârja 
- be. Homlokzatin egymis fălstt k6t nagyobb, baloldalăn 

szinten egymiăs fOlott kât kisebb n6gyszogii ablak. Az 
„ Cpiilet valâsziniileg egeszen fa. Innen a văr jellege meg- 

văltozik. “A k5- 6s gerendâkbăl €piilt falak hely& sza- | 
bilyos negyszogii kovekbăl rakottak foglaljâk el, s az 
erGsscg teres czitadellâvă alakul ât, melynek mellvedek- 

„Rel ellătott falai nagy udvart fognak be. Az îvbe hajl6 
„ homlokzaton nagy, zărt kapii. Ettăl kezdetben lassti, . . 
k6sâbb merâsz hajlăssal (pl. 150 jobboldalân) befelt irâ- - 
nyulnak: a falak, majd ismât hosszirânyt vâve f6l, sa . 
talaj szintjenek megfelelsen emelkedve, a hegyek kăzătt 
enyâsznek el. De . - 

„ Trajăn az els6 hiăborti befejeztâvel Daciât nem hagyă 
- meg integritâsâban. A megerâsitett titvonalat, melyen 5 

„ folvonult, k6tsegteleniil megtartă, videkâvel egyiiti (Krass6- 
Szorny, s reszben Temesvârmegye) 's 102-ben Dacia 

„" teriiletenek nyugoti hatira talân Osszeesett Hunyadvâr- 
„megye nyugati hatârâval, tehât az erdelyi hatărhegys€g- 

gel, s a, birodalom vâgvârosa, 'helyesebben „Vegerossege, - 
Pons-Augusti lehetett a mai Vâma-Mirga. Es ce. făltevâs 
mellett ldtszik bizonyitani az îs, hogy a. măsodik had- 
jărat esoportozatai azonnal nagy hiborit ibrăzolnak, a * 
T5-ikt5l kezdve (pl. 122—123.) de ez mâr a 78-ikon 
(pl. 12—129) megsziinik, s a esăszăr innen a 85-ikig . - 
(pl. 137—189) ăldozatokat mutat be, a turnu-szeverini 
nagy: hidat stb. tekinti meg €s esak azutân kezdi meg 
az 6let-halălharezot. A fălvonulis 105-ben a dombor- 
k€pek bizonysâga szerint semmi nehâzsâgoel nem Jărvân, 

- Kâtsegteleniil megszăllott teriileten târtent, melynek kăz- . 
vetlen szomsztdjiban a dikok lankadatlan buzgalommal - 
cpitek vărăikat a, lefolyt hirom bekâs 6v alatt. A măso- 

„dik hăborii erăditmenyeinek jellege teljesen  clttr . az 

sp
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els66t5]. Ott szâmos, kisebb, nagyobb, tehât hosszi harez- 
vonalon elhelyezett erdditest talâlunk s kăzottăk gyakran 
jelentâkeny tăvolsigokat,. melyeket a szobrăsz -azăltal 

- iparkodik  făltiintetni, hogy t5bb esoportozaton ât nem 
lâtunk neha erssegeket, hanem csak meneteket €s nyilt 
iitkăzeteket. Mig a măsodik hadjirat megindulisătel fogva 
majdnem vegig vârhăbori,: melynek elsă fel6ben a cesâ- . 
szăr szemâlyes vezerlete. alatt vivatik “minden dântă 
harez. e e | 
„-. S e vărakat a szobrâsz, kăzvetleniil a kitres utân 

“olyanoknak tiinteti f6l, hogy czâljok, egy-egy vilgy el- 
zărăsa az els5 pillanatban f6lismerhetă. Innen a jelenseg, 
hogy mindig hosszâban helyeztetnek el, tehât az ostrom- 
16k szemben talâltik azokat, tigy, a mint hegyoldaltăl- 
hegyoldalig - nytilnak. A pl. 123—124.. domborkepnek 
er&dje jobboldali hosszfaldval szinten vălgyelzârăst litszil 

» vezblozni..S tudva azt, hogy a csâszăr a măsodik hadji- 
ratra is Viminaciumb6l indulva ki, Tibiscumig 6szakra 
haladt, innen pedig a Bisztra, vâlgyen keletre, iigy e . 

nagy erâsstgek szinhelye csak e foly6 volgye 6s a vas- 
kapui hâg6 lehet. A Vulkânban teljesen fălislegesek azok, 
'a vărăstoronyi 'szorosban elhelyezhetk lennenek ugyan, 
“de ha .cesakugyan ott emelkădnek, tigy a miivesz, ki nem 
mulasztja el sehol a folyamok, foly6k, patakok, st viz- - 

„erek făltiinteteset is, 'alie mellăzâtt volna .olyan nagy: * 
“ folyet, mint az Olt.. A Bisztra felsă volgy6ben s a Vas- 

" “kapuban kell tehât keresniink e nagy. hosszerăditmenye- 
ket. Es az itt talilhatb sok, eddig mâg gazdătlan, meg 
mem hatărozott sânezolat kăzitt idâfolytival talân kimu- 

„tathatâk lesznek maradvânyaik. a i 
“A Peutinger.tăbla Pons-Augusti-t XV: m. p. tâvol- 

_ săâgâra, teszi (= 22:077:5. km. — mig a val6sâgban 
"21:963 km.) Sarmizegetusâtol. 'Tehit e râvid, kât nagy 
er&sste âltal vedett vonal îttârese volt a hăborti legne- 
hezebb râsze;. —  ennek: megtârtente pedig egyenlă a 
hadiirat sikertnek . biztositâsâval. Ezert vedik vâraikat a 
dâkok.oly kitartăssal.  .. e 

| III. 3. 98-—100. es. pl. 154—157. Decebal birodal- 
-mânak fovârosăul az 6kori ir6k a delkeleti Felfold del-. - 
nyugati. râszânek legszebb vălgytben, kies- ponton, a 
Vaskapu keleti torkolatânăl fekvă Sarmizegetusât mond- 
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Jăk. E pont vâlasztăsa a făldrajzi viszonyokat s a, dăkok 
tortenetât vâve figyelembe, az elsă tekintetre rthetetlen- 
nek lătszik, s valâszinii, hogy nem is a szabâlyszerii 
torteneti fejl&des folyamân lOn -Sarmizegetusa fâvâros, 
„hanem politikai kenyszeriistebâl, €s csakis Decebal ide- 
Jeben. Bruivista. făvărosa talân Porolissum volt a nyu- 
goti hatărhegysâe 6szaki resz6ben a mai Mojgrâd helyen 
(Sziligymegye), s: e pont vălasztăsa a kirâly politikăjă- 
nak irânyât tekintve, teljesen indokolt. Burivista, terjesz- 
kedâsei nyugot fel6 irânyulvin,: a nagy magyar meden- 

„ezât, a Duna videkeit barbar tămegeive] kânnyebben 
elerhette Porolissumb6l, mint bărhonnan. Es hatalmânak 

” sulyponțjât. sohasem akarâ keletre iittenni; nyugot felc 
torekedett mindig, s ezert Julius Caesar is Itâli4bdl szân- 
dekozott hibortit inditani ellene. Is maga a vâros neve 
îs, ha hihetiink a kozkeletii szmagyarăzatoknak „kirălyi 
"vâr“ 6rtelemmel bir, mi eltgg€: igazolnă annak regi, de 
„kesGbb elenyeszett jelentăsteât. A classicus - foldrajzi 
adalek is „Daci montibus inhacrent“ inkibb &rthstă ta- 
ldn a Szamos, -a hirmas Kâris, Maros €s Duna kizâtt 

„elhtiz6d6 hegysâgek, mint a d€li vagy keleti Kirpătokra, 
melyek a delkeleti Felfildet hatăroljik: Bukovina €s . 
Olihorszăg fel€. S e fălfogăst igazolni lătszik a g&yârma- - 

tosităs irânya îs, mely esak ama, hegylânezolat keleti 
oldalait €s- nyilvânyait foglalja el. a. 

„ Burivista halăla utân a dik nemzet egystges f6ll6: - 
pâscrOl, Roma ellen irânyzott nagy hiborijăr6l nem &rte- 
siiliink, de annăl tâbbet hallunk a kiilân. fănokâk alatt 
Clt târzsek tâmadiăsairol, melyek mâr mind 'az Al-Duna 
videket zaklatjâk. Eme irânyvăltoziis oka Pannonia meg- 
hoditișa 6s a kăz6p-dunai r6mai hatir megerăsittse volt. 
A Duna €s Tisza kozâtt s a Tisza balpartjin- lak6 :n6-.. 
pekre e hâditis nagy csapis, de dldăs is egyuttal, mert 
mig egy reszrăl kiszorittatnak harezi kalandjaik 4lland6 
szinhelyerăl, miăsfelăl tâmâriilni kenytelenek, kiilănăsen 
a jazygok, kik Daciinak sokszor veszlyes ellenstgei. E 

» tomoriiles a szimra nezve. amiizy sem: jelentfkeny dâk 
nepot -elterel€ eddigi terjeszkedâsi irânyâtâl s kelet . 6s 
delkeletre szorită. iz esemenyelknek lkovetkezmenye lSn 
a teljes irânyviltozăs, €s a dăk fejedelmelk kelet s del- 
fel6 ioyekeznek lkikerekiteni hatiraikat,. De tobb, mint
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egy szâzad telik el,' mig a nagy ember, ki Burivista 
"- nyomait kâvetni tudja, kiemelkedik n6pe kăr6băl. Dece- 

bal egyesitve nemzettt, kenytelen volt elfogadni a viszo- 
nyok âltal megszabott irânyt, s 6 sem nyugaton keres 

_harezi diesâstget, hanem delre irânyulnak torekvesei, 6s 
- ezeknek kozeppontjiul Sarmizegetusânil alkalmasabb f0- 

- văârost sehol: sem talilhatoti. .. . N a 

J6 dsszekottetese van a Sztrigy voleyen ât a Maros 

RE “gazdag lapălyaival, s îgy kozvetve az Cjszaki reszekkel; 

"- nyugotra a Vaskapun ât a Temes €s. Bisztra videkeivel; 

a vulkâni isvenyeken ş a vâristoronyi szoroson keresztiil 

“ “az aldunai siksâggal. Elvezi tehit a kănnyii kăzlekedâs - 
__ elonyeit a hătrinyok n€lkiil.: Az €jszaki teriiletek Dece- 

“bal birtokai; a vărâstoronyi szoros konnyen vedhetă; a 

Vulkânon ât pedig nem tarthatott meglepetesektăl, mert 

e meredek hegyoldalokon - esak. hadiszerelvenyek nelkiil ... 

- Roozkăâztathat iimadâst meg a legmercszebb ellentel is. 

Krass6-Szărenyvârmegye pedig oly hegyes €s erdâfodte 

vid6k, hogy meg ma, is csak nagy elGirânyzattal halad- 

hat elăre teriileten timadd sereg, akkor pedig minden 

talpalatnyi foldet. erăszakkal kellett elfoglalni a termt- 

szettil, fejszevel, s csikânynyal, 6s 'Trajân tenyleg iîgy 

is tesz, mert csapatai az oszlop tanusăga, szerint -folyton 

- erdâket irtanak, ttakat tărnek, megerâsitett tiborokat 

&pitenek. .. MI Sai Da 

! Sarmizegetusa tehit rendkiviil. fontos pont. . . - 

S igy ha elfogadhat6 a folteves, hogy pl. 145—15l-en 

Abrăzolt nagy erosscg a Vaskapnban „van, Ugy :tudva a 

mâsodik hadjărat: esemenyeinek rohamos fejlădesct, a. 

fovârost. a nagy vedvonal mogâtt, annak: kozvetlen koze- . 

-16ben kell keresniink,. s az oszlopon n€hâny esoporto- 

zattal alâbb csakugyan megerăsitett nagy vârost talălunk, 

mely ismerve a helyi viszonyokat, nem lehet.egy€b, mint - 

a fâvâros, melynek fekvese: irânt sohasem meriilt f6l . 

k6tely, mâs vârost pedig nem sejthetiink benne, mert a 

Vaskapu f6ldrajzi viszonyai . lehetetlenn€ teszik- minden 

nagyobb telep kifejlâdesct €s ehez jâzul meg, hogy antik 

vâros I6tezesât bizonyit6 nyomok sehol .sem konstatăl- 

hat6k, a - i e E 

“Sarmizegetusât (2-ik dbra) kettâs er&d vedelmezi. A 

kisebb a vâros koriil emelkedik. Baloldala a pontniăl
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sziklahegysâgre tâmaszkodik. A szikla aljâban az eldter- 
ben indul- meg magas mellvedekkel ellâtott fala m, €s 
ismet a sziklâk kizâtt enyeszik el. Kizepen emelkedik 
a magas 6rtorony, melynek fâldszinti s elsă emeleti kct- 
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„ket ablaka be van szigezve, a măsodik  emeleti pedig 
„ tărvanyitva van. Fodele hossziban rakott deszkăkbl âll. - 
„AK Detiivel jelzett sziklâtâl a fal h-ig hizbdik. Ormain 

“vovâtkâk vannak, s kăzepân a 2-dik, az elsbbivel minden 
» tekintetben megegyeză, de valamivel alaesonyabb torony. 
„A. szikla  jobbra ellapulvân (a 4) szâg alakr bâstya 

„ fogja be, melybăl az f fal vâlik -ki, s egyenes vonalban . 
+ Byulik a S-dik sz. propugnaculumig. Ez -alatt magas nyi- 

„toti kapu,.mely a kiils6 nagy erăssâgbe vezet dt. A pro- 
. pugnaculum fâb6l piilt. tetâzete deszka, -s: keloldalân 

egy-egy nyitott ablak lăthat6. TUl a kapun tovăbb nyi- | 
lik a fal d-ig. Koâzvetleniil elâtte c-fal hizâdik vele pâr- 
huzamosan, s a propugnaculum kapujânăl . derekszăget . 
lkepezve talâlkozik az e -bels6 fallal, melylyel a hătt&r- 
ben părhuzamosan haladvân a b fal, a. c-vel uj derek- 
szoget kepez. E b fal az erosstg hâts6 zârvonala îs. A b, 
o €s e falak mellvedekkel is ellătvâk, — s egy nagyobb . 
hăzakbsl âll6 '€piilettâmbot fognak be. 'Talân a kirâlyi | 
palotât? Ia 

A kiilsd eroditmeny 'fovonala a, g hiromszâg jobb. 
szârnyibâl indul meg. Ormain rovâtkâk sa 4-ilk: szâmi 
az elobbivel teljesen egyeză, de alacsoriyabb faărtorohy,. 
— ezen 'jâval tul fâlkâr băâstyâvă alakul dt, majd a-năl - 

» Gles szâgben' vâlva -el ettdl (p--p—p), s. itt-ott enyhe 
fveket kepezve a, talaj szintjenek megtfelelten szâll vae 
emelkedik, s vâgiil a 'sziklâkra hatolva f6l (8) elenyâszile. Ma
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| scoâl a fal mâgott jisebb fana (6, az) homlokatin cey 
nyitott ntgyszăgii ablak. | 

A kiils6 eroditmeny udvara nagyoâ: egyenetlen, ta- 
laja emelkedett, g-nil -egeszen dombos,: melybl v-nâl 

„pallisadfal hăz6dik jobbfelg. A ezilopik felsG vegei. €k- 
alaktra vâgvâlk, elreszok pedig simâra van csolva, s 

. kozel a, tetăhăz keresztgerenda, hizbdik vegig az egtsz . 
soron. W €s X-n6l ismeât szikIAK, s kăzăttok balr6l jobbra, 
hizâdik a magas y fal, mig z-vel dereksigben talilko- 
zik. Az y oldalon nEpyszăgii fapiilet, 6, sz, Homlokzatân: 

" nagy magas kapu, bal oldalân Jelentekeny magassigban : 
nâgyszâgii ablak. A z fal vegenel — Gmeletes kerek . -- 
&piilet. Foldszintjen - magas nyitott kapu. Az emeletet, 
az egesz €piiletet befog6 keskeny - pârkâny vălasztja 
el a foldszinttol;: a tetă kerek, foliil estesos, —. leg- 
magasabb vâszbn ismet kerek plateform, ezen pedig 
nagy gomb. - - - 

Ez Epftmenyek elăterdn vegteleniil szomort ti: agâdia . -. 
“tortenik. A remânyiiket veszteti dâk urak mâregedeny 

__ K6riil esoportosulnak . ketsegheesett arezezal, taglejtessel 
adva kifejezâst a vegsă pillanatok. kinos 6rzelmeinel. .. 

_Nehânyan kâziilăk - pen ajkaikhoz 'emelik a poharat,. 
„ tbbre beesiilve. az. Snkentes. halălt a csâszăr fogsâpânăl ;- 
măsok a gyorsan 5l6 mâreg' rettenetes fâjdalmaiv al vile | 
v6dnak a râgân, melyert mindent folâldozânalk, megvâlva . 
a f6ldi elettâl, melyet nem tudtak elviselni szabadsdgru- 
kat vesztett hazăjukban. Reijok illik val6ban a kăltă 
“szava: „mind hOs6k 6k, mind eat; mind hii 6s hazafi, 
—. n&vtelen hâs6k, kiknek emlekât csak a h6drt6 nagy- | 
sâgât. diesito miivesz- tartă fonn, de ezt teven, megoră- 
kite a legyâztt ellenfel lelki neystgt, bazuszeretett, 
hâsiseoât îs, . 
| E. vâralkal foglalkozva, trdekes “kerdes -az pitesi 
m6d, a technika folderitese îs. Kizvetlen tapasztalat. s . 

| adaldkok” alapjân meg most nem lehet e kânyes pontot . 
taglalni, mert âsatisok ez irânyban meg nem tortentek. 
Az oszlop' dombormiiveire van tehât a kutat6 teljesen. 
utalva, s meg 'kell biznia, Apollodorus . igazsâgszeretet6-. 
ben, rajzainak” val6sâgăban. De ezt kănnyen megteheti, 

-„mert a dombormii vek. târgykepei sohasem îitkiznek bssze - 
a classikus adatokkal, sât folvilăgositjăk 6s nem egyszer.
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ki îs igazitji azokat. Igy tehât alig koczkăztatok nagyot, 

ha megkistrlem a megoldăst.. . 
| A pl. 145—15l-en, âbrâzolt erâsscg& fala feltiinden 

hasonlit a gallokeihoz, melyeket Julius Caesar Avaricum - 

ostromânâl oly szemltltetien ir le commentirjaiban.. A... . 

foldre 2—2 libnyi -tăvolsâgban (60—60 cm.) mondja 5, . 

hosszâban egyenes gerendâkat fektetnek le, melyeket 
hosszi; gyakran negyven libnyi keresztfâk  kapesolnalk 
egybe. A" kăzoket erre az ellenseg fel forditott reszen 
kOvekkel, hătrăbb -pedig folddel, tirmelkkel: tăltik. ki. 
Ez megtărtenven, ti) gerendasort lielyeznek el,: melyek-. 

_mek kăzeit, miutân Osszekapesoltattal: azok, ismet ităl-. - 
tik, s addig ismâtlik ez eljirâst, mig a fal elg- magas 
lesz. Az ilyen falak — mondja Caesar — nem idomta- 

„lanok, mert a gerendâk €s kăvek: arânyos sorokban vâl- 
takoznak, s kitiină szolgilatot is tesznek, mert kOszerke- .. 
zetăk miatt- nem gyijthatk' meg, faszerkezetok pedig 
ellenâil a faltâră kosnak; €s keresztiilzizni, vagy pedig 

 sz&tbontani mâr  esak azârt sem lehet ez 6pitimânyeket, 
mert hosszgerendâik  keresztszălfăkkal vannak Osszeerd- 

“stive.! S hozză tehetjiik mâg, hogy: sem falfiirokkal.. 
_(terebrae), sem falszakgatolkal (falces murales) nem ărt- 
hattak az 'ostromlâk, mert amazok teljesen hatâstalanok 
a koăvek egyenetlenstge miatt, emezeknek hasznâlatit 
pedig meg sem kisârthetik, mivel a gerendik a mily - 

  

1 Jul. Caesar: De bello Gallico VII. £.;, XXIII. c.:. Muri 
autem omnes Gallici hac fere forma sunt. 'Trabes directae. per- 
petuae, in. longitudinem paribus .intervallis distantes "inter se 
binos pedes in solo collocantur, Ha .revinciuntur. introrsus et. - 
multo aggere vestiuntur; ea autem, qua diximus, intervalla,. 
grandibus in fronte saxis eftarciantur.. His collocatis et coagmen-: 
tatis alius insuper ordo additur, ut idem illud intervallum serveţur, 
neque inter se.contingant, sed paribus intermissae spatiis singulis 
saxis interiectis “arote contineantur. Sic deineeps omne opus 

- contesitur, dum iuxta muri altitudo expleatur. Hac' cum in 
speciem varietatemque opus deforme non est alternis trabibus | 
ac saxis, quae rectis lineis suos 'ordines servant, tum ad uti-- 
litatem 'et defensionem urbium summam habet .opportunitatem, 
quod et ab incendio lapis,. et. ab ariete. materia defendit, quae 

'"perpetuis trabibus pedes quadragends plerumque introrsus revincta 
neque perrumpi, neque distrahi potest. aa E
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 arânyban “v6konyodtak befel6,- a. kovek -€p oly mervben 
nivekedvân, lehetetlenstg volt azokat a râmaiaknak sok 
tekintetben mâg-igen kezdetleges eszkizeivol kirângatni 
hely6kbăl. CI a Ia 

„XV, Froehner a pl. 154—15T-en foltiintetett erdd dom- , 

porkâpen lăthat6, s vizszintes vonalok koze illesztett k5- 

- răcsk6kbăl azt kăvetkeztett, hogy itt is - alkalmazik- a !: | 

most eimlitett: €pit&si mbdot. E foltevesnek azonban ellent- | 

„_mond a falak”rendkiviili. szabilyossâga, s az, hogy ha-. 

__“sonl6 jelenstget a. rmaiak 6pitmânyein „is 6szlelhetiink, - 

-Gk pedig sohasem hasznâltâk a .gallok architecturăjăt. | 

„Ag oszlopon jelenftett. tobbi vâr mâr nem €piilt azon - 

harezvonalon, hol a dântă harezok vivattak.: Ezeket mâs- 

„hol kell keresniink, tulân ama hadsereg felvonulăsi itjân, 

__ mely a vârâstoronyi. szoroson tort be, s.aztân a csâszâr- | 

.- “xaliegyesiilve kozosen vivta harezait. | Di 

| “A pl. 131—189. 6s -140—l4l-en k&t titon lătvân: a 

sereget haladni, kâtsegtelen, hogy miivesziink a hadmii-. 

veleteknek k& kiilonbăză irânyban târtentet akarja je- - 

lenfteni. A hadsereg-azon reszât, mely a esoportozatok. 

- “ felsă râszân . van. fâltiintetve, a -csăszăr szemâlyesen ve- - 

zârli, mig a măsik 6l6n pl. 1857—139. egy legatus, a: 

„pl. 140—i4l-en. pedig szarmata fjâszok haladnak, s esak 

- “a, sereg magvât teszik râmaiak. “Talân: a Leg. V.. Mace- 

donica legenysâgât lâtjuk, mely moesiai fOhadiszăllisârol 

Grkezve,. egyesiilt a csâszâr. szovetstgebe -szegodătt vân- 

- dor tărzsek esapataival. E hadsereg Cedonia 6s Acidavin a 

ât &rkezeti 'Apulumba, tehât. az Olt menten haladt a mai - 

Boiezâig, majd a Hortobâgy. menten N.-Talmâesig, .Ves- 

ienyig, itt kiss€ .nyugotra terve Schellembergig, Nagy- 

Szebenig (Cedonia ?), înnen pedig egyenesen nyugot fel€ 

K.-Torony,  Szecsel, N.-Apold. (Acidava 2), - Szerdahely,: 

Koneza, Szâszsebes,. Lâmkerek, Maros A.  Vâradja s E 

_ Maros-Portuson ît Gyulafehervârig, mely az Olt vâlgytn 

__betără hadsereg 6jszakra — 4 Maros felsă vălgye ellen 

irânyul6 operatidinak basisa, s a melyet Decebal €s elăd-  - 

„ jeinek îs foltetlenil: meg kellett erăsitenik, nem hagy- .. 

- “hatvân kellă vedelem n€lkiil ily fontos, a. Marosnak egâsz 

felsă vilgyet. fodizO. strategiai pontot. “Hiszen elhanya- 

golâsa egyertelmii lett -volna a Delkeleti Felfild belsă 

râszeinek târva-nyitva hagyâsăval. A. măsodik: hadsereg 

 Rirâly PAI: Dacia. : 17 

7
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folvonulăsât a, esoportozatok csak jelzik, a nelkiil, Dogy E 
tetteit, €lemenyeit jeleniten€k. Csak egyetlen esemeny- 

. nek, a vâgozâlnak elârâset 'tartăk  megorokitendonek. 
Is ez ama “erăditveny elfoglalăsa volt, melyet a miivesz 
a -mâsodik  hadsereg vonalânak vâepontjin helyezett . 
el, inelyet a pl. 143—144 âbrăzol, mely a helyi viszo- 
nyokb6l kifoly6lag nem lehet mâs, mint a mai. Gyula- 
fehervăr. .. 

- VII. 8).90 cs. pl: 143—144, E var hegyen &piilt, s 
hârom, tv alaki hosszi falbâl âll (3-ik dbra) €s pedig 
a, b, d să a Iizbps6 b elâtt; huz6d6. szintân î alaku 

„sa dora.     

“Dăstyâb6l, e. A falak orma.:vegig el van lătva mellv6- 
| -dekkel.. a 

A văr kiz&pfala elâtt clhuz6d6 « 6 bâstya baloldaldn, 
nâgy faoszlopra helyezett s” kereszikâtâăii korlâttal clld- 

ic 

tott emelvâny. A. bels6 falon a pl.: 28-an l6v6 râmai. 
„xigilishoz hasonl6. ket Grhăz. Tetejk deszkăb6l k6sziilt, 
's ezeknek &rintkezâsi vonalait hosszti IGezek. fodik, ne- - 
hogy nedvesstg hatoljon a padlisra.: A fodeldeszkâkat a 

„szarufâkra, nagy fejii vasszăgek erăsitik le. A: kizepsă . 
“bels6 hbâstya balfelen levă “&rtoronynak kât ncgyszăgii 
ablaka lâtszik; a jobboldalinalk felsă nagy ablakai alatt 
a lâthat6 kât oldalon ij, de sokkal kisebb.ablaksoi: a. 
homlokvonalon hărom, az oldalokon k6ât nyilăssal.-A vâr 
“kapuja be van zârva, s a d bâstyâra helyeztetett el. Fo- - 
lotte fatetejii propugnaculum. Homlokzatân kât kisebb, . - 
s ezek folitt nagyobb nâgyszăgii -ablak; a: baloldalon : 
pedig a kisebbekkel egyenilă mâretii vilăgito nyilăs. A 
falak negyszăgii simitott lkovekbăl &piiltel, s a balolda- 

"lon sziklâk kozott kezdodveh, a jobboldalon a heg gys68-. 
ben enyesznek el. 

A falai ală €rkeză rOmai sereget, nem 16vân nagy 
tere a szobrâsznak, esak nthâny legionarius Jelzi, kik a 
kov rotkeză csoportozaton (pl. 144.) szâmban n jelentekenyen
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__megnâvekedve heves harezot vivnak a vârukat f6ltă dă- 
kokkal. Az iitkăzet .kimenetele felăl nem lehet k6ts6- 

„giink, mert a văr alatt 1cv6 alakok nagy izgatottsigban 
_Vandak.. A csăâszăr mincs jelen s nincs ibrăzolva a, ve- 
„z&l6 tâbornok sem. A: vâr bevâtelnek . făltiintetâse is 

» elmaradt, kctsegteleniil azrt, hogy a csăszâr ltal veze-: 
tett hăboriban senki se - szerepeljen mint “gyâzelmes 
hadveztr. Meg Hadrian sem. 
"A mâsodik hadsereg befejezven făladatat Ss meg- 

szăllvân a Maros kulesăt, teljesen elzărta Decebalt, tigy, 
liogy a kirâly 6jszak €s kelet fel8l tăbb6 nem kaphat- 
vân segtlyt, egâszen Gnerejâre volt utalva a r&maiaknak 
Gridsi, gyOzelemittas seregevel szemben. Nem esoda tehăt, 

„ha 6ngeyilkos lett, midăn. 6rtesiilt visszavonulăsi. “titjnal - 
elvâgâsa feldl. "Apulum elfoglalăsa pedig hamarabb târ- 
tânt, mint Sarmizegetusă6, kiilănben alig jelenittetnck a. 
măsodik hadseregnek: ezelhoz rkezte elSbb, mint a Kirălyi 
szelhely eleste; 

A Legio V. Macedonica Apulum - elfoglalăsa îs kellă 
holyărstg Visszahagyâsa utân delnyugatra; haladt a Ma- 
roson lefel€, egyesiilendă a csâszâr hadaival. Ez a mai - 

_ Gyâgy. kărny6kăn tortenhetett meg, s akkor az ttjâba 
esett Blandiana (Iarna) 6s Gernizăra (Gy6ey) crăsstge- 

“ket a mâsodik hadseregnek kellett elfoglalnia.  . - 
Kâzben Trajin kitiizvn sasait a făviros ormaira, 

seregevel a hătszegi- vălgyân dt a Sztrigy volgy€be ment, 
s -Ad-Aquas" (Kalân), Petris (Arany)-on ât eljutott a Ma- 

ros mell6, ut6bbi dllomâson kelve ât a jobbpartra. .S 
_talân eme itkelâst -tiinteti f6l a pl. 164—165. Az utâbbin 
îbrăzolt.dik erâditmenyt tehât Petris- nek vagy Germizara- 
nak kell gondolnunk: Az âtkeles igen sekâly vizâllâsnăl 

- târtenhetett,- mert gyânge, răgtonzătt libas htdon ment 
ât az cgâsz hadsereg. De a. hidat: nagyon is kezdetleges- 
nek tekintvân a vezârkar, kozvetleniil Petris vagy Ger- 
mizara mellett, râmai hajoiesok dolgoznak hajâkat k6- | 
“szitve.a kuzlekedes biztosftâsâra, €s a kânnyebben meg- 

- vedhetă, czelszeriibb haj6hidhoz. 
3 IV. 4. 109.. cs. pl. 165. a Petris vagy. Germizara, 
erbdjânek “homlolkzata szepen simitott koczkakovekbăl: 

" €piilt; s enyhe fvbe hajl6 bâstya, mig a r6maiak âltal 
| âthidalt: folyoval pârhuzamos baloldali, s hâts6 €s jobb- 

17%
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gldali fala fatirzsekbăl van: 6sszerakva. Ut6bbin  sztles 

ijărat, DR a a ea 

„A Peutinger t&bla segâlyevel,. a hadmiiveletek to- 

văbbi irânyât kovetniink nem” okoz tobbe nehezscget. 

„ Az,. egyesiil6s megtortântâvel a csăszăr €jszakfel€ veve 

fitjăt, -s Brucla (Nagy-Emyed),. Salinis (Maros-Ujvâr), 

Potaissa (Torda),' Napoca (Bolozsvâr); Optatiana:(Magyar- 

Gorb6), Largiana (Zutor), Certia (Romlott) 6s vegiil Po- 

“ zolissumot (Mojerâd) elârven, a hâbortt nagyjiban befe- 

jezte. A mit mâg el kellett foglalni, azt elvegzik a csa-. 

| - patvezerek. „Az oszlopon: meg âbrâzolt. erddoket tehit 

_minden val6sziniistg szerint a vonalon, -mely Apulumtâl 

Porolissumig nytilik, —. kell keresniink.. Sorszerint e - 

--vărak îgy kovetkeznek: 

vâr,... Mellvedekkel ellătott, simitott: koezkakovekbâl ra- 

kott falai — a 'jobboldalon: felkârbe hajlanak. Kâzepen 
a falakkal egyenlă magassăgi nyitott kapu.. Ettăl jobb 

" “65 balra, az erăss6g udvarân ket faâpiilet. Az elSbbi jSval 

V. 5. 112 cs. pl. 168. a.Hegyek kizătt epiilt Jisebb 

“măgyobb, mint târsa, 6s vastag deszkâkbol kesziilt. Jobb 
“talin ntgyszogii zărt ablak. Ajtaja kettâs, 6s be van zărva, 
Az ătellenben. l&vG kisebb. spiiletet falombok. takarjâk el 
magy.râszben. Lăâthat6. râszei szomszedjăval azonosak. . . 

"V. 6; 113 ces. pl. 169. Az elbbihez sok tekintetben 

hasonl6 erdditmeny, —. szinten hegyek kăzătt. Falai si- 
"- mitott kovekbâl €piiltek, -s a jobboldali derekszâget k€- | 

'pezve fordul be. hirtelen „a: hegyek k6z6. Kizepen nyitott 
_magas kapu van, fălătte, faoszlopokon nyugv6 emelveny. 
vetogtpek elhelyezâstre.- Jobbfele. nagyobb €piilet.. Jobb- 
resze. alacsonyabb mint, a. bal, ..s --mindket. râszât sz6les 
deszkâkbsl 4ll6 kiilon-kiilân tetg fădi.. Homlokzatăn nyi-, 

tott.ajt6, — .mellette :6s fălătte. egy-egy ablak.. A kapu- 
+5] balra,-ișmât fahăz, homlekzatân: s, balxeszâni 'egy-egy 

vilâgit6 nyilăs, i: Sa n 

„as XI Te 122. es. pl. 181—182. Palink erăsstgi, —. fu- :. 
“ 6s kohăzakbâl âll6 vâros. kăriil. Baloldalon a palânkolăs 
felkorbe hajlik, mig a jobboldalon hosszirânyban  halad: 

"A palânk gerendâi foliil ki vannak hegyesitve, elăreszik 

  

„pedig-laposra desolva, — s hogy szilărdabban. dlljanak; 
“mâlyen beeresztett. keresztfâkkal vannal egymâăshoz er- 
sltve. -. : a D- i Da Ma . e caii Da . Ea
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„Ad eldadottak alapjân-tehât 'constatilhate; hogy a 
dâkok : a râmaiăknak barbar szomszedjui kozătt a leg- 

 kivăl6bb vârâpiteszek, .s erâssegeik 'T'rajinnak sok gon- 
dot okoznak mindkât hăbortjiban. Egyiket-măsikat esak 

* a-legnagyobb erdfeszitesekkel, a râmaiak ostrom-tactici- 
jănak minden fortelyât ; folhasznălva, vehett be nagy . 
ăldozatok ârân.: Es mâgis a dâkok- aligha -tudtak: igy. 
binni vâraikkal, mint azt teszi oly .n€p, melynek 'had-“ 
szervezete a vâdelemre, s nem tâimadăsra van alapitva.: - 

“A dăkok€ pedig. Trajin -h6dit6 hadjiratăt mâăsf6l  &vti-. 
zeddel megelizileg -tisztân tâmadăsra van. utalva, mely- 
nek l6feleme, -egyetlen fonntartja a folytonos €s mindig. . 

idegen făldăn kiizdâtt hâbori. . Decebal, Domitianusszal - 

vivott k6t hareza-utân azonban belătta, hogy a Pannonia 
s'a Duna alsd videkenek 6s deltâjinak meghâdităsa utin 

kât tiiz k6z6 szorftott nlpet, a veresee miatt folindult 
râmai birodalommâl szemben nem. vedelmezheti meg,.ha, 

nem szakit a regi rendszerrel, ha a tâmadăst. vedelem, 

s az 6rik5s harezot nem vâltja fl legalibb tiirhetă - 

bâke. De ehez id kell, hiszen a nep hajlamait kell 

megfekezni, szervezettt megviltoztatni,. tehăt oly tenye- 

zăket, melyek melyen gyikereznek, melyeket kânnyen 

“meglehet renditeni, de: kiirtani, ujjăalakitani Gridsi mun- 

lăba, sokszor Gvszăzadokba, Keriil; ha a processus ter- . 

mâszetes uton tăritnik, 6s &vtizedekbe, ha erdszakkai 

akarja vegrehajtani. valamely : kivăl6 uralkod6. Nemze- 

tiink târtenete G6za, fejedelem kormânya s a kes6bbi id5k-" 

băl hasonl6 jelensegekrăl tesz tanisâgot.. A hatalmas 

kemeny uralkod6 elrendeli az âtalinos beket, vărak cpiil- 

nek. az egâsz orszăgban, €s mâgis |. Endre kirâlyunk 

desese, Bla Ur, a betiiă Henrik, csâszărt, a râgi, a Leo 

6s Konstantin ăltal leirt hadviselesi m6ddal veri meg, 

midân pedig a. măsodik hiboritban Pozsony vărăba szo- 

ritjăl, — inkăbb kitâr, hogysem a fala mig6l kisertse - 

- meg szerenestât. Igy târtenhetett.a dikokkal îs. Az VU) - 

hadrendszert, meg nem vilvân a nemzetnek hits 6s vertve, - 

nem tudjik kellden folhasznălni, s Decebil, ki tâmadd - 

hiborikban ezer meg ezer fondorlattal, csellel tud €lmi, 

- s megakaszt mâg oly hadvezârt îs, mint Julianus, "Pra 

 jânnal szemben, ki lepesri, lcpesre halad elâre, s-meg- 

- erăsitett pontok. elfoglalăsăra fekteti -a fosulyt, s castru- 

1
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mokkal biztosftja minden nyomât, nem tud boldogulni, 
elveszti ruganyossâgât, talilCkonysigit, midân-a nyilt.. 
iitkozetekben megveretven -vâraiba' szorul. A  vezerlet, 
lisiklik kezeibăl, vagy. legalâbb is meggyengiilt er€ly6- 
vel nem tudja, fonntartani dsszekottetâseit, s a .hatalmas 
erossâgek egymăsutân esnek el, an€lkiil, hogy megki- 
sertenck akâr a kirâly, akâr. a szomszedos paranesnokok | 
“segiteni s' szorultsâgba jutottakon. A -vâdelmi tactica, . te- 
hăt meg gyermekkorât €lte, s fejletlensege okoză, hogy 
Dacia kenytelen volt meghâdolni Roma, zăszlai elâtt.



| “XII. A tartomâny szervezăse. 

A mâsodik hadjirat befejezte utân Trajân val6szinii- - 

leg azonnal -megkezde a provincia szervezâset,! de maga 

csak az. alapelveket. ăllapitvân meg, elhagyja Daciit, D. 

“Perentius, Scaurianusra bizvân.a nagy munka vegrehaj- 

tâșăt. Scaurianus mikânt a, 110-iki katona elboesât6 lev6l 

-bizonyltja, a hodităst egyseges-tartomânykent 'szervezt? . . 

s maga gyakorolja a kormânyzâsăggal jâr6 politikai “ 

- mint katonai hatalmakat. S e ket fohatâsâg, tigylătszik, 

utâna îs egyesitve maradt 6 ideig, mert a Legio XIII. 

gemina, legatusai kiilin csak Hadriin. Gta emlittetnek. 

Am egysâges tartomânyra vonatkoz legelsă adatok . 

az. ajtoni meârfăldkă (miliare),? Trajânnak . 110-ik €vi 

- 22 Mommsen a kovetkeză foliratra tâmaszkodva: Herculi. 

Genio / Loci. Fontibus / Calidis. Calpur / nius, Julianus [YV.C. 

> Leg(atus). Leg(ionis), . V. Mac(edonicae). /, Leg(atus). Aug(usti). 
pr(0).  pr(aetare). / provinciae). Moesiae / inferioris vagy supe- 

ros [VL ” 
C. J. L. 1566. — Ad Mediam.: 
Azt fâltstelezi, hogy a, tartomâny egyes râszei mâr korâbban 

elfoglaltattak. Lehetstges, de ezen fălirat alapjân nem igen consta- 

tâlhat6, mert Calpurnius Julianus moesiai legati6jânak kora nem. 

- Allapithat6 meg.. Domitian dâk hâborija idejeben, Moesia Inferior 

"legatusa (8G-ban) C. Appius Sabinus, Superior-€. pedig Funisu- - 
- lanus: Vettonianus. Avagy -Calpurnius Julianus azonos lenne a 

Dio âltal (67, 10) emlitett Julianus-szal? Az identitâs bizonyi- 
tâsâra nem hozhatd f6l semmi sem. 
2 GJ. II. p. 868. H. M..XXV:... Sunt in Dacia sub 

" D. Terentio Seauriano... a îi 

„30. J. L. III, 1627. Imp. /. Caesar Nerva / Traianus. 
Aug(ustus) / - Germ(anicus). Dacicus / Pontif(ex). Maxim(us) / . 

[tribunieia] Pot(estate) XII. Co(n)s(ul) V. / Imp(erator). VI. P(ater) 

'P(atriac) stb. — A C, J. L.. idezett helyen 109/110 datumot âllapit 

7



2 a | 

| diplonasja s- vogă a: osâszărnalk. 112. iau 1-jtvel | 
„ lezd6d6 consulatusa, alatt? „Dacia Augustţ:) Provincia Ş. 
-C. folirattal vert Ermek.% | 

" Ks0bb kât râszre osztj Aki a taxtomânyt, -s “Hadridn- 
nak 129. marezius 22-6n căt elboesât6 levele mâr Dacia 
Inferiort emlitven  f6l kell tetelezniink a Dacia Superiort 

s. Az.1ij f6losztăs -Marcus Aurelius uralkodâsinak els 
szaltig marad €rvânyben, mikent a Julius. Capitonak 
dedicalt s 161—163 kozt kelt făliratb6l ertesiiliink, 5 de : 
constatilhat6: TI. Desticius Severus rven is, ki 166-ban - | 
Kr. u. Raetia procuratora, de nchâny 6vvel -eldbb ha- 

_sonl6 minăsgben fels6 Daciiban szolgălt.e A- kât tarto- 
mâny elevezesenek fâldrajzilag is van nmi fontossâga, 

mert'a moesiai, pannoniai 6s brittaniai analogiik alap- 
o jân ketsegtelen, hogy. az Italiihoz kozelebb esă resz, te- 
hât a nyugoti Dacia Superior, a keleti pedig Inferior. 

- Ez elneveztsek eltiinte-utân. Dacia Porolissensis, D. - 
"- Apulensis, €s Maluensis terminusokkal talălkozunk. Amaz 
"a tartomâny. €jszaki râsze. I6ven,” fovărosa Porolissum : 

* Alojerăd), s deli hatăra talin a Maros fels6 folyâsa €s. 
"az Aranyos volgye;- innen Dacia Apulensis a A6li Kâ- - 

pătokig, sa mal , Krass6- “Szâreny, Temes, „&s Torontă] 

"meg, —' de Trajăn V-ik consulătusa, 103-ra esik, az Imp. VI. 
„ezimet 106-ban veszi fol: a dilk hiborui befejeztelor, a XIL-ik- 
“Vrib. pot. pedig: 107-ben viselven, a fălirat keltet is ez utâbbi 

- 6vre kell helyezniink. — R. Cagnat Cours d'epigraphie latine 
182, kw. |. — 2-ik kiad, | 

„1 G.I. L. III. p. 868. EI. M. XXV. 
* R. Cagnat: Cours d'pigraphie latine, II. il liadăs 183.1. 
3. Eckhel: Doctrina numorum veterum VI. E. 428|. Av. 

— Imp. Caes, Nervae. 'Traiano. Aug. Ger. Dac. P. M. Tr..P. (?) 
„Cos. VI. — A esâszâr feje kt vâltozatban vesetett baberkoszo- . 
rival vagy sugârkoronâval. Rev. Dacia. August; Provincia, S. C. 
'— Mulier pileo, patrio tecta rupi insidens d. spicas, s. signum 

militare, binis puellis in rupe adsidentibus, quorum hic spicas, 
ille botmim - tenet. — Az drem kiadatâsânak ideje. nem leven . 
meghatârozhată, a XVI. v. XVII-ik 'Trib. pot. Kell &rteniink.. - 

40. LII. ST6.LH. A XXĂVIII: et sunt in Dacia 
inferiore; 

5 CJ. 1, III. 153. „Ex Dacia Superiore. .: 
SC. I.L. II. Suppl.. p. 1375. — proe(urator) Aug(usti) 

prov(inciae) Daciae superiori(s). — C. J. L. V, » 8660; „Eph- ep. 
IL. p. 460. Dipl. 61. | | |



vârmegyek teriileten. Fâvârosa a markomann hăborik 
„ befejezte 6ta Apulum. Dacia Maluensis, — a hegyoldali - 

Dacia, az als6-dunai siksâg az Oltig: Szekhelye Col. Ma-.. 
:luese vagy Maluensis, (Celei?) Sarmizegetusa valbsziniileg 
kivâteles illăst: foglalt kezdettol fogva. 

_ Hogy mely.6vt6l. volt €rvenyes e folosztis idăşze- 
vint -mâg. nem hatârozhat6 meg, - de 168 utân k6tsegte- 
leniil megvolt, mert:M. Claudius Fronto mâr Kr. u. 170-ben 
Leg. Aug. pr. pr.- trium Daciarum.! | Da 

E S , 

A -hărom kiilânnevii resz, nem ugyanazon tartomâny 
-- hărom dioecesise, hanem ugyanannyi Snâll6 tartomâny.. 

mikent Ulpianus' vilăgosan bizonyitja: . quibusdam prae- 

- sidibus, ut multis provinciis interdicere possint, indultum 
“est, ut praesidibus Syriarum. €s Daciarum.? > 

| "A kăzjogi helyzetnek megfelelă elnevezessel azon- * 

ban a nyelvszokăs nem tudvân -megbarâtkozni siiriin ta- - 

lilkozunk az egyszerii. Dacia atvvel, : s& Philippus Gta 

„meg az €rmeken is, minden jelză .n€lkiil esak Provincia 

Dacia szerepel €pigy mint Trajin idejeben; — legtibb- 

__szăr “meg a provincia Augusta (v. Augusti) megkiilon- 

“ Dăztetest is mellăzik.. Csak a tartomânygyiiles €s ennek. 

- tisztviseldi hasznâljăk kovetkezetesen a helyes elnevezest.. 

_î +" Administrativ tekintetben a' hirmas folosztăs teljes 

2 6rvânyii l&ven, kiilin procuratora (Id. alibb) van mind 

"a hărom tartonânynak, — st kiilân hadserege is, €p- 

ugy mint az egystges provinciânak;3 A kovotkeză tegla- 

" bâlyeg teljes bizonyitek: - - 

„ Ex(ercitus D(aciae) P(orolissensis)i 

A tartonânyban sz€keld hatâsigokkal alibb foglal- 
_ kozom. 

1-0. I.L. III, 1457. M: Cl. Ti. Filio; Quirin. Frontoni. Cos. 
„„Leg(atus) Aug(usti)-Pr(o) Pr(aetore). Trium. Dac(iarum) . : . 

- * Dig. 45,22, (.. 

5 9. Eckhel: Doctrina: Numorum Veterum. VI. k. 494. 1. — 
- „Dacia $. Ci Mulier rupi insidens ct signum militare, s. gladium . 

incurum. „Exere vagy Exercitus. Dacicus. S. C.“ Imperator in 
equo d. elata tres adstantes nilites adloquitur. 

10. I.L. III, suppl. p. 1315, 63 n. 8062. v. 6. C.I. LI. p. - 
".160. De provinciae Daciae origine et fine. i



“XIV. A tartomâny târtânete a markomann 
hăbortikig. 

A nodităs gyors, consolidatijăra. nagy sziiksc volt, 
mert ali tăvozott a provinciabâl 'Trajân, a szarmatăk 
măr megkiserl6k betărni a szomsztd Pannoniiba, s Ha- 

„drian mint a tartomâny legatusa harezol ellenik 108-ban. » 
Gyozelmeitrt consulsâga sal” jutalmazza a csăszâr,1 Dacia 
felăl nem maradvân fân semmi . adal€k, — val&szinii, | 
hogy ekkor legalăbb nem zavarta meg semmi sem :a; 
beket. 

Mi rajân halăla utân azonban it is imegindulnak a 
mozgalmak, 's legelszăr. a roxolanok akarjăk. kiaknăzni 
a kedveză alkalmat, . midân szăvetkezve. a tărzsrokon 
jazygokkal ezek nyugotrdl, amazok! pedig iszalkelotră Sl 
rontanak a provinciăra, - . 

Hadridn Azsidban vette a, hirt, s-a Trajân. dltal . 
Parthia ellen mozgâsitott hadak egy sati azonnal eldre 
kiildven* girdâja paranesnokât Q. Marcius Turbo Fron- 
tot Dacia €s Pannonia legatusăvă .nevezi ki, rendelke- 
zestre boesâtvân mindket tartomâny haderejet. 3 Maga” 

1 Spazt.. vita. Hadr. ce. 3.... legatus postea praetorius in . 
Pannoniam inferiorem missus Sarmatas compressit. . „ob hoc 
consul factus est, 

> Spart. vita Hadr. e. 6 . Audito dein tumultu praemissis 
exercitibus Moesiam petit. îi 
* Spart. vita Hadr, e. 6... Marcium 'Tuarbonerm post Maure- 
taniac (bellum) praefecturae infulis ornatum Pannoniae, Daciaeque — 
ad tempus praefecit.... ugyanoit. e. 7. Dacia 'Turboni eredita 
titulo Acgyptiacae pracfectuirac, qio -plus haberet anetoritatis, 
“ornato.
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nyomon. kâvetven. 6t Moesian keresztiil siet Daciaba a 
roxolanok ellen. Tulnyom6, vagy legalibb is igen jelen- 

_tEkeny haderâre tâmaszkodvin, a barbarok kirâlya lkesz- 
„nek nyilatkozott azonrial visszavonulni ha .nemi '6vjâ- 
radekot kap.: Hadriân elfogadvân. ez 'ajinlatot a roxo- 
lanok - megbekelnek.! Rasparaganus kes6bb polgirjogot . 
kapvân Aelius csalădnâvvel Poliba telepszik dveivel. 
epyiitt. * o Ea | a 

A jazygokat A. Marcius Purbo Fronto. verte meg.? 
“A csâszâr.a. bâke megkâtese utân bojirvân a tarto- 

- “mânyt, alighanem szemelyes tapasztalatai utân mondott 
le -a gondolatrâl,. hogy visszavonja, hadait €s eyarmato- . 
sait az tj provinciâbl, mikent Azsidban . tev6 'Trajin 
tobbi hâdităsaival. Nem val6szinii tehât az sem, hogy 6 

- rontatta volna le el6djenek dunai hidjât. Iliszen a leg-. 
- esekelyebb 6ka sem volt reâ: Moesiat nem fenyegethetek 

a .barbarok, mig Dacia J6 kezekben. Ezzel pedig vald- 
sziniileg meg volt elegedve Hadriân, mert a helyârstget 
nem szaporită meg, s a vâdelmet kânnyită ketfel€ osz- 
tâst is esak k6s6bben rendeli. el. Itt tartozkodăsa, alatt 
valâszinii, hogy meglătogatta a tartominy legnagyobb 

-. xeszât. A - fovârosban 117: deczember 10-ike '6s 118 
„jan. 1-je.: kăzâtt val6. tartâzkodâsăt. kimutathatjuk f0l- 
ratilag îs;£ _ A e ă 

1 Spart vita Hadr. c.: 6. cum rege Roxolanorum qui de 
inminutis stipendiis querebatur cognito. negotio pacem composuit. 
„2 Colonia -Pietas Julia Pola.. 0. J. L. .V, 82: P. Aelio. 
“Rasparagano / Regi Roxolanorum /-v(ivus) v(ivo) ferit). — - 
C. J. L. V, 33: P. Aelius. Peregrinus. Reg(is) / Sarmatarum. 
Rasparagani / f(elices) v(ivo) f(ecit) sibi. et Attiae. Q f(iliae). 

" Procillae; Lib(ertis) lib(er) / tabusq(ue). -posteris(que). eorum. 
3 0... L. III, 1462. A Mareio. 'Turbani / Frontoni. Publicio / 

___ Severo. praef(ecto). praet(orii) / Imp(eratoris). Caesaris. Traiani / - 
Hadriani. Augusti. p(atri). p(atriac) Colon(ia). Ulp(ia). Traiana). - 
Aug(usta) / Dacica. Sarmizegetus(a). | a a 
„4 CJ. L, IL, 1645: Imp(eratori). Caesari ./ Divi. Traiani. - 

„ Par / thiei. f(ilio) Divi. Ner / vae. nepoti. Trai / ano. Hadriano. 
/ Aug(usto). Pontifici.: Ma / ximo. trib(unicia) potesta / te IL. 
co(n)s(ul). p(atri). p(atriac). Colon(ia) / Ulp(ia). Traiana. Aug(usta) 

-/ Dacie(a). Sarmizeg(etesa). — Hadriân a trib. pot. IL. 117 deez. 
10-€n veszi f0l, mig a mâsodilk consulatust csak 118 jan. 1-€n 

„_kezdi meg. — Cagnat: Cours d'ipigraphie latine. II. kiad. 184,1...
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Drobeiăt, 5 emeli mumicipiuram Si 6 alapitja a hbvizi 
castrumot? s. t. b. 

“ Uralma alatt nem' hăbor gatja tăbb6 cllenstg : a tarto-. 
| mânyt, de Antonius Pius korminyânak elsă tvEben, măr. 

ne 6309, 

7 

tijra, harezi zaj tălti- be, de ezuttal -nem idegen barbirok 
hanem a bennsziilottek fognak fegyvert, s a csăszărnak 
nagy erbfeszitâseket kell tennie, mig elfojthatja a forra- 
dalmat. $ ha a harezokrsl. fânnmaaradt păr sz6nyi adat 
igaz, egy. a visszatorlăs remită lehetett, -mert Capitolinus 
azt irja, hogy a dăk fâlkelSket Gsszetiportăk. 5 „Antonius 

“ eyozelmeit Grmek is hirdetik.t 
A rettentă visszatorlăs, a indsodik kudarez elvevân 

_minden harezi. kedvet, a szomsztdok. esăndesek, a benn- 
- sziilottek bekesek, a tartomânyunk niyugodtan fejlodve, 

teljes 'j6llctnek ârvend, mig folâtte is vâgig nem zig a. 
rettenetes vihar, a markomann hăborui.: 

1 C.I. 1, 1, 1581 es p. 2515 adă. p. 1018, p- 1023 - 6s 

> Cc. J, LII, 953, [imp(eratori) Caes(ari), divi Traiani 
Pajrthie(i) fil(io), divi [Nervae nepoti Traiano Hadrian]o Aug(usto), 
pontifiici) m[ax(imo ... <<... n... “leg(io] XIII: g(emina) sub 
Tib(erio) Cl(audio) ... .. g& Antonin[ia]n[o 5). Daciai lătogatăsârol, 
-ermek is maradtak fânn: J. Eckhel: Doctrina numorum veterum 
VI. k. 494.1. Dacia. S. C. (Mulier rupi insidens d. signum militare s. 
gladium incurvum; — 6s: Exerc. vagy xercitus. Dacicus. 50. 
Împerator în equo d. clata tres adstantes milites adloquitur. ă 

3. Capit. vit Anton e. 5... Dacos... rebellantes contudit 
„per pracsides ac legatos. . : 

4 J. Bckhel: Doctrina numorum veterum. VII. k. 3. &s 5-ik |. 
" Av: Antoninus. Aug. Pius. P. P. — Caput laureatum. Rev. Dacia. 
- Cos. II. $. C. Mulier stans d. monticulos s. vexillum. .
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“XV. A markomann hâborik. - . 

| | Râminak' eddigi agresiv. politikdja Dacia meghââi- i 

tâsa, utân nyugoton teljesen: bek6ss6 vălik, s a -hâditâso- 

"kat a, hatârok biztosităsa vâltja f6l, a'tâmadâst vedelein, 
ez pedig, ismerve a birodalmat, a megelză tvszizădok- 

ban 6ltetă, fântart6 €s mozgat eszmeket, hatârozott:ha- - 

nyatlâst jelez. A kovetkezetesstg. s er6ly azonban, mely-. 
lyel Hadrian €s Pius az 1 ivânyt 6rvenyesitik, amaz a- 

„ Birodalmi hatâroknak €ber szemmeltartăsa, emez diplo- - 

matiâjă,. a barbărok. irânt tanusitott eloz6kenysege,  €s 
-- &6leg băkeziistge âltal, elfodek ugyan. meg lătszatăt is â 

_ stagnati6knak vagy hanyatlisnak, de magit a tenyt nem. | 

tehet6k nem. l&tezăve,. minek aprânkent „az 'l6n .kovet- 
“kezmânye, hogy a hatârszeli nepek, melyek elbb nagyon 

" -îs'megdrzlk R6ma silyos kezeit, teljes fiiggetlenek lSnek. 

“E figgetlenstg. Trajinnak. f6lelmes kormânylata ta nem 

adott ugyan 1). bătorsâgot nekik - ismât 'megkezdenisk a 

_esâszârsâg' elsă szăzadiban -majdnem szakadatlan 'rabl6 

hadjăratokat, ezt veszâlyesnek tarțăk, de azert megnăvelc 

nerzetiiket, melyet meg -nagyobbă kelle tennie a hosszas 

"b6ke âltal bekăvetkezett dtalakulisoknak. a 
A btke nyugalmas vei az €jszaknyugoti barbar tor- 

_zsek  bel6letâre nagy befolyâst gyakoroltal;, majdnem tel- 

_jesen âtvâltoztatvân a nâpek arczulatjât. lijszak. €s. kelet 

fel nem nytjtvân a vândorlis semmi kecsegtetot, biz 

| tatât,. nem volt kedv6k tj kalandokra mennidk, nyugotra! 

: -pedig nem mehettek,  itjokat 'dilvân a birodalom sasai, 

J6l folszerelt vedelmi vonalai. Kenytelenek valânak tehăt. 

| megâllapodni;, letelepedni s. az egykor. folyton. vândorl6, . 

„„-. marhatenyâszts,. halăszat, -vadâszat, €s rablâsbsl 618. n€-
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 pek făldmivelăv6. alakulnak, akaratuk, eddigi szokăsaik, 

"hajlamaik ellentre. A hosszi bekeidă vohamosan meg- 

szaporitja szâmukat îs, 6s e nivekedest nem ellensilyoză 

__semmi, mert a halandâsig, nem leven hăbortik, mini- 

mumra szăllott. Is a szâmbeli emelkedessel egyiitt: jârt 

a' kozvagyonossăg hanyatlâsa is. Uj jovedelmi forrâsokat 

pedig-e n6pek nem .szerezhetenek, mert kereskedelmok 

2 bivodalom felt nem volt, s nem îs lehetett, nem ter- 

“melven semmi olyat, mi.a magasabb igenyekhez szokott 

imperiumbeli lakossăgnak inyâre lehetett volna; st el- 

lenkezăleg 1ij kiadăsaik: timadtak: minden nap, szorgal- 

masan lătogatvân a szomsztd r6mai emporiumok piaczait, 

văsărait; igenyeik, kivânalmaik. emelkedni kezdenel, a 

_jovedelmi. forrâsol: pedig napr6l-napra - fogyvân,. lassan- 

kint a kozgazdasăgi vâlsăg îs bekivetkezett minden ny0- 

morăvăl egyiitt: Ezen segitendă egyes torzsek a biroda- 

lom hatârai mbg6 val6 âtkăltizhetest tibbszor "is k6rel- 

mezik, de a helytartâk felssbb paranesra, vagy sajit: 

_ akaratukbâl' mindannyiszor visszautasitik Oket, nem -is 

sejtven, hogy. e k&relmeknek az, anyagiakon kiviil meg 

măs okai is lehetnek 6s vannak. E a 

A legfontosabb k&tsâgteleniil az; hogy a nepvândoi- .- 

ls 'elsă ăradatai eltrttk a râmai 'vâgeken lak6 nepeket, 

a Duna. felsă vid6kein 6ptgy,. mint torkolatânăl.- Kezdet- 

“Den a.-keleti germânok valânak -azok, kik a myugatialk 

-_6s dâliek lakhelyeit fenyegettk, kenytelensegbăl,. mert 
“utânok meg .a tărăk-tatâr. nepek t6dulvân, kelet fel€. 

“4ăbb&_vissza nem fordulhattak. . Ily- mozgalmakat rende: 
sen: a :megâlhetts gondjai okoznak, de -elâsegitik” azokat 
a vesztett hibonik, egyes hatalmasabb torzsek” terjeszke- 

desei,.. belvillongisok '6s politikai ătalakulâsok îs; Igy 

indult meg Nemetorszăgban is ama szâzados niozgalom, 
mely csak Aurelianus lkorâban €r veget.. Bz a n&pvân- 

doilăsnak; els6, - a gâthok -âltal: provolălt korszaka. -A 
Keleti-lenger 8 az. Als6-Visztula mellclein Iak6 .germă-. -- 

nok, g6thok a măsodik: szăizadban dâlre -fordulnak,. s: az 

"Al-Duna, fel6 tărekedven, karddal 6s szerzâdesekhkel “târ- 
“ mek. dtat--magoknak. Fotorzseik az Odera €s Visztula vi- 

d€kein haladva, Osszeiitkozenek -a 'kozep €s d6li germă- 
nokkal, : hogy. kiszoritsâk Gket 'teriileteikrăl. . A -ISozep- 
Dunihoz .azonban nem tudnak eljutni, mert ttjokat ălljâk - 

N
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a vandalok, naristok, markomannok, quadok 6s herman- 
_„durok.. Liz kâtsegteleniil. heves harezokat,. „politikai răzk6- 
dăsokat cs 'eatastrophikat dkozott, melyek e 'tirzseket a 

_sz6 szoros Grtelmâben kât tiiz. koz6. szoritik - 6s : Erdekeik 
kâzăs -vtdelniâre serkentlk. Se kăzăsstg, melyet mâăsf6l 
'szăzaddal elsbb ke nagy. ember: Arminius &s Marobo- 
duus-nem tudtak ltrehozni, most megalakul magătâl, 1 
s minâl. tsbb mepet kenyszerit csatlakozâsra a “Gasă 
vesz6ly, annâl 'inkăbb elsterbe 16p a kârdesnek leg- 

| egyszoriibb megoldăsă is: bekâltăzni, vagy- ha kell, be- 
torni ? a r6imai. “hivodalomba,. melynelk gazdagsâga,. nagy- 
sâga, hatalma e felbarbâr .€s barbăr. nepek elti . szinte 
ut6picusnak, tiinhetett f6l. . 

S az indokok,. melyek megmiozgatăk: e. tăvzseket a 
| Rajna, mellckeităl egsz Dacitig, Greztettek. hatăsukat az | 

„ Al-Dunânăl îs, de it csak amin, hogy nyugaton maj 
nem ţetâpontjât &ri el:a harez. | 

Es a kiizdelmek lcăzănkint a. kts6obeesetteknek 
irtâzatos „ elkeseredesevel, .mâstel” evtizedig dilvân,  ki- 
terjednek f6l Eurpăra, îs a barbăr. vilăgnak majdnem- 

"“ minden ntpere;: ezert az esemenyek" elbeszlse! eltt, 
vâzolom făvondsaiban az. 6riâs sphaerât is, melyen mint 
'rombol6, s mindent; elpusztit6 vihar ziigott vegig e rot- 
„tenetes. hiborti _ 

A virodalom cszalkkeleti provincii. d 

“A r&mai. birodalom tiizpontia “Julius, Caesar ;dejtben 
sok. tekintetben hasonlit egy disgazdag &, de hanyag - fol- 
destir kerftetlen belsăs6geihez. Oriâsi birtokai a vilăg 
legszebb râszâni teriilnek el, tekintelyet,: hatalmăt 'egy- 
-formân bâmuljăk, esodâljâk ts f6lik az Euphrăt videken, 
mint Hispania: nyugoti  hatârain, Brittaniăban, a- Rajna, 
torkolatânăi, mint a .Nilus zuhatagjainiii,  €s megis az 
imperium kăzGppontja Italia, târva- -nyitva. 4ll minden 

4 Julius! Capitolinus: Vita, Marei c. 22. “Gentos omnes ab 
Ilyrici limite usque in Galliam conspiraverant. — Ammianus 
Marcellinus 31.5, 13.; unum spirando vesania gentium dissonarum. 

2 Capit,. Vit Marei e. 14..,.. aliis, etiam. gentibus. quae 
pulsi: a superioribus. barbaris , fugerant niși xeciperentur. belluza 
inferentibus. .
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“ ellensâges timadăsnak,; s meg hozză, a mi val6ban “bo: 

szant6 lchetett a vilăg uraira nâzve, apr6-n6pek zavarăk: 

tdes ilmaikat. Az -6let kiesinyke bajai. irânt teljesen 

Grztketlen dictator, nem tirbdve a: hatârszeli  kellemet- 

lensâgekkel, a tăvoli Brittania meghâdităsât koti lelk&re: 

ut6djainak s a rajnai hatărok biztosltâsât a barbâr. 65 

mindig merâsz germânok ellen, hogy Gallia kibekithetă 

legyen sorsăval. - -. a 

-” De Augustus bârmily tisztelettel viseltetett îs a nagy 

Cacsar vâgakarata îrânt, elhalasztă, inajd -teljesen mel- - 

- Tăzte Albion meghâdităsât, 6s Italia biztosităsâhoz fogvân, - 

" hăbortt indift 'az Alpok zordon lak6i. ellen.. Vâlalatai 

teljes sikert aratvân; Italia kikerekittetett, s .ât volt 

torve: az drăk h6 fodte sziklafal  dElr6l — 6szakfele, 

megnyilt a, hatalmas &sszektă vonal,  mely Romât WI) 

 kutelekekkel fizte Kuzep-Eur6păhoz, megjelălve az ivânyt 

„îs, merre kell haladniok a gyăzelmes tegyvereknek, ha 

_vgre akarjâk hajtani.-a birodalmat betâltă. €s mozgat6 -. 

oszmât,-ă vilăg meghddităsit, s.el volt hâritva a veszely | 

- îs, hogy a hegyszorosokon. ît egy gall vagy - germân 

“ Hannibâl tjra fenyegethesse az 5rok vărost. Nem ok nelliil 

emitkezik tehit Augustus e văllalatokr6l, kânnyen meghbo- 

csăthatb tetszelgessel a Monumentum . Aneyranumban.! - 

Az -Alpok dâli- lejtăin lak6 salassok, a taurinok - | 

szomszâdjai meg mindig fiiggetlenek. valinak 6s -€prigy 

megsarezolăk. 6s kirabolăk, ha szerst ejthetek, a. b6kes 

utaz6kat, mint hajdan. A koztârsasâg mâr 654-ben (—.100. 

Kr. e.) alapită -e kelletlen. n€p: fekentartăsâra Epore- 

diât, — “de -sikerteleniil, mert a gyarmatot csakhamar 

foldăltâk a rabl& torzsek. Augustus 'Terentius: Varrot 

Yuldi ellensk jelentekeny sereggel. A legi6k tbb oldalr6l 

tâmadvân meg a k&sziiletlen. ncpet, gyăzelmet arattak,. . 

s' esâszârjuk paranesâra-a fegyverfoghats . ferfiakat 'fog- 

sigba. hurezolvân, Octavianus aggodalom  n€lkiil alapit-: 

hat meg hivromezer gyarmatossal a gyorsan -folvirâgzott . 

Augusta Praetoriit (== Aosta, 25-ben Kr. €.), ugyanekkor 

“Italiival egyesltven -a raeti Alpok -lejtâit;. De a; hegystg _ 

„Mon. Aneyi: 0. I. L. IIL. 196. L., 6: 26:. :. Alpes.a rbgione 
ea, quae. proxima est. Hadriano; mari, ad. Tuscum imperio.adieci : 

nalli genti bello per iniuriam inlato. | Ta
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belseje mg mindig' megkizeltţhetlen I&vâu, az Vi) szer- 
zemeny igen kctes birtok. volt. A: h6dftâst tovăbb kelle 
tehit terjeszteni, s a csăâszir mostoha fiai "Tiberius €s 
Drusus bizattalk meg; az tj harezok megvivăsâval. Făl-. 
adatukat szerenes6s. lkâzzel oldvân meg, Drusus meg- 
nyită a Brenner szorost, eg gyenes Ssszekăttet(st IGtesltvdn | 
Italia €s Germania kăzătt, melynek fonntartăsâra €s 
kânnyitistre Augusta . Vindelicorum (Augsburg) alapit- 
tatott a havasok e€szaki reszân. - 

Roma, seregei âtkelven az Alpokon,: tjra tallko- 
zinak a germânolklal, s-:ezzel .megered a veres hâbo- 

"rtiknak vâgtelen sorozata, melyek csal Tiberius kormânya , 
„idejeben €rnek veget. 

Deli vagy Feist Germanitban e hadjăratokkal majd- i 
nem egyidejiileg szinten hiborik . diltal, sokszorosan 

: Ssszefon6dva a.pannoniai kiizdelmekkel, annyira, „hogy 
alig lehet elkiilâniteniink az esemânyelket. 
A pannonok: ellen vivott harezokra volt el6g ok, €s 

sziiksegesek is valinak azok, mert e barbar vad nepek 
minden pillanatban hăborgatăk Dalmatiăt, Noricumot, s . 
138-ban (=: 16. Kr. e.) valbsâgos rabl6hadjăratot indi- 
tottak. Histriiba, ket &v. mila, pedig nyilt lizadăsban 
țortek ki €s csak a felelmes Agrippa T41-iki (= 13. Er. 
e.) megjelenâse - esillapită le. mozgalmaikat,. Holta utân - 

“ azonban ismtt megtijulnăk azok s- Tiberius 742—144-ig 
(Rr. e. 12—10.) hărom hadjăiatban. kiizd ellensk.. E 
“harezok 'eredmenye a dunai hatâr megăllapităsa volt. A 
x6mai  legi6k -alipha,. Icptek ât ugyan ă Drâvât, de a 

„siseiai (= Sziszek) fohadiszăllâst ăthelyezck Poetoviaba 
(= Pettau) s a ractiai hibortik befejeztevel, a noricumi 
helyărsâgeknek. legkeletibb vâra Carnuntum (= Petronell) 
volt. De a Drâva €s Duna .koztt, hazânk delnyugati 
resztt, ha a birodalomhoz tartozânak tekintek is, nem. 

| lebeleztek be, a legi6kat nem kiildck a Duna mell6, 
mert a Germania, Ellen - kezdett tâmad6 hâborikban 

"- elkeriilhetetleniil sziikseges volt az Osszekottetes fonntar- 
tâsa, a galliai hadakkal, s erre sokkal alkalmasabb gâcz- 

“pont volt Bâcs, mint Buda (= Aquincum), nem esven 
az ama harezvonalba, melyet a: szomszâd, ezer veszely- 

lyel fenyegetă. Marobod kirâlysâga ellen lellett fordftani | 
” €s mindig keszen tartani. 

, Eirâly Pal: Dacia. , ” 18
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Marobod urahnât a Rajna mellâl kiszorltott  suevek 

segtlyâvel, a mai Csehorszăg teriiloten. alapită meg, 

kiizve lakaikb6l, s reszben ki is îrtva az Oslakokat, a 

bojoknak tekintelyes, hatalmas nâpât. A. kirâly hosszasan.. 

taxtâzkodvân. Romăban! €s. Ttali4ban, .megismerkedett a. - 

birodalmat fânntart6 intezmenyekkel, hadrendszertvel, s 

midân hatalomra, jutott, meghonosită azokat sajăt Orsză- 

găban îs. Vasmarka. lkemenyen. Gsszetartă a szGthiz6, 

egymâssal folyton verseng6, s minden harezi  kalandra 

ksz. torzseket 6s val6sigos, egysges nemzette olvasztvân 

n&peit, Germania val6di alapitjânak, elsă - kirâlyânak 

tekinthetă. A szăzfelt irânyuld apr6 hâboriknak veget 

> vet, esak nagy harezokat viv szomszâdjai ellen, reszint, 

„ » hogy leigăzza, râszint, hogy birodalmihoz csatolja, let, 

mint szăvetstgeseket. ls a legtibb torzs kenytelen is:. 

volt engedni,. mert Marobod r&mai inintâra,. szervezett- 

hetvenezer fănyi gyalog- 6s nâgyezer fânyi lovas hadânak 

nem tudott ellentillani. E valmeră 6s kegyetlen ha- . 

czok fontos indokai lehettek- az €szaki torzsek “gyors 

megh6ditâsânak Drusus 6s "Tiberius. elâtt, s hogy.a leg- 

tobb tengermelleki ntp szerzOdeses. viszonyba lepett 

Râmăval. Marobod hatalma megszilărdulvân, fenyegeto 

Allăst foglalt az imperiummal szemben is, bâr 6vakodott 

sa nyilt: ellensâgeskedestăl. „Csak egyszer, s akkor. îs 

fatâlag avatkozott “Drusus. is a, germânok harezaiba, 

mid&n a cheruskokkal” szăvetseget kotitt — rovid idăre. 

Az cllentâtes &rdekek azonban nagyhamar elvălasztik 

„Set, s a kirăly semleges maradt. A birodalom meg sem 

tirhett meg 8, 6s Tiberius Kr.u. 6-ban halaszthatat-. 

lannak -velven a kenyertârest, megindită” Pannoniiba 

- nagy vâăllalatra. 

osszepontositott 5t legijăt Camuntum fel, hogy. innen 

tâmadja meg Marobodot, indulăsi parancsot kiildve a 

Galliiban szintân 5t legidval 4llomâsozd Sentius Satur- 

ninus-nak îs, hogy, gyors menetekben vezesse seregeit a 

| Es nehâny nap mulva mâr egyesiilendâk 

voltal, midân a csâszâri herezeg hâta mâgott follizadt - 

egtsz Pannonia. A folkeldk, Tigy Jătszil, esak azt vârtâk, 

hogy a felelmes hadvezer til legyen: hatăraikon. 

A. lâzad6k nem vărva be a legi6k timadăsât, beron- 

tottak Macedoniba, s Itâlia megtămadâsăt is tervezek. 

A vâdtelen Juli Alpokon. ît. konnyen . eljuthattak 'Ter- 

No
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geste-ig (Triest) avagy Aqnilucaig, 's innen tfz nap alatt 
Râma falai alatt lehetnek, mondă Augustus a senatusban, 

- ke&tsegteleniil aztrt, hogy egâsz a vegletelig: menă katonai  ” 
torvenyelket fogadtasson -el a megremiilt „Atyăkkal“. A 

"senatus kâszsâgesen szavazvân meg mirident, a vesztlyez- 
„Metett. pontokra kiildettek a ndlkiilăzhetă, s a gyorsan 

„ djonezozott esapatok. Moesia helytartâja Aulus Caecina 
„Severus 6s Roemetalkes thrâk kirăly Grkezven: legelâszăr 
„a hareztârre, megkezdtek a, kiizdelmet, mielătt a, tenge- . 

rentuli esapatok megjelenhettel, mielâtt 'Tiberius' meg- 
terhetett. A herezeg a remhirekre — bâkât -kotvân 

“ Maroboddal — -gyors menetekben fordiilt vissza, s tiz 
legidt vezetett a kât Bato €s Pinnes ellen. A segâdesa- 
patolk megtrkezttvel sziizhiiszezer ember szâllott szembe - - 

„a formadalommal, s a kiizdelmek mâgis vegtelen sok | 
verbe 6s hosszii idobe keriiltek. Minden talpalatnyi făldet, 
esak elkeseredett harezokkal lehetett; kiragadni a lizad6k 
kez6bol, kik Sisciât (Sziszek) 6s Sirmiumot (Mitroviez) - 
is- ostrom ală akarvân fogni, Liberiust a vegsă kimerii- 

„- l6sig zaklatăk. Dalmâtiiban hasonl6 ertlylyel kiizdven 
-Bato, a' hadjărat elsă €ve majlnem credmânyteleniil 
„zăratott be. T-ben 'Piberius măr tizenât legidval harezol. 
„ellensk, oldalân az ifji, tiizvârii Germanicusszal, €s mâg - 
sem tud veget  vetni a remiiletes verontâsnak,. Csak a 
lkovetkeză 'evben hanyatlik a forradalom ereje, midăn a 

“pannoniai Bato meghâdol €s Tiberius kezebe . szolgăl- 
- tatja târsât. Pinnest is. A r6maiak viszonzăstil a breukok ' 
lkirâlyânak ismerik el az ârulât. Sokâ azonban nem 
orvendhetett. dicsăstenel, met dalmâătiai nâvrokona 

„ kEzrekeritvân dt, kivegeztet. A breukok erre meg egy-, 
szer  fegyvert fognâk, de sorâikot az hsâg 65 hirom 

„ves. harezok .nagyon megritkitvân, hamar elnyomattak. - 
».- Osak Dalmâtidban harezoltak mâg a folkelGk, sajât tiiz- 

„. helyeiket vedve, de kiizdelmeik Jovojeben mâr Sk” sem 
_tudtak bizni. Vezerăl Bato meg is hâdolt, s mint poli- 

„“tikai fogoly Ravennâban  internăltatott. 'Tărsai, hivei 
meg: folytatâk nchâny hânapig a guerilla harezot, bâr 
teljesen eredmânyteleniil. Germanicus: 6s tisztjei. esapâst 

- „esapăs utân'-mârve râjok, hârom-ntgy sziklafeszekbe | 
„ hizâdtak vissza, melyeket Tiberius, a 9-ik Gv nyarân: - 
„meglitogatvân a csatatert, rohammal vâtetett be. Augustus 

, Ă : 18*.
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3-4n elesvân az utols6 -is, “Dalmatiăban 6s Pannoniiban 

remegve hâdolt meg mindenki Roma sasai elâtt. 

| - Marobod sllen a hâboru most akadălytalanil meg- 

indithat6. lett volna, de Varus vâres ârnya visszariasztă 

Augustust Germania megtâmadâsâtol. Egy mâsodik ve-. 

resâg trânjiba keriilhetett volna, az Sregedă cesâszărnak.! | 

"Vegsă tveit. nyugalomban, Liviijânak szeretetteljes âpold 

-. karjai kăzâtt, kivânta tâlteni. LL 

14-ben meghalvân a csâszâr, Tiberius vev6 ît a » 

kormânyt, s meggyozădtse szerint €s ebben Germanicus, | 

is osztozott, elSbb Varust kellett megboszilni. [z meg- 

_tortânt, de oly vâr 6s penz ăldozatok ărân, hogy az - 

agg6d6 imperator visszariadt a tovâbbi hâborâktol, 5 - 

mert &les szeme ldita, „hogy Germaniiban Arminius 6s 

Marobod nem fâmek meg. 117-ben : csakugyan egymăsra 

torte. Harezaik sokâig. ingadoztak, mig vegiil Arminius 

gyâzitt, s Marobod szovetsegeseităl elhagyatva sajât nt- 

pere volt utalva. Igy nem sokă tarthată magât; mâr. 18-ban 

megdăntek trânjăt 6s 5 Ravennăban Tiberiust6l kap men- 

helyet. K&t &vvel kes5bb Anhiniust orgyilkosok 5ltek meg. 

Germania, felăl- tehât nem fenyegett vesztly tobbe 

a birodalmat. Hosszii, &vtizedekig tart6 belt -€lveznek 

a vârăztatta teriletek, s az imperium. aprânkent tovâbb 

terjesztheti hatărait, a, nelkiil hogy szâmbavehetă ellen-: 

dllăsra talilna. Sa a 

A Neckar videken Varus esatâja utăn azonnal meg- 

" vonjăk a katonai hatărt, s azon beliil nem tiirnek meg 

germân telepiilâket. Vespasian akadăâlytalanul telepit€ be 

a tizedfăldelet, st mâr 5 maga, vagy egyik fia (Titus, . 

Domitianuis?) Ara Augusti-t is îllit a jobbparti germă- 

noknak. A Neckar videk elfoglalăsănak. sziiksegkepi 

kovetkezmânye volt a rajna-jobbparti ut kiepitese, mely: 

Mogontiacum-t6l (Mainz) Heidelberg €s Badenen ât Often- 

“burgig huzbdott. 100-ban-Trajân folytatvân azt a Duniig, 

Galliăt kozvetlen osszekottetesbe. hoză Felsd-Germania 

-6s Pannoniival. E nagy, munkăt legionariusok vegeztek 

bekesen. A "Neckar videkân nem laktak germân nâpek, - 

a Duna jobbpartjin elhizbd6 keskeny -szalag elfoglalisa, 

pedig alig keriilhetett nehezstgekbe. Igy Roma politikâja 

a Rajna jobbpartjin esak fâlsikert aratott, Germania sza- 

bad maradt, s ha annak nyugoti €s delnyugoti hatărvi- | 

+ 
N
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vid€keibol cgy-egy szelvânyt idânkint levălaszthat îs a 
birodalom,. tigy ez esak a târzsek hanyagsiginak, lanyha- . 

 săgânak kăvetkezmenye.. | 
: Annăl nagyobb 6s teljesebb volt 'az eredmeny a 

Duna jobb partjin, eredetttăl torkolatiig. Midon Augus- - 
- tus trânra l&pett, a râmaialk az itâliai f6lszigeten meg 
nem voltak urai az Alpoknak, a-gârog felszigeten alig a 
Haemosnăk (Balkân), “s a partszegâlynek az Adriai €s. 
Fekete tengeren.. Seholsem ârt hatalmulk. a-Duniig, 8 
Gjszak Italia mint az Illyr 6s pontosi virigz6 kereskedă 

_vărosok, Macedonia 6s' Thracia gazdag videkei folyton 
“li valinak ttve a szomsztd- barbâr nepek rablăsainak.. 

, 

A esâszâr halilakor pedig az 6năâll6 kormânyhoz alig 
jutott, Illyria helyet 5t nagy helytartosăg foglalja el: 

"Raetia, Noricum, Als6-Illyria vagy Pannonia, Felso-Illyria . 

vagy Dalmatia €s Moesia; s a -Duna folyisânak egsz 
hossziban, ha katonailag nem îs,. de politikailag biro- - 

- dalmi hatârnak 'tekintetett. .. . 

Raetiaban a civilisatio nem igen fejlădott ki. A felsă 

Inn 6s tels5 Rajna vid6ki Alpokban s vălgyeikben kis 

szâmii, az 'etruskokkal valsziniileg. rokon .n€p lakott, 6s 

fâlig barbâr vân, nem igen' vonză hegyei k526 az ita- 

lini gyarmatosolkat, daczăra, hogy a delfel6 nyilv văl-. 

“eyek, mint az Ets-6, siiriin valănak colonisălva. Tovâbbă 

a fănsikon, a Boden t6 6s Inn kăzâtt a.kelta 6s vinde- 

Jiciai târzsek teriilete el6g alkalmas lett volna. a râmai 

culturâra, de nem l6ven Itălia kăzvetlen folytatâsânak 

tekinthetă, nem civilisiltatott, sât a h6ditâs alkalmăval 

axra îs gondoltak, hogy teljesen elneptelenitik. Es kesGbb 

sem igen nâpesitâk be, csak a nagy illami tit mellett 
-_ koletkezett Augusta-Vindelicorum (Augsburg), s_ mezâ- 

„văros ez îs, €s marad egy szăzadig,  mignem Hadriin 

megvăltoztatvin az eddigi politikât, bevonja €jszakot is 

a romanisilâs kerettbe.” Ezzel egyiitt tortent, hogy a 

birodalom hatârai a fels6 Rajna felc kiterjesztetvân, vă- 

vosok keletkeznek. a tizedfăldeken is. Augusta-Vindelico- - 

- rum azonban, ezutân is fGhelye Raetiinak. A kormâny” 

e tartâzkodisa volt az oka, hogy Raetiiban, băr esâszări 

provincia, nem ăllomiăsoztak els6, osztălyii esapatok, ha- 

nem: esak auxiliumok, : melyeknek -sohasem volt. meg az 

“a. civilisil hatăsa, mint a legisk tiborainak.
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A szomsz6d.. Noricum provincialis intezmenyei Ieât- 
stgteleniil azonosak voltak Raetiacival, de mâgis mâs- 
EEpen fejldott. Italia egy oldalr6l sem kăzelithetă meg 

-oly kânnyen, mint €jszak felăl: Aquilaea kereskedelmi 
osszekăttetesei Friaulon ît a felsă Duna fel6, a noricumi - 
vasmilvek, s a juli alpokon ît a Sziva văleye, fel6, in- 
kibb elăkeszitei: a râmai hatâr kiterjesztesct, mint "Diăr- 
hol a Duna melltken. Szimos- virâgz6 kereskedă virosa,. 

- annyira romanisălta,, hogy a birodalomhoz esatolist ele 
„volt egyszeriien. kihirdetni.  Az eredetileg ketsegteleniil 

" illyr, kes0bb j6 reszben kelta, lakossăg. nem mutatott 
semmi ellenăllâst; ânkent hajolt meg a râmai politia, 
mint, civilisatio cl&tt; s. kes6bb Claudius csâszir idejeben 
az egtsz teriilet, mâg a Drâva văloyetăl a Tauernnek 
Altal clvălasztott 6jszaki râsz is az italiai kozs6gi . rend- 
szer alapjin organisăltatott. Noricum Italia kiog6szită 
reszbnek tekintetvân, a legi6k sorozăsânil az anyaor-. 

" szăgpal ceyenlă kedvezmenyben - „reszesiilt. A kât 'els6 - 
szăzadban azon ok .miatt,. hogy Italia, kăzelGben ne 
„_legyenek nagy hadparanesnoksigrok, itt sem ăllftanak 
legio tăborokat. Auziliumok. lăttăk el a helyârsegi szol- 

. gălatot: 

Tlyricum, vapyis az Italia, îs Macedonia Rozt l&vă 
teriilet, kisebb reszben mir a koztârsasâg idejlben egye- “ | 
sittetett a gorâg-macedon hely 'tartOsăegal, nagyobb rtsz- 
ben pedig, “mint Italia melltEtartomănya a cisalpin Gal- 

„lia szervezâse utân ezzel egyiitt, egy helytartăsăgkânt 
. kormânyoztatott. 

A. dâli provincia — Dalmatia, -a csâszârsăg alatt Ti . 
lkorszakba l6p. A gărâg kereskedâk -k6t nagy “emporiu- . 
mot alapitinak ott: Apolloniit (Valona mellett) €s Dyr- - 
rachiumot (Durrazzo). 'Tovâbb €jszakra azonban a helle- - 
„nek csak Issa (Lissa), Pharos (Lesina) €s Kerkyra (Curzola) 
szigeteket npesitâk be, €lEnk -kereskedâst îizve a parti 

 lakossigeal. A rOmai koztirsasâg idejthen itiliai keres- 
kedâk oly nagy szimban telepiiltek le Epitaurum (Ragusa - 
Veechia), Narona, Salona 6s Jaderben (Zara), hogy Cae- 
sar €s Pompeius bor than jelent6keny szerepet” jătsz- 
hattak. A telepesek szima folyton:novekedvii, az oda 
kiildott veterânok s kibeesiilt italiaials: iltal, a kozsegelk 
gyorsan folvirăgzottak, kiilânăsen azutân,. hogy râmai
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__ jogot kaptak. Ezzel egyiitt rohamosan terjedven a roma-: 
-. misălds îs, egy idd Gta latinul beszelt az egesz tenger- 

part. A civilisatid terjedesenek -e -belsă reszekben helyi 
akadilyai -voltak, bâr a râmai kormâny sokat tett elhiări-, 
tăsukra, de hiâba, a kăltsâges tthâlâzatok nem tehettek. 

„meg mindent, vizi kâzlekedâsre: pedig Dalmitia răvid 

foly6i nem alkalmasak. A burnumi (= Supljaja Cerkva, 

Ivasevzi mellett) a Kerka vâlgycben, a delminiumit alatt 

(Gardun, 'Trigl' mellett) pedig a Cettina volgy€ben, meg-. 

* honosultak a latin szokăsok; miiveltseg, de a vizvilasz- 

tân tul, az adriai tenger €s Duna k5zâtt,: a Kulpa 6s 

„Drin vâlgyeiben csak oly kezdetleges viszonyok voltak, 

mint a mai Boszniăban. Ily koriilmenyek kozitt Dalmă- 

ti4ban, a partokon, s a partok mâgătt fekvă teriileteken 

a legi6k -csakhaiar folislegess6 vâltak, . 6s. mir Vespa- 

sian Pannoniăba kiildhette a Bumum €s Delminium ca- 

"- strumaiba elhelyezett hadtesteket. E 

„A 6li illyr provincia a bekes kormânyzâs alatt nem 

visz tobb6 vezerszerepet, de annil inkibb az €yszaki 

Iilyricum-Pannonia. A dunai hadsereghben a pannon legi6k 

&poly szerepet; jâtszanak, mint €szakon a rajnaial, s a. 

dalmât €s moesiai seregek 6prigy meghajolnak. amazok 

_elâtt, mint kovetik a' rhenusiak peldâjit a brittaniai €s 

hispan hadtestek.: e ae 
_A latin civilisati6 Pannoniiban legelsbb Noricum 

' hatârân fejl&aik (mona = Laibach), s Sabaria (= Szom- 

' bathely) a noricumi vârosokkal egyiitt kap polgârjogot. 

A tartomâny belsejct esak a legi6knak a Duna mell€ 

- helyezese utân szervezik. A nyugoti reszeken Scarabantia, 

eredetileg noricumi teriileten a Flaviusok alatt kap pol- 

gărjogot, mig Vindobona €s Carnuntum nmagokt6l fej- 

lădnek tâborvărosokkă. A Szâva €s Drâva kăzătt Siseia 

6s Sirmium (— Sziszek cs Mitroviez) a Flaviusoktâl, a 

_Drâvânil Poetovio (== Pettau) Trajântol kapnak vărosi 

jogot; Muwsa (Esz6k) Hadrian alatt lesz colonia. Az illyr 

s râszben kelta Oslakossăg is gyorsan ellatinosodik, €s a, 

neimzeti nyelv csak a tâvol esă videkeken maradt fânn. 

A Răbâtel keletre ş a Drâvitel (szakra fekvă teriiletek 

_egtsz a Dundig mir Augustus alatt îs a birodalomhoz 

' tartozăknak tekintettek, -de' valosziniileg csak annyira, 

mint Germania Varus esatâja elâtt; vârosok nem, igen
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fejlădnek, s a helyârstg rendkiviil esek6ly. Ez esak Tra- 
jân utân văltozik -meg, midân meghoditjăk Dăciăt;- 

„A Duna jobbpartjinak als râszât, a Margus (Morava) 
“ hegyvidekeit mindkât parton, s a Duna 6s “Hacmos. ki- 
zătt elteriilă siksigot a thrikok laktâk. Harezias, erătel- 

„jes,'a fiig gotlenseget szeretă n€p. 'Leriileteiket, midân a : 
dynastiât” egy kiskort herezeg kepviseli, Tiberius 19-ben. 
helytartâsăggă tette, de 21- ben măr follăzadnak, s for: 
radalmukat esak nagy erofeszitesekkel tudjâk clnyomni. 

95-ben a kormâny sorozâst rendel, mire ism& lăzadăs 
tor ki. Mig Tiberius €lt, a kormânyzăs &yOzelmi jog alap- 
jân tortânt. Holta utin Gaius csâszăr vissza iilteti Kotyst, 

_ gyermekkori baritjit, trânjira, s 6 Delkesen uralkodik - 
„- Claudiusig, — a, ki edicturmmal, minden elleges târgya- 
“lâs n6lkiil sziinteti meg a kirălysăgot. Ere ijbol fegy- 

- vert foenak, s a csăszăr esalk hosszu, veres harezok utân . 
tudja a beket helyreăllitani, s szervezni a kozvetlen kor- 
mânyt.. Az 1j -provinezia belytaztoja koriil-beliil ketezer 
legionariussal rendelkezett, s-a Perinthosnăl (Erekli) 
Allomâsoz6 Aottâival.. A Telobelezes utân elkesziiltek a. 
hadi ttak, s G1-ben măr az utasok itszâre emelt 4llomâs- - 
„€piiletek is itadatnak a forgalomnak. 'Thrâcia azâta hii 
€s hasznos provinezia, mely kitiind gyalog- 6s lovas- 
katonâkat:s tengereszeket ad. 

Moesia tărtâneti emlekei nem dna hiîrt ilyen ellen- 
Allăsrdl, de az&rt a hangulat csak oly râmai ellenes le- 

- hetett it, mint ott, de a sik videk nem alkalmas a for- 
radalmakra, S kăzel valinak a viminaciumi (Iostolăez) 
legionariusok is... esindes tehăt minden. . 

Ezen Grids, a Raja mell6keităl a Fekete-tengerig 
terjedG- sphaera, hatărain hărom nagy! neptorzs: a. ger- 
manok, sarmatâk -6s thrâkok laknalk, 6rokos ellensâges- 
lkedesben egymiăssal, s a fârfikora delct tulelt birodalom- 
mal, melyre Slomsuilylyal nehezednek. 

A germânok târzsei kâziil, — a szabâdokat rtem - - 
— az Als6-Rajna melltkein legkivil6bbak a batavok, - 
kiket Drusus bekes titon vont pele a birodalom hatalmi 

kârebe. Tanyâikat a Rajna deltăja, mellett, s a torkolat 
„Nagy szigetein îitek .f6l egesz az O-Rajniig, tehit Ant- 

w expentăl Utrechtig .€s Leidenig, s dâli Holandban — 
kelta teriileten, megtartva annak dsi helyneveit is. A
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-nyugtalan îs rakonezătlan leltălkal cllentâtben mindig 
„ bekes alattvalk even, “a hadseregben kiilnleges list 
lveztek,. polgări tekintotben îs kivăl6 szabudalmakkal 
birva.  Adâmentesek voltak, de katonakătelesek I6vân 
“mindaunyian, egyik megyâjik 1000 lovast €s 9000 gya- 
"logost dllftott a birodalmi hadsereg melle. E csapatok - 
paranesnokai, — eltârdleg -az Altalânos' szokâstsl, mindig 
-batavok valinak,. mert hiisegiik kifogăstalannak 'tartatek, 
Ezârt sorozâk kăziilik a- esăszări testărăket îs. Varus 

”- esatăjiban nem vettek reszt, s Augustus, ha a catastropha 
utân hazakiildi îs germăn grdijit, — gyanakodvân rei-- 
jok, nchâny Dânap mulva ismet visszahivja a kipotol- 

„_ hatatlannak - lâtsz6 egapatot " megtisztelve azt korlătlan 
bizalmăval. 

Sromszâdjail a Rajna jobbparțjn, szaki Holland- 
„ban a cannenefatok. : - 

A friezek a râlok nevezett partvideken lakvân, epâsz 
az Emsig, hâdolăşuk utin sok nagy szolgilatot tânek a 
hadjiratokban, kiilânăsen  Drususnak, midân csatornăjit 
cpite €s Germanicusnak, mint leghivebb szovetstgesei a 

„szerenesttlen  tengeri vălalatok. alkalmăval. Penz adât 
nem fizettek, csak bizonyos mennyistgii Gkâr-bâr boszol- 

" găltatăsăra valânak. kotelezve. Csapatjaik a râmai auxi- 
liumok kăzott .kivăl6 szerepet jitszottak. . . 

Keleten a Weser mindk6t partjân az ms 63 Elbe 
„kăzott a tenger partig. vannăk a chaukok. A friezekkel 
egyiitt h6doltak meg Drusus sasăinak, de nem minden 
ellenăllis n6lkiil. | 

A râmai hatărvedelem nyomaszt6 ereje e ntpeket 
„. hosszii ideig fiiggtsben tudă tartani. Alig is hallunk k6- 

- z6s mozgalmakrâl egtsz. Civilisig. A batavok forradalma 
nagy hullimolkat vetett ugyan, de. komoly veszelylyel . 
mâg sem fenyeget a; birodalom uralmăt, s midân elnyo- 
matott az, minden .visszatert a rendes Jer6kvăg: âsba. Pon- 

„tos katonai. kivetkezmânye volt e lâzadâsnak, “hogy a 
german -auxiliumokat ez idotăl nem alkalmazăk. sziilă- 

„ făldjiikân, esak idegen teriileten, s tibbt nem volt egyet- 
"len eset sem, hogy a segâdesapatol follâzadtak vola 
legidik elen. E lizadăsban utâszor kiizdenek tâmad6lag 

a, Sobbpaxti fiig getlen germinok az imperium ellen. 
Koziilok a * birodalmi hatărhoz legkozelebb laknak,



— 282. — 

| dis 
A cherushol Arminius halila atân nem igen ernlit- 
tetnek. i 

A marsok Germanicus - hadjratai 4 ata teljes tâtlen- 
s€pben clnek. . | 

A longobardok szâma kiesi, îrja, s6lule Tacitus, de 
- biztositja Gket vitEzsegiik, merâszs6giik 7 

A semnonok a legjobb viszonyban vân  Râmâv al, 
kirâlyuk Masuus €s vele Ganna j6sn5, h6dol6, tisztelettel 

- lătogatjâk meg Domitiânt a fovirosban, s a csiszâr nagy 
nyăjassâggal fogadja Gket. 

| Yels6-Germâniăban a bulparti tibolo nemetek, 
vangionok teljesen. ellatinosodtak. .. 

“A jobb parton laknak a mattiakok €s a chattolk. A 
 cheruskok bukăsa 'utân ut6bbiak veven ât a vezârszere- 
pet a birodalomnak Arminius. halâla, utân vivott minden 

“hăbortija: ellenăk irânyul. 41. 6s '50-ben Claudius, kiizd 
ellenik; 69—70-ber Civilis oldalân. harezolnak; $3-ban 
“Domitian tâmadja meg Gket, s ha nem vegzi is nagy 
diesăstegel. a hâborit, a pirodalom hatârait meg îs k- 

-terjeszti, mert az usipiakat meg is: megh6doltatja, săt a 
chattoknak n€hâny târzsât is. 8$8-ban Lucius Antoninus. 
Saturninus f6llăzadt legidival szăvetkeznek, de-a folkel6s - 
elfojtatott, mielott Sk âtkelhettek volna, a Rajnân. Kisebb- . 
nagyobb csapatok e hăboriik, torzsalkodăsok daezăra is, 

- a b6ke veiben szivesen: văllaltak szolgâlatot, kiilân6sen 
magyravâgy6 elkeldik. kistreteben, mint &nkântesek pe- 
dig €p oly szăimosan âllottak be -a râmai csapatolbă, 
mint bârmely mâs germân torzs fiai. . 

Szomszâdsăgukban laktak a tencterek, az egyetlen - 
lovas tirzs a germânok kozott. 

“Tâluk delre vannak a hermondurok; mellettăl talăl- 
juk. a naristokat,: majd a suevek vagy markomannokat, 

E kât clnevezâst: folvăltva, hasznâljâk a râmaiak, — 
„az vegebbi — 6s inkăbb a mai Csehorszăg hatărain. tul 

lak6kra alkalmazăk, ut6bbival pedig Boiohaemum lako- - 
„sait jelzik. "Tacitus nem igen tesz kiilinbstget a ket.ter- 
minus kOzâtt. A suevek ncpe, mondja, nem egy, minta 

„ chattok€ €s tencterekt, s Germâniânak. nagyobb râszet 
birja kilân-kiilon nemzetistgekkel €s nevekkel. Torzseik
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„kăzătt. a vezerszerepet a markomannok, Boiohaemum . 
lakosai viszik.. Az 8 erejik 6s diesăs6gok - a legnagyobb, - 

- îrja Tacitus, s lakhelyeiket is vitzstggrel szerzel, eliiz- 
ven hajdan a boiokat. Orsziguk a Duna fel6 mintegy 
„Pomlolka Germaniânak.: SR - 

“Tortenetiikbl csak a Roma âltal provocilt, s a 
Marobod bukăsăval isszefiiggd esemenyeket  ismeriik. 
Rirâlyuk detronizălâsa, - utân Morviban lak6: târzsroko- 

„maikkal, a quadokkal egyiitt bizonyos tekintethen a bi-: | 
rodalom fânhatosiga ală keriilnek, mennyiben a siiriin 
fOltiină trânlăvetelăk, ha, megszoruilnak, mindig az impe- . 

"rium tâmogatâsât keresik, €s ez, ha fegyveres. segtlyt 
nem is; de menhelyet mindig ad a bukott nagysâgoknak, 
s a csâszărok befolyâsa n6ha: ânnyira megnd, hogy ellen-.: 
mondâs.n€lkiil 'tolthetik be a, megiiriilt: kirâlyi szelet. 

. Historiâjuk. Marobod -bulkăsa 6ta-a “belviszâlyoknak veg- i 
telen sorozata. Cataulda az els6 kirâly gyăzelmes ellen- 
fele, nem sokâ uralkodhatott, mert.a szomszed hermon- 
durok -fejedelme, .. Vibilius megtămadvăn, - eliiz€ ct, sa 
menekvă “Tiberius asylumit veszi- igtnybe. A csâszatr 
bekât paranesolvân a hermonduroknak, a quâd Vanniust 
"ilteti Cataulda irâlyi szekcbe, s elismerteti 5t Vibiliusz- 
szal.. Vânniust larminez &v mulva hugânak fiai Vangio 
ts Sido a szileziai lygiek segelytvel bulktatjek meg. Az 

„ “eliizătt kirâly, Râmăhoz fordul segelyert, -de ez, politikă- 
jihoz hiven, csak menhelyet âd neki, s elismeri a târs- 
uralkodokat, kik az orszigot kett6 osztvin, keszscggel . 
6doltak meg az imperium 'fânhatâsăgă eldtt. Sido es 

_Văângio ut6dja, Italicus, Vespasian mellett harezolt a du- 
„mai “ sereggel.  Domitian ellen hăborit .viselnek ugyan, - 
de drămmel fogadjik. a felâjsk nyujtott b6kejobbot, s 
kânnyen, feledik : screlmeiket. Roma hatăsa a suevek kăz-. 
viszonyaira nagyon eszrevehetă; Ermeik latin koriratiak, . 

„.. bâr. ninesen rajtok a csăszăr arezkâpe;, s nem a biroda- 
-lom penzegysege. szerint vervtk: Az elkelăk szeretik a 

- latin neveket, stiriin jărnak Româba, hol a, esăszăr alatt- 
“valdikent fogadtatual, bâr teriiletiik” ninesen- formaszerint 

„- Dekebelezve. A, katonai hatâsâg nem soroztat kăzottok, 
- a birodalom megis szâmit segtdesapataikra 6s j6 szom- 
sz6dsăgukra, tigy, hogy kezdetben Pannonia, 6jszaki ha- 
„tărân, a Duna mellekein nem is tart helyorseget.
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Majdnem mindig egyiitt emlittetnek velsk a quadok,, 

__kik a, suev târzs legkeletibb kidgazâsai. Lukăsaik,. ta- 

- nyăik a mai Morvăban:s Magyarorszâg - nyugoti râszân 

teriiltek a Morva €s Garam kOzott. . 
„A hermondurok, markomanolk '6s quadok kozt lak- 

nak a naristok. o Me o 
- Oseh- 6s Morvaorszigt6l €jszakra -a vandalok .. tele- 

peit talăljuk. Egyik tărzsiik  asding 'vagy asting nevet 

visel. - e 
„ Kelet felt a marsignok, gotinok, osok s' burok 

hatăroljik a mavkomanokat s quadokat. A marsignok 

"“&s burok a suev târzsbe tartoznak, a. gotinok gallok (2) 

„az osok pannonok; s adâfizetăi a germinok, mint Jazy- 

goknak.. aa a 
"A victophilok:a măsodik szizad utols6 cvtizedeben 

a regi Erdely €szaki râszein laktak. :  . Di 
| Ă carpok Magyarorszig belsă hegyvidekeit foglul- 

jăk el. Da Aa 
_ Hazânk kelet €s nyugot mesgyâjen fekiidven, 6rin- 

t6k  mindenkor hatărait: a k&t vilăgtij ellentetei. îltal 

“Furâpiban folidezett esemenyek, -melyek legtobbszâr. dis 

rândinkon vagy” hegyeink kăzâtt zajlottak le, a regmult-. 

ban €pigy, mint a tortânet eg6sz folyamân. E helyzet - 

jellegânek megfelelă a ntprajzi kep îs; kiilnăsen az Os. 

midăn a civilisatiânak mindent nivellil, kiegyenlită 65 
kisimit6. hatâsa, mâg nem 6rezhetă.s A civilisâlt vilig. 

"hatârain tanyâzd - barbâr 6s fElbarbâr npeknek fajilag 

kiilânbăză tămegei hazânkban, mint tiizpontban -&rnek 

Ossze: “a, germânok Dirjik annak nyugoti râszât, a sar- 
matăk a Duna 6s Tisza kizât, keleti râszet a thrâk fajba 
tartozâ. dăkok, s tărzseik-a Kiârpătokon tilra is kibo- 
esitjik ăgaikat. A sarmatâkhoz tartoznak a jazygok,. kil 
a Pontus melldl indulva ki, âtkelnek a Kărpitokon s a 
nagy magyar Alfoldet foglaljik el a dâkok €s -quadok.. 

" szomsztdsâgiban. Hazinkban Claudius -esâszir Sta emlit- 
totnek, mint Vannius kirily szOvetstgesei. Roâmiwval J9 
viszonyban vannak, s midân az aldunai legi6k Vespa- 
siantrt sikra kelni Italiiba mennek, -a: jazygok folajănl- 
jik jâszolgălataikat, de.a râmai hadak, megkâszânve a 
szives joakaratot, csak kezeseket vesznek t6l6k, hogy 
tăvollctok. idejeben' nem hiborgatjik a hatărokat. Kesbb 

x
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a harmadik Flavius ellen măr Gk is harezolnak, s nagy 
reszik van a dikok gyâzelmeiben; szembeszăllanak Pra- 
jânnal îs, de Decebal diesăstgânek elhalavânyulta utân 
“azonnal bekere lepnek Râmâval. . Da 

„Sokkal veszelyesebb szomsztdok a dikok, Gket Tra- 
jân hâdiftja meg. . - Aa 

A' Kârpătoknak €szakkeleti lejtâin s a Duna torko- 
. latănak szigetein, kiilân6sen Peuce-n (Piczina?), laknak 
“a bastarnok €s. peucinek, egy €s ugyanazon hatalmas. 
german târzs. A gorogok 6s râmaiakkal korân jutinalk 
Grintkezâsbe, s nagyhamar fâlelmess€ lânek feket nem 

ismeră vitezstgik âltal. A tortenet 182-ben Er. e. emlt- 
lkezik meg r6lok elâszăr, midân Fiilop megakarvân a 

_ hăbortt inditani Roma, ellen, segelyt kEro koveteket kiilde 
hozzăjok.  Ohajât a fănăkk hajland6k I&ven  teljesiteni, 

" fenyes kiildottste €rkezett a kirâly udvarăba, s a f6ne- 
mesek. egyike mâg testverenek kezât is -folajinlă az ural- 
kod6 fiinak. Ekkor azonban nem -târven, ki a hibori, 

csak kt tv mulva talălkozunk velă, midon Perseus 

izgatăsaira betornek Dardaniiba, hogy - lakosait, mint. 
Macedonia; ellensâgeit megfenyitstk. A dardanok kicsinyke 
nâpe megrtmiilven e veszelytăl, kovetstget kiilde Râmâba 

'segelyert,: €lenk szinelkel ecsetelven a bastarmok roppant 
szâmăt, harezosaiknak vakmeră vitezseg6t, 6riâs testal- 

katăt s isszekotteteseiket; Perseusszal, * melyeknek vegs6 

-ezâlja az volt, - hogy. elfoglalva Dardaniăt, . a slordiskok 

teriiletn ât betârjenek Ităliâba. E tervet megakadâlyoză . 

Fiilp halâlă; de azert kriilbeliil. hiromszăzezer bastârno 

Clondicus veztrlete alatt neni sziint meg fenyegetni Dar- 

“ daniât. Kâs5bb pedig Perseus fâsvenysegen mult, hogy. 

„mem harezoltak kizsen a macedonokkal, midon hetven- 
_ezer. gyalog 6s lovas ăllott indulisra, kâszen. Sajit fele- 
lăsstgiikre inditik meg tehât a hâborit, s csak 'Ihracia 

_teljes kirablâsa 6s elpusziităsa utân ternek vissza a Duna 
mell€. - Mithridates pontosi kirâly măr bokeziibb- leven, 

“hiven' harezoltak mellette,. de tigy lâtszik, nem sok siker-, 
“rel, mert Pompeius diadalmeneten a legyâzâttek Jegyze-:: 

k6ben megemliţtetnek G6k îs. Annâl nagyobb sikerrel 
-- kiizdenek “Antonius ellen, ki Macedoniiban hiboriba. 
_.- keveredvtn, vel6k. hătrâlni kenytelen,. mignem Cassius 

- 30-ban tilnyomâ erdvel indulva ellensk, kiszoritja Uket 

«
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Thraciâbl, s fldulja meg aldunai telepeiket is, De e. 
nagy vesztesegek nem tortek meg torzsiiket,_mert k6s5bb 
is, meg ifjiii erGben 6lnek a Kirpitok lejtsin Galiezia 
6s Bukovina felt €s Peuce szigcten. a 
„A kostobokok szomsztdsigâban a 'Tyras (Dnestr) €s 

Hypanis: (Bug) kăzătt a gelonok laknak. a 
„Ezeknek keleti szomszedjai a roxolinok, kik' a 'Ta- 

nais (Don), a Maeotis t6 (azowi tenger) s a Borysthenes, - 
(Dncpr) kăzott tanyăznak. Jelentâkeny. sziimu. nep, mely 
Mithridates: Eupator ellen Gtvenezer emberrel harezolt. . 
Az aldunai tartomânyokat: sokszor hâborgatvân, Hadriân - 
&vjâradek drân kot velăk beket. Jazyg torzsrokonaikkal 

- siirii kereskedelmi isszekottetesben l6vân, pontos Grtesii- 
" I&seik xvalinak a, kozepdunai esemânyekrăl. 

A  bivodalom: tenyleges hatăraitâl tâvolabb laknak | 
az alânok. A r6maiak Vespasianus idejeben ismerkednek 
meg 'velik, -midân Armenia kirâlya, Volagasos 'segtlyt 
kr a Kaukazus szorosain-ât betărt lovas hordăik ellen. 
Alkalomadtăval meg az aldunai tartomânyokat is meg- 
Jătogatjik. e a a | 

| E tomerdek barbârral szemben a râmai birodalom | 
« Germaniâban Varus esatăjă Gta, a Duna mellkein pedig 
"Raetia, Noricum, Pannonia s Moesia meghdditisa Gta, a 
birtokăval elegedett, de azt feltă nagy urat jătsza. Hati- 
rait: megerăsiti az egtsz Griâs vonalon, elzărja, castrumo- 

- kat cpit, legi6kkal rakja meg azokat, s nem igen toro- 
dik a kiilvilâggal. Katonai beavathkozisaikrâl- nem &rte- * 
siiliink, diplomaeziailag a csâszârsâg mâg oyakran €rvt- 
nyeşiti ugyan befolyisăt, de pen nem, vagy -ritkân: 
kisârven azt katonai  karhatalommal ' mir Tiberius Gta, 
hatalma, tekintelye lassan kepzeletiv vâlik. s a barbi». 
rok nem igen tekintik ktelezânek rendelkezeseit, beke- 
„birâsigait pedig egyâltalân nem kârik.: Mindinkibb -el8- 
terbe. kelle tehit lepnie az er6s. hatârvâdelem fontossă- | 
ginak, sât elkeriilhetetlen sziiksegesstoânek,- s az Au- . 

" gustus halălătâl a markoman hăbortik kitâreseig letelt. 
lkerek măsfâlszăzad Iâtre is hozza az drids erâditmeny- ... 
sorozatot,: mely nem reflectilva, - a Rajnânak kâz&p: 6s 
als6- folyâsâra, ennek forrâsvideketăl megszakitâs n6lkiil |. 
iz6dik a Duna torkolatiig. | N | 

A Germania ellen irânyul6 megerăsftett . hatârvonal 

!
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Osszesen 250 râmai mf. (368 “kna.) osăzi; s a Rajna 
forrăsvidtkân kezdidve befogja a Taunus hegystget, a 
Majna, siksâgănak jelentdkeny reszât, s E riedbergentl delre 
fordulva Grosskrotzenburgnăl, Hanau kăzelfben cri, el a 

"- Majnât. - Innen Wârthig a folyât koveti, majd âtesap a 
Neckar felt s Wimpfenhez erkezve, tovăbbi folytatisa 
mindig a part mellett halad. | 

 Kesăbb' e limes d€li fele el6 egy măsodikai vontak, | 
mely a Majna mellett. huzodik egesz Miltenbergig, innen - DB. 

pedig majdnem -torony irinyban “Stuttgrart es Aalen k5- 
zott egsz Lorchig. Itt cri el a 120. r6mai mf. hosszu: 

(174 km.) raetiai limes a germaniait, s tv alakban haladva 
Relheimtăl, elmegy Regensburg mellett, hol eltăvolodik 
a Duniătsl, is Lorehnăl vegzădik. A folsi- -germaniai limes, 

_egymdstăl legfsljebb felnapi “jărâsnyira, . “fekvă (15 km.) 
castellumok szakadatlan sorâbl âll, s hol az.egyes vâ-. | 
rosok .kăzt az titvonal nem halad- a Majna vagy Neckar 

-. mellett, ott mersckelt magassâgri zărvonal van tolhânyva, 
clătte ărokkal mig belsă “6szân kăzânkint tornyok ermel- 

_kednek. A: castellumok ninesenek kozvetleniil a limes 
melle cpltve, hanem attâl' f6l vagy egy km. tâvolsăgra. 
A vaetiai limes csak tormelckkăvekkel erăsftoti făldh- 

| nyâs “kiilsă irkok €s Ortornyok nclkiil,. s a castellumol : 
is kiilânboză 4—5 km. minimalis. tăvolsăgra helyezvâl 

“el egymâstâl, -a zărvonallal val6 . minden isszekăttetes 
n€lkiil. Keletkezâsiik idejere ninesenek adataink: a fels6-- 
germaniai-mâr meg volt Pius alatt; a raetiai pedig val6- 
sziniileg a markoman hiborăkat megel&ză leg kelctkezett. 
A limesnek nem volt kozvetlen : czâlja a hatărvedelem, 

_imkâbb csak a hatârt jelezte, a sajitkepi. vedelem. a cas- 
trumok €s castellumok rstgenek kătelesstge. .A limes. 
lehetSleg egyenes.vonal' Leva, v vagy oly csek6ly hajlâsii, : 
hogy găxbiiltse nem alterâlta a kilitâst, az Orstgek jelek .. 
âltal, nappal fiistfellegek,. 6jjel cg6 es6vâk, 6s fâklyik 
Altal €rintkezenek. egy măssal, bârha klesăns segelyre 
— Germaniitban: — nem igen. szâmitottak, mert az ero- 
dăket nem kătvân bssze kăzlekedesi vonalak, a sziiksc- 

____ges tămogatăst mindig azon titon kapik, melynek vas. 
-pontjân fekiidteli. A  raetiai limesen nem igen vannak 
“nagyobb er6dăk €s Srtomyok, csak a felst-g -germaniain, 
amott a boâs hermondurok folislegess€ tevâk a szigo-
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rubb rendszabâlyokat, de emitt a. harezias chattok miatt 
&poly sziikseges vala a legerâlyesebb vedelem, mint Brit, 
taniăban, a mely folytonos ostromăllapotban volt. A chat- 

„tok mozgalmainak lezajlisa utân a helyorsegek . aprân- 
kint megis leszăllithatâk valânak, j6llehet Râma tekin- 
telyere, fegyvereire mindig. sziikscg volt a Neckar mel- - 
leken is. A raetiai limes is megerăsfttetett k6s5bh s mig | 
azelâtt a râmai helyârsteek Fels6-Germaniiban 6s Rac- 

" tiâban, a Rajna mell6ken,. Strassburgon ât Basel fel€ s. 
Vindonissân keresztiil a Boden tâig, innen pedig a Fels- 
Duniig nyultak, tigy most Fels&-Germania făhadiszăllăsa 
Magontiacum (Mainz), s Raetia6 Castra Regina, (Regens- 

burg), tehât a'k&t fihadsereg kizel€bb hozatott egymâăs- 
hoz. Ezzel a vindonissai -(Vindisch — Ziirich mellett) . 
folosleges lân. A rajnai hadsereg ennek kovetkezteben 
reducâlhat6 volt felâre, a szomszedos nagy hadsereggel 

“egyiitt. Az credeti n€gy legio —.a, batav fâlkeles alatt 
hârom volt ugyan, de ez csak esetleg, meg 'Trajân ide- 
jeben ott illomăsozott Germaniiban, de Marcus csâszir - 
trânrallptekor esak kettă, a VIII-ik €s XXII-ik lătja el: 
a hatârvedelmet, s az elsânek paranesnoksăga nchâny. 
cohorsszal Strassburgban, a mâsik6 Mainzban tartâzkodik, 

„a tobbi zăszldalj pedig szimos 'apr6 reszre. filosztva, a 
limes castrumaiban 6s castellumaiban van elhelyezve. 

Noricumban a Duna melleken, Italiit az Alpok dltal | 
kellăen megvedettnek tekintvân, esak' mâsodrangti 6s 
igen csekely szâmii katonasâg sllomâsozott a, trigisumumi 
(Szt. Polten) s a lacus-felicisi (Mauer, Achling mellett) 
apr6 tâborokban. Csak Marcus Aurelius 'szaporitja meg 
lkeserves tapasztalatain okulva: a 'helyGistgeket. Annâl 
fontosabbnak"tekintik a Kozep-Dunât, kiilonâsen Ves- 

_ „pasiân Gta, ki a bcesi erdă s Lajta -kuzt- fekvă teriiletet 
„ Pannoniihoz esatolta a XIII. €s XV-dik legi6kat pedig 
a Duna mell€ rendelte. Ezek €pitik a .vindobonai (Bees), 
carnuntumi (Petronell) tâborokat. A -d6li reszben. mâr a 
Claudius iltal kicpitett hadi rit d6lfel6 hatalmas timasz-- 

„_pontokkal koti ssze az tij castrumokat. Scrabantia (Sop- 
Tony), Sabaria (Szombathely) s Poetovioval (Pettau),. 

” melyekben jelentâkeny helyârstgek 4lloniăsozinak, egy- 
mâs kuzott pedig az alanovai (Schwechat) s aequinoc-! 

„tiumi (Fischamend) r&vân: tartăk fânn az Grintkezest.. A. .
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becsi -erdă 6s a Margus (Morva) foly6 _torkolata kăzt. 
„elteriilă hatârresz megerăsitse val6ban rendkiviil fontos 
„volt, mert ide kâny5klenek be Tacitus szerint a german 

„ markomanok €s quadok hatalmas birodalmai, s mert a 
„+ Morva sztles vilgye.. az ellenstges hadseregeknek. ked- 

vezG gyiilekeză hely vala. E k6t nagy erâsseg Vespasian 
idejeben kâzâppontja volt a hatârvedelemnek a Duna 
melleken, de 'Lrajân €s Hadrian megerăsitven egesz Sin- 
gidunumig (Belgrâd) a nagy folyât, tigysz6lvân vegsă - 
Izei lOnek az 6riâsi vedrendszernek, melynek legerăsebb, - 
leghatalmasabb -vărai Brigetio (0-Szâny), Komârom alatt, 

„de a Duna jobb partjin €s Aquincum (O-Buda) valânak. 
Az Alduna vedelmi rendszerât Dacia meghâdităsa 

nem văltoztatta meg, az tij provineiit, barbarok âltal 
leven befogva hirom oldalrl, kâzponton kiviili posi-: : 
tiânak tekintik, s mint ilyent, kiilân vedelem alâ helye- 
zik, a nâlkiil, hogy a dunai vonalat megvăltoztattăk 

„volna. A Duna - balpartja s a Tiszavidek  tovibbra, is 
„.. megmarad a jazygok. birtokiban, — Grintetleniil hagyjik 
„a mai Ol4horszăg teriiletenek legnagyobb reszGt is, melyen . 

  
egymâst iizve, kergetve tolongtak a birodălmi hatârokat 
mindig hăborgat barbârok. “Meg szerenes6je Râmânak, 
hogy akkor: kezdenek nagyobb veszâlylyel fenyegetni, 

__midOn a Rajnânil a n6păradat hâborgâsa sziinni kezdett. 
„A birodalom elvonhată tehât aprânkint legidit a Duna 
mellekere, s itt mâr Domitian idej6ben nyolez, Trajân 
_idejâben pedig -tiz legio illomăsoz - megfelel szâmi.. 
segedesapattal, €s Dacia szervezetse utân 5t hadparanes- 

- noksâg iigyel a bekâs lakossâg teljes biztossâgâra. Kez- 
„__detben tigy-lătszik a Dunânak als6 szogletet, melyet â 
„ Durostorum (Silistria) alatt kepez. (a mai Dobrudzsa), 

nem” csatoltâk a birodalomhoz, hanem Rassowâtâl, hol 
52:5 km.-nyire kozeledik a tengerhez; s aztân majdnem! 
“derekszâgben hajlik €jszalra, — a, termeszetes hatârt a 
brittaniaihoz' hasonl6 megerăsitett ttvonallal pâtolăk. 
Hadriân Gta azonban ide 1s kiterjesztik a helyârsâgeket, 

“mert Als6-Moesiiban ez idâtăl hârom legio castrum van: 
“Novae (Sistova), Durostorum (Silistria) es 'Trocomis 

"= (plitza), mely utâbbi a Duna szăgletet dominălja. A .   _„jazygok ellen irânyultak a fels6-moesiai: singidunumi 
(Belgrâd) 6s a viminaciumin  kiviil (ISostolicz) meg -a, 

| : Birâly Pâl: Dacia. . ” E 19
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“panmoniai Acumincum (Szalânkemen). Dacia helyârsege 

Marcus esâszărig meglehetăsen esekâly volt. A fovâros 

Sarmizegetusa, târes vălgyben kozel fekszik a Dunânak : - 

moesiai f5bb dtjărdihoz, s igy j6 bsszekottetesei vannak; 

a; Maros: vălgye pedig szeles -6s termekeny, .videkein 

. gazdag bânyâkkal:. telepiilâsre vonz6 teriilet tehât mind-” 

kottă, s a r6maiak .kezdetben csakis ezeket szâlljăk meg,. 

a Maros mell€ Apulumba, helyezve a fohadiszăllâst îs. . 

Potaissa (Torda), Napoca (olozsvâr) szinten. elfoglal- 

„tatnak ugyan;, de a pannon-daciai katonai - Kâzpontok 

__ esak.lassankent helyeztettek fânnebb. 6jszakra. Az Acu- 

minicumban tăborozott legio talân Hadrian alatt helyez- 

tetek ât Aquincumba, s val6sziniileg . ezzel egyiitt ren- 

deltetett- az 'egyik fels-pannoniai hadtest Brigetioba. 

- Dacidban Marcus esâszărig csak a Legio XIII Gemina 

6s. seg6desapatai, legfăljebb 20.000 ember. îllomăsozvân, 

a helyărsg nem vâdheti meg a provinciât kell6 nyoma- 

"46kkal minden  tâmadâs  ellen, s-'ezert Hadrian le îs. 

akart mondani a k6tes 6rtekii szerzemenyrâl,; mely ha . : 

magas hatârhegystgekkel van is koriilveve, a magyar 

AIlfGld fel€ nyil6 szeles. foly6 volgyeken, s.a.keleti, mint 

d6li szorosokon ât. kinnyen megtâmadhat6, zaklathat6 s 

„igy folytonos 6berstget €ş âldozatokat igenylă hâdităs,. . 

mely -a mai magyarorszăgi reszek teljes birtoklăsa n6lkiil 

a birodalom vederejtt nem hogy nevelte: volna — hanem: 

inkâbb gyângite.  . i 
„_- A Dacia meghâdităsât kâvetett hatvan 6v meglehetâs, 

“esăndben telt le. Nyugoton nem zavară mi sem a bek&t 

— az Al-Dunânâl ugyan soha, egy perezre sem sziint :. 

meg a harez, de azrt mâgis, mint deriilt €gbăl a villăm 

esapott le Râmăra a hir, hogy a hatâron lak6 nepek, 

fegyvert fogtak Galliitol egâsz a Fekete tengerig. * 

  

Az Gjszak-nyugoti hâborii. 

A hăborti elâjelei măr regen mutatkozânak, mâr reg 
"€szrevehetăk valânak- Râma hatârain beliil is a nagy 
mozgalmak, de a birodalom mit sem tett vagy tehetett” 
korlătozâsukra. .Pius halila utân: azonnal,. talân mâr 
161-ben, longobardok,. markomannok s mâsfele n&pek 
jelennek..meg. Pannoniiban, a jobb parton lland6 lakâ-
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sokat I&rve, de az clleniik jiildăt îsapatok visszattzil 
OSlet. Szorongattatâsukban Ballomarius markomann kirâl 
a hazătlanok megbizottjaival -szemelyesen jârul a hely- 
tart6hoz, de ez fontartja az el&bbi elutasftâ . hatărozatot. 
Ewre tijra megkisârlik fegyveres kdzzel erăszakolni ki a 
Dbeboesăttatăâst, de ismet sikerteleniil.1 162-ben hasonl6k 
tortentek a  Rajnâniăl, .hol Gaius Aufidius Victorinus, a 
“tudâs Frontonak Marcus csâszâr bens6 barâtjinak vâje 
a chattokkal kiizkodik, scsak hosszas erdfeszitâs utân 
tudja Sket visszaiizni. Ha „elkor azonnal erâs rendsza- 
băâlyokhoz lt a kormâny, 1igy ketsegteleniil boldogul -s. 
egyetlen dântd csapâssal: veget vethetett: volna minden | 

„bajnak. De Marcus nem akart vagy nem: tudott nyu- 
gaton is kellă erâlylyel lepni t6l, mert keleten, a kicsiny 
kezdetekbăl Gridsivă fejlett, a birodalom minderi: erejet 
lefoglal6 hâbori dult, — el&bb esak Armeniâban, ut6bb 

" azonban az imperium. keleti hatărainak eg6sz hosszâban, 
„miutân a parthok îs beleavatkoznal a hitlen. hiibâresnel,. 
az Grmenykirâlynak javăra. „Es Lucius Verus,.- Marcus 
csâszârtârsânak legatusai csak hosszas kiizdelmek utân 
tudnak teljes gy&zelmet aratni. E kesedelmeskeds irt6- 
zatosan megbosszulta magăt, -mert €pen akkor, -midân 
Marcus a hazatrkezett Verusszal 65. legidival fenyes dia 
dalmenetet. tart Râmâban, futamodik hire, hogy.a bar-. 
barok âttârve a limeseken, ât az Alpokon mâr Itâlidban 

- pusztitanak s hogy elârasztâk rablotomegeik Pannoniit, 
Daciât,- el a birodalom minden tartomânyât egtsz a: 
Duna 'torkolatăig, tehât Moesiât is, honnan a seregnek 
"legnagyobb râszdt. Azsidhba rendelte Marcus a parihiai, 

,.
 

hâboruba. | 
A fânnebb vâzolt n&prajzi csoportozatnak j6formitri 

minden torzse rszt vesz e nagy hadjâratban: a marko- 
mannok, naristok, hermondurok, quadok, suevel, sar- . 

_matâk (= jazygol), lacringok, burok, vandalok,? victo- 

- 1 Capit. Vita Marei e. 14: gentibus quae pulsae a superioribus. 
barbaris fugerant nisi recirperentur bellum inferentibus. Dio Cass. 
11, 11,2; Petrus” Patr. fe. 6,:v.:5. fr. 1], melybăl. kideriil, hogy 
az. episod a hăbort kitârese elătt tortânt. 

Mommsen emendiâlja igy a majduem &r -thetetlen „hi aliigue 
_ helyett a passust, S e javitâsnak van kellă alapja is, a vandalok | 

kăzvetlen szomszedjai l&v6n a markomannoknal. 
e 19%
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valok, osok, bessek, cobotok (7), roxolinok, bastarnok, 
alinok, peucinok, .costobokok.! Dio. Cassius ugyanezeket 
sorolja f51;2 Aclius Lampridius meg a dikokat emliti 
a birodalom ellensecikânt, s kottejolk illităsit megero- 
siti a sokkal kGsbbi Eutropius - îs.5 Oriisi tâmegek 
mozdiltak meg tehit egyszerre, egyiittesen Itpve kăzăs 
actidra a nclkiil, hogy kivil6 egy6nisâeck, mint egykor 
Anmninius vagy Marobod illottak volna 6liikăn. Szâvet- 
segiiket, mint Jelzâm, a kăzos crdek hozta Ittre, s-a 

„mindnyijok iltal megszerzett rvendetes tapasztalat, hogy 
hâma lanyhin veszi a tâmadăsokat, s mit sem tesz 
azoknak visszatorlăsăra. Az egyik kistulet a măsikat 
vonta tehit maga utin, €s midân tâmegesen rontauak a 
hatărokra, mindig sikeriilnek azok. $ csak is iey erthetă 
meg, hogy mikepen fiizhettek rabszijra oly remită szânui 
foglyot, mint azt a bekekitesek “emliţik.: Alig lehetett 
cgyetlen csalid a hatirtartomânyokban, mely ne. siratta 
volna Ovtit a rabl6hadjiratok ildozatai kozott. Pani 
remiilet foshată el tehât e provincidkat, melyet a hiva- 
talos kirdk fejotlenstge, vâgtelen zavara meg inkibb 
năvelhetett. Iliszen a legatusok annyira nem voltak 
rtesiilve a hatărszeli barbirok kesziilodeseirăl, hogy 
16? mâjus 5-6n, tehit a betortst kizvetlen megeliză 
napokban tizenhirom, Pannoniiban ăllomisoz6. cohors 
veteranjait boesătja el Marcus a helytartb ajinlatira, 
alkor midon Daciiban măr ketscgteleniil dilt a vesz. 
Csakis Îgy tortenhetett, hogy e vindor hordik ittărnek 
az Alpokon Italiibu, ostrom ali veve Aquiluciat;> f6ldig 

1 Capit. v. Marei e. 22.: Gentes omnes ab Ilyrici limite usque în Galliam ceonspiraverant, ut Marcomanni,  Natristae, 
Mermonduri et Quadi, Suebi, Sarmatac, Lacringes ct Buri Vandalique cum Victovalis, Osi, Bessi, Cobotes, Roxolani, Bastarnae, Alani, Peucini, Costoboei, 

* Dio Cass. 71, 19, 18; 72,2,3. 
* del. Lamp, v. Com. e, 13. victi Daci, Eutropius VIII, 6:... bellum Marcomannicum +... cum his Quadi, Vandali, Sarmatae, Suevi atque omnis barburies commoverat. 
4 C.I. Li III. SS8. 1. 7. M. 46. 
* Cap. V. Mare, e, 14:,... trascensis Alpibus longis proces- serunt composteruntque omnia quae ad numinem Italiae atquae Iilyrici pertinebant. v. ă. C.J. |. V. S3.1,
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 xombolva Opitergiumot! (Oderzo). Aquilaciăt erâs falai. 
-€s “nagy helyârsâge megmentek ugyan,? de videke 
“pusztăsâg lin. Ez esemenyek hire: Râmăban is: kâtsegbe 

_- ejtett mindenkit; a birodalom teljesen kesziiletlen volt, 

- s annyira,. kiineriilt,_ hogy 'szerenesâtlenebb 6răban nem 

is &xhette a tâmadăs, mint most. A. csâszâr maga is meg- 

" vâmiilt, lătva, hogy.e catastrophât az istenek meg elemi - 

esapăsokkal, âltalânos szârazsig, fldrengesek €s ragâlyok- 

kal szaporitjăk. = Fi | - 

“A pestist Lucius Verusnak Azsiiban kichezett, felâre 

olvadt s majdnem teljesen elsenyvedt serege hozta ma- . 

pâval, 5 mielott -megtarthatta volna, triumphusât, măr 

naponkint kât; hărom ezer ember halt el; az iinnepelyek 

„ mârtâktelensegei pedig “meg. olajat 6ntven a tiizre, a 

halandâsâg- oly fokra hăgott, hogy a balottakat nem 

temethetvân el a szokăsos rendszabâlyok szerint, szeke-. 

vekre raktik s tigy hordăk ki a -k6z6s sirokba: €s 

ks6bb meg. sirâs6k sem akadvân, a csâszâr a szegt- 

nyeket âllamkâltsegen temettet el. -S e borzasztd vâsz 

tizenhât 6vig, a hâbori egtsz folyama alatt dulvân, 

nagyon' megritkită a nyugoti provinciâk lakossâgât, 'kii- 

lănâsen 'ott, hol a vâres harezok folytak,. a tovârost 

pedig. tigy elpusztită, hogy măr a vilăg -veget vărtăk.! 

„Nem esoda tehăt, ha. eredetet ezerfâle regâbe burkolăk. 

Dio Cassius szerint Seleukidban târt ki, mig Capitolinus 

Babylonb6l: szărmaztatja, hol Apollo templomâban egy 

katona- foltâr6 az arany lidăeskât, melybe a ragilyok 

zârva, -valinak, -s most szetăradva elterjedtek az egesz 

vilâgon, nem. Verus, hanem Avidius. Cassius biine miatt, 

1 0. I.L. V. 186 L.; Amm. Mare. 29,6, 1. _. . 

. 2 C.J.L. V. 83 1. hol Mommsen igy ir: Deinde cum post 

„quieta duo: saccula arma denuo inciperent Italiae obstrepere ct 

“ maxime Aquileiae, quam Marcomannos et Quados Marco imperante 

obsedisse Ammianus (29, 6, 1.) auctor est, Aquileia et defensorum 

_' numero' însignis, (idiov Oiiuov zolvdrOpaozoş uai... s: 05 te zhijdos 

îmtOue... Sercorze xi: euz000v. Herod 8, 2: perd)m zei dres - 

“polvdvdgozos 'Procop. bell. Vand. 1. +; et moenium firmitate cf. . 

Amm. 22, 11, 2.: Aquileiam.... urbem situ et opibus (munitam) 

- murisque cireumdatam validis; Ausonius de clar. urb. 7.: moenibus i 

"et-portu celeberrima saepius multo quam  reliquae. urbes Italiac.. 

superioris suas partes secuia suo Marti pugnavit.: -. 

3 Dio.0. 1], 2. -



— 294 = | 

„hogy fâldig romboltată Seleukiât j6llehet megnyită, kapuit; 
a. zordon hadvezâr sasai elâtt.t Pusztităsai . sujtâlag 
Grintvân minden neposztâlyt, szegenyt mint gazdagot, | 
Marcus naprâl-napra halasztă indulăsât, .s 5a nyiltan 6s 
“szabadon gondolkoze, nagy miiveltsegii, minden babo- 

„_nât6l mentes uralkod6 most elprbâlt minden 'varăzslatot;: 
„leetistirniikat iinnepeltet hât napon ât, biivâszeket hozat 
„mindenfelăl: Aegyptombsl, Syri4b6l, csakhogy sziinjek a 
vesz. Hiiba volt minden, az olympusiakat „nem tudă 

„ megengesztelni. Vegiil a keresztenyek “iildizest is meg- 
engedte, meghajolvân a kozvelemâny , eldtt, . iltalânos 
leven a hit .€s meggyâzădes, hogy a râmită baj a ke- 

„ resztânyek. gonoszsigai miatt dltott ily. merveket, 
„De az ăltalânos nyomor mâg sem vonâ el Marcus 
figyelmât a fenyegeti veszelytăl. A mozgositis a jărvâny 
daczâra nagy erâlylyel folyt, de alig tâborozânak egyiitt 

„a legi6k 6s segedesapataik, azonnal elerte Sket a baj, 
igy hogy a: hadseregnek jelentkeny resze elpusztult. ? 
Ea sokă kesleltetet a, csăszâr indulăsăt, : de vegre megis 
kitiize a napot, s a tanăcsban kijelentven, hogy a ger-. - 
mân hiboriban mindket csâszâr. Jelenltte sziiks&ges, ma- 
găval kenyszerit€ Lucius. Verust is, ki visszatârte Gta 

i feledve a koznyomort 6s kizveszâlyt, egtszen belemeriilt 
.Syriib6l hozott bohdezainak 6lvezetâbe s a Via Clodiin . 
megkezdett fenyes villâjânak 6pftestbe.2. De mielătt meg- 

„imdultak volna, “Marcus az ildozatoknak ismât. vegtelen - 
„sorit mutată be, tiey hogy Râminak sohasem nyugv6 
rosz nyelve a csăszărhoz benytijtott kăvetkeză -folyamo- . 
disr6l €lezelădătt: „A feher bilkăk tudtira adjik Marcus. 

„esăszărnak, hogy az 6 6rdemik, ha gyăztesen târ vissza 
a hâboribâlt. A aa - Se 

_Ez az elindulis, a vezârlet dtvâtele, de meg inkâbb 
a hibori, nagy lelki szorongăsokat okozhatott Marcus- 
nak, ki soha sem văgyott harezi dicsăstgre,  csak esin- 
des maginyra, : hol. kânyveinek 6lhet vala, s most sze- 

1 Capit. v. Ver. e. 8. . , * Eutrop. VIII, 6:... universi exercitus Romani perierant.., maxima hominum pars militum  omnes, fere copiae languore defecerint. Sai 
3 Cap. .v. Veri e. 8.
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“melyesen kellett vezetnie a hâboimit oly ' embernek, a 

philosoph “csăszirnak, kinek beteg, gyonge. testeben 

ăbrândoz6 szelid I6lek lakik, €s a ki jâszivii, telve a 

legtisztibb humanismussal, s a ki valahol a nagy Duna 

menttben a jazygokkal vivott vâres csatăja utân a ko- 

__ vetkezăket jegyzi viaszos lapjira: „a p6k biiszbe reă, ha 

megtogta a, legyet; az emberek kizott pedig az egyik 

azzal diesekszik, hogy elejtett egy nyulat, kihalăszott 

egy halat, a -măsik pedig leteritette a vadkant vagy 

medvât, mig măsok azzal. biiszk6lkednek, hogy sarmată-. 

kat 5ltek meg. A b5les szemtbei neni 'egyformin rablok 
7 

_ezek?41 Es mâgis: kitartott,. — s talăn senkire sem ille- 

n6k jobban mint reă, Horatiusnak a valâdi bălesrăl mon- 

dott szavai: „Allhatatos &s rendiiletlen meg ha az egek 

_.- dOlmek îs be“... E a 

-: Hadainak szăinăt nem tudjuk, de valâszinii, hogy“ - 

gsszevont minden -n6lkiilâzhetă cesapatot, -s igy serege 

. jelentâkeny lehetett mâr Aquileiiban is. istret6ben 
Veruson kiviil a legkivâl6bb tiszteket talâljuk, fey:-TL. 

Vitrasius Pollio? ki a hadsereg legidâsebb, legtekintelye- 

sebb tâborokai koze tartozott, s kinek most -bâseges 

- alkalma nyilt &rtekesfteni tapasztalatait, melyeket Moesia 

. Imferiorban, măr Hadrian idejtben mint legatus gyiijtott;s 

Q. Basseus. Rufus a praefectus - praetorio;* L. Fulvius 

- Bruttius a, Legio VI. Victrix legatusa;” a Legio I. Mi- 

nervia legatusa, kinek neve azonban elmos6dott a folirat-” 

r6l;6 M. Claudius Fronto, r6gi elkelă nemes csalădbsl 

szârmazvân, nyilvânos pălyăjât mint decemvir a stilitibus 

indicandis kezdven, gyors egymăsutânban emelkedik a 

hivatalnoki hierarchiâban s quaestor lesz, majd ab actis - 

senatus, aedilis 65 praetor,'ut6bb pedig Antonius Pius a 

Germaniăban - âllomâsozâ -Legio XI. Claudiihoz rendeli 

- “ot. L. Verus parthiai -hăbortijăban -a Legio I. Minervia . 

„_legatusa l€ven .oly kitiintetessel harezol; hogy proprae- 

Tă ud tz Ş, 10. 

„L. VI. 1540. 

„LL. III. 162. 6195. 
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torră nevezi ki a. csâszăr, s megbizza, hogy. inăll6an 
vezesse seregeit Armenia, Oshroene €s Anthemusia ellen;! 
Publius Helvius Pertinax, korănak egyik : legkivâl6bb 
tăbornoka. Szegâny sziilktăl szârmazel,. atyja szabadon 
bocsâtott rabszolga — fakereskedâssel. szerz6 meg min- 
dennapi kenyerât — fia pedig mint niyelvmester pr6bălt 
szerenestt. Hiiba. Vegiil a legsziiksegesebbeket sem. tud- 
vân elGteremteni, beăllott katonânak, s egy clokelă em- 
ber pârtfogăsa azonnal tisztt tâven &t, gyorsan emelke- 
dett a legmagasabb rangokig.. Marcus megismerven a 
rideg, de ivâl6 katonăt, beosztă Gt seregâbe.2 A tâbor- 
nokok kăztt taliljuk k6s5bb a csăszăr vejtt, Claudius 
 Pompeianust is, kit kivâld tulajdonaitrt, - bâr csak antio- 
„chiai, nem eleggt nemes, — anyâsa, Faustina csâszârn6 
meg. €pen peregrinus-nak nevezi 9 fârj6hez intezett leve- - 
lcben, — csalădb6l szârmazott, + leânyânak, Verus csâ- . 
szâr Ozvegyenek keztvel tiintetett ki, consulsăgra emelt, 
egy ideig azon eszmâvel is foglalkozva, hogy ut6djăvă, 
teszi 0t.5 | o Dă | 

A hăbori rosz omenek kizt indult meg. A barba- 
rok ellen elre kiildătt Furius Victorinus gârdaparanes- . 
nok. seregeivel egyiitt 'Aldozatul esett a vad hordăknak.6 

Az uralkodâk s a nyomukban jăr6 nagy hadsereg 
megjelenâse, az. elsă roham. teljes sikere daczira is k&t- 
segbe ejt€ a timad6kat s egymăsutin visszavonulnak 
azok, bekât keră lkovetstgeket inditva Aquileiba. A qua- 
dok hajlandâk. voltak regi hiiberes viszonyukat is meg- 

„ltani, s keszek 1j kirâlyuk tiânfoglalăsit a csăszăr. 
beleegyeztltâl tenni fiiggăvt. Kiviilik meg szimos, hatal- 
mas torzs jirulvin az uralkodâhoz hasonl6 lkcrelmekkel, - 
bekebiztositisokkal, a vârmes Verus a .provineiilat măr * 
megszabadultaknak tekint6, a hăbortit befejezetinel,  €s 
Marcust visszatârâsre siirget6, veszelyesnek. tartvin Wjra . 

„ îmgerelni a barbărokat, kil folkonezoltik a gârdaparanes- * 

1 CJ. L. INI. 1457. Henzen 54178. 
„2 Dio Cas. 71., 3.; Cap. Vit, Pert. 2. - 

3 Vuleatius Gallicanus: Vita Avidii Cassi c. 10. 
* Cap. Vit, Mare. ce. 22. 
5 Dio Cass. 71., 3. 
6 Cap. Vit.. Marei e. 14, .
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nokot hadaival egyiitt.: Marcus azonban belâtvân, hogy 
6. biztositâsok kellG visszatorlâs nelkiil teljesen ert6lkte- 
lenek, hogy a virâgz6 'provinciiknak elpusztitâsât €s 
Victorinus elestet boszulatlanul hagyni, a. birodalom le- 
alăztatâsât jelentene, mâsreszrăl pedig csak dj biztatăs 
lenne -a betoresek ismâtlstre, nem fogadă el Verus 
javaslatăt, hanem a hâbori legerelyesebb  folytatăsit 
lkivânta. Verus igen kelletleniil s csak hosszas torzsalko- 
dis utân egyezvân bele a hadjirat tenyleges megindită- 
sâba, az Alpokon val6 âtkeles hânapokig kesett, s talân - | 
esak 168-ban târtenven meg, elâg idejok volt a barbâ- - 
-voknak visszavonulniok, . keresztiil a szorosokon Raetia, 

Noricum '6s Pannonia, târes siksâgaira teve ât a harez-  - 

“târt. De a 't6l Marcusnak is hasznâra vălhatott, szapo- 

rithată seregeit, s a mozgâsităs sem jârt annyi veszly- 

lyel, a hideg hânapokban sziinetelven kiss6:a jărvâny. 

"A hăborii elsă szakdban a harezok nagy resze Raetia 

"€s Noricumban folyhatott, egyforma ellkeseredessel mindket 

râszrd], s a barbârok meg nejeiket is bevevek soraikba, 

-mert; az elesettek kăzutt a r&maiak sok fegyveres asszonyt 

"talâltak.? Majd tovâbb -haladvân a sereg, a barbârok — 

bâx folytonosan kiizdve — visszâvonulnak az eg6sz harez- 

vonalon, s Marcus 'a legnagyobb erâlylyel lithat az 

ellensegtăl megtisztitott provinciik megerâsitesehez. Teve- 

„lkenysâge, rendszabilyai a veszely nagysigânak  meg- 

felelăk valânak. Italia €s Dalmatia biztositâsâra meg- 

verâsiti Salonăt,3 Aqguileiât, s valosziniileg ckkor emeli 

Pannonia Inferiort '€s Daciât a consularis tartomânyok 

- sorăba.i De a iendelkezesre âll6 hadsereg eme rendsza- 

„bâlyok daczâra sem volt eltg. Uj csapatokat rendelni | 

„ pedig a veszâlyeztetett vidckekre nem lehetett, mert kelet 

mâg nem volt pacificălva, Brittaniiban az 6jszaki torzsek 

fenyegetlk  folyton a. legikat, :s a Rajna szinten oly 

fâlelmes helyzetben levân, mint a Duna, -helyârseget 

1 Cap. v. Marei c. 14. | | 
„: „2 Dio Cass. 71., 3. , a 

"3 Cap. Vit Marei e. 14, C. J. L. III. 1919.; 1980, v. d. p.. 

1030, 637.” 
+ Cap, Vit. Marei ce. 22. Provincias ex proconsularibus con- 

- sulares, aut ex consularibus proconsularâs aut'- praetorias pro 

belli necessitate' fecit.



pen vonhatik el.: Szaporitani kellett. tehât a hadsereget | 
a: penziigyek  nyomaszt6 helyzete daczira is. Marcus: 

_egyelăre, a csâszări palotâk ket szăzadon ât Gsszehal- 
mozott kincseinek elârverezâse âltal teremtt el a sziik- 
seges, k6tsegteleniil igen- jelentâkeny isszegeket,1 s -No- 
ricum biztosităsăra a -Legio II. Pia-t, Raetiatra, a Legio 
III. Concordiât.- szervez€, legatusaik kormânya ală, helyez- | 
ven' a nevezett tartomânyokat.? 2 A Legio II. Pia fohadi- - 
szăllâsăul az tjonnan €pitett. Lauriacum (Loreh) az Anisus 
torkolatânăl (Enns) jelăltetett ki, egyes osztilyai -pedig 
a kozlekedesi vonalak. vedelmâre Joviacum (Schlâgen — 

"Linz 6s Passau kăzitt), Gabromagus (WVindisch-Garsten). 
__6s Celeia (Cilly) : castellumaiba xendeltettek. Jelentekeny 
„ erdditmenyelkkel lăttâk el a Duna, mellekfolydinak văi- 

"" eyeit s torkolatait is. 3 A" bâesi Erdă vidâkenek s a 
Lajta mellekenek vedelmi erejât szintn megszâporitvân, 
Vindobona 6s Carnuntum kizătt a castrumoknak eg6sz 
sorozata, tpiilt, melyekben tizennyolezezer legionarius s 
"ugyanily szâmi gyalog €s lovas csapat volt “jovăben a 
hatărorizetet teljesftendâ. A Duna biztonsâgit pedig a 
x6szben kăzadakozisb6l fălszerelt s .Lauriacum (Loreh), 
Arelape-Comagene (Tulin-t6l keletre) s Carnuntum (Petro- 
nell) hadi ikotâjtben illomâsoz6 flotta, tartă fânn.* A. 
Pannoniât s Noricumot Aquileiâval Osszekită titvonalat - 
Riigazităk, hogy a legnagyobb gyorasăgeal. kiildhess6k 

1 Eutr. VIII, 6. Capit. Vit. Marci €, 11... în foro divi 
“Traiani auctionem 'ornamentorum imperialium tocit vendiditque 
aurea pocula et cerystallina et murina, . vasa ctiam regia et vestem . 
uxoriam sericam et auratam, gemmas quin etiam quas multa sin . | 

repostorio sanctuari Hadriani repererat. Az_ârveres k&t hânapig 
„tartott. Az els6. illamlkălesăn. Resdbb: annak, a ki kivânta, vissza- . 
fizette kamat n€lkiil a kapott Osszegeket. - 

20.J. L. III. p. 588. 107. - 
3 Otto Raenuicl: Anfi inge deutscher Lebens i in  Oesterreic 

56. kov. . 
10 Kaemmel: u. o. 60..kv.]. Mommsen” szerint (Bphemeris 

cpigr. IL. E. 331. 1.) a.P. Lucius Gamala emlekenek -tiszteletâre 
Ostia âltal dedicâlt folirat: eme passusa: cum respublică praidia 
sua venderet. ob pollicitationem belli' navalis II S; XVCC. reipub- 
licai donavit... (id. Willmans: Lxempla Inscriptionum Latinarum 
1124.) e dunai. flottâra vonathkozils,
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a legidkat bârmely vesz&lyeztetett pontra.i- Az Al-Duna 

melltken kibăvitk. Troesmist (Iglitza) az itkeldk vedel-" 

mere a balparti vândor! torzsek ellen, s a Legio I. Italica 

&s V. Macedonica egyesittettek a hatalmas vârban.? - 

E 'nagyszabâsti vâdelmi rendszabilyokat szakadatlan 

harezok kăzâtt hajtâk vegre. Hatăsukat azonban cesak - 

az ellenstonek kiiizetese utân &rvenyesithetik .egesz tel- 

jess6gkben. Ekkor tortent -a hadsereg..folvonulăsa îs. A 

harezvonal. roppant' hossza miatt majdnem (3000 km.) 

__sz6 sem" lehetven egyseges miikădesrâl, az operâl6 had-" 
> 

" sexeg hârom szărnyban. ăllittatott f6l. : Raetia -ts Nori- 

cumban a balszărny făparanesnoka, Helvius Pertinax s 

fhadiszăllisa: Castra-Regina (Regensburg). A centrum 

vezârletât Marcus magânak tartvân fonn, kezdetben Cax- 

nuntumban sz6kelt, Vindobona :6s Carnuntum “kozâtt 

A6ven-a harezok ' tiizpontja.. Kes6bb a tâmad6k a Duna 

_ kăzepfolyăsănak . mellekeire, -Carnuntum  (Petronell) s 

Viminacium (Kostoliez) k6ze€ eroszakoljăk az 'operati6k 

stilypontjât, 6s elkkor a esâszăr is lejjebb j6n, gyakran 

"idăzve a Granua (Garam) torkolata koriil. A jobb szărny 
: , 

veztre M. Claudius Fronto Daciânak 6szaki €s nyugoti 

" hatârait vedi, de neki van. alărendelve Moesia is: Osszes. . 

„haderejtvel. “ 

Ea intâzkedesekkel 168 teljesen -eltelhetett, s Verus 

megunvân az rămtelen iibori 6letet Marcust folyton 

visszatersre siirget6. De a kotelessegct hiven teljesită €s 

“kitart6 csâszâr igen kelletleniil tâvozott, s csakis Aqui- 

leidig akart menni, honnan figyelemmel kiserheti a duna- 

“ meliâki mozgalmalkat. Verus belenyugodott, megerkeztok 

utân azonban a katonasiggal zsiifolăsig megtăltăit vă- . 

 vosban oly hâvvel târt ki a pestis, hogy Marcus îs Jobb- 

nak tată elhagyni Aquileiăt, s. Râmiban vâmi be a 

tavaszi. Egyiitt îndultak el kiesi kisârettel, — de Verus 

meg sem lăthată meg ăz annyira Ghajtott făvârost, Alti- 

numban, kăzăs utikoesijokban _sz6lhiides ârte 6t 169 

januărjiban.5 - Magas, szep -testalkati volt, mondja €let-.. 

3 0. Kaemmel u. o. 64. kv.l. | 
2 0. J. L. IIL. 145. €s 999. kv. |. | | 

3 Capit. V, Veri: e. 9... non longe ab Altino subito in 

-vehiculo morbo,: quem apoplexin vocant correptus Lucius, depa-
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ir6ja-— areza szellemes, - szakăllăt a barbârok szokâsa, 
szerint hosszan viselte, magas homlokit râszben elf6dă. 
hajât gondosan fesiilvân aranyporral hinte. be, hogy feny- 
l9bbe tegye szlp szOke szintt; Sz6nok nem volt, mert 
nyelve kiss akadozott. Szerette a koezkit, a fenyiizes 
minden nemât, meg adakozăsaiban îs. Hajlamai Nerochoz 

"“hasonlitânak, de neni volt meg benne annak kegyetlen- 
stge. Nyilvânos follepese mindige meltâsâgtoljes, — esak 
Antiochidban vetkeze le a gravitas Romanit, midân meg- 
“szabadult nchâny vie a komoly formâkat kovetelă 
Marcus ellenorzesetăl.! 

Marcus Râmâba txkezven Verus emldkânek azonnal 

kieszkozli a divinatidt, s letev6 az Armeniacus, Parthicus, -: 
Medicus mell6kneveket, mert azokat tigymond, Verus, €s. 

nem 6 erdemelte ki. Verus halăla nem okozott nagy 
vesztestget, inkâbb  hasznot, mert a kâzponti vezerlet 
hatărozottabb, erelyesebb lett, nem zsibbasztvân. tobbă 
Marcust a mindig hazavăgy6 csăâszăârtârs zsărtălădese, - 
akad6koskodăsă. Nem is binkodott sokat utâna. A hiva- 
talos szertartâsok befejezie, s az. udvari gyâsz letelte 
"utân azonnal elindult ismet vissza a hareztârre, honnan, 
Ugylătszik, igen rosz hirek €rkeztek.? 
A classikusok Altal fântartott adatok azonban annyira. 

hiinyosak, . s oly zavartak, hogy lehetetlenseg megăllu- 
pitani az idorendet, "meg . levesbb6 az esemânyek szin= 

„terât meghatărozni. Puszta tapogat6zis minden oloskodis 
s. egyebet alig tehetett meg a .genialis Mommsen es” 
Duruy i is, minthogy egyszeriien . clsoroljie az iitkăzetoket 

situs e vechiculo, detracto sanguine - Altinaura perductus,' cum 
triduo mutus vixisset apud. Altinum periit: 

1 Capit. Vit. Veri. e. 10. — Sirirata a kovetkeză: C. J.'L. 
VI. 991: Imp. Caesari L. Aurelio (Vero. Aug. Armeniac Mea) 

Parthie; Pontific. 'Tribunie. Pot. VIII. Imp. V: Cos. Îl. P. P 
> Capit. Vit. Marei e. 21. - 

3 LA. EH. Schiller: Geschichte der Rămischen - Kaiserzcit 
I kt. IL. resz 642. lv. 1.; W. Swoboda: Vermutungen zur Chrono- 
logic des sogenannten Aarkomannen Krieges unter Mare Aurel | 
und Commodus. 1—24 |. (A znaimi făreăliskola 1881-iki ertosi- 
tâje); R. Heberdey: Der Einfall der Costoboker in Griechenland. 
— Arch. epigraphische Mittheilungen 1890. XIII. k: II: f. 186. 
ky. ]. — kiserleteit. , | | 

>
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s factumolat. A samnit hăbortikr6l sokkal pontosabb 

adataink vannak, mint. eme: k6sei esemenyekrăl, melyek 

pedig măr oly idâben zajlanak le, midân a tollforgatis 

ătalânos. | | 
A 168-iki elkesziiletek nem ltven elGgstgesck a 

_hatârok biztositâsăra, kiilonăsen nem Raetiiban, az ellen- 

sâges hordâk ismât megjelennek Ttili4ban, megint: szo- 

rxongatjâk - Aquileiât -s csak Pompeianus €s Pertinax 

egyiittes erofesziteseinek sikeriilt &ket kiszoritani: De 

gyozelmeiket folhasznălni. mâr nem, volt mâdjukban a 

hadveztreknek.I. A szerenese esak f6lig mosolygott reijok 

a harez tovâbbi folyamâban, a veszelyeztetett: provin- 

ciikban pedig egyâltalăban nem, s îgy ketsegtelen, hogy 

a v&maiak sulyos verestget szenvedtek. IE 

““TEmuck oka a râmitoen pusztit6 pestis, a nagyon îs 

Gaezhetă penz €s sereghiiny volt. Marcus elkâvet minden 

lehetăt a bajok. enyhitesere, s megtett elGbb is mindent 

"egyiitt Verusszal, de a termâszet szokatlan mostohasâgân - 

megtărt mind 36 akaratul, mind remenyiik.? A meg- 

tizedelt, megviselt legisk  szinte ke&ptelenek ltven a 

harezra: Marcus a, legvegsă. eszkozokhiz fordul: Dacia 

ij helytartâjât. Frontot Jtâliiba -kiildi, hogy sorozza be 

„a fegyverforgatăsra alkalmas ifjăsâgot,5 fegyvert ad a 

_xabszolgâk .kezebe, mint a piin hâborâk idejeben târtent, 

zăszl6aljakat szervez a gladiatorokbs!l,. osszefogdostatja, 

Dardania €s Dalmâătia minden csavargâjăt, rablâjăt, -s: 

“beosztja. Sket meg a. rendes scregelbe is, folfegyverzi a 

-dioemitâkat, 's6t megveszteget egyes germân tărzselket is, 

melyek , aztân  szolgilatba l&pve vitâziil kiizdenek a JO 

zsold fejâben fajrokonaik ellen.* 

„24 Dio Cass. 11,3. - 
„2 Cap. Vit. Marei e. 8, 11, 12. — Willmanns: Exempla 

inseriptionum 2104 = Orelli. 2112. Wilmanns 118% = C.I]. L. 

V, 1814. Da Sa 

„30. I, L. III. 145%. | Mae 

1 Capit, vit. Marci e. 21... servos; quem ; admodum bello 

- punico factum fuerat ad - militiam paravit. . Quos voluntarios 

exemplo volonum appellavit, armavit etiam gladiatores, quos 

obsequentes appellavit. Latrones etiam Dalmatiae atque Dardaniae 

milites fecit. Armavit et: Dioemitas, emit et Germanorum: auxilia, 

contra Germanos. .
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Îz Gris erifeszitesek megszerztk vâgre a hadisze: - 
rencse kegyeit, s Marcus szemâlyesen arat dăntă gyozel- 

„met a markomannokon, €s €letrajz irâjânak făljegyzâse - 
szerint meg a; Duna balpartjăra îs iildăzi Gket, mig vâere 
teljesen megsemmisiti “hadaikat. 'Talin eme gyăzelem 

„eml6ket tartă fânn- az crem, melyek averse a esiszirt 
haj6hidon ătkelve ibrăzolja. $ ha e gyăzelem utân veszi 
f6l -az Imp. VI titulust, ugy “110-re kell tenniink e. 
diadalt. | a Se 

Hatăsa, esakhamar mutatkozott. A quadok neni mer- 
tek mozdulni, s Marcus a jazygok ellen fordulhatott. 

E n€p eddig valsban komoly bajokat: nem okozott . 
Râmânak. - Betoreseik Pannoniiba, n€ha Daciiba,- alka- 
lomadtăval sok veszelylyel jârtak ugyan,. mert a mily 
villimsebesen tâmadtak, €poly gyorsan tiintek el predă- 
jokkal.. A r6mai' lovassăg alig 'tudta meg iildizni îs Gket, . - 

„ sokkal .nehezkesebb fegyverzetii €s mozgăst l&ven, mint - 
“a jazygok. 'Trajân €s Marcus csâszărok oszlopâin l4tva 
harezaikat, bevândorl6 &seinknek Leo âltal leirt tacticăja 
Jut esziinkbe. Lovas .tomegeilk a sik vid6keket elăraszt- 
hatik nchâny 6ra alatt, s mire a castrumok helyârsege 
vagy a polgârârsee megmozdulhatott, 6k mâr drkon- 

„_ bokron til valinal: Tacitus szerint esak lovassâguk: volt,L 
„„ melynek harezi mânjei aprâk, gyorsfutek €s vâgtelen ki- 

tartâk, s- be vannak gyakorolva meg .a sfma, J6gtiikrân: 
„îs „vâgtatva szaladni, tigy hogy a: befagyott nagy foly6, 
„mint Ovidius keservesen tapasztală, 'Tomiban nem nyUjt 
ellendk vedelmet. 'Testiket 6rez-, băr-, vagy esont-pik- - 
kelyekbăl kesziilt, egâszen az idomokhoz simuld pânezel 
foldi. Lovaikat hasonl6kepen. Fegyvereik a mârgezett 
hegyii nyil — 6s az ivvel bâmulatos pontossăogal l&nek 
— 3 a hosszi nehez pall6s, melyet a, râmai legionarius 
rovidke kardjâval nem igen tudott kifogni. Lândzsâval 
nem harezoltak.?. Fegyvereik a, stirii tomegben, ember 
ember ellen nem ltvân alkalmasak — hosszi kardjulkat 
kozvetlen kăzelscghben nem hasznălhatâk, tâmadăsaik in- 
kăbb az ellenf€l sorainak megbontăsâra, mint erăszakos . . 

! Tacit. hist, III. e. 5: plebem quoque et vim equituni qua - „sola yalent, . NE e Aa 
* Tacit, hist. I. 80..
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lanok valinak, mint Oseink. - 
“A mavkomann hăbortikban szokatlan hevesstggel 6s 

roppant tămegekben tâmadhatik meg Pannoniit, 6s “sok 

„“diădalt arathattak, mert. Dio Cassius azt îrja, hogy Mar- 
“cus „vegre valahâra“ legyăzt a jazygokat is. szârazon 

mint vizen, băr ăz îitkâzet nem hajkon târtent,. st el- 

- sz&trobbântăsâra irânyultak, . mert a rendetleniil iildiză . 

ellenfellel, a 'szâtszort esapatokkal kănnyebben vtgeztek, - 
“folkonezolvân az utols6 emberig ellenfeleiket ha a sze-” 

" vencse mosolygott reâjok. A gyalogharezban Cpoly jârat- 

Jenkezbleg, folytatja szerzănk, a menekvăket a befagyott: 

Dinân ât îs iildozven, a jegen mint szărazfoldon har- 

jtgen' val6 mozgăsban jâratlan râmaiakkal kânnyen el- 

pănhatnak. Ekkor egy. râszik szemben, mâs râszok oldalt 

“_tâmadott a r&maiakra, . kik tămoriilven szembeszăllottak 

-_xvelăk, făldre rakott pajzsaikon vetve meg libaikat, hogy 

"kevesbbt estiszszanak. A jazygok reâjok târtek exre, de 

a legionariusok megragadvân a lovak kantârszărait, ma- . 

_ gokhoz vântăk . ellenfeleiket. Ily -m6don' vegtelen zavar- - 

_nak kellett keletkeznie. nchâny perez alatt 6s kezviadallă, 

"ezoltak, mivel a. jazygok a mint 6szrevevek, hogy il- 

dizibe fogtâk Sket, megfordiltak, azt hiven, hogy a 

vâltoznia a hareznak, ebben pedig a r6maiak gyăzhetet-. - | 

 “lenek l6vân, a jazygok nem, âlihattak meg, '„s bărmily 

- svâmoson voltak is, megis esak kevesen menckiiltek“.! “ 

“A helyet 6s idât ism&t nem lehet meghatărozni. - 
„A markomannokat €s jazygokat legyGzven sok v6- 

res 6s veszteljes îitkozetben, 1ij, veszedelmes hăbori tort 

ki” a quadokkal, melyben j6 szerenes6j6nek vagy inkâbb 

az istenstg segelyevel nagy gyăzelmet aratoti —. foly- 

“tatja Dio Cassius — mert a dântd îitkozetben, midOn 

_legnagyobb volt a veszely, csodâlatos: mâdon mente meg . 

az istenstg.. A quadok -oly teriileten boesâtkoztak harezba . 

a, v&maialkal, “hol bekerithetek Get, Ezek pajzsaikkal 

szorosan egymâshoz simulvân, vitziil kiizdâttek.-Az ellen- 

stg most. alâbb hagyott a harcezezal, remtlven, hogy a 

forrâsâg. 6s szomjisâg minden tovâbbi erofeszites nelkil 

„is kezeikbe juttatja a râmaiakat, €s szimra nezve is til- 

-- silyban I&ven, koriilsânezoltak mindent, “hogy vizet; se- 

A Dio Cass. TI, 1. 

A AG 
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honnan 'se kapjanak. A r6maiak erejiknek ttlfeszitese, 
„sebeik, s szomjisâg miatt nagy szorongăsba jutvân, k&p- 
telenek valinak tovibb folytatni a harezot, de vissza 
sem vontilhatvân, a nap heveben eltikkadva kellett zârt 
„sorokban dllaniok, midân egyszerre siirii. făllegek toluil- 
mak ssze, -s isteni 'rendelesbăl. hiisită esăt bocsâtanal 
ală. Mondjăk is, hogy a Marcus -kiscreteben Itvă egyp- 
tomi varăzsl6 Arnuphis a lgkor istendtăl,  Hermestăl! 
eszkozi€ ki. az esâti, Ă | 

Ez iitkozetet, keresztnyek is reszt-veven abban mâr - 
a csăszâr €letthen, val6sâgos regekăr- fonta, kăriil, s az 

„1 vallisnak keleten nagy szâmban levă hivei a keresz- 
teny katonik imâinak tulajdonităk azt. A râgi egyhăzi 
iv6lk koziil foglalkoznak is tobben: ez esemenynyel, 6s 
az 6 adataikat egyesiti az alibbialkban Xiphilinos, . Dio 
Cassius kânyveibăl kesziilt kivonatăban.: ... 

„Dio — mondja Xiphilinos: — hibâsan beszeli el 
„az esemenyt, szândâkosan vagy, mert nem tudta, „hogy 
nem în igazat. Elâttem szând6kossăga litszik val6sziniibb- - 

„_mebb, mert tudhatta, hogy a, „dârgă legi6“, melyet jegy- 
* zek€ben maga is îgy nevez, ez alkalommal. (măs legalăbb 
nincs foljegyezve) 'kapta nevât. Ez ment meg akkor 
a rOmaiakat s rontă meg az ellensâget 6s nem Arnuphis 

"a 'varăzsl6, Marcus kiilânben sem talâlta drâmet a ma- 
gusok tirsasăigăbân 6s varăzslataikban. A dolog kiilân- 
ben igy &ll: Marcusnak volt egy hadteste vagy legi6ja, 
mint a rSmaiak nevezik melitenei katonăkb6l szervezve, 
kik Krisztus hivei valinak mindnyăjan. Ama. esatiban 
a gărda paranesnoka a; csăszâr el6 jărulva elmondă Mar- 
„cusnak — ki măr nem tudvân segiteni, ketsegbeesett a 
hadsereg sorsa folâtt — hogy a, lkeresztnyek mindent 

„kepesek megtenni imâikkal, neki. pedig egy epesz legidja 
van beldlik. E hirre Marcus fălszolită, Sket, hogy. imăd- 
kozzanak istenskhăz. Imăjuk azonnal meghallgattatvân, 

„az Isten az ellenscget villâmokkal -sujtă le, -a râmaialkat 
pedig esâvel enyhit6 meg. Maicus esodălkozvân ez ese- 
menyen, a keresztenyek javâra rendeletet bocsătott ki, s 
a” legidt „dârg6“-nek nevezte el. Mondjăk, hogy 'Mar- 
cusnak: egy levele is lenne e dologban, sa, gorog- tor- 

„tenetir6k elbeszelik ez esemânyt, bizonyitjik. is azt, de 
tudni nem akarnak a legi nevârăl.: A .rOmaiak - az” esă
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. megeredtekor, folytatja, Dio, az €gre tekintven, ajkaikkal 
fogjăk. fel a cseppeket, maj pajzsaikat, sisakjaikat 
tartvân £6, nem esak magok ittăk mohân a vizet, hanem . 

. dr 

lovaiknak is adtak €s midân elleneik reijok târtek, har-" 
ezoltak: 6s ittak egyszerre, a sebesiiltek pedig a sisalk- 

„ jokba ml vizet egyiitt sziiresăltek kizbevegyiilt veriikkel. . 

A tâmadăs most rendkiviil veszelyes lehetett volna reijol: 
nâzve, ha nem sujtja ellenciket egyik villâmesapis a, 

- . 4 “E - . 0 

miăsik utân. Is most lâttik, hogy mint hull az 6gbăl 
es6 6s tiiz egyszerre, s mig ntmelyek feliidiilve az estul, 

ittak, addig_măsok a villămtol sujtva meghaltak. A tiiz - 

ete ugyan a râmaikat îs, de itt azonnal kialudt. Az 

" ellenstgnek nem hasznălt az esă, sât inkâbb olajkent 

“tiplilta a tiizet. Esett nălok 6s mâgis viz utân vâgytak. 

“Nemelyek sebet. iitenek testokân, hogy oltsăk a tiizet, 

mig mâsok- a r6maiakra rontânak, mintha nălok volna 

csak talălhat a mindent megmentă viz. Meg Marcus îs, 

kit ekkor tidvăzăltek VIl-szer imperatorkent — megsaj- 

mălta Oket, 's băr mâskor e megtiszteltetest a senatus 

beleegyezte. n€lkiil nem fogadă el, most megis megtevt, 

mintha az istensegtăl szârmaznlk az, 6s ily crtelemben 

tăn jelentâst a senatusnak is. Faustina „mater castro- 

vum“-nak neveztetett. el.“1 a E 

A rendkiviili esemenyt megărokite Marcus oszlopânak 

"egy esoportozata îs;* melyen Jupiter Pluvius mint a haja, 

szalilla 6s karjaibsl esât iraszt6 agg: jelenik meg. “Az 

oszlop ugyan Commodus alatt, ăllittatek. f0l, de a reprac- 

sentati6 Râma kăzvelemenyenek visszhangja, s a esiszăr- 

Ditnek is, ki gyăzelmât 'szinten fels5bb" erdk kăzremiilo- 

-dâsenek tulajdonitvân, egyik Ermen a reâ toră barbirokat 

tigy âbrăzoltată, a mint Jupiter villâmaival stijtja Gket. 

A legio fulminâta, s nem fulminatiix csakugyan 

lâtezett măr Augustus idejtben; s a râgi sorozatban a 

SII-ik szămot viselte. Neve ismeretlen eredetii, de gyukran - 

- emlittotik.5 - 

1 Dio Cass.: 71,.8-—10. : - A 
„2 Bellori kiadâsâban a XV-ik lap. Jupiter kinyujtja esst 
araszt6 karjait. Jobbftlen a vizet gyiijtă râmaiak, a baloldalon 

a villim âltal sujtott quadok.  : i 

3 Vilmanns: 1154, 1165, 1247, 1261, 1441, 1449, 1458; 1597, 

“ Rirâly Pâli Dacia. a , 20 - 
1
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„A csâszăr foljeayztsei szerint az itkăzet. a Garam 
- uit tortent 173-ban. 

A quadok ellen. vivott harezok. strategiailăg a. Jeg- N 
. fontosabbak az egsz hiboriban, mert e hatalmas 'nag 2y! 
n6p teriileteinek kozponti fekvesenâl fogva; valbdi issze- 
k5tă kapoes, volt a markomannok €s jazygok kâzt, s most 
loveretvân a szomsz6d barbărok tjbâl val6 eyesiiltse. | 

"meg volt akadălyozva, lehetetlenne tâtetven a kălesânăs 
| segâlyadăs. Ezt eleni pedig, — biztositva l&vân ezzel a: 
hâborti teljes sikere — nyiltan bevallott czâlja volt 
Marcus hadvezetesânek, mikânt. azt Dio foljegyz6sei s.a 
bâke fâltetelei eleggt igazoljăk.. 

A garammelleki dântă îitkăzet hatăsai azonnal Grez- 
hetâk lnek, Daciiban, mint Pannoniiban, mert a harez- 
teren idăz csâszărhoz timegeser: 6rkeznek a b6kât; kers, 

"s ennek. fejCben szăvetsâget ajănl6 kiildăttsâgek. Szivesen 
 fogadtăk valamennyit, kiilonăsen a quadok6t, kik Onkent - 
folajânlăk, hogy. a markomannokkal kătitt szăvetstget 
fălbontjâl, Marcus hadseregât ellătjik a kellă szâmti 

--vâg6marhâval, lovakkal, s azonnal kiadnak. tizenhărom- 
ezer foglyot . '€s szăkevânyt, _megio&ve a t6bbieknek 
kiszolgâltatăsăt îs. A" esâszâr keszstggel jărult e făltâte- : 
Jekhez, de hozzăesatolă, hogy nem szabad. lAtogatniok a 

- văsârokat, nehogy markomannok &s Jazygok vegyiiljenek 
„."k6z6j6k, kiket megtiltott befogadniok, mert a romai had: 

- vezârlet felt, 6s m6ltân, hogy eklkent ismet kikemlen6k 
cl&kesziileteiket, s beszerzendk e hăbori folytatâsâhoz 
sziiksâges kell6keket. Fiviilik meg măsok is Jelentkeztek, 
s meghâdolăst ajânlva, râmai szolgălatba fogadtatânak az . 
arra Yal6 szOkevenyekkel egyiitt &s szbtosztattak a kiilânfele 

> provineziăkba, râszben mint katonăk, reszben mint făld- 
». mivel6k, s ily mindsegben Dacia, Pannonia, Mysia, 6s Ger- 

maniâba, săt Ttalidha, Ravenna mellekere is telepitenek . 

A keleti hâborti. 

A rbmai hadsereg balszârnya Dacia, €s Moesia terti 
letân M. Claudius F onto vezerlete alatt a barbâr mepelnek 

: Dio Cass. T1., 11. 
2 Capit. Vit. Vrei « e. 23.: accepitque in deditionem Mareo- 

mannos plurimis i in It: aliam tr aduetis. IS
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egtsz 'sorozatăval kiizd.: Ellenfelei koziil leghkivăl6bbak a 
“laeringek, burok, vandalok,. victovalok, . osok, bessek, 
cobotok, roxolânok, bastarnok, alânok, peucinok, s cos- 
tobokok. E torzseket Capitolinus sorolja f6l Marcus €let- 

'vajzăban; Aelius Lampridius Commoduscban megenliti 
a dâkokat,1 făliratilag pedig a carpok reszvâtelet lehet. 
constatilnunk. Claudius Fronto ereje alig illhatott arâny- - 
ban e vândor nepek 6riâs tomegeivel; meg 168-ban sem, 
tehât a hatărvedelem - szervezâse utin; a der6k tăbor- 
noknak Daciiba rkezte clâtt pedig a tartomâny sajit 

-erejtre utaltan €pen nem ltven kepes _ellentillani, a 

gazdag €s virâez6 provineziât clărasztăk nChâny het alatt 

a. barbărok măr kora -tavaszszal,? s a lakossâg menekiil, 

a hogy. tud.' Alburnus. Maior (Vorăspatak) binyăszai -.. 

minden &rt6kes holmijokat aranyat term akniik melycbe 

__vejtek, betalazva az îiregek 'szăjit. Feltott javaikat nom . 

 predăltăk fl a barbărok, de, 6k magolk sem hasznil- . 

hatăk, lvezhettk. t5bb6, mert elvesztek rmindannyian 

" vagy rabsrolgasigba hurezoltattak, aknăik pedig befa- - 

lazva marâdtak misfel 6vezreden ăt. Az tj-korak jutott 

a lkivăl6 szerenese, hogy nchâny, az idă mostohasiga 

Altal .rintetleniil hagyott akniban megtalilhatta a sze-, 

renesâtlen nemzedeknek valâsziniileg legfeltettebb kin- 

eseit, okleveleit. Ezek kăzătt a legkes6bbi a vorospataki 

Sz. Katalin akniban Cpen maradt viaszos lap. 167. mâr- 

czius 28-ân kelt.3'A baxbărok tehât ăprilis vagy mâjus- -- 

“Dan târtek be, ugyanalkor midân Pannoniiba a nyugoti 

" torzsek. a a 

A harezok, mennyire a datumolat dsszevetve kovet- 

- keztethetjiil, 167-t0l 171. vegtig vagy 112-ig folyhattak, 

mert ă pusztulis veszly6tăl megmenekiilt Sarmizegetusa . 

Vevus halăla utân dedical feliratot Marcusnak:1 s Mas- 

2 Lampr, vit. Comm. e. 13. 
>. 16T-ben. SN : 

3 Q.J.L. III. p. 950. Cautio societatis. .. . - Da 

„4 Eph. Epigr. IV.,k. 188. (imp. caes) / (m. aur. antonino 

aug.) | (pont) Max. Trib. (pot... imp... Cos... pro) / (e)os.: 

Armen. Med. (parth. max. divi) / Antonini. Fil. Divi. (veri parth. 

„max, fra) / (tri. Divi. Hadr. Nep. Divi. (traiani parth.) / Prone- 

poti. Divi.. Nervae (abnep. co)./ lonia. „Ulp. Traian. Aug: Dac. - 

-.] Ancipiti. Periculo. Virtu / tib. Restituta, A E 
20%
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cus  Clandius F'ronto val&sziniileg 1110-ben viseli a 6on- 

suli ezimet, 65 171-ben meg &letben van, 'mert eklkor 

„-veszik fel făt a Salii Palatini kăz6. E pap collegium 
tagja pedig csak az lehetett, kinek apja, anyja €lt. | 

A legelsă betârok kets6gteleniil az 6szaki 6s keleti 

“torzsek voltak. Els6 helyen. emlitendok a dikok.. 

Dacia meghodităsa utân: a r6mai fensăstget. elis- 

 merni . nem akar6 - dâk torzsek  kikoltâznek : hazăjukb6l, 

vagy pedig a hăbori folyama alatt kitizetven 'a Del- 
keleti Felfld €szaki hegystgeiben s a Kârpitok Eszak- 
keleti lânezolatai kiz6 telepedve, fon6kok kormânya alatt 

_ €lmek, vărva-lesve mindig a harezra, vagy legalâbb rab- 
lâsra, ny116 )6 alkalmat. “ Antoninus. Pius idejtben be is 
tărnek egykori hazijokba, de. ismât kiiizetnek, most pe- 

“ dig Gk is csatlakozva a barbârok szăvetsegchez, a szom- 
sz&dokkal egyiitt rontanak. be, s az eltgedetlen elemek 

"târt karokkal fogadvân csapatjaikat, kănnyen eljuthată- 
nak egesz Apulumig, hol a Legio XIII. Gemina  hatal- 

mas castruma fogta fl, legalâbb egyidăre a barbâr n€p- - 

N 

” dradatot. . 
A tâbbi ellentel alig volt ily veszelyes. A bastarnok 

Gris testalkatii, a, legnaăyobb ntlkiilăztsekhez szokott. 
vittz np ugyan,: — de a tacticâhoz deskeveset crtvân, 
a rendes râmai hadviselssel nem tudott merkOzni, meg 

" akkor se igen, ha kezviadalra keriilt, ebben is feliilmul- 
hatatlanok I&vn. a legionariusok. * Csapatailknak kiilseje 
visszataszitoan rut, mert nyakig, -fiilig. mocskos minden 
ember. i ae 

Jelent6kenyebbek a roxolinok. Nagy erdt ăllitanak 
“ki. Mithridates Eupator ellen 50.000 emberrel kiizdottek, 

de a kirâly tâbornoka Diophantos, 6000 emberâvel szât- 
verte Gket. Velok is csak az tortent, mi minden barbar - 
neppel tortenilk — mondja, Strabo-— ha 36l szervezett, 
fegyelmezett rendes hadsereggel szăllanak szembe.. Sisak- 
juk,  pânezâljuk bor, pajzsuk fonadek-munka, tâmad6 | 
fegyvereik pedig a lândzsa, î) €6s kard.? - a 

Az albanok sztp kiilsejii, erdteljes emberek, e egysze- 
riiek s dszintek, a penzt — legalâbb Strabo korghân — 

a 1 Tae. Gorm. c. 48.  sordes. omnium ae tor rpor pr ocerum. 
* Strabo VI., 3. $ 11, c.
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nem  ismerik, szăâznăl 'tovăbb nem” tuduak szimlâlni; - 

sziiksgletoiket cserekeresked(ssel szerzik be. Az €let 

kivânalmai ivânt kâzânyăsek “even, hanyagil - vtezik a 

făldmiivelâst, s6t hadi €s ăllami iioyeik intzes6ben îs. 

- gondatlanok. Harezolnak gyalog,. mint I6hăton, 6s sere- 

ook egyrâszt pinez6lozott, mig a mis esak kânnyii fegy- . 

verzetet visel. Az iborekutl nagyobb -sereget Alitanak - 

ki, — s Pompeius ellen .60.000 gyalog €s 92.000 lovas- 

sal indriltak meg. Fegyversk a veti-lândzsa, îj, borpân- 

ezel, sisak 6s az ajtânagysăgu pajzs. | 

A costobokok valdsziniileg dăk torzs l&ven, esakugy 

harezoltak, mint rokonaik, testvâreik. o 

A" lacringok,  victovalok, “burok — .germânok, — 

ezeknek harezmodora tacticija pedig sokkal ismertebb, 

hogysem e sziik helyen foglalkozhatnâm. velok.. NE 

A” earpokr6l ninesenek adatain. i 

Marcus Claudius Fronto e ncpekkel kezdetben alig 

harezol. sikerrel, mint nem. szaporithatja diadalkoszortijă- 

nak leveleit sem a esâszăr, sem Ielvius Pertinax. Kes6bb 

itt is jobbra fordultak a dolgok. A carpok kitizettek. s 

elvesztk foglyaikat, ? kiszorittattak a tobbiek îs, de esak 

akkox, midân Dacia szaki resze, a bânyavidek s a Ma- 

“vos mell6ke mâr egeszen foldilattak. Nemely văros any- 

nyira, elpusztult, hogy csak egy emberultă utân  Ebred 

1) 6letre, mint Napoca (Rolozsvâr) €s Potaissa (Lorda), - 

mely Septimius Severus idejtben Nova Coloniânak em- 

Ittetil. A făldig rombolt Apulumot Marcus xeconstruâlja, 

canabâjăt municipiummă emelve, s teljesen uj gyarmatot, 

coloniât. îs alapitvân mellette Apulum n&vvel. 

B sajnos catastrophât a bivodalmi kormâny lanyha- 

sâga okozta. Trajin a hâditis befejezte utin nem igen - 

" foglalkozik a tartomâny vedehmi îigyeivel, de nem is 

volt sziikstge reă, : eleg garantiit nyujtott a barbărok | 

ellen stalânosan_rettegett neve îs. Hadriin ellenszenvvel 

viseltetvân cl6djenek minden alkotăsa irânt, Daciâbâl ki. . 

akară vonni a esek6ly helyărseget, sorsăra, hagyand6 a 

tartomânyt. Es e tervânek vegrehajtâsât alig akadilyoză 

meg mis ok, mit az egyszerii humanismus: A dunai hi-
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dat azonban lerontată, sokkal inkibb f6ltven a k6t Moe- 
siăt, mint legionariusait. (2)S ha 6ber figyelemmel kisGrte 
is a hatirokat, crăszakos rendszabălyokat meg sem alkal- 
mazott szivesen azoknak: megvâdestre. Antonius. Pius 
szelidseg6vel fegyverzt le a vâgek melltkein lak6 bar- 
birokat. Marcus. folytată ce politilkăt, s hogy nem Gt el: 

„„kell6 sikert, annak oka a viszonyokban rejlett,  melye- - 
ket iigy litszik nem ismertek vagy kiesinyeltelk” a hely- 
tartok €pen: tey, mint Râmăban a esăszăr 6s cabinetje. 
Eros, J6l szervezett hatârvâdelem, - s kellă szimu hely- 
rscg biztosithatăk vala Daciăt, termâszeti : viszonyainăl 
fogva kânnyen, sokkal kânnyebben, mint: a birodalom 
bârmely mis tartomânyât. De. nem tărtânven seommi, a 
Legio XIII. Gemina, 6s segedesapatai lkeptelenek valinak 
fontartani a szormyii ncpăradatot. a . 
- A Marcus Claudius Fronto cursus honorumât tartal- 
maz6 fălirat vegsă nlhâny sora, jăformân egyeţlen îrott 
emltke a -harezoknak, s răvid n€hâny szâval festi a veg- 
teleniil szomorni helyzetet, annak rendkiviili bonyodal- 
mait, a catastr6pha legtragicusabb reszât, midân az Gszaki 
€s keletrăl betirt ellensegek kezei fognak a jazygokkal. 
Claudius Fronto szembeszăll velăk. kotelesstgszeriien, -s 

„a hareztâren hâsileg kiizdve, elleneinck fegyverei 4ltal 
hal dies halălt.1 Fălirata a germanokat €s jazygokat 
emlitven, a harezttrt, a Rorosik vagy Szamos vălgy€ben 
kell keresniink, mert Dacia, Gszaki r&szein s annal mes- gyâin lakviân csak' germănok, a. Jazygok mindenesetre 
oly ponton timadtak, hol Gsszekăttetesbe' Iephetânek sză- vetscgeseikkel, 'ez pedig j&formin „lehetetlen, ha a mai “Porontăl, 'Pemes, Îrass6-Szoreny vârmegy€ken ât €s ât: a Vaskapun Hunyadmegye teriiletere tornek, midân mg Tibiscum (Zsuppa) 6s Sarmizegetusa castrumai îs utjokat ălljik, eltekintve az akadălyoktel, melyeket maga a ter: - mâszet gordit a kât utâbbi vărmegye teriileten a. lovas- sig el6. ls ha ez titat kierăszakoljik is, meg  mindig ninesen nyert îioyiik, mert a Sztrigy voleyeben. talin. | Ad-Aquas (Kaliin), a Maros6ban pedig Micia (Veezel), - 

C.I. Le IL 1457... post aliquot secunda proelia adversum Germanos et Jazyges ad posiremum pro R. P. fortirer pug&nans ceciderit, .. . E .
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Germisara (Csigm6), Apulum (Fehârvir). castrumai le- 

- gyăzhetetlen akadâlyokat vetnek el6jok.. Az egyesiiles îgy . 

kivihetetlen lett volna, pedig ketsâgteleniil megtortent, 

egyiitt emlittetven mindkât timad6. fel nagyfontossăgii 

foliratunkon. e o Si 

_ A kiizdelmeknek 171. vagy 112-ben: kellett târten- 

„Di6k, Marcusnak a Duna jegen vivott esatăjât megelOză-. 

“leg, mert lehetetlen foltetelezniink, hogy. a jazygok egy” . 

“szerre k& hâbortit vivhattak volna. i | 

* M. Claudius Fronto utâdja Clemens 19n. Valdszinii- 

leg az 5 kormânya -idejen. tărnek be 'Tarbus vezârlete . 

alatt az âszakon lak6 szabad dikok(?) penzi €s ăllandâ 

lakhelyet kăvetelve. “Lz cllenfeleket egy: a quadokkal 

kătott b6ke utin meghâdolt, s tizenkct €ves kirâly. aegise 

alatt. esoportosult nepszăvetseg verte ki a provinciăb6l 

Marcus csâszărt6l kapott penzsegcly fejeben. Hogy-letele- 

pittettek-e e jăvevenyek, nem tudyuk. 4 

Kâsdbb az astingok tâdulnak el&re, 6lăk6n Rhaus 

_&s Rhaptus vezerekkel, s 'szinttn penzt €s illand6 lak- 

helyeket kăvetelnek, Clemens elutasitja Uket, mire ezek, 

talin bekes Grziileteik bizonyitekăul,, itadjâk. nejeiket s 

gyermekeiket, €s valâsziniileg a helytart biztatăsâra a 

costobokokra rontanak, kikkel. a birodalomnak sok el- 

szămolni valdja. volt. 'Teljes gy5zelmet aratnak, de egy- “ 

“ uttal elgiiletlenseg îs keletkezik kizottok, -mert csalăd- 

- jaik visszakapăsa utân ijra nâborgatjik Daciit, Clemens 

a râmai politika, regi- gyakorlatăban megbizva, ekkor a 

laeringokat ziditja reâjok, “kiket viszont az astingokkal 

fenyegetett €s' f6lemlitett. A tâmadiăs! kesziiletleniil. ta- 

lâlvân ezeket, annyira “megverettek 6s -szâtsz6rattak, : - 

hogy tibb6 nem mert6k hâborgatni Râma hatârait, sot 

„ellenkezăleg, „alăzatos kârelmekkel jârulnak“ . Marcus 

szîn€ el6 penzsegtlyert €s “Alland6 lăkhelyekârt, hogy 

annâl bătrabban 'szâllhassânal szembe - ellenfeleivel. 

„Dio făljegyztse szerint, pontosan bevâltâk. kotelezetist- 

peiket, i | DE a 

— Ezutân Daciâban îs kialszik a hăbort tiize, a duna- 

melleki nâpek meghbdolăsinak, s-a csăszâr garammellki 

- 3 Dio Cass. 71., Ll. 
2 Dio Cass, 11., 13. 
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gyăzelmoinek hatăsa _tehât ily messze keleten: îs Grez- 
hoti l6n. E | 

„> Vâgiil hadd emlitsem meg.a costobokoknak gărig- 
orszăgi betăreseit, midân egtsz. a phokisi Elateiig hoi- 
dozzik pusztit6 fegyvereiket.1 Hogy. mely: 6vben tărtânt 

„e nagymervii rabiâkalaud, R. Ileberdey? siorgalmas . 
kutatăsai utân sem ăllapithată meg, de valâszinii, hogy. 
a hăborii cls szakiinak vegsă veiben, talin a: germa- - 
nok €s jazygoknak daciai gyăzelmeivel egyidejiileg, cey- 
idejiileg ama szerenesctlen îiitlkăzettel, melyben M. Clau- 

„dius Fronto elesett. Es e kalandnak k6tsegteleniil van 
„nemi, de most mâr kiderithetetlen dsszefiiggese a duna- 
mellcki hadjăratokkal, mert a costobokok rokonai a di- 
koknak, s azon sphaeriban laknak, melynek n6pei kâny-.. - 
szeriiscebăl vagy ânknt, de mindnyijan râsztvevenek a 
nemzedekelet kiirt6 harezokban. o 

ÂĂ dunamellcli harezok mesi julăsa 6s az âltalânos 6ke.. 

A quadokkal kătâtt beke nem volt, - nem lehetett 
tartos a barbăr npeknek italânos politikai 6s- foldrajzi 
helyzetân6l. fogva...T5lsk, a quadoktl,. nyugotra a mar- 

N 
komannok, keletre â jazygok, s az jszakkelctre lak9 bar- - 
bărok meg nyilt ellensegeskedesben voltak a birodalom- 
mal, €s most ellensegei l5nek”a quadoknak is, kilnelk 
erdekben Marcusnak Griisi erofesziteselet lkellett' volna “ 
tennie a fels0- €s als6-ausztriai s a magyarorszigi Duna- 

„part egesz hosszăban 6s a harezokat messze a; megerdsi-. 
tett. hatârt6l a balpartra vinni ăt, hogy megvedelmez- 
hesse Gket, 'măsfelăl pedig, hogy'a megkătâtt beke fgl- 
tâteleit vegrehajthassa. De. exre, Ugy lătszik; nem volt 
kedve vagy eltg ereje, băr meg volt r6la gyăzădve, bâr.. 
tisztin illott elotte s tăborkara, eldtţ, hogy ezen el&nyis . 
helyzet fontartisa egyenertlkii a hibori Sikeres befejez- „tevel. A quadok is creztâk, lkcts6gteleniil, a. ferde âlla- > pot stilyos voltit, s a garammellchi iitkăzet utin a'belât csakis a vegvesz6lybăl vald menckvâsre, a: râmai fegy- . 

1 Pausanias X, 34,5, e Se “-R. Heberdey: Der Einfall der Kostoboker:in Griechen- land. — Arch. epigr. Mittheilungen. XIII. k. II. £. 186, lv. 
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vereknek 'pillanatnyi  făltartâztatăsăra kotek. Es ebben 
ezelt ertek, mert Marcus a foltetelelk megillapitisa utin 

azonnal visszavonta hadait a jobbpartra; a barbărok j6- 

akaratăra. &s beesiiletesstgtre bizvăn kotelezettstgeilknek 
tisztesscges bevăltăsit. Ez nem târtent meg, băr a n€p- 

mek jelentekeny resze, săt maga a kirily Furtius 15, 

kit nchâny cvvel el&bb -Marcus 'erositett meg trânjin, a - 

bâke fântartăsăt kivântăk.. A hâbori pârtja kerekedek.. 

folii], k6tsegteleniil a szomszed markomannok, s jazygok. 

izgatăsaira 65 forradalmat; provokălvân — talin idegen - 

segclylyel — eliizte Furtiust, Ariogaesust helyezve trân- 

jăra: Marcus -cls6 .ingeriiltsegcben ezer darab aranyat 

tiizătt ki jutalmul annak, ki a beke bont6 forradalmirt 

ke&zre keriti, s Gtszizat annak, ki fejet mutatja be a fO- 

hadiszăllăson. 1: E. hirdetmenyt nyilt szakităsnak tekint- 

ven-a quadok îs, nem. adăk ki foglyaikat, vagy esa 

olyanokat kiildtek a "&mai biztosoknak, kik măr hasz- 

nâlhatatlansâguk miatt terhokre valânak, s timogatui 

kezdtk azonnal: a markomannokat teriiletoknek megnyi-: 

tisa, a râmai fogsigbol menekvOk 'befogadisa, hadi sze- 

reknek. szolgiltatăsa,. kEmkedes, de - făkepen a nălok 

foosieban levoknek hazaboesătăsa ăltal. ? 
. o > S 

_  Mareus, alig, ey6gyulvin meg halillal -fenyeget . 

betegstgtb5l,3 azonnal megindită tjbsl a kiilonben is 

. befejezetleniil .hagyott :hăboriit, szokatlan erclylyel, 1igy, , 

hogy a quadokkal kotătt b6ke utân alig telt el egy cv, 

&s az Usszes barbârok megerz6k 36mănak silyos. kezet, 

bekere hajolvân. mindaunyian. E i 

Măr a - quadokkal megillapitott bcke fltetelei îs 

vilăgosan 'bizonyitjâk,. hogy Marcus meg nyilt harezban 

volt a markomânnok €s jazygokkal, kiitânben nem lenne 

âxtelme 6s jelentâstge, de vilăgos ez6lja sem a pontnak, 

mely" megtiltja Furtiusnak, hogy. szomszâdjait itbocsissa 

nâpenek teriileten. Eloszr a “markomannokkal kivânt 

vegezi. “Hogy bet oldalrdl, d6l €s 6jszakrl sajit terii- 

letiikân tămadhassa meg. Gket, . szivesen fogadă a beket 

5 Alland6 lakhelyeket k6r5, €s szăvetstget ajinl6 cotino- 

1 Dio Cass. 11, 14. 
2 Dio Cass. 71, 13. 
3 Dio Cass. 11, 16.
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kat s az ab. epistulis rangot viseld 'Parruntenius Pater- 
must nevez€ ki veztrăkk6 azon paranesesal, hogy vezesse 

„Oket a markomannok ellen. De a cotinok eserben hagyăk, 
a mint 6rtesiiltek a băbori dtalânos kitoresârol, s nem 
esak hogy megtagadik az engedelmesstget, de meg reâ 
is tortek a kăz6jik  esekely vOmai - esapatosztilylyal tr- 
kez6 Patermusra, 1igy, hogy menekiilnie kellott. A est- 
szărt melyen sârtven făemberenek - megalăzisa 6s a ntp | 

“hitszeg6se, -Gket îs a bivodalom ellensegeinek nyilvânită, 
s k6s6bb mint veszedelmes, megbizhatatlan szomsz6do- 
kat, kiirtată, fâlkonezoltată az utols6 emberig.! | 

Marcust e hiitlenseg  —" hiszen megszokott dolog 
volt — nem felemlitvân mieg, teljes crăvel tâmadi meg 
a markomannokat, s 'oly hevvel kiizd ellendk, hogy az 
egesz torzs vagy legalibb jelentekeny reszik lkenytelen 
a quadokhoz menekiilni.2 Ez vegre îs megtort Gket €s 
cosak a râmaialktâl kârt vagy ânkânt adott fogyversziinet 
ment6 meg npiket a vegpusztulăst6l. 'Talân ckkor adăk 
ama lezeselet,. kiket Dio. Cassius emlit.3.. 

A râmaiak -valâsziniileg eme hadjăratbân — 174 | 
Osztn, vagy 1175 kora tavaszân — foglalik . el a Duna 
balpartjăt -a mai Felsă- es Als6-Ausztridban, s: talin 
Magyarorszăenak legnyugotibb reszeben, melynek felt az ătalănos bek6ben visszaadjik a markomahnoknak, 

„holott elSbb a Dundn innen ninesenek birtokaik. Dio Cassius e teriiletet lakatlannak mondja. Valsziniileg a markomannol kikoltâzese âltal l5n pusztivă, s Dio mtois 
„rendkiviili kedvezmenynek tekinti annak visszabocsi- 
tăsăt, : . e : 

| A fegyversziinetet Marcus a, balpart teljes biztost- tăsâra hasznălja £51 3, megersitett tiborokat, vărakat &pit- tot, Jelentckeny szianti csapatokat "helyezve azokha, s folyton kemszeml6ket * taztat | az - ellenf6l  mozdulatainak 
folderitestre. E csapatok va&y talân hadtestek kăzvetlen „ szomsztdsăga, egykori birtokaikon, rendkiviil nyomasztb, fElemlită hatăssal l6vân a kiilănben is megtizedelt, vagy 
felig. clpusztult mepre, az egykor Oly hatalmas tărzs 

„1 Dio Cass. 71, 12, 2 Dio Cass. 71! 13; o 
3 Dio Cass, 11,15. - a A 

'
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nern mer mozdilni, t&tlen n6z6je lesz a harezoknak, mig -- 

szomszedjainuk teljes megsommisittse, s a rettegls, hogy 

scâjuk is sor keriilhet, elfogadtatiil velăk a rendkiviili 

"stilyos 6s -megalâză bcket. a 

. Hasonl6 sors trte a nawistokat, s koziilik hărom- 

ezeren inkăbb 6hajtvân a Jolltet €lvezve szolgik lenni, 

mint anyagilag sinlâdve ncvleges szabadsâgban €lni, be- 

__ rkezett a birodalom toriiletere, s Marcus keszstggel 

jelolt nekik ăllando lakhelyeket.! : e 

*- A quadok 6s jazygok ellen talin egyszere s egy 

idăben folyt a harez. Az adatoknak: hiânyos 6s egymis- 

sal -gyakran homlokegyenest ellenkeză volta. miatt azou- 

“Dan lehetetlenstg a veres '6s. zord esemenyeknek: meg 

lorvonalait îs megăllapltanunk, s inkibb cesak sejtijiik, 

„mint lătjuk a tenyeket, mort a vegs6 kăvetkezmenyek- 

- nek elmos6d6 conturjain! kiviil alig ismeriink egyebet, s 

„ezekbăl cs a păr sornyi zavaros antik adatbâl kell re- 

construilnunk a harezok, alkudozăsok. €s . belsă tnye- 

zOknek keptt. , Se 

“A markomannok -megalăztatâsa utân, tehât 115 nya- 

vân târt ki tra a hâbori, a quadok reszerâl mir Ario- 

gaesus, a jazygol vesztrăl pedig egyeldre Banadaspus 

vezârlete alatt. A ket nep most szoros szăvetsegben kiizd 

Râma ellen, de a jazygok nem tudnak helyt “Allani, s 

vesztestget -veszteste utin szenvedven, megremiilt, trân- 

jăt fEltă kirâlyuk . Banadaspus, kovetstget kiild a, csă- 

szăvhoz 6s- bEk&t ker. A ntp azonban €s annak nagyjai 

nem Itvân:ily esiiggedtek, visszatitasttjăk kirălyuk gyăva 

tettânek kăvetkezmenyeit, s follizadvin cllene bekokba 

vetik, Zanticust filtetvân trânjira. “De Marcus sem akară 

“a bâlkât, a quadok hitszegese pebizonyitvân clâtte bOs€- 

gesen, hogy e nepekkel csak akkor lehet komolyan kie- 

gyezni; ha keptelenekke tâtetnek minden tovăbbă  ellen- 

âllăsra. : 'Fovăbb ” folyt: tehit a hâboră a jazygok mint 

quadok elle, kiknck bek6t kerd kăveteit szinten eluta- - 

sită a_most mâr vâgletekig îngeriilt uralkod6.2 A jazy- 

goknak a hibori tovăbbi folyama. sem hozvân szeren- 

est, Maveus .nagyobb erdiylyel kiizdott a quadok ellen 

1 Dio Cass. 71,21. 
„2 Dio Cass. 71, 13.



— 316 — 

îs, sot  betort orszăgukba, s annyira megremite Glet, 

hogy hajland6k - valinak azonnal letenni fegyvereiket, 
kiadni 50.000 foglyot, ha bâket nyermek, s elismeri a 

„esâszăr Wij kirălyukat Ariogaesust. Ismet visszautasitta- 
tânak. A 'esâszăr e hatirozott foll6pâse nagy hatist kel- 
tett tnyleg harezold elenfelei kăzott îs, de făkâpen a Si 
markomannokra volt dântă befolyissal, mert ezek kove- 
'teik dltal kesznek nyilatkozinak minden folttel elfoga-. . 
dăsăra. Maxrcusnak îgy nem volt kifogăsa, s megiăllapit- 
tatott, hogy a Duna balpartjin. levă megszăllott teriilet 
fele visszaadatik nekik, de a. foly6 partjitol tăvozniolk 

__kell harmineznyolez stadiumnyira (= 7.02924 km.), gyii- 
- leseiket, - sokadalmaikat nem tarthatiik mâs nepekkel 

kăzâsen, hanem esak egyediil, s eddigi kezesciket mă- 
sokkal kell kiesercinisk.i Dio nem emlit t5bb făltetelt, . 
de ketstgtelen, hogy foglyaikat ki kellett adniok kivâtel 
n€lkiil, s megmaradtak teriileteik. szomszedsâgăban,. sot 
tanyâik kozt îs. a helyărsegek, .kiilânben a kes6bb oly 
siiriin elforduld panaszok alig meriilhettek volna f6l. 

A quadok ellen sajit teriileteinken kiizd a cesiszăr 
most a birodalomnak j6formiin teljes erejtvel, a hibori 

- vivâsăra mozg6sitott  Usszes hadal €len, mert csak a 
kăztp Duna mellekein dil. a kiizdelem, tehit -egyetlen : 
harezteren, hatalomban, er6ben megfogyatkozott ellenscg- 

"gel szemben. Reszletek nem maradtak fânn e harezokrsl, 
de valâszinii, hogy rohamos gyorsasâggal dăltek el azok, 

_râmită vesztescgeklel a quadok -rovăsâra. Meg uralkod6- 
juk Ariogaesus is fogsigba keriil, — ily esemeny pedig, 
vagy inkăbb katastropha, mindig dântd befolyâssal szo- 
kott lenni a barbir nâpekre, mikent azt sajât tortene- 

“tiink is tâbb peldăval igazolja, s hogy.a sok ismert teny 
koziil a .legjellemzGbbet  emlitsem, 'a merseburgi. esetre 
utalok, melyet egy, fogsâgba keriilt, ketstgteleniil kivâl6 | 
ember kivălthatăsicrt kilenez vi. blke kâvetett. Ario- 
gucsusnak fogsigba jutăsa utin — Marcus Alexandriiba 
imternilta 6t — azonnal megkezdădtek a bketirgyală-. 
sok. A quadok hajland6k valinak kiadiii dsszes foglyai- 
kat, kerekszimban 50.000 embert, — teziileteiken vârak 

„Gpittettek, s azokban jelent6keny, szâmri Grstgeket. helye- 

1 Dio Cass. 71, 15.
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zenek el, reszben fekentartăsukra,. reszben ellendrizesre. 

A Duna partjăirdl: nekik is tâvozniok kellett, ketsâgte- 

leniil szinten harminâznyolez stadiumnyira, s a vâsăro-. 

kat îs csak: tigy litogathattăk, mint szomsztdjaik a mar- 

komannok. - a Se 

A markomann €s quad teriileteken clhelyezett : Or-. - 

stgek szimăt Dio Cassius - 20.000 fâre teszi.. Akkora 

_tâmeg, melylyel a megfogyott, -megtori ncp tăvolrol sem 

tudott szembeszillani, a -melyet, “ha ket cvtizeddel -elsbb 

kiildenek oda, Tigy valoszinii, hogy elhiritjik talin 

cgyszer-mindenkorra az Sld5kl8 . hiborat, mely —: da- 

czăra hogy gyărelemmel vegzădătt, eredmenyeiben' 6ly 

mervben gyângit6 €s kărosită a birodalmat, hogy meltân . 

mondhatjuk azt a veg kezdetânek. ARE po 

A helyorstgek alig volta a regi, fegyelmezett legi6k- . - 

D6l, s az azonosan szervezett,” kiprobălt auxiliaris cohor- 

sokbel! ăsszeăllitva, hanem valbsziniileg a hirtelen issze- 

“szedett zagyva nepbol szervezett.  esapatok, mert csak 

_ezek aljasodhattak oly cletmâdra s: binăsmodra a legy5- 

zottokkel szemben, mint azt Dio foljegyz6seib0l. olvassuk,”. . 

mikâut azt keseriien panaszlăk kăvetsâgeik dltal Marcus- . 

nak a quadok, mint markomannok. -A vărakban elhelye- 

zett katonasâg valbsăggal -barbir mâdon. gazdălkodik: 

nem engede nyugalomban folytatui a f6ldmitvelest, - ba- 

romtenyesztest, Jxereskedelmet. Osszefogdostilk s - xab- 

szolgakent hurezolâk el a' bâk6s lakosokat, befogadik 

sănezaikba a csavargâkat, rablâkat, megosztozva a pr&- 

dân.. „pedig sziikscg neni kânyszerit6 Gket, ltven. fiirdoik 

s' minden egyebiik băsâgesen“. A zsarolăsok ut6bb oly 

  

 ithetetlenek l&nek, hogy a qtiadok ki akartak, vân- 

dorolni a semmonok teriileteire, — de: Marcus ttjokat 

Allată, ezzel bizonyitvân, — mondja Dio, hogy inkibb - 

-biintetmi,  mintsem  meghoditani: akară e nagy teriilet 

“lakâit. Ia N 
“Kăzben a jazygokkal, s az Usszes szomszedncpekkel 

is folytak az alkudozăsok. Utbbiakkal kânnyen “ment 

a dolog. Nâmelyek. lakhelyeket kaptak r&mai teriileten 

6s ezzel egyiitt polgărjogot, * măsok addelengedest. bizo- - 

1 Dio Cass. 11, 20. 
2. Dio Cass. 11, 20. 
3 Dio Cass, 11, 19.
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nyos idore, vagy. drăkre (s tâmogatâst penzben, v vagy 
“gaboniban. i a 

Az dtalinos peelătâsel, v vagy legalibb a, minden- 
fel€ €szlelhetă hajlandâsig a bekere, a jazygokat is gon- 
dolkozâba ejt6 vtgre, s kirâlyuk Zanticus nag eyjainak 
kărmyezettben tirul a csâszâr el6, clfogadvân” minden 
ellenkezes nelkiil a făltâteleket, melyeknek elSbb. a mar- 

" komannok €s quadok kânyszeriiltek alivetni ragukat, 
de reijuk ezek meg sulyosbittatânak azzal, hogy a Dani- 
t6l hetvenhat stădiumnyira kellett eltâvozniok (14.05848 
km.-re).. A esâszir kelietleniil szentesitt e kâtâst, mert 
szivesebben kipusztitotta volna a meg mindig vesztlyesst 
vălhat6 nâpet, minthogy b6kes I6tet” 'biztosttson nekik a 
birodalom hatărai mellett ama târzsnelk, mely nem keve- 
sebb, mint 100.000 foglyot. adott: vissza a -hiboriinalk 
kilenezedik &veben, tehăt akkor, midân măr sokan elhal- 
tak a rosz bânâsmod, jârvânyok, honvâgy €s bânat miatt, 
midân sokan el is menekiiltek, midân tmerdeket a rab- 
szolgavăsărra hurezoltak mâr.. E beke egyik kivetkez- 
mânye volt, hogy a jazygolk 8000 fânyi lovas serget 
bocsâtânak Marcus rendelkezâstre, melybăl 5 5500 fânyi 
hadtestet. azonnal Brittanithba liildott,. > hogy mincl. tâvo-, 

o - labb legyenek a hareztertăl. 
A jazygokkal tortânt kiegyez6s -a, nâborii vegct. je- 

lente ugyan, de mâsfelăl ismât tig târt nyitott a “barbi 
-rok. torzsalkodisaira, belviszălyaira. A faji ellentâtek ki 
is tiintek: azonnal, . s ezt megkânnyit az,. hogy sem a 
markomannok, sem a quadokkal kotătt. bekebe nem fog- 
laltatott bele ama pont; hogy szâvetstgeket nem lothets 
nek, s hogy hadjăraţot csăk a, esâszir beleegyeztâvel - 
viselhetnek. . "Petszâsiikre volt .tehiăt bizva birmelyik oly * 
nâpnek a meg tâmadiisa, mely a birodalom hatărain lakott. 
Sa kormâny ezt szivesen is lâtta — ha sajit 6rdekei 
“nem voltak veszâlyeztetve.. A quadok îs markomannok 
ioy litszik ilyesmire kesziiltek a, jazygok elen. Ezt mir . 
nem: nezheti a .csăszăr tâtleniil, hatâsos! vendszabilyokr6l 
kelle gondoskodnia, s ere a. legjobb az volt, ha e bar- 
birok “valamelyikevel szuvetscgre'. l€p.. Szimot vetve a 
helyzettel, a jazygokat tartă erre a legalkalmasabbnak. 
A markomannok €s quadok ellen 20. 000 ember &rz6. a. 
hatărt, mig amazok: ellen mir nem volt mâdjiban îly.
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„ specialis vedelmet szerveznie. Ketszeresen rdeklben il- 
lott tehât ezeket vonnia be a birodalom erdekkârebe, 's 
„Altalok gyakorolni pressi6t a kizvetlen germin szomszt- . 
dokra, kik văârva-vărtâk a szabadulis Grâjăt €s a ked- 
vezi pillanatot,  melyben siker. remenyevel torhetnek a 

; râmai birodalomra. Es ezt nagyon  kăzel hoztăk volna 
az esemenyek, ha gy&zelmesen kiizdhetnek meg. a jazy- 

: gokkal, ki el&bb szovetsegeseik valănak, s kiket ârilok- - 
nak tekintenek most, hogy beket kătve, ugyanazt tevelk, 
a mit Ok. Igaz, hogy utâbbiak nem valinak oly keny- 

szerhelyzetben, s.a kiegyezâs pontjai nem voltak reijuk 

" oly sulyosak, mint a germân torzsekre, de ennek daezira 

is; a jazygok bekâje eleg indokolt. volt. A esâszăr eldtt 

vilăgosan - dllhattak. a kăvetkezmenyek, ha sorsukra,. . 

hagyja e n€peket. Ezt megakadilyozand$,.. kezdetben 

egyszeriten beakarta kebelezni a markomannol, quadok, 

mint jazygok teriileteit, s meg is teszi vala, — mondja 

cletirâja — ha Azsiiban nem lăzad f6l Avidius Cassius. 

Ez villâmesapăskent, stijtvân a osăszârt, kevesb6 hatâsos, 

- de mâgis-czâlravezetă eszkizikhăz kell fordulnia. Szovet- 

stget ajânlott tehât a jazygok 6s btâroknak, midân ezek 

kăvetstgeik ăltal a .beketolteteleknel enyhitesât kertek, 

k6tsâgteleniil azârt, hogy kell& erelylyel! szăllhassanal . 

szembe .a quadokkal €s markomannokkal, kik,-ugy lât- | 

“szik, mâr fenyegettâlk vagy meg - is tâmadik Gket. A. 

jazygok, 'birok, kapva-kapvân e szovetsegen, -Grommel 

fogadik azt, kesznek 'nyilatkozvân: azonnal kiâllitani sză- 

vetstges esapataikat, ha a esăszăr kijelenti, hogy tovâbb 

îs folytatia a quadokkal a hâborit.- Ezt positiv. nyilat- 

kozat alakjăban nyerven meg, megkâtik az alkut, meg- 

enyhittetenek kotelezettstgeik is, de ahoz: tovibbra is 

feltâtlentil ragaszkodott Marcus, hogy szomsztdjaikkal ne 

tartsanak kizos gyiileseket €s văsărokat, ne-tartsanal a 

Dunân, haj6kat, s ne litogassik a Duna szigeteit. A torzs- 

__xokon roxolânokkal Daciân ât megengedte kăzlekednisk, 

de minden, egyes es etben a helytart engedâlyct valânak 

kotelesck . kikerni. a . 

“4 Capit, Vit. Marei e. 24: Voluit Marcomâniam provinciam 

voluit et Sarmatiam facere, ct fecisset, nisi Avidius Cassius 

rebellasset. a
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Ezzel helyre volt illitva a beke; a Duna eredetetăl 
"annak. torkolatâig. A -esiszâr nyugodtan indulhatott el 
_hiitlen legatusa ellen. aa 

__ Avidius Cassius lizadisa - vegteleniil silyos cesapis 
volt a birodalomra, mint a esăszirra, kinek €rzckeny 
lelkât, szivet m6ly bânattal: tâlt6 el a kiilânben talpig 
derck, de nagyravigy6 €s râvidlăt6 -katona 'sajnilatos 
megtevedâse.. Igy fogja f6l a. csăszăr is a tanieshoz kiil- 
dătt itiratâban, s îgy nyilatkozik legionariusaihoz Pan- 
noniiban tartott beszedjâben îs. Alljanak itt szavai, mi- 
kent Dio Cassius fânntartă,  — hiven jellemzik azok 
Marcust mint 'uralkodot, mint 'embert egyarânt: „Nem 
haragomat vagy panaszomât elmondani jelentem meg 
elttetek bajtirsaim, mert vitatkozhatunk-e fălâttiink tel- 
Jes hatalommal. bird istensâggel? bâr az, ki mint &n, â 
nclkiil hogy olka lenne, szerenesâtlenseobe. keriil, meltiân 
sajnilkozhatik sorsin. Vâjjon nem szerenesttlenseg egyik 
hiborib6l -a: misikba menni?: Nem ellenkezik-e elveim- 
mel ha meg polgirhiborit is kell vivnom? Nem szomo- 
riibb €s sajnălatosabb-e mindkettâncl, hogy ninesen tobbe - 
hiiscg; az emberek kăzâtt! hogy legjobb 'baritom lesz. 

„-ărul6! hogy nekem, ki semmi igaztalansâgot, semmi biint 
„nem kovettem el, akaratom ellentre kell mennen ellene! 
Vajjon milyennek kell lennie az 'erânynek €s Darătsăg- 
nak, ha velem ez târtânik!. Van-e -hăât mâg hiiseg, hit 
6s remeny?: Ia csak 6n -voln6k veszelyben,  tigy nem 

- sokat torâdnem az egâsz dologgal, mert nem azârt szii- 
lettem e vilăgra, hogy 6râkre itt maradjak; de mivel 
az elpărtolis vagy inkibb lăzadăs dtalânos 6s mindnyă- 

- junkat stjt, ha tehetnâm, leginkăbb szeretnem elctek 
idezni Cassiust, hogy elâttetek vagy a. senatus elâtt von- 
jam 6t kerdâre. Szivesen lemondan€k Snkânt a hatalom- - 
r6, nem bizva a dântest fegyvereinkre, ha tudnâm, hogy 
a haza java megkivânja az âldozatot, hiszen -a kozjb6rt 
clviselek minden firadsigot €s vesztlyt. Es mily” hosszii 
idot toltek măr. îtt,- Ităliin -kiviil 6n” az Sreg beteges 
ember, ki nem ehetem făjdalom, s nem alhatom gond 
nelkil“. 

„De Cassius ezt aligha togadnă el — ment hogyan 
bizhatnek meg bennem, ha hiitlen lett hozzăm — legye-- 
tek tehiit erGsek bajtârsaim. Ciliciek, syrek, zsid6k, cgyp-
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tomiak sohasem voltak vittzebbek mint ti, 65 sohasem 
„îs lesznek, meg ha seregâk tizszer nagyobb lenne is, — 

pedig most lkisebb a szâmuk, mint a tictek. Is ha Caâs- - 

sius mâg oly kitiind 6s szerenests hadvezâr lenne îs, 

most az egyszer mit sem tudna elerni. A sas, ha va- 

jakb6l, 'az oroszlin, ha Gzekbil âll a serege, nm ve- 

szedelmes ellenfâl. :Az arabiai €s parthiai hâborit nem 

Cassius, hanem. ti vegeztâtek “be -oly szerencsâsen. S 

“ha 6 a parthok elleni hiboriban aratott is dicsseget, 

dioy  Verus oly vezâretek volt,. ki vele . egyenrangii 

mort, sok gyâzelmet szerezett, sokat hoditott. „De talân. 

6 is mâs gondolatokra jut ha megtudja, hogy clek, — 

mert aligha tett volna îgy, ha nem hisz halotinak. ls 

ha mâgis megmarad ' konoksâgâban, ugy €rkeztiink. hi- 

tre ingadozni fog, tâletek felni, elâttem pedig' szegyen- 

lkezni“, | E a E ea 

*.. „Osak 'egytâl felek 'barătim — semmit sem akarvân 

elhallgatni- clâttetek, s ez az, hogy szegyenthben. ngyil-: 

kos lesz, hogy ne kelljen szemeink" el€ lepnie, vagy pe- 

dig. a hirre, hogy a sereggel' megyiink ellene, meggyil-- 

kolhatjăk 5t; mert akkor meg lenn€k; fosztva a hăboru 

6s pyăzelem, — milyent meg nem vivott  haland6 — 

pălmăjătl. Es miben ăll ez? -abban barătim, hogy bo- 

“ esâssunk meg annak, ki megbânt, legyiink barâtsâggal - 

az ivânt, ki megvonă azt tâliink, hiisegeel viseltesstinl 

ahoz, ki hiitlenne lett hozzânk. Ezel talăn hihetetlen . - 

dolgok, de bâtran megbizhattok szavaimban. Hisz meg 

“mem tint el a viligbâ] minden 36, meg megtalilhatâk 

az ertny foszlănyai. Es ha senki- sem hisz nekem, Ugy 

ez mg jobban megerdsit elhatârozăsomban, hogy min-. 

 denkinek szemelăâttăra târtenjek meg az, a mit senki sem 

hisz. Oh mennyire Ghajtanăm, hogy ez egyedil az €n 

„myerestgem. lenne a jelen bajaibsi; megmutatand6 a 

“vilăguak, hogy a polgărhibortikbâl is szârmazhatil 

Daszon d 
Ma 

Most az egyszer semmi JO. sem szârmazott belle. 

“A csâszăr ezutân elhâgyvân Pannoniit, Româba 

“ment, onnan: induland6 keletre, hogy vegezzen 'Avidius 

Cassiusszal Da N 

1 Dio Cass. 71, 24—36, 
Rirâly Pâl: Dacia, O: - „ral



7 A mâăsodik. hăbonit megeldz esemânyek. 

Avidius Cassius râmai fâlfogâs szerint nem szârma- 
- zott eldkeld hâzb6l, bâr beszeltek, hogy anyai îâgr6l Cas- 

sius ivadeka, lenne.! Atyja Heliodorus drvendett, hogy 
a szânoki iskola tanâri asztala mellett megnyerhete 
Aegyptus praefecturâjit — mondja Dio.? Kora itjusigă- 
ban l6pvân katonai pălyâra a tâborban tolte egesz .6le- 
tât, megszokva mint alărendelt a felsobbek szigorăt, s 
meghonositva, mint paranesnok, legidi kizâtt a leglke- 
menyebb, kimâletet nem ismerd fegyelmet.: A koztărsa- 
sâg regi vezârei jutnak esziinkbe, midân olvassuk, hogy 
keresztre feszittet6 a, centurist, ki paranes n€lkiil tâmad- 
vân meg a Duna melleken kalandoz6 sarmatăkat nagy 

_ gyâzelemmel 6s Griisi zsikmânynyal ter haza.* Hason-. 
I6an jârvân el Syriâban, a szigori fegyelemmel seregei- 
nek harezkepesstatt a lehetă legmagasabbra fokoză. 

„+ Exzelmeire nzve kuztărsasăei llven, a csăszârsâg 
ellen gyiilălettel viseltetlk, s reszt vett măr az Antoni- 
nus Pius ellen irânyult -Osszeeskiivesben is, bir tudta 
36], hogy a r6mai respublicâban a csiszărsigot esak 
esiszăr buktathatja meg. Is ez 6 akart lenni. Katonai 
sikerei sz6ditek el, .s a parthiai hiboriban: megerven. 
benne az elhatirozăs, hogy nagyot €s mertszet fog tenni, 
oly meggondolatlanul viselledett, hogy magatartâsa f6l- 
cbreszt6. Verus bizalmatlanşăgăt, s a csâszâr sziilksges- ' 

“nek tartă 6szleleteit kozilni Marcusszal: ,... 6hajtanâm, 
„hogy îiigyeltesd 6t. Neki semmi sem tetszik, a mit mi 
tesziink — irja' Verus — s nagy doleokra -kâsziilven, 
noveti rendelkezeseinket. Teged băleselked vân asszony- 
na, engem. fEnyiiză bohâeznak nevezget. Lăâssad,: hogy 

„4 Vule. Gallican. Vit. Avidii Cassii c. 1. Avidius Cassius ut 
quidam volunt .ex familia Cassianorum fuisse. dicitur per matrem. 
2 Dio Cass. 11, 23 a | x 

3 Vule. Gallican. v.. Av. Cass. 6. 4. | N | 
„_* V. Gallican. v. Av.. Cass. e. 1:... oderat tacite princi- 

patum nec ferre poterat imperatorium nomen dicebatque co esse 
„gravius nomen imperii. quod non posset e'republica tolli nisi per. 
ulterum imperatorom. - E a
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mit kellene tenniink.“ 2 Marcus haboz6, vegteleniil szelid- 
lelkiiletnck €s fatalismusinak megfelelsen vălaszolt hosz- 

szabb levelben, mely Hadrianusnak eme szavaiban cul- 
| S hagyta foj- 

l5dni a dolgokat, pedig Verusnak nagyon is igaza volt. 

Avidius. Cassius gyzelmes seregtben, a lizongani min- 

dig szeretă Antiochiinăk egesz Syriât irânylt6 lakossigă- . 

ban, €s Egyptomnak a kormânynyal mindig elegiiletlen 

nâpben bizva. Marcus csăszârnak nem tudni honnan €s 

“mikepen timadt halăl hirere kitiizte a lăzadâs zăszlajit, 

. oceidit, 

s praetorianusainalk paxanesnoka homlokăra fiize az egesz 

vilig bistokât jelentă diademet. : 

__ Osăszări programmjăt vejthez intezett bizalmas lov6l- 

Den fejti ki: „Marcus tetătăl talpig becsiilotes ember — 

"az, ketsegtelen, îrja, de hogy a Jegszelidebbnek mondjik 

Gt, 6lni enged olyan embereket is, : kiknek follepesct cs 

magatartisât hatărozottan eliteli. Miv6 lett ama Cassius 

_emiGkezete, kinek hevât ok nclkiil viselem, vagy Censo- 

ius Cato-6? IHovă tiintek el a rOmaiaknak r6gi JO er- 

kălesei? Marcus bilesâszkedven mâly 'elmâvel &rtelezik 

a szelidste 6s j6săgrol, a jog. 6s jogtalansăgrsl, de mit 

sem tirădik: a 'bivodalom iigyeivel.' Azt be lătod te is 

ugye, hogy a birodalom regi hatalma, esak erâlyes edic- 

tumok, viligos: elhatârozisok, ' s “kardunknak hathatos 

fălhasznălâsăval ăllithat6 vissza!? “Takarodjanak ez urak, 

kil a râmai nâp proconsulainak tartjil magokat, mert 

a senatus 6s Marcus kiszolgăltatăl a provincidkat feny- 

„izesiik 6s kapzsisăgulnak. Te ismered bălestsziinknek 

gârdaparanesnokât? Lăsd ez az ember kimeveztetese nap- 

Jân szegtny volt, most pedig gazdag. Ez csak ugy tor- 

"temhetett, hogy a birodalom „&s 'provinciik: vertt szivta 

ki. De măskâp lesz ez ezutin!: $ ha az istenek segitik 

a 36 iigyet, igy a Cassiusolk visszaâllitiăk a birodalom 

regi fenyet“., - Pa Ie i 

„ a 

1%, Gallican. vit. Av. Cass. e. 1: quem velim observari 

“iubeas. Omnia ei nostra. displicent, opes non medioeres parat, 

litteras nostras ridet. Te philosopham. aniculam,. me luxuriosum 

- „morionem vocat. Vide quid agendum sit, > 

2 V. Gallican. v. Av. Cass. c..2:. successorem stu nullus 

:.. 3 Mikent Pâxis Franeziaorszâgot. 
_ 21%



„E levâlben sok mdltinytalansăg van, — de van ele 

_ipazsâg €s mâg t5bb, mondhatn6k vas erdly. S ilyen 
_ uralkod6 kellett volna e nehâz idkben Râmânak. Mar- 

__cust a sorsnak folăldoznia A. Cassiustrt sajnălatos lett 

“ volna,- de ha Commodus helyâre 6 iilhet, uigy a vilig- 
târtânet nagy kânyvtben egy sotet lappal kevesebb lesz - 
vala. Kideriil a levâlbăl az is, hogy a csâszări. tekintely 
Hadrianus Gta. nagyot hanyatlott, s ezt Avidius Cassius 
dgy lătszik vârrel 6s vassal akară helyreillitani. A moz- 
galomnak vegs6 eztlja nagyon megboesâthat tehât,. de 
nem annak. kezdemenyezese, melyen kiilonben alig is. 
juta, til megtârvân Azsia helytartâinak. hiisegân. Igy.csak 
Syrisbân 6s “Egyptomban vethete meg lăbit a praeten- 
dens; minden nagyobb erkălesi 6s anyagi tâmogatăs n€l- 
kil, tgy, hogy l6măban nagyon korai 6s indokolatlan 
volt a pessimistâk rettegâse, kilk mâr egy mâsodik Ves- 
pasianusnak napâgettearezi legidit vărtik a Juli-Alpok 
lejtâin. Az usurpator ellen,a senatus kezd€ mega har-. 
ezot, a haza, ellensegenek nyilvânitva 6t. Emnel tâbbet. 

mem is tett aztân az 6rdemes testiilet, Marcusra, s a vâlet- 
lenre bizvân a bonyodalmalk “megoldăsât. - | 
A csâszâr keserii hangulatban rendelkeztk a szăraz- 
foldi hadak s a szăllitd flotta mozgâsităsa iigycben, hogy 

" dtkelve a tengeren, szemtlyesen -merje 6ssze fegyvereit 
'Azsidban a lăzadâval; Erie mâr nem volt sziiks6g. Egy 

centurio :s egy decurio kardja. megment€ az imperiumot 
„az t) polgârhâbori remeitâl. A csăszârne Faustina, s a. 
" xemiiletebăl magâhoz- târt senatus. erre a' legerâlyesebb 
„rendszabâlyokat kovetelven a lăzad6 6s hivei ellen, -Mar- 
"cusnak nagy kiizdelmebe keriilt kănyăriiletet gyakorol-: 
“hatnia az igazsig helyett, s csak annyit engedett. meg, d. 

"hogy peldaadăs kepen kivegeztessck nthâny. :hiitlen ka- 
tonatiszt. De a, jivore val6 tekintettel megis elrendelț, 

„hogy senki se lehessen helytart a tartomânyban, mely- . 
ben sziiletett. Ez. edictummal: megeltgedvân a csâszăr,. 
n€hâny havi csândes nyugalmat €lvez, s csak 176-ban 
il. haj6ra,. hogy keletre vitorlăzzon, tijjâszervezendă. a 
lizadis dltal fâlzaklatott provinciâlkat. e 

zsiâb6l visszatârvân, a mozgalmak teljes 'leesinde- 
sedâse utân 176 november 27-6n tartă: meg diadalmene- 
tet a barbârok folâtt nyert gyozelmeinek megiinneplt-
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stre,1 Ekkor acclamaljik a legisk nyolezadszor impera- 

tornak. | a 

Roma vărosa a Pannoni&b6] majd. Azsiib6l haza 

îakeză esiszărt s fiât az if Commodust kitârd lelkese- 

 dâssel. fogadta, remâlvân hogy az oly r€g nelkilozott 

udvari 6let, ha kevesbb6 fenyesen is, mint Verus idej6-. 

„Den, de tijra fog kezdădni, s a tanăcs oromenek kifeje- 

zesâre pompăs diadalkaput epittetett, melynek fâliratăt 

a senatus lkovetkezăkepen dlapită meg: 

SS S.P.Q.R .. - 

IMP. CAES. DIVI  ANTONINI . FIL . DIVI . VERI, PARTH : MAX . FRATRI 

DIVI. HADRIANI. NEP.. DIVI. TRATANI. PARTE. pro NEP .DIVI . NERVAE. ABNEP 

M .- AVRELIO . ANTONINO . AVG . GERM, SARM 

| PONTIE . MAXIM . TRIBVNIC . POT XXX . IMP .. VUL. COS „III. PP 

_QVOD.. OMNES.. OMNIVAL. ANTE SE. MAXIMORVA . IMPERATORVM . GLORIAS 

“SVPERGRESSUS . BELLICOSSIMIS . GENTIBVS . DELETIS . AVT . SVBACTIS 

. ... . . .... ... ... c... e e aaa ee eee
 

_Senatus Populusque Romanus | Ivaperatoris Caesaris 

_Divi Antonini Filio, Divi Veri Parthici Maximi Fratri, | 

Divi Hadriani Nepoti,  Divi Traiani Parthici Pronepoti, 

Divi Nervae Abnepoti, | Marco Aurelio Antonino Augusto, 

Germanico, Sarmatico, | Pontifici Maximo, 'Tribunicia 

Potestate XXX, Imperator VIII, Consul. III, -Patri - 

Patwiae | Quod Omnes, Omnium - Ante” Se Maximorum 

Imperatorum Glorias | Supergressus, Belicosissimis Gen- 

tibus Deletis Aut Subactis.....€ N i 

„o A csâszâr maga îs nagyra tastă gyăzelmeit,  mert - 

176-t6]. crmein îs hasznilja a Germanicus, 171-t5l pedig 

a Germanicus €s Sarmaticus ezimet egyiittesen. Si 

- Most măr Marcus îs hiv, hogy a birodalom hosszli 

bekât lvezhet, . de. csalâdott, mert 178 augusztus B-ân 

fitra kellett kelnie — ismet Pannoniiba. Si 7 

| A mâsodik hăboni 5 az âtalănos b6ke. 

A hibontinak. tjb6l val6 kitorâsere volt eltg ok s 

alkalom. . Avidius Cassius lăzadăsa a beke megkătesct 

! 
1 

7 

1 Capit. Vit, Marci 11, 21; Ael. Lampr. vit. Comm. 2. 

GIL VL 10: ui . 

y
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sictăssc; mondhatu6k kinyszeriistgg tâvtu, jelentlkenyen 
megenyhit6 a meg nem pacificălt nepekkel kătătt szerzd- 

„ desek făltâtelăit,: săt szovetsâg6be hajlită az imperiumot 
„egy vindor nâppel îs. A birodalom 'ernyedâsât iuli, el 
„mindket -jelenseg. Ily. blke vagy szăvetste pedig nem 
lehetett. tart6s, mert a gyângestg elpalăstolăsira szolgăl-. 

"vân esak, nagy hamâr ki kellett îitniok “az ellentâtelnek 
mindket oldalrol. S ez meg îs. târtent, Roma kormânya, 

„a megtestesiilt stabilitas, politikai szâmităsait nem alapit- 
hată ingatag vândor np szesztlyeire, melynek magatar-. 
tăsât a megslhetts mâdjai, s nem. a nemzetkizi viszo- 
nyok €s- szăzadokon it fejlett hagyomânyok:szabjik meg. 

„A Jazygok szăvetstge tehât inconveniens volt a. legna-. 
&yobb mertekben 65 megis rendkiviil kăltsâges. De măs- 
fell a Darbârokra ntzve is tarthatatlan, tarthatatlan a 
terhes pontol, miatt,. fpen azon kozlekedtsi vonalaktl 
tiltatvân el, melyeken legkănnyebben : szerezhetek meg 
Clelmlet. E gazdasigi hătrânyt pedie a râmai subventio 
aligha, vagy Gpen nem egyeniithett ki. Di 

„A kitârâst sietiett mâsrâszt az is, hogy Râma nem - 
egyenld alapolkon kotâtte meg beklit. A markoniannok 
€s quadok teriileteit vârakkal, s 20.000 făre men& „meg- 
szăll6 sereggel irasztvân el, a hiborti ăltal okozott vesz- 
tesegelet meg Grezhetăbb6 tev6, s 6lesebbâ: a kăzgazda- 
siei vâlsigot, mely egyik legfăbb oka- volt a harezok - 
kitorâsenek. E helyorsegek miatt măr koribban, a esă- 

" szărnak Pannoniăban tartâzkodăsa alatt îs sok panasz 
meriilt. fel, s a helyzet ezutăn sem. lett jobb, talân sok- 

„kal vosszabb, mert a esăsziir tâvoztival a hadseregre 
nczve megsziint minden tekintet, mely eljirăsit, a leigâ- 
zottakkal szemben val6 magatartisiţ. 6s zsarolisait f- 
kezte volna. Mi sem akadălyozta,. tbb6, hogy a megh6- 
doltak rovăsăra fentkig ne - iiritsâk e vad legenyek az 
elvezetek poharât, midân e tăâvoli isolilt helyărsegckben 
esakis az asztali oyânyorăk adhatânak kărpotlăst a zord 
tăbori 6letârt, midân esak rablăsbl szerezhetânek penzt, 
egy kis vagyont iregstaiik napjaira, ha, ugyan nem tar- 
tâk jobbnak elverni az ntols6 denărt is. a; szakadatlantil 
dul6 jirvâny kăzepott. E helyărsâock tlelmezese kctstg- 
teleniil azon gabona cs vâg&marha, adâhl telt. ki, a, me- - „yet a leigizottak cvenkent fizettek a blkekătts foltâte- -
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lei Grtelmâben. 'Talin ez volt a megalizottakra nczve a 

„legterhesebb, mert fântartă Dio, liogy a bekes foldmiive- . 

lest lepten nyomon akadălyozăk, foldilva a, -termâfâlde- 

ket, rabszolgăkul hurezolva el a szântovetoket s elhajtva. 

az igăs barmokat. Panaszolnal îs erte eleget, de segit- 

s6get, orvoslăst nem nyerhetnel; a csâszâr nagyon messze - 

„volt, Râmiig nem juthatânak el legmeltânyosabb -kârel- 

meik sem. A politikai €s tâvsadalmi elnyomiăst, ba nem 

“lehet măâskepen, elviseli nemzedekeken dt. meg a szabad- . 

sigit szenvedelyesen „szeretă :n6p îs,. de a mint ezzel 

" anyagi korlâtozăs vagy €pen szămităson alapul6 folyto- 

nos kirosităs, a mindennapi €let megnehezitese,: s a leg-. 

elemibb sziiksgletel beszerezhetesenek megakadilyozâsa 

părosul,. fegyvert fog meg a leggyâvibb, legtiirelmesebb 

tămeg îs. Alennyivel inkâbb keilett- Greznisk a holyzet 

tarthatatlan. voltăt a fektelen szabadsâghoz €s kânnyii 

- €lethez szokott markomannoknak, quadoknak! Tanyâikon 

mâr akkor izzott a jovă hiborii îiszke, “midân a f6em- 

Dercilnek kezadăsa megerâsitt, szentesitt a beket.. 

“A telepitâsek sem bizonytltak hasznosaknak.. A Ra- . 

venna mellt kiildâtt germănok fsllâzadvân, megtimadăk 

a hatalmas birodalmi vârost 6s csak a. helyârseg cber- 

stgen mult, hogy: el nem -foglalăk. Ki kellett pusztitani 

Get. Hasonldan târtent legnagyobb reszt a tbbielkkel, 

s a Pannonia 6s Daciăban elhelyezett torzsekben aligha 

„myert Marcus csâszăr jobb polgârokat, mint IV-ik Bela, 

kirâlyunk a kiinokban. “Mozgalmas idăk €s civilizălatlan 

nepek nem alkalmasak a telepitesekre €s Marcus tele- _- 

pesei kiilânăsen nem — . mindnyăjan munkălatlan Glet- 

hez, rablâshoz 16v6n szokva 6s- szăvetstgesei,  fajrokonai . . 

mindannyian a hatărokon tăboroz6 €s mozg0 n&peknek, 

melyek mindnyăjan reszt vevenek a harezokban, melyek- 

nek minden mozdulatit elfojtott: Iclekzettel lestek.. Eoy. 

“ spikra, kellett esak,_hogy ezek îs-a pirodalom ellensegei- 

hez esatlakozzanak.  . A a 

| A fălhahmozott gytianyagok fălrobbanâsa. nem 15. 

kâsett sokă.  ..- > o | N 

Avidius Cassius lizadâsa nyugaton sokkal .nagyobb 

mârviinek lâtszott, mint a mekkora, tenyleg volt, sa. 

lătszatot megerăsittk a nagy esapatelvonăsok, melyeket . 

Marcus a birodalmi hadsereg IGtsrămânak nagy meg- 

” ÎN : "4
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_ eskken6se miatt jobb belitâsa daezira îs kenytelen volt. . 
" megtenni, ugy, hogy Raetia, Noricum, Pannonia, Dacia 

6s Moesiiban csăk a rendes helyorsegek maradtak. meg, 
„5, talin a markomannok-6s quadok ellen irânyitott esa-: 
„patok . Ictszâmit îs megkevesbitek 6pen akkor, midân . 
“legvesz6lyesebb volt -a helyzet. Es năvelhetâk e veszt-! 
Iyeket Avidius Cassiusnak a barbărokkal vald isszekăt- 
tetesei is. Talân 6pen 65 adă a jelt az ătalinos ki- 
tăresre. Sa | | o 

__“ Pannonia legatusai a ket -Quintilius,. Condianus 6s 
“Maximus, Dio foljegyzâsei szerint kitiină katonik, min- 
'dent elkăvetenek, . hogy '“legalibb a barbaroknak - elsă 
rohamit foghassik fil, de mtg azutin sem tudnak bol- 

„dogulni, hogy Marcus jelentelkeny szimt ij hadsereget 
boesit rendelkezesokre. - a e 
„A măsodik hiboniban megijul a npek szăvetsege, - 

bâr Capitolinus csak a markomânnok, quadok, hermon- 
durok €s szarmatăkat emliti,! s ugyanazon harezteren 

folyt ismet a kiizdelem, melyet az elsbbi hadjiratok ! 
majlnem teljes pusztasăegă tânek. A harez fivonalăt 
ismet a Duna medre jelzi.eg6sz hossziban, s-iey a h4- 
boriinak egys6ges vezetâstrâl megint nem lehetett sz6. 
Raetia €s Noricumban nem emlitenek a forrăsok: 1). kiiz- 
delmeket, de Pannonia €s Dacia annil inkibb ki vald- 

“nak teve az ellenstges megrohanâsoknak. . 
A harezokat a legjobban sijtott markomannok. 6s | 

quadok kezdik, nagy erăvel, hirtelen timadva meg a . 
teriileteilen cpiilt castrumoknak ugy Idtszik teljesen k&- 
„sziiletlen helyărstgtt. Rohamaikuak a meglepettel: nem 
tudvin ellentăllani, a harezok birodalmi teriiletre tâtetnok 
&t,. sa k6t Quintilius kenytelen a csăszărhoz fordulni 
segelycrt. Marcus, tibornokainak jelentestre megtân min- 
den lehetât, de a katonai -kinestăr, teljes kimeriiltstoe! 
“miatt, ui) haderdket csak a senatus. âltal a csâszăr kerel- 
mere megszavazott Usszegekkel tudott kisllitani. 

" Daciiban s talin az Al-Duna melleken Clemens €s 
paranesnokai kiizkădnek a berohanskkal, de Sp oly kevâs 
sikerrel, mint Pannonitban a kât Quintilius. | 

N 
1 . . . . ._. - | | i Capit. vit. Marei e. 27.; 'Triennio  bellnm postea cum „Marcomannis, Hermonduris; Sarmatis, Quadis egit.
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„ „Ily. kăriilmenyek kăzătt a esâszăr foltâtleniil sziik- 
stgesnek tartvân a harezmezân 'val6 megjelenesct, fit 

nagykorisitvân s Bruttius Praesens leânyâval az elra- 
gad6 szepstgii Orispinăval dsszeadvân, Caesarmak. nyil- 
văânită, €s maga mell6 vâven, ketten mentek Bellona 

templomăba,. hol a kiilănben oly szelid indulatii Marcus. 

vibe mârtott lăndzsât hajitott a hareztâr fel, -majd 

iadvân az îndulăsi parancsot, 118. ang. 5-tn elhagyă 

Râmâţ! Commodusszal egyiitt. N 

“ Ot megelozăleg indult Tarrutenius Paternus . jelen- 

tckeny. haderovel, s mire Marcus megtrkezik fiâval, măr 

jobbra fordultak a dolgok. A csâszăr szinten nagyszânui 

sereget vezetven, megjelenese 6s szerenesâvel folytatott; - 

“ alkudozăsai nagyhamar meglazitik az ellensegeknek sză- . 

vetsâgcit. A jazygok, bâr Ok iş keztyiit vetettek a biro- 

dalomnak, elvâlnak szovetstgeseiktăl, €s semmi nyomit 

“sem talăljuk 179-t51 fogva tovăbbi harezaiknak. A harez- 

termeknyugoti felen a. markomannok €s quadok viteziil 

tartik magokat, mMig Parvutenius Paternus ellen, val6- - 

sziniileg a Morva Mezân dântă esatât nem vesztenek, 

melyben hadseregiiknek legnagyobb resze folkonezoltatott. 

Ekkor. kapja Marcus tizedszer az im perator ,ezimet. 

Hasonl6 _sikerrel harezolt keleten Clemens ut6dja 

Helvius Pertinax, az ij helytart6, s 178. 6s -179-ben 

kiveri vagy megsemmisiti az Usszes hordăkat Daciiban, 

mint a kt Moesiitban, €s helytart6ja,' marad mindhirom 

“tartomânynak egesz Marcus haliliig. | 

Leglkevesebb Grtesiil6siink a moesiai harezokrol van; 

ezck mintha teljesen elkoriilt6k. volna az. egykortiak 

figyelmt, pedig ide is kiterjedt Marcus, gondoskodăsa, 

s 116-ban - Lacvillus Berenicianus a Legio IL. Italica s- 

IIIL: Flavia €s segdesapataiknak paranesnoka,* majd A. 

“ Julius Pompilius Piso,” Marcus halălakor pedig talân 
ni - , -. . - A , 7 - Ă : i 

1 Dio Cass. 11. 33. Palân îndulăsăra Yonatkozik a ăvet- | 

keză fălirat: Pro Salute Et Reditu Et Victoria Imp. Cass. M. 

Aureli Antonini Aug. Germanici Sarmatiei P. P. stb. 118—180. 

C. J. L. VI.1015. -- DEE 

0.9. L, VIII. 2744, 2145,: Lacvillus Berehicianus prac-. .. 

positus legionibus I. Italicae ct JIII. Flavie cum auxiliis. 

3 0, I.L, VIII: 2512,: A Julius Pompilius Piso, praepositus
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Şalvins Julianus,t lik kăziil a ot utâbbi Pertinax al d- 
“vendeltje. 
A esăszăr. auspiciumai alatt szerenestsen vogzodek. 
tehăt a hăborii mindkt cve, de a n6lkiil, hogy “annak 
teljes befejezâse elire lithat6, vagy csak sejthotă is lett 
volna. E -miatt a telet.. Pannoniitban hatăroză tolteni 
Mareus, elGkeszftendă- a meghâdolt teriiletek bekebelo- 
zâstt. BEkât tigylătszik nem “alart tobb6 kotni, f6lreud- 
szabilyoknak. bizonyulvin. a. liegyezkedeselk, mint szo- 
vetstgel. Es val6ban a bekebelezes nytijtott volna teljes 
biztositekot, s annak vegrehajtăsa annyira megtrt Marcus 
lelkeben, hogy. cletirâja Capitolinus  €s, Dio Cassius? 

- egybehangzban ăllitjik, mikâp ha egy 6vvel tovăbb d], 
provineziivă alakitja a hăbori iltal vegig dilt Osszes 
teriileteket. 

„ Ez mâr nem tăriinhetett meg. Pannonia nyugoti 
reszenek —  Vindobonăban 3 tartă - fohadiszăllâsăt — 
hideg zord--tele s a folytonos făradalmak vegkep kime- 
rit a gyonge, beteg csăszârt, s 180. măreziusnak elejen 
veszelyeș fordulatot vâvân bajă, nem hagyhată el tâbbe . 
igyăt.. Is lestijtva a kortâl,. nagy testi “îs lelki kinjai 
daczăra is mindig a birodalom sorsăval, a bevâgzendă 
nagy hăbori, s annak vegsd fejlemânyeivel foglaliozek. 
Ielyzetânek rosszabbra văltăval magăhoz Divată fit s 
kerve kârte a hăboni folytatăsăra, nehogy a birodalom 
druldjinak tiinjek: f6l. Commodus kâteleză igâretet teven, 
a beteg csâszâr visszatitasitott minden ctelt, italt, hogy 
bajăt silyosbftvân, hamarabb meghalhasson. Hatod napon 
barătait hivată, s mosolyogvân az ember sorsa fOltt €s 
megvetvân a, halăilt, e szavakkal fordult hozzâjok: „mit 
sirattok. engem, mitrt nem. gondoltak inkibb a ragâlyra 
„s a kozos halilra!*: €s midăn tâvozni kesziiltek, a kovet- 
lkezăkkel buesizott tolsk:. „ha elhagytok, iiey Isten. 
veletek, &n eldre' megyek.“ Ereje. az etlenscg „kovetkez- 

  

„ 

legionibus I. Ttalicae et IIII.. Flaviae cum omnibus copiis auxi- '. 
liorum dato iure gladi. 

1 Dio Cass. “2, 5. 
* Capit. vit. Marei c. 27.: Et si. anno uno superfuisset 

provincias. ex his fecissct. — „Dio 11.83. 
5 Bees.
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teben rohamosan kezdvn hanyatlani, kârnyezâi meg-. 

kerdck, hogy kire bizza fiit? „reitolk, ha melt6 lesz s- 

a halhatatlan istenekre.* Hetednapon. Commodust kiviin- 

vân lătni meg egyszer, behivată, de nehâny bricstiszd 

văltăsa utin. azonnal kikiild€, nehogy megkapja a bajt. 

_Kes5bb sereghick tisztjeit s kiildătteit keret6. be, hogy: 

jăindulatukba ajânlja &rokosct,  Elboesăttatisul utân a 

szolgilattevă tribun nyitott. be hozză a jelszotrt: „fordulj 

a tălkel nap fel6 — valăszolă neki — az enyem mir 

leildozik.E “Ezzel  elfordult, mintha aludni: akarna, €s 

elszenderiilt mg ugyanazon. jjel.1 - Mondjăk rola, hogy 

Ghajtă, birha fia hamarabb halna meg mint 6, mert felt, 

hogy .holta utân Nero, Caligula vagy Domitiănhoz lesz. 

hasonl6? Igaza volt.. . a 

„Iey halt meg Marcus, kiben — irja Dio — minden 

ertny cgyesiilt, s ki. oly istenfelă volt, hogy a szeren- 

esttlenste napjaiban îs szemelyesen ildozott ..otthon,. i 

minden uralkod6 kozătt a legjobban kormânyzott, s ha. 

eyănge volta miatt vitezi dolgokat nem tehetett is sze- 

„mâlyesen,. testet, :velesziiletett gyarlsâga daezâra is, 

hozzăszoktată minden fâradsâghoz. Annâl nagyobb'mâ&r- 

vekben gyakorolta 'a j6tekonysăgot ... Soha sem volt 

1 180. mârezius 17. a 

2 Dio-Cass, 71., 34; — Capit. Vit.. Marei: e, 28... Cum 

acgrotare caepisset filium advocarit, atque ab eo -primum petiit ut 

 belli -reliquias nom comtemneret, ne videtur rempublicam prodeae. 

Et cum filius ci respondisset cupere se primum sanitatem, ut vellet - 

permisit, petens tamen ut oxpectans paucos dies haut simul profi- 

ciseeretur. Deinde abstinuit victu potuque, mori Cupiens auxiteue 

morbum.. Sexta die vocatis. amiei- et ridens res humanas, mortem 

“autem contemnens-ad amicos dixit „quid de me fletis et non magis 

de pestilentia et communi morte cogitatis 2% Et cum illi vellent rece- 

dere ingemiscens ait: „si iam me dimittitis, vale vobis dico vos . 

praecedens.*- Et cum ab eo quaecreretur cul „filium commendaret, 

ille respondit:: „vobis si dignus fuerit, et dis immortalibus. Exer-" 

citus cognita mala, - valetudine -vehementissime, dolebant, quia 

illum unice amarunţ. Septimo die gravatus est ot solum__filium 

“ admisit, quem statim dimisit ne în eum morbus transiret. Dimisso 

filio caput operuit quasi volens dormire, sed noete animam efflavit. 

Fertur filivm mori voluisse cum talem..: videret, faturum qualis 

exstitit post. eis mortem, ne ut ipse dicebat, similis Neroni, 

Caligulae et Domitiano eset. . * . 
7 

7
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igazsâgt talan :.. Fa valaki j6t tett, megdiestrte &t; s ha, 
lehetett, fă hasznălta szolgilatait, mie. “măsoknak egycb! 
dolgaival nem tărădutt. Az embereket. nem alakithatjul 
totszesiinl szerint. — szokta mondani — hanem igzy 

„kell . Gket . flhaszn ilnunk -a k6zj6. &rdekâben, a mint . . 
kapjuk. Egyetlen tette 'sem volt: alakoskodăs,, hanem — - 

_s errâl mindenki meg volt gyăzodve - — erenyenek. ki- 
folyăsa. Elettiek stveunyolez &ve, tiz hânapja s huszonkâ 
napjân ât, a meddig 6lt... mindig egyforma volt, soha- 
sem văltozott. Valdăi igaz ember vala, tâvol minden 

“i dlnoksăgt6l. ui ME , 
A “senatus arany-szobrot llittatott a curia magyter- 

m6be az elhalt uralkodonal. * 

„A tizenkilenez ves Commodus trânfoglalisa ellen a 

coyetlen hang sem emelkedett, a sereg: azonnal hiistget 
eskiidâtt, s meghâdolt diadâmje elit az egesz vilig. Az 
alapjiban. j6indulati ifjit atyja halăla inclyen megren- : 
ditven, trânfoglal6 allocutidjiban kijelentt az coybegyiilt 
sereg elstt, “hogy tovăbb folytatja a, harezot, s nem nyug- 

: szik, mig meg nem alizvân a birodalom minden ellen-. 
„stgtt, az imperium hatărait nem terjeszti ki'az oceanig.!” 
Egy pillanatra Tiberius, Drusus, Germanicus nagy tervei | 
lătszănak folijulii agyăban, de -esakis pillanatra, mert 
a gondos, szeretă, de alkalomadtăval szigorti atya holta 
-utin a gyânge elmâjii 6s kevâs! înăllosăggal bird if 
kornyezeteben, a jobbak tanăcăai esakhamar” nittterbe 
szorultak, s a hozză hasonl6k; vagy hasonlitani kivân6k 
nyerenek meg minden. betolyâst. Ezek mit sem -tii6dve: 
a koziigyokkel, a: birodalom sorsăval, a becsiilettel, 

" melyekre a haldokl6 Marcus hivatkozott, a tapasztalatlan, 
korinyehnii, s n€lkiilozni nem tud6, nem akarâ ifjtit, esak- 
hamar ref. vevâk a hâboru megszakitiisăra, az Griăsi 

" munka kovetkezmenyeinek kiaknăzatlanul hagyâsâra, 
„pedig tudik, vagy legalibb tudhatăk, hogy mily 6riâsi 
veszâlyt rejt magăban a hăbortinak. megszakitâsa akkor, 
midân a &y&zelem Marcus €s derâk tăbornokai kivete . 
kezetes, szivâs kitartisânak jutalmăul mâr: biztositottnak . 

1 Dio Cass. 71, 34 
„__* Herodianus, '— A. Politianus - latin orăitâsa. London, * 
1639. 1. 11... |
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“volt mondhat6, midân a esăszâr egyszerii edictummal 
Griăsi, a-birodalmat “az eddigieknâl: sokkal  jobb hată- 
rokhoz juttatâ teriileteket kebelezhetett volna be, s oly 
ncpeket tehetett volna talin măr bekâs. titon is, vagy 

igen j6 polgărai lehettek volna, mig .szomszldokiil meg- 
ferhetetlenek, tiirhetetlenek s Grok. ellensegek maradnak. 
“A markomanok kâszek lettek volna a esâszâr minden 

kivânsăgât, talin! a legtilzottabb kovetelâseket is telic- 
- sfteni, ha lătjâk, hogy a gyozelmes sasok ismât becsap- 

nak. teriileteikre,  mert a tizenhărom 6vig dul veres . ." 

harezok. tânkre tevek 'Gket anyagilag, s-mert annyira 

_megritkultak. soraik, „hogy. a fegyvert foghat6 ferfiak 

szâma minimumra olvadt. Dio, s 6 kortârs, szerint lehe- 

tetlenstg volt megelnibk. pusztasâggă vălt teriileteiken, 's 

annyira megapadtak az 6p 6s mutatos. alakok, s annyira . 

„ feltettek l&nek, hogy Commodushoz bekekăvetstgiil csak 

kât elăkelă '6s k6t alacsony sorsti ferfit mertek kiildeni. 

-egyetlen €s vegsă erofeszitessel.. alattval6hkkă, . melyek, - 
“mint îlyenek, az imperiumnak, egy generatio multival, 

A cesâszâr nagyon :)61. tudta mindezt, tudta, hogy nehâny 

l6gi6 talin egyetlen îitkozetben 6s păr heti „guerilla 

harezban kipusztithatnă a megfogyott 6s megtort nepet, 

-s mâgis Grămmel. fogadă Sket, văgyva-văgyvân a fenyes 

viligvâros 6lvei. utân — melyeknek szâzadreszât . sem 

tudă nyujtani a, kiesinyke 65. zordon  6ghajlatii Vindo- 

bona — 6s szentesit6 a beket, mint egykor atyja az 

elsă hadjârat utân, - esak annyit “kătve ki meg, hogy" 

bocsâssăk- el a szăkevânyeket, hadifoglyokat, fizessenelk 

&venkint gabona adât;.adjăk ki fegyvereik egy râsz6t, s 

dllftsanak tizenkât—tizenhăromezer fânyi segedesapatot. 

E bâkekăt6s ătalănos megbotrânkozăst kelteti a sercg-" 

ben,t mely gazdag donativumot vârt a hăborinak. ero- 

szakos, de diesâstges €s a birodalom, meltosăgălioz illă 

pefejezte utân,- s a fotisztek. kăzătt, kik mâr elâre littiik 

le]: szemeikkel fegyveres. szobraikat 'Trajân forumin, 

6s mindent elkâvettel, hogy a csăszârt mis elhatârozăsra, 

birjăk, de 6 hajthatatlan l&ven minden roszban, . vissza- 

 satăsftott 'minden ily irânyi befolyâst €s 6sszehivată 

_seregtt, tl&szâval tudatand6 megmiisithatatlan elhatâro- 

i Terodianus I. e. 16.
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- zăsât a hăborii befejezestre €s Râmăba, val6 visszatâr- 
sere n€zve. A. făliilkerekedett bkepărt e perez Gta sem- 
mit6l sem riadt vissza,1:s ioy az ellenstees nepek 

„gyorsah €s lehetăleg el&nyus fâltetelekkel bekltek meg, 
s0t ha măskepen nem ment ele hamar, a pazar csăszâr 
meg meg is vâsârolta Glet.? N - 

„A mareomannokat -a quadok kăvettk. Făltteleik 
kăzott ismet ott taliljuk a kikotâst, hogy ăllitsanak tizen- 
„hăromezer -embert “a r6maiak râszâre segtdesapatokiil. . 
Majd megăllapittatott mindkettăjikre nezve; hogy gyiilc- 
seket havonkint csak egyszer tarthatnak egy r6mai-cen- 
turio, mint csâszâri biztosnak jelenltteberi. Vegiil szigo- 

„ rhan megtiltatik minden ellensâgeslkedts a jazygok, burok 
s vandalokkal szemben. Erre Commodus visszavonta.. a 
Duna balpartjărâl dsszes helyărstgeit, ânkent, bocesâtva: 
ki kezeibol-a, tizenhârom ves hiborinak annyi erâfeszi- 
tessel kivivott Osszes elonycit. RE | 

„A -burok, €s ha Dio nem teszi is oda, bătran mond- 
"hatjuk, a jazygok cpen tigy megtoretven, mint a; most 
emlitett nâpek — kăzis szomszldjaik — măr elăbb k6- 
relmezek - a ' bâket, hivatkozvân lkâtsgteleniil regebbi | 
szovetsâgiilre,. de Commodus elsă nyilatlkozatânak kăz- . - 
vetlen nyomăsa alatt I6ven meg, visszalitasită, Ghajaikat. 
Kes6bb. azonban esak oly. kedvezăen fogadi, mint a 
tobbieket, s a burokkal is megkătven az egyezscget, — 
lkezeselet vesz tăliik biztositckul, : visszakapja a nagy- 

„szâmi hadifoglyot, — a jazygoktl szintân, kik tizenăt- 
ezeret adnak it Râma biztosainak. Vâoiil mindket torzs 
oskiit tesz, hogy Dacia hatiraihoz, 's talân -a Duna part- 
jaihoz nem kozelednek sohasem, s negyven stadiumnyi 
tivolsigban meg legelt sem fognak tartani.. cr 

Daciinak megtogyott nepesstgtt a Marcus âltal. in- augurălt telepitesek folytatisakepen Sabinianus a Syriiba 
tivozott Ielvius Pertinax 3 utâdja,. tizenkâtezer. szabad 

1 IHerodianus Î. €. 12. 
> IHerodianus |. c. 15. E 
* Capit. Vit,  Pertinacis e. 2. Cassiano . motu composito e Syria ad Danuvii tutelam profeetus est, atque inde Moesia utriusque, mox Daciae regimen accepit, bene gestis his provinciis Syriam meruit, N | ici aa - x
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dikkal szâporitja s ez a legutols6, sziikszawt adalkuik: 
„a hosszii €s dântă fontossiggal birt hâborti torteneterăl.! 

Commodus, : a. b6kekâtesek kolesinds megerositese 
utân, azonnal Râmiba ment, sohaseni litogatva meg tobbe 
a. Duna melleket, hol a nagy, az egesz birodalomra vtg- 
zetes hatist gyakorolt kâvetkezmenyek  esakhamar ârez- . 

„hetăk lonek.? . - 

A hâboni k6pe. 

A koztârsasâgnak I&tfăltetele, a csâszârsignak pedig 
fontos I6teleme ltven a folytonos. 6s. szakadatlan hiborii, 

„Janus temploma j6formân soha, sinesen  bezârva, bărha 
minden imperator a Pax Romanat hirdet6. De a râmai 

 k&zinstg nem is vâgyott a beke utân. Italia elanyhult 
lukossiga, a folytonos idegizgatăst kivând fovârosi tomeg : 
nem is tudott. volna megtlni halălra unatkozik vala, 
ha nem .hallja naponkint a sensati6s hirdetseket, a ma- 

gân. Ertesiilâseket a rtmes iitkozetekrăl, a -keleti vagy 

  

nyugati barbărok viselt. dolgairâl, a legi6k gyozelmeirăl, . 
vagy -sajnos veresegeirăl, melyeket a hivatalos, kozlesek, 

de a ntphit szerint is mindig az ellenfelnek szăzszorosan 
tiilnyom6 ereje okozott.: A birodalom kăzeppontjânal . 

idegei tehât megkivântik a harezokat, a provinciăke 
„pedig, kiilânăsen nyugaton kibirtâk. S.itt a hatărokon 

“alig is volt teljes b6ke valaha! THispaniât Afrika rablo 

_torzsei remitgetek, Gallidt Germania vad hordâi, Panno- 

"niât —, Dâciât a, germânok, dikok sarmatâk tomegei, a 

lk6t Moesiât pedig a keleteurâpai nagy siksâg lovas n€pei. 

„A legi6knak mindig volt dolga, s napldilk -aligha, jegyez- 

hetânek f61 sok bekes &vforduldt alkir Belgicaban, alâr 

A 

- Moesia keleti reszen ăllomăsoziak, .akâr a Duna men- 

+6ben. E harczi- llapot a csâszărsâg idejeben szakadatlan 

l&ven, oly megszokottă, vâlt, hogy abban semmi f6ltiinât - 

nem a hăborâsok. valănak kivâtelek a târok vilăgban. 

Is ennek'megfelelăen 'osztja. be 6letât a hatârok lakos- 

săga mindenhol, mint hazânkban .a vegek6, melyeknek 

2 Dio Cass 12.12 in 
2 Terodianus. L. 6 16-14, . DE 

| 1: sem. talăltak,; mint a hogy nâlunk is a bekâs idâk s.:
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vitezi kiizdelmeit oly. 'szpen, megragadâan €nekli 'nieg 
Balassa, Băâlint. De a, letelt măsfel vezred, e rg elmult, 
reg lezajlott vâres korszak kăltGinek termelkeit! elmosă, 
megsemmisit6, s îgy sajât kEpzeletiinkre vagyunk utalva, 
midGn reconstruâlni akarjuk az akkori viszonyokat, s a 
hosszii hiborti lefolyisinak kepet. i 

Ez a lehetă legszomoriibb. "Eddig sohasem emlittk 
Roma historicusai, — tollforgati, hogy a birodalom pol- 
gărai, kiilânâsen azok, kiknek 'Erdekeit fenyegettk a 
hăborik,. s a provinciik imelyeknek meseytin vagy j6l - 
-mitvelt, termekeny, virâgz6 teriiletein dultak a kiizdel- 
mek, -vonakodtak volna fegyvert- fogni, avaăy feljenek 
szembeszăllani- az: ellenstggel. Most mindenki . fElt 6s 
rettegett -a hâboritâl.! IKorunkban a hadjâratoktol vald 

„felelem, remeges sokkal €rthetobb, mint. az 6-korban, 

7 

midân a kăzlekedâs 'vegteleniil nehez, . săt nemely vid€- 
„Feken majdnem lehctetlen. Mig az ellenstges hadseregek 
fotomegei megerkezhettel, addig a vesz6lyeztetett -pontok 
lak6i eltâvozhattak nagyon kânnyen, kiilânâsen akkor, 
ha a timad6 fel erejenek- nagyobb: râsze vagy teljes - 
egesze. gyalogsâg vala. Nem îs igen halljuk,- hogy a 
szabad germanok. Galliibâl, Pannoniâb6l, 'a dăkok Da- 

„-ci4b6l st betăreseik alkalmăval sok foglyot hurezoltak - 
volna el, s hogy a lakossig pâni felelemmel futamodjtk - * 
meg. Ekkor pedig mintha. kieserelt6k volna.. A n&met &s 
"sarmata târzsek berontanak Itâliiba — Aquileaig, be. 
„az egyes provinciiknak mlytig —- €s mâgis ali tir. 
tenik ellensk valami. Mintha, elkâbult volna a nt, a. 
hadsereg €s koimâny egyarânt, o 

-. E sajătos jelenstenek sokfâle oka van!.- Az Ehscg, 
elemi csapăsok, a borzaszt6 ragăly 6s a nyomukban jir6 
kozgazdasigi vâlsăg valânak: legfobb tenyezâi az dta- 
linos apathiinak. Râmăt — a birodalmat ' &rtem alatta, - 

-de kiilânâsen .Italiit, elemi „esapăsok, foldingâsok,  viz- 
radisok, 'miisfelil szărazsig sujtâk măr €vek Gta, hogy - 
pusztuldban valinak legszebb . reszei, : leggazdagabb vă- . 
rosai.* Es a sors haragja azt akară, hogy a t6bbi tarto- 

1 Capit. Vit., Marei c. 11: Et cum famis „tempore. populo 
insinuasset de bello. i Ă 

> Capit, Vit. Marci c. 8: Tiberis inundatio .. ; sub illis (t. i, 
Marcus 6s Verus) gravissima fuit...:et multa urbis acdifeia
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mânyok is cpigy. szenvedjenek.! A magân. jOt6konysig? 
a csâszărok. koriiltekintă gondossiga mindent megtesz 
ugyan,5: de elenyesznek torekveseik a roppant bajjal 
szemben, mint esepp- viz a tengerben. $ e remită elemi 
csapâsolhoz jărult meg az âldozatait szăzezrâvel raga- 
dozd jârvâny.:. Uton-ttifclen, utezikon, tereken hevertek 
halottjai, s kiket meglepett, rettenetes kinok kăzt multak 
ki. Kezdetben esak taliban dult, de nagyhamar iitter- 
jedt Galliiba, Germaniiba; a katonasig pedig behur- 
ezolă Pannoniiba — Daciiba s a Duna: egesz mellekere. 
A baj gyors. 6s 6les lefolyăsti volt. Isezdetet a lehelletnek 
lkellemetlenn6 vâlta, â leges6 €s  szemek megpiruliisa 
jelezte, — majd lcgzesi nehezsegelk tâmadnak, k6s5bb 

-tudogyulladăs, erâs melyets, verhas, vegiil himlâszerii 
borkiiit6s vagy a vegtagolknak teljes elhalășa, lehullăsa 
s a fiilkagyl6l bedagadâsa tevek ez irtâzatos miasmit 
vendkiviil felelmesstt .- IE a 

Hatâsai legelbb kozeazdasigi vâlsăgban nyilatkoz- . 
tak. A birodalomnak .gabonatermeld tartomânyait Afrikiit - 

'6s Egyptomot.is meglepven, az. 6riâs. terjedelmii kincs- 
tări 6s magân birtokok munkăs ke€z hiinyiban miivelet- 

leniil maradvân, a gabona flotta tâbb izben elmaradt, 

elmaradtak az egyenes ad6k, a birodalom legf6bb jăve- 
delmi forrâsai 6pen akkor, midân a esăszirnak roppant 

penzâsszegekre lett volna sziiksâpe el&bb. a keleti, majd - 

a nyugoti hăbori vegig harezolăsâra. A korminy segitett 

tehăt a mint tudott, bevonta az aranypenzt.s rosszabat 

vexavit, et plurimum animalium interemit et famem gravissimam 

peperit. Quae omnia mala Marcus et Verus sua cura et praesentia 

temperant. N .. 

4 Capit. Vit. Marei e, 11;....Hispanis exhaustis, 

e Willmans 2104: 0. Veianio... Rufo... huius pater annonae 

caritates saepius sustinuit, epulum frequenter. dedit. Municipes . 

Caimertâs ob plurima et: maxima beneficia, patris eius et ipsius 

în se collata honore aecepto quot contuler-remisit, cuius dedic. 

epul Ld.d.d. E a A 

5: Willmans 1187. C. Arrio... Antonino qui 'providentia 

maximorum imperatorum missus .urgentis annonae difficultutes 

(sic) iuvit et consuluit (sic), securitati fundatis” reip. opibus ordo 

Concordiensium patrono optimo ob innocentiam ct labori (sie). . 

1 Tlaeser: Historisch-Pathologisehe Untersuchungen. I. k. 

G2. kw. |. a jârvânyt Galenus adatai alapjân irja le... n 
22 

Kirâly PăL: Dacia. 
22
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„_boesătott - helyette, — ez tortent az -eziisttel is, ut6bb 
pedig egeszen megsziintete az aranyforgalmat. A senatus 
provinciăi iş teljesen ki lven meriilve, a târvenyhoz6 
testiilet, nem igen hozhatott nagyobb ildozatokat, bâr 
Marcus kerelmere adott.ncha-ncha eldlegeket. E penz- 
vâlsâg vegteleniil megnehezitt az-illand6 katonasăg fânn- 
tartăsât, ellătăsăt, s a hadiieyi kormâny kenytelen  fize- 
tetleniil hagyni legiit, auxiliumait tobb izben is. J6 
szerenese, hogy most az egyszer tiirtek. A penzvălsig 
okoză, hogy a hadtestek hiinyait kiegeszitenie -nem igen 

"volt mâdjiban a kormânynak de măsfeldl a jirvâny 
"is, mely leginkăbb a gyângeâbben €lelmezett als6 ntp- 
osztâlyokbâl €s a kisbirtokosok kăziil szedven ăldozatait, 
azon râtegeket ritkiti meg legjobban, melyekbăl a leg-. 
nagyobb tijonez contingens telt ki. A megmaradtak most 
nem ăllottak be katonânak, kânnyebben keresven kenye- 
roket mint munkâsok, liket most j6l, bâven fizettek 

„mindenhol, jobban mint katonikat. Ezârt kelle Marcusnak 
eroszalkos rendszabilyokhoz fordulnia, hogy legioinak 
I6tszâmât Jieg6szithesse, 6sszefogdostatnia a csavargdkat, 
rablSkat, rabszolgâkat, €s. elrendelnie az itiliai ifpisăg 
besorozâsât, is, holott az anyaorszâg f6l volt mentve. a! 
lkatonakotelezettsce al6l. A prin hăbortik jelenetei ismât- 
l6dânek, €poly felelmet keltve, mint akkor, midăn vegig 
hangzott. egesz Itiliin a remkiăltăs: „Hannibal ante 
portas.“ 1 ls. emlCkezete visszarezg -m6g a kiilsă ut6dok 
lelk€ben is. Julianus esiszâr 'sajât keleti ellenfeleit hason- 

_litja dssze a markomannok, quadok €s sarmatăkkal.? S . 
a hadiszolgălatt6l val6 retteg6s nagyon is Erthetă val, 
midân a legi6knak minden isszevonăsa alkalmăval tijult 
erovel tort ki a vesz.: -. Ne Sa 

Vegtelen ertlyre €s kitartăsra volt tehât sziiksecge 
Marcusnak, hogy vloig kiizdhesse az egesz hibortt, hogy 
beesiilettel- vonulhasson vissza. O helyt ăllott, s hiven 

  

* Eutropius VIII G: Bellum ipse unum gessit Marcomannicum 
sed, quantum nulla memoria fuit, adeo, ut Punicis conferatur. 

* Ammian Marcell: XII. 5: ille enim (t. i. Julianus) cum 
Palaestinam -transiret Aegyptum petens Judacorum foetentium cet 
tumultuantium saepe taedio percitus dolenter dicitur exclamasse: 
nO Marcomanni, O-Quadi, O Sarmatae tandem" alios vobis iner-: 
tores imveni.. -
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kitartottak mellette. tiborokai îs, kiket hiistgiik 6&s vitez- 
sâgiikert elhalmoz a legnagyobb katonai kitiintetâsekkel, 
megadvân nekik a corona muralis, vallaris; classica €s 
aureat, mint lFrontonak, s ugyancsak neki, de tâbbi târ- 
sair6l se feledkezve meg a hasta pura-t, sot Trajin fo- 
rumin, a birodalom fenykorira s le&nagyobb  katonai 
dicsăstgtre emlkeztetă helyen a .hâsi halălt szenvedett 
tâbornokoknak fegyveres szobrot emeltet;! 'T. Vitrasius 
Pollio kttszer kap corona muralis ts vallarist, nyolezszor 
hasta purât €s vexillumot s fegyveres szobrot a forumon, 
„polgări Sltăzetben faragottat pedig Antoninus Pius tem- 
plomânalk elesarnokăban;? Q. Bassacus Rufusnak hârmat 
âllittat:: az aranyozott 'Trajin forumân diszelgett, a pol- 

„gări 5ltozetii a naey csăszăr templomăban s a harmadik 
pănezâlos szobor Mars Ultor-fban.5 A Legio I. Minervia 
ismeretlen legatusât togăs szoborral tiintete ki.* A kato- 
nasâgot is megjutalmază, bir nem oly mârvben, mint a 

„legi6k Ghajtăk. | 
“A kitiintetesek sa Dio Cassius iltal kozălt adomâk 

adnak ntmi deriit a' hadjăratnak. Alljanak itt..ezek. îs, 

Az elsă hăboriban didergă german fiucska keriilven 
"“kezre, Marcus el6 viszik az apr6 foglyot, s a csăszir 
azonnal kerd6sekkel halmozza el, de a biâtor gyermek 

făltalălva magât, megtagadja a vălaszt: „Most nem tudok 

felelni, mert nagyon fâzom. Ha meg akarsz tudni valamit, 

Tigy adass el&bb kăpenyt — ha van.“ A legnagyobb 

kitiintetesekben reszesiilt Bassaeus Rufus alacsony sors- 
b6l szârmazott, s egykor erdszakkal kenyszeritettek a 

hadseregbe vald beleptsre. Itt fokr6l-fokra emelkedven, 
a, praetorianusok tribunja l5n, de miiveltscect nem șze- 

rezven, darabos maradt €s tudatian, s gârâgiil sem tanult 

1 0. I.L. III. 1457: armatam statuam in foro Divi 'Fraiani 
pecunia publica cens. ! | 

2 G.I.L. VI. 1540:... statuas duas, unam habitu militari 
in foro Divi Traiani, alteram habitu civili în pronao aedis Divi 

Pii: ponendas censuit. o Ş 
3 C.J.L. VI. 1599:... statuam auratam în foro Divi Traiani 

et aliam civili amictu in templo Divi: Pii, tertiam lorieatam in 
templo Martis Ultoris ponendas censuit. | 

+ Willmans 637: statuam poni habitu civili in foro .Divi 

Traiani pecunia publica censuit. 
„92% .
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-meg, pedig ezt feltetleniil sziiksegesnek tartik -az el&kel6, 
„de kiilonâsen udvari korkben, hol illăsânăl fogva, 
-gyakran. meg kellett fordulnia. Siiket is I6ven, midân a 
- gyinge hangi csâszăr el6 rendeltetik tiszttărsăval, s ennek 
Marcus latinul, hălkan €s pen a miatt meg nem Ertett 
parancesot ad, —'a derck tribun igy vâg-kăzbe: „Nem 
csoda caesar, ha nem ti a mit beszâlsz, mert nem tud 

“gorâgiil.“ Miskor sajăt szemelycben mâszik a sz6l5 
_dltal befutott făra, hogy leszedven az crett fiirtoket, j6Iziit 

"-egylk .. . de meglepik s reă kiâlt valaki: „Jâssz le 
'azonnal tibornok!“ ... a giinynak szânt korholâs betelt; 

a tribun gârdaparanesnok l&n €s hazijânak nagy 
szolgâlatokat tett. 1 De 

Hosi nagy tettekrăl csak az els6-hadjărat adalckai 
eml6keznelk, kes6bb nem talălunk egyetlen kimagasld . 

-Ratonai esemenyt. sem. . A hibont magăra Slt€ a -hosszii 
€s vâltoză szerenestvel jăr6 harezok, jellegtt, midăn kiiz- 
denek az ellenfelek a n€lkiil, hogy lelkesednânek, kiiz- 
denek mig telik a penzbăl, hadseregbăl, mikent a harminez 
ves hăboniban târtent €s befejezik a harezokat a nclkiil, 
"hogy tenyleges eredmenyeket tudnânak folmutatni. Koxil- 
belil itt is igy volt. Commodus lemondott a hăbori 
minden el&ny6r5l,-s mig Marcus teljes: sikert akart eltini, 
— fia mindent fâlildozott, kiteve a birodalmat ezer tjabb 
bonyodalomnak. o 

  

  

A hiboni kovetlezmânyei. 

A rajnai hatârt Julius Caesar, a dunait Augustus 
„concipiălta 6s szerzt meg, s azok, hosszii ideig vegte- 
leniil J6 szolgălatot tânelk. egâsz a nâpvândorlăsig. Ennek 
bevezetă mozgalniai a markomann hăborilk, s Marcusnak 
melyrehat6 elmâje belătta, hogy a Koztp-Duna nem eltg- 
scges a birodalom vedelmere meg akkor sem, ha Dacia, 
e hatalmas. fellegvâr, Râmânak hodol îs. E fontos.koxiil- 
meny folismertse a csâszirt az imperium legkivălsbb 
illamferfiai koz6 emeli. Marcus. meg alkarta hoditani a 
mai Cseh- €s Magyarorszig egdsz teriiletât, hogy ezzel 
-egyszer-mindenkorra kizărja cs kiszoritsa a barbarokat 

1 Dio Cass. (1-5, Cu
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mindazon sphaerâkbsl, melyek făldrajzilag a birodalom- 

hoz tartoznak. Magyarorszâg teriilete pedig, mista birjăk 

Pannoniăt, s meghoditâk Daciăt, foldrajzilag sziiksegkepi 

kiegeszită râsze a csâszârsignal. . 

A Duna hosszi medre gyingysorkânt fiizi Ossze 

Eurâpânak szămos, foldrajzilag teljesen onâll6 reszet. E 

teriiletek. kăzott a legegys6gesebb Magyarorszig — dom-. 

borzati €s vizrajzi viszonyainil fogva. Hazănkat term * 

szetes hatărok koritik j6tormân minden oldalr6l. Lszak- 

uyugaton, €szakon, keleten cs dâlen a Duniig a Kirpâtok 

hatalmas lânezolata emelkedik, csak Arva-, Lipt6- 6s 

Szepesmegylk kăzâtt boesâtva be hazănk .teriiletere ide- 

gen szăgletet. Delyugati hatărainkat mâr nem minden- 

hol jelsl6 ki a termeszet mesterkeze, — de erre îtt R6- 

mânak nem îs volt sziiksege, birtokăban lven a szom- 

“sz6d teriiletek a mai Ausztria, Styria; Krajna €s Kanin- 

thia stb., s a Balkin egtsz a Duniig. llonye k6tszeres . 

volt tehit a modern illapothoz kepest. Si 

A Kâxpâtok âltal befogott teriilet teljesen egyscges, 

Dăârha tăbb kiilon reszt kiilonbăztethetiink meg. KRâzep&t 

a nagy Alf5ld foglalja el, — se koriil, "mint tiizpont 

kâriil, csoportosulnak a tobbiek, szorosan. ăsszefiigeve a 

siksăogal, cpigy, mint egymâs kozătt. Alfoldiinket ă 

Duna vâgja ât €s e nagy foly6 concentricusan gyiijti 

ossze teriiletiinknek minden jelentâkeny vizet. Balparton 

omlenek bel6, nyugati hatărunkon a Morva, majd a Viăg, 

Nyitra, Garam, Ipoly, a Tisza, mely ismet az szakkeleti 

“îs dslkeleti felfăldek folydit egyestti. Ut6bbiak kăzăl 

» legkivâlâbbak a Szamos, a hărmas IKdr6s &s Maros, me- 

Iyek hosszi €s meglehetăsen sz6les vălgyeken imălve 

ât, a xtgi Erd6lyt szâtsrakithatatlan kapesokkal fiizik az 

anyaorszâghoz.. A jobh parton veszi fl legnagyobb fo- 

ly6nk a Lajta, Răba, Râbeza, Drâva €s Szâvit,- s ezâltal 

a d6inyugati hegyes-dombos videk is elvâlaszthatatlan 

alkot6 râsze Szt. Îstvân koronâjânak. A. foly6k eme lked- 

veză irânya, a hatârhegystgeknek -. lankăsodâsa, majd 

elenyâszte az Alf5ld felc, a kăzpont fel irânyitvăn min- 

den historiai tenyezât, hazânk târtenete a reomultban îs 

&pigy az AlfOld s annak mesgyâin jitszâdott. le, mint 

a kozelmult €s jelenben. S a mit a termâszet; egystgesst 

tett, azt R6ma, vilăghatalma sem tudă alkatreszeire bon- 

„tf



tani, — €s nem tudi elhâritani a kovetkezmânyeket, 
hâtrânyokat sem, melyek az erâszakos szâtdarabolăsnak 
folyomânyai valinak. | e . 
Marcus fălismerven a, helyzetet, sasait'.a Kirpătok 

6szaki lejtojâig alkară elvinni. S ezzel vâgtelen sokat . 
nyert volna a birodalom. Els6 sorban a Pannonidban 
dllomisoz6 legi6lnak alig felâre leendett sziikseg. A Kiu- 
pitok szorosait lkânnyen megvedhettek: vola; Csehor- 
szig meghoditâsa âltal foloslegessc văltak volna a Morva- 
mezăt ellenrz6 hatalmas castrumok, s' Dacidt a Legio 
XIII. Gemina egyediil is ellâthatta volna, hiszen mind-. 
Ossze nehâny hâgdt €s szorost kellett volna megszăllaniok, 
mert a tartomâny magas sziklufalain -csak a madâr re- 
piilheț ât. ă o 

„Ls Commodus răvidlătisa ez Griis elânyt mire sem 
becsiilve, visszavonult a birodalom regi hatirai mogt, . 
mire a termâszeti viszonyok hatăsai ismât, azonnal €rez- 
het6k lOnek. Az €szaenyugoti Felfăld a meg mindig elte 
erds quadok birtokâban Pozsonyt6l Văczig egyenesen 
reâ fekszik a Dunăra. A nagy foly6 menten sitriin va- 
lânak ugyan elhintve az erâssegek, de ennek daezăra 
sem tudăk paralyzâlni a balpart elânyeit. Az €szaknyu- 
gati Felfăld egeszen a Dunira nyilik. Folydi ketto 
tekintâlyes nagysigti — Eszakr6l delre măivân, az ellen- 
felnek kenyelmes kăzlekedâst nyitnak, s ezzel megkâny- 
nyitik a tămadăst, de- megnehezitik a visszatorlăst &pen 
a hatir mentâben. Pedig a kânnyii visszariaszthatis a. 
legfontosabb s legbiztosabb vdelem. Ez a resz a biro- 
dalomnak leglkânnyebben sebezhotă teriiletei koz6 tartoz- 
vân, nagyon csek€ly €rt6kii 6s esakis pillanatnyi bizto-. 
sitek volt az, hogy a quadok tâvozni kenyszeriiltek a, 
Dunit6l. A termeszet, maga jelăl€ ki a tiizpontot. Ezârt 
telepite Marcus a balpartra htiszezer embert âlland6 tâ-. 
borolkba. A szomszed felvid6k, az szakkeleti '"Felfăld 
voltakep a Mârmaros- €s Beregmegyâkben teriilă Ki- 
pâtoknak keskeny tânczolatâbol ăllvân, valosâgos. Ussze-= 
kot5 fâldszoros — isthmus — a Tisza sikjai €s Sarmatia, 
kOzott.. A nagy magyar Alf5ld szinten cllenstges kezek- 
ben even, a sarmatsiksâgon lak6 târzsrokonokkal foly- 
ton €rintkeză n€pei a birodalomnak egyszerre kât pro- 

„vinciijăt tenyegetik:” Pannoniăt €s. Daciât. A Delkeleti 
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Felfold râmai birtok ugyan, de nem oly kiterjedesben, 

mint sziikseges leendett. Eszaki €s keleti szegelyet nem: 

srăllottăk meg,.s Igy itt minden szoros, kzlekedesi. vo- 

nal tărva-nyitva dllott. A provincia vedelme tehât — 

“mem vân fălhasznălva a termâszeti elâny6k, egeszen a 

esekâly helyârsegre nehezedeti. Nem is tudta soha tel- 

jesiteni. . | Sp i N 

A' helyârsegek  azonban sem îtt nem szaporittatyân 

meg, sem Pannoniiban, -a barbarok csakhamar versze- 

met kapnak, sfeledve minden kotest, mâr-măr 1 hiborii 

indităsâval fenyegetăznek: ls ez talin mâg terhesebb, 

meg vâresebb lcendett,: mint a markomannok€ €s qua- 

dok€. J6 szerenese, hogy Commodust -a hiisită serleg 

“ tartalmâba tett mereg &sei kiz6 juttată. Utâdja Helvius 

Pertinax, ismerve a helyi viszonyokat, segitett volna a 

bajon 'mindenesâtre, s ha egyebert nem, a Marcus hagyo- 

mânyai irânt val6 tiszteletbăl îs. decretălta volna hazănk 

egesz teriiletenek _pekebelezâstt, 6s rendelkezeseinek a 361 

- fegyelmezett legi6k Grvenyt îs tudtak volna szerezni. 

Didius Julianus nehâny heti uralma  teljesen bpefolyăs 

n6lkiil maradvân a birodalomra, - Septimius Severus, a 

komoly €s hadertă uralkod6 Lovetkezik. O felfogvân tel- 

jes mârvben a helyzetet, iparkodik azt lehetGleg meg- 

javitani. Pannonia nagyobb helyărstget kap, nagyobbat - 

Dacia is, s az alăbbiakban vâzolni fogom a dâciai ve - 

„delmi rendszert, melyet e kivâld esâszăr fejlesztett oly 

tokelyre, hogy fonniaradt kărvonalai — ha meg nincs 

is minden râszlet constatâlva —  teljesen megnyertek a 

strategek. elismeresât. Da



"XVI. Dacia betelepitese. 

Eutropius adalcka, szerint Dacia a măsodik hâbori 
jettenetes pusztităsai s a.tămeges kivindorlăs kovetkez- 
"t6ben majdnem egtszen elncptelenedven, Trajân timârdek 
gyarmatost, telepitett be a vilig minden resz6băl, hogy 
az 1). tartomânyban miiveljek a fâldet, s vârosokat 6pit- 
senek. E făljegyzest, ha, sz6 szerint val6, 6rtelemben nem 
vâhetjiik îs, az kctsâotelen, hogy a lakossig rendkiviil 
meggytriilven,- pâtlăsărâl lehet6 gyorsasăggal kellett gon-. 
doskodni. Ez meg is tirtent, mert.a tartomâny f6 ut- 
vonalât befejezttk. mir 107-ben, D. Terentius Scaurianus 
pedig 110-ben megalapită Sarmizegetusât is. Alibb bo 
alkalmam. nyilvân a telepesek -nemzetistgtvel foglalkoz- . 
nom, îtt roviden a foldrajzi irinyt jelzem csak; melyet . 
a vârosolk, kâzsegek alapitisănăl kovettek. 

__ Eleintân a tartomânynak csak azon reszât telepitile 
be, melynek volt mâr a hoditâst. megelâzăleg is nemi 

- culturăja, melyet jâvedelmezăve tehettek a. n€lkiil, hogy 
a birodalomnak. tiilsâgosan sokat kellett volna k6lteni a 
befekteteselkre: Iezdetben . tehât -csak Dacia  delnyugoti 
6s €jszaknyugoti reszât vevâk fioyelembe, egymist6l tel- 

- jesen eliită okoknâl fogva.  Amaz tehât a mai 'Lemes- 
vărmegye keleti resze, ISrass6-Szâreny s Hunyad dâli 
râsze, hol Decebal 'hatalmânak silypontja volt, birodal- 

mănak magva a szekvirossal egyetemben, a. r6mai Moesia, 
"kozvetlen  szomszldsigâban, majdnem 6nâll6 jelleggel - 
bird teriilet, melynek kivâl6, a dăâlk betărâsek idejeben 
siiriin hasznălt kozlekedesi 1itjai vannak delfel6, s a 
mely 6sszekită kapesot k6pez Dacia s az imperium teste 
kozâtt, €s a mely,. mint -a.. barbar dllam legfontosabb 
resze, arânylag siiriin is volt n€pesitve, megmarad tovâbbra 
is a tartominy stilypontjinal, s mint ilyent vedelmezik 
a legutols6 csepp verig, meg akkor is, midân a provincia 
tobbi resze măr a barbârok kez6be .keriilt. De  cpen
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"ezen oknăl fogva szenvedett legtibbet' Trajân hăborti- 

ban, îtt dâlven el mindkât izben a veres harezok. Ezert 

tartă sziiksâoesnek a beke helyreillitâsa utân kettos ut 

6s vtdelmi vonallal lătni el azt. Gondjai ugyanekkor 

" kiterjedven a benpesitesre is, megalapitja Diernât, talân 

Tibiscumot îs, 6s valâsziniileg tijra alapitja a barbâr helye- 

ket îs, A Bisztra vâlgye, mely a mai Irass6-Szăreny €s 

Hunyad vărmegyck teriilete kozt a fă kozlekedesi vonal, 

a melynelk nyugoti. torkolatiban, mikent fânnebb kifej- 

ttm Decebal szentelyvăra, Dacia Capitoliuma lkeresend5, 

a D6dit6k strategiija, szerint îs vendhkiviil fontos even, 

“szintân megerâsittetett, s ătvezetek- rajta a birodalmi 

litat, egyenesen az îijra. alapitott făvâros, Sarmizegetusa 

fel6.. A. fovârosnak 1jjâcpitâsere ugyanazon foldrajzi okok 

birtăhk să Trajânt, melyek azt a barbarok metropolisăvă 

emel€k.. E dâinyugoti teriiletek s a Maros vid6ke kozott 

az ăsszekâtă kapesolatot a hâtszegi volgzy k&pezven, termâ- 

szeti szepsâgekben diislakod6 teriilete korăn megnepesiil, 

s Ad-Aquas keletkezese alighanem egy idbe esik Sarmi- 

zegetusâtval, hasonl6an a vârosvizi castuum6, melynek 

fontossâgăirdl 'alibb emlckezem meg. - ă 

A Mavos văleytnek als6 resze a,' barbariesbe vezet- 

„ven, vedelmere egy osztâly legionariust vezânyel a nemet- 

- 6sanădi castrumba, mikent a Legio STIL gemina teglăi 

eltggt tizonyitjâk s megerâsitik Miciat (Veczelt), mint a 

Mavos branyieskai szorosânak Orhelyât, s mint az urez- 

hegystgbe vezetă kajini vălgy v6delmere legalkalmasabb 

* pontot. Înnen folfele, a Maros vâlgyeben haladva, Apulum 

castrumât a Legio I Adiutrix! veterinai măr. 'Prajăn 

clettben. emlftvân, ketsegtelen, hogy ugyanezen legio, a 

XIII geminăval egyesiilve €pite azt, kâzvetleniil a paci- 

ficati6 utân îs kedveză fekvestn6l fogva praetoriuma l6n 

az egtsz, tartomânynak, a v&delem kiinduls pontja, €s 

mint ilyen, vegie tbhadiszăllăsa a XIII Geminanak. Es 

talân alig koczkăztatolk meresz. foltevâst, ha mondom, 

hogy a Peutinger.tâbla, iltal emlitett, s az Olthoz vezetă, 

vagy Oltmellâki illomăsok, szinten ekkor keletkeznek 

Delkeleti felfăldiinkân €p tigy, mint a szomsztd Romă- 

niban. A Maros vâlgyen fâlfel€ a tartomâny alapitoja 

csak Salinaeig halad, innen pedig az Aranyos vâlgyebe 

csapnak ît, maj a Szamoscha, s Potaissa €s Napoca
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măr a 107-ben kelt ajtoni merfăldkă ăltal emlittetven a, 

legelsă kizstgek kăz6 tartoznak. Ugyanekkor keletkez- 

hetott a Limes Dacicus îs, Resculum (Sebes-Văralja), 

Porolissum (Mojerid), s a tibbi castrummal egyiitt, mig 

_az, hogy mâr a hâdităs alkalmăval eljutottak volna a 

Maros felsă vâlgyeben fekvâ-Vâesig, Dtdiig, legalâbb îs 

ketseges. - : Sa a 

| ks ez a Miciat6l kiinduld s Resculummal zăr6d6 

vărâv, f6lkârben fogvân be a “daciai rezhegyseget, 

mikânt 'Teglăs Gâbor tanulmănyaiban oly meggy6z6leg 

bizonyită, ketsegtelen sszefiiggesben van az akkor meg 

j6val gavdagabb aranybânya videkkel, melynek b5 ter- 

mese jelenttkeny jăvedelmet adott a fiscusnak, bâr aligha 

"oly merviit, hogy abbsl oly 6ridsi kineset halmozhatott 

y6lna &ssze Decebal niikânt azt Joannes Lydus beszeli, 

vagy a mennyire. m6g Kslestri is szâmitja. Ș igy 6nkent 

elesik Ortvaynak szepen megszâtt făltevese îs, hogy Dacia . 

elfoglalăsânak egyetlen oka a nemes fem 6s s6băânyik 

kâzrekeritâse lett volna. Politikai okokbol hodită -meg 

azt Trajân, de a hdităs utin megismervân annak. ter- 

mâszeti gazdagsâgăt, oly alapon n6pesiti, hogy kihasz- 

nălhat6 legyen az a lehetăstgig. A binyăszatnak tâszerep 

jutott tehăt, s hogy az j6l Jivedelmezett, legnagyobb . 

bizonyiteka, Hadriân eljirisa, ki visszaterve Augustus. 

hagyomânyaihoz lemond 'Trajânnak minden szerzemt- 

nyerăl, egyediil Daciât tartvân meg. . a 

A  tartomânynak. eredeti ncpessege meglehetâsen 

sziik teriileten tâmoriilt. tehăt, delnyugoton 'tisztin: poli- 

tikai okokbâl, s azârt hogy meg legyen a benepesitett 
teriiletek  folytonossiga, 6jszalknyugoton * kbzgazdasigi 
okokb6l telepittetett be, mindig oly lakossăggal, mely meg- 
felelhetett a kiilânb6ză ezelzatoknak. | 

Nes5bb nem maradtak meg e-sziik hatârok. kăzt. 
Elhatolnak a Maroson fâlfel€ Vcesig, Dedâig, elfoglaljăk 
a kât Kiikullo mentât, az Oltât, st eljutnak a mai 
Bereczkig  Hâromszekmegycben, az ojtâzi szoroson ât 
Osszekotven tartomânyunkat a Fekete tengerrel îs. Ez a 
terjeszkedes Hadriinnal kezdâdik, s a val6sziniileg Sep- 
timius Severusszal vegzădik, de a nelkiil, hogy figye- 
lemmel kiscrhetnOk a reszleteket. NE ea



N 

XVI, Ag atak. | 

Dacia, ttjai inkăbb katonai mint keveskedelmi utak. 

leven, mind a strategiai kozpont fel6 gravitălnak, s îgy 

Apulum val6sâgos g6czpont, kozponţja a tartomâny | 

f5-, s vâszben mell6k kâzlekedesi vonalainak is, es kOz-- 

vetlen isszekăttetese van — hăromszoros is — a hatal- | 

mas birodalmi tittal, mely az imperiumnak eurâpai tar-- 

tomânyai kăziil: Galliăt, Germâniăt, Vindeliciât, Nori- 

cumot; Pannoniât s a kât Moesiit. fiize egybe. A fo: 

kăzlekedesi vonalhoz az els6 esatlakozăs: mâr Moesia. 

teriileten Lederata (Rama) văroskânâl tortent, ott hol 

Trajân legii kt hatalmas haj6hidon keltek ât 101. 6s- 

105-ben, hogy meghâditsăk Daciiit. E kiindulăsi pontot. 

a râmai kormăny Jelenttkeny nagysăgti castrummal erd- 

sit meg, s e regi vărnak omladekai szemebe 6tlenek 

meg a laicus utazânalk is. Innen kiindulva teszem meg 

szives olvasimmal titunknak els6 reszât, mely 'Tibis- 

cumig (Zsuppa — ia e rtuyrvăemegiyebeni vezet.. 

Baedekeriil Castorius târkepet fogjuk hasznălni. * 

Atkelve a Dunân, a Dalparti ut mâr Dicia teriileten. 

van, s redlcpve teljes elismeressel kell adâznunk a mer- 

nbkăknelk, kik terveze, s a kinestârnal, mely meg- 

- &pittete, nem kimelve a kăltscget, fâradsâgot, hogy le- 

- gvăzhetăk legyenek a munkăt sokszor veâgteleniil hâtrăl- 

tât6 termâszeti akadâlyok. A kiizdelem azonban mindig” 

sikeres volt. Hol k&t domb kozătt mâlyedes van, hatal- 

mas toltessel egyenlitik ki. a talajt, vagy pedig, ha ezel- 

szeriibbnek lâtszott,. bevăgăsokkal. tettek egyenletessc. Â. 

sziklăk eldl sem târtek ki a mârmdkok, levăgtăk, âtvâgtik 

azokat îs, vesăvel, esâkânynyal, segitsegiil veve, ha kellett, 

„a tiiznek rombol6 erejtt îs. De ligy talajon sem volt. ' 

1 VVeltkarte des Castorius genannt die Peutingerisehe Tafel.. 

In den Farben des Originals herausgegeben und eingeleitet von 

Dr. Konrad Miller.
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sokkal kânnyebb a munka. Itt “beăstak mlyen, egesz 

az &si rttegig, melyet tiz-tizenbt em." vizhatlan reteggel 

fodtek be; erre al6l nagy, fălfelt mindig kisebbedă 

kăvekbăl keszit6k az tittestet, j6l megvălogatott polygon 

lapokb6l, vagy .esetleg koezkâkbsl 4ll6 burkolattal fâdve 

pe a fălszint, tigy, hogy legtâbb esetben mâltân verse- 

nyezhettek a „6mai ttvonalak meg modern nagy văro- 

săinknak utezăival îs. A romai utak sokba keriiltel tehit 

îs sokat vett igenybe a kormânyzok ellenorzestre bizott 

fontartăs îs, mely millid 6s milli6 denârt nyelhetett el 

&venkint. Hiszen legalăbb 70.000 milia, (1 milia =—-148 

km., = 103.600 km.) titja volt az Allamnak, Brittaniătâl 

"a Perzsa bălig, az liszaki tengertâl a Sahariig, melyeket 

egyenlă gonddal tartottak &p €s hasznălhato &llapotban 

a bivodalom minden. rszeben, &yakran val6di fânyiizes- 

sel, tigy, hogy az ătlagos sziikscelet aligha volt kisebb, 

mint valdban kăltstges vasutainke. lzzel szemben vannak. 

az 4lamnak jovedebmei is k&zlelkedâsi: vonalaibsl, de ez 

 tăvolv6l sem cltg, bâr az utazok eleg nagy vâmot fizettek, 

mi azonban a râmai szemeiben nem lătszott igaztalan 

kăvetelesnek, s megfizette 36 _szivvel, mint a hogy mi. 

sem ziigolâdunk a vasiti vitelber ellen, melybe nemesak 

"a, mozdony,'a koesik koltsegei szâmitvâk be, hanem az 

epites, fontartăs iadăsai 6s az ăllam haszna îs. A r6mai 

orszăgtton kiilânben, mit az utaz6 elvesztett a vimon, 

megnyerte a r&ven, mert teljes kenyelmet €lvezett, kimel- 

hette igavondit, 6s a mi 16, gazdilkodott. az idâvel, 

gyorsan juthatvân ez6lhoz a, tobbszâr egyenesre mtrt: 

vonâlon. Ez ugyan eltg kellemetlen lehetett a, touristâk-. 

nak, mert nagyobboeska vărosokert sem hajlott meg az. - 

fit, de amnăl kedvezibb azokra, kik: fontos iigyekben. 

indultak meg hazilr6l, talân nagy tâvolsăgra. Epen ezert 

nem igen frhatom le a szEp videkeket, vărosokat, falva-: 

kat, a lakossâgot, nepet. Ugy vagyunk a "6mai - orszăe- 

titan, mint a vastiti koesiban, melynek ablakăn ât Eurbpa 

Calaist6l a Feketetengerig majdnem egyforma. Ugyan- 

azon kocsik, ugyanazon kerekdiibârges, mozdonyfiitty,. 

ugyanazon. pedans hivatali cs szolgaszemelyzet,- ugyan-. 

azon ind6hăzak s bennsk vendeglsk, Srhăzak, tăvivda- 

râdak stb. S mi a r6mai. iitat mâg egyhangubbă, de 

egyszersmind kenyelmesebbe is teszi, fokepen az, hogy
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a birodalom 6riăs. teriiletin egy €s ugyanaz a hivatalos 

nyelv, a mertek, stily €s penz. E e 

Lederatânăl ătkelve a Dunân, 12 miliăt kell halad- 

nunk (= 17-16. km), hogy elerjiik az- Apo (ISaras) hid- 

jăt, s înnen îsmet. 12 râmai mârfoldet, hogy a leg- 

lkăzelebbi ăllomâstig Arcidavaig (Varadia) eljussunk. Itt 

val&sziniileg lovakat — melyeket âllami szolgălatra, koz- 

koltsegen tartanak —.lehet văltanunk. Eme lovak szăl- 

Jitjăk a hivatalos postăt is, mely a esâszârsăg korâban 

a legfejlettebb -inttzmenyek kOzC taxtozik. Iezdetben 

gyalogok vittek a postiăt illomăsrbl-ăllomâsra, 's „cursor“ 

neviikhăz meltban “a legjobb tudejii fiatal emberek avagy 

mesterstgăk szerint kengyelfutok teljesitk e szolgilatot. . 

Kesbb lovasokat alkalmaztal, a liildemenyek halmo- 

6dtăval pedie kânnyii kocsikat. Utdbb, a harmadik 

szâzadt6l kezdve a. nagy orszâgttaknăk dllomâsain — 

meg a kisebbeken îs legalâbb negyven lovat tartot-. 

tak ăllami, vagy â legkăzelebbi kozseg avagy helysâgek 

_ kiltsâgen, -megfelelă szânui lovaslegeny, 65 kocsissal s 

“mindenfle czâlva alkalmas szekerrel. Is mindezt — a 

Dirodalom meltsăgăhoz illsen — a legjobb minâsegben. 

TPakarckos esăszârok a 'făvonalokon magok îs 1gy ttaz- 

tak, s megtehettek naponta akâr 100—150 miliit (= 145 

x. 992 km.) A râmai ut tehât nemesak kemâny kâtultes, 

  

  

hanem vannak fels6 cpitmenyei is — Î9y nevezziik vas- 

dtjainaknăl — s fontartăsi koltsegeikhez hozră kell meg 

szâmitanunk a văltăsra szânt lovakat, igăs illatokat is. 

Eme' illomăsok a legtibhb esetben vendeefogadokkal 

is be valinak rendezre. . . D= - 

Avcidavât6l wtunk a mai ISakova, Komoristye s. - 

Forotik kâzsâgeken ât Nagy-Szurdukra vezet, s ezzel 

12 râmai mârfăldet teve-ismât, a Osernovecz, gyonyorii 

văleyeben fekvă Centum-Puteibe crkeziink. Es e nevet 

— szăz forrăs — nem ok nelkiil kapta a kozstg, mert 

kăzel6ben az oldalokrbl tiz-tizenăt gazdag €s kitiind vizii 

: forrâs bugyog cl5. Roâvid pihenes utân ătkelve a Paula 

„hegyen Kânigsgnad s Fiizesen keresztiil Zsidovint, s a 

“'Prajân dltal is emlitett Berzoviit &rjiik, hol a hasonnevii 

"foly6 .ât „volt hidalva. Inmen az tt Rafna fel6 hajlik, 

majd a Vurvu-Pietrire kapaszkodva Ahihis-n6l Alapodik 

meg. E hosszit, 12 milia 6s făradsigos hajtăs volt, mely-
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&rt csak “a pompiâs kilătis kârpâtol. Lefelt mâr kânnyeb- 
"ben haladhatunk s tulhajtva. Ezeresen, 3 milia tivolsig- 
ban talăljuk Caput Bubalit.. Innen a Poganis vâlgyeben. 
“fekvă Prebult, s a hegytetăre €piilt Valiaboult balra 
hagyva, megerkeziink 'Tibiscumba, mely hajdan a 'Pemes 
cs Bisztra Osszefolyisănil Jaiz-6s Zsuppa kozott virigzott 
10 milia tâvolsigban a legutols6 illomâstsl. Igy: korin 
“xeggel indulva Lederatăb6i, ha Ahihisn€l megpihentiink, 
a 13 merfăldnyi ttat (— 10864 km.) esti megtehettiik. 

A măsodik wtvonal, a Duna balpartjân a Cserna . 
torkolata melleit fekvă O-Orsovăinăl, a hajdani 'Lrans- 
diernânăl kezdâdik meg, s €jszaknyugoti, majdnem - egt- 
szen tgyenes irânyban halad Tibiscumig, toronyirânya 
miatt a râmai mernokk iltal legtokeletesebbnek tartott 
'vâleyben. A  birodalmi ttvonallal Egeta (Milanovăcz, 
Szerbiiban) 6s Drobetin (Csernecz, Szerbiiban) ît volt 
-osszefiiegesben. A kozsegbăl kiindilva a Csernânak ritla, 
szepsegii vâleyben illandâan a balparton haladunk, s 
igy €rjiik el KHerculesfiirdot, majd Mehâdiât — ad Me- 
diam, hol a rmaiaknak omladekaiban meg most îs lăt- 
hat6 castruma ăllott. Utâbbinal ninesen nagy strategiai 
fontossăga; annâl jelentekenyebb volt a polgări telep, a 
fiirdă, a meleg forrăsok, melyeket akkor arânylag €p 
oly siiriin kerestek fel, mint most. Mind a huszonntgy 
gy6gyvizet alig ismertek ugyan, de a legerâsebbet, ă 
Hercules forrâst măr igen, s gyogyerejât kivăl6 el6- 
szeretettel fiizek 6ssze a gărog-râmai hitregetan gyăz- 
hetetlen naphâscvel, nelki szentelve. a făliratok legna- 
gyobb reszât. Alig is talilunk mâs vonatkozăsuakat. S 

_-e toliratok,. bâr ninesenek nagy szâmmal, mâgis €lenk: 
viligot vetnelk az : egykori fiirdd €letre. 157-ben măr 
lătogatjil, tehit negyven vvel a h6ditis befejezte utin, 
s 254 koriil meg virigzik. Virâoz, keresett hely volt 
tehât az imperium uralmânak egesz folyamân. Vendâgei 
„kâzt  kepviselve van a helytartâktâl egtsz a, szereny 
veterinokig j6formin minden târsadalmi osztâly nemesak 
Dăciâb6l, de a szomszed Moesiâb6l is, Calpurnius Julia-: 
„nus, Moesia Inferior vagy Superior legatusa „Herculi, 
"Genio, Loci, Fontibus Cahdis“ szentel fogadalmi oltărt.! 

  

2.C. J. L. LI. 1566.
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Simonius Julianus vir clarissimus : praeses Daciarum 
(kormânyz6) „Hevculi Saneto“ dedicălja foliratăt, hogy 

megmenckiilt bajătâl. IL. Pompeius Celer a szomszed 

Practorioban illomâsoz6. Cohors I. Ubiorum praefectusa, 

sz6rakozăst 6s gyâgyuldst keresve a fiirdăben „Hercules 

Imvictust-nak ăllit axa votivât;? Sarmizegetusibol Q. 

Vibius Amillus lătogată meg a gy6gyforrisokat beteg 

fiânak, Julianusnak jovoltăcrt, s tâvozta kor kifejezendă 

„hălăjăt, oltârt emel „Ierculi Salutifero“ ;5 egy sziikszavi 

nevtelen făliratân esak ennyi van „Hercule tibi votum 

solvi“,t mig Junia Cyrilla înseripti6ja valdi reclame- 

kânt hangzik Aesculap 6s Hygia tiszteletere: pese. quo 

a longa înfirmitate virtute aquarum. numinis sui revoca- 

verunt“, 5 , | | 

S e vendâgek talân Cp oly kellemesen t5lt6k idejă- 

ket miăsfâl &vezreddel ezelâtt, mint a mostaniak. De ez- 

Gt tăvoznunk kell megis. Alig ket miliânyi tăvolsâgra 

Praetoriot jik a mai Plugova vid6ken; Korniin tul 

Ad-Pannoniost; "Teregova melleit Gaganist; Szlatina €s 

Szadova kăzt Masclianist, honnan kt 6ra alatt behajt- 

hatunk a “tibiscumi mansioba. Kesdbb. betekinthetiink a. 

„vărosba, îs, mely fâlig nyugoti, felie keleti jellegii lehe- 

"tett, mert lakossăgânak s a kizvetlen videki ncpesseg- 

„mek nagy râsze afrikai mâr volt. : . | | 

Az, tt tovâbb a Bisztra voleycben vezet, s els6 âl- 

lomăsa Agnavis, talân a mai Zevoj -koriil keresend; 

“kâs5bb Pons-Augustit Grjiik Hunyadvârmegye nyugoti 

'hatărân (Mărga) innen pedig Baucăron, Bukovân, a vas 

kapui hăgân, Zajkânyon..ât, Pauesinyesdet jobbra hagyva, 

sszesen. 15 miliăt (22:2 km.) haladva, megtrkeziink a 

tartomâny fâvărosiba: Ulpia 'Traiana Augusta Colonia 

Dacica Sarmizegetusâba. e 
Koesink a văroson kiviil maradvăn, mălhânkat a 

lecticariusok erds vâllaira bizzuk, hogy elvigy6k vala- 

-mely fogadsba, talân a „Sz5l5firtbe“,€ mely a vâros . 

C.I. L. II. 1583. 
0. JI. L. II. 15. 
C. J. L. III.-1572. 
C. J. L. III. 1563. 
C. J. [. III. 1961, 
Czimere a devai muzeumban van. 
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keleti feltn az tit mellett illott,! hova szekeriink îs el- 
jut. majd, megkeriilve a kârfalakat, vagy pedig €jszakiăra, 
midân meg van engedve koesilnak 15 juniok az Uteză- 
kon. Magunl gyalog megyiink be, az egtsz coloniât ât- 
motsză fâtiton.  ElSbb apr'5, kicsinyke” feszkek  kozott 
haladunk,. kes5bb a jâmâdtiak kenyelmes hăzait talălyuk, 
majd a tourak, făhivatalnolok palotaszerii lakâsait,. a 
kăzepiileteket: Jupiter basilikâjăt,. Aesculap €s  Hygia 
fenyes templomât, a. tanăcshăzat, fiirdot, hol foliiditve 

"magunkat, valamelyik tabernăban. meg îs ebâdelhetiink. 
Kes5bb meglătogathatiul az amphithcatramot; melynck 
hatalmas merstei megkăzelitik a carnuntumi, aquincunit 
6s meghaladjik a porolissumit, Oriăsi falai sziklaszilăr-" 
dan illanak meg ma îs, bimulatba cjtve “tomegesstgiik 
Altal a szemlelăt. Mily imposans lehetett az Gpiilet hatăsa 
măsfll &vezreddel ezelâtt, midân Statius Priscus (?) hely- 
tartâsăga idejâben (Kr. n. 158- ban) ătadăk a nagy :kozân- 
stenek, midân nezâterât. ezer 6s ezer ember foglalta el, 
midân arenâjăban gladiator  kiizdelmel, athleta verse- 
nyek, venati6k gy Snyărkădtetdk a publicumot. 

ISozvetlen szomszedsigiban emelkednek a castrum- 
nak, helyenkent meg most is 10—12 m. magas sânezo- 

latai, Falai akkora teriiletet fognak be, hogy: kenyelme- - 
sen helyet talălhatott benne . "Trajânnak egesz hadserege. 
— Az tit folytatăsa a castrum €jszaki oldala mellett ha- 
ladvân, lătjuk a porta praetoriât, a făltje 6pitett pro- 
pugnaculumot, odăbb a tornyokat stb., majd befordulvân 
a văr udvarra vegig nezhetiink a. legionariusok egyszerii 
barakjait, megrtekinthetjiik a pompis praetoriumot, — 
a paranesnoksăg €piiletât, — a nagy raktărakat, az apr 
szentelyeket stb. 

Ezalatt koesink megârezven a făvâros keleti: vegen 
lev6 vendâglbe, tartsunl maguulk is oda, hogy tovăbb 
chessiink. A fog: 1d6 elcg: tzes. Majdnem negy meter 
sz6les kapujin egyszerre “e koesi is befordulhatott a - 
tăgas udvarba. Iunen nyilt jobbra a kocsisok 6s szolga 
nGp ivâja. A mellette levă kât helyise măr a jobbmodtiak- 
„nak lcven fântartva, a vendlelâs meg diesekedhetett is 
„kenyelmes szobăival, săt talân Fonyhâjival is. * 

+ Rirăly P. Sarmizegetusa 110. 1. 
> U. o. : 

„
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Az tt înnen legnagyobb râszt a hătszegi volgy ke- 

leti oldalân halad, s az Orhegyn€l, melynek tetejât vigi- 

lia koronâzza, Gri el Szizigyet, s annak balpartjân haladva 

Kalânt — Ad Aquas vagy Hydătat, mely szinten ked- 

venez fiirdoje volt a râmaiaknak, €s k5be vâ)t hatalmas 

medenezâje mg ma, is teljes psegben hirdeti, bizonyitja, 

'hogy- hajdan mozgalmasabb volt itt az let, mint most. 

Hydatatl egyenesen : 6jszakra haladvân az ut eltri a... 

Marost, s Aranynâl — Petris âtmegy a jobbpartra, €s a 

hegystg aljâban huz6dva eri Germizarăt (Algy6gy), -€s 

Blandianat (Karna).1 Az Aley6gy, Bokaj, Akmâăr, Karna- 

Borberek s Portusnak vezetă jârăsi tt; nagyjiban rei 

van tpiilve: Ut6bbi falunak hatăra hajdan Apulum extra- 

„ villanuma l&ven măr -hozzătartozott a văroshoz. 

De mielătt tovâbb tărgyalnim az 6jszalfelc” vezetă 

făvonalat, hadd emlitsem meg a bănyasigba vezetot is, - 

tovâbbă az oescus-apulumit, s a vullânboldegfalvi mel- 

- I6kutat. Utâbbi a Vulkin szorosân &rkezik elObb az Olih, 

majd a Magyax-Zsily vâlgyebe, ut6bb pedig a Sztrigyebe, 

's ennek folyăâsât kâvetve Banyicza, Krivadia fel€, hol a 

hasonnevii tetân Ortorony 4ll; innen Puj €s Baresd fel€ 

megy €s Boldogfalvânil egyesiil a Sarmizegetusa feldl 

&rkeză foirânynyal. Ezen az Wton erkezett be Lusius 

Quietus mâr sejk lovas hadteste Trajin segitsegâre. 

Az oescus-apulumi vonal Moesiiban îndul ki a jobb- 

parton fekvă Oescusbsl: s dtkelve a Dunân a Castorius. 

terkep szerint Romula,. Acidava,. Rusidava, Pons-Alută, - 

Bunidava, Castra-Traiana, Avutela, Praetario dllomăso- 

kon ât, — Romulât6l kezdodăleg az Olt vălgytben ha- . 

- Vadva — 6ukezik a vărâstoronyi szorosba, s az ismeret- | 

len fekvesii Praetorio (Boicza?) utân kilepve a szorosbsl 

Pons-Vetus-nâl (Talmâcs?) âtmegy a Szeben foly6 vol- 

gyebe, 6s az ismât ismeretlen fekvesii Stenarum illomă- 

“son ât Cedoniiba (Nagy-Szeben?) jut, honnan Szeesel, 

- Szelistye, Nagy-Apold, Szerdahely, Koneza, Szisz-Sebes, | 

Lâmkerek es Maros - Văradja fel€ irânyulva rkezik 

“Apulumba. Cedonia 6s Apulum  kizt esak “egy mansio. 

 Blandianât Teglăs Gibor hatărozza meg. LA. Arch. epipr- | 

Mittheilungen aus Oest.-Ungarn. XIII. lk. £. .199—200 1. v. 6. 

Pâglăs G.: Tanulmânyok a romaialk dâciai. aranybânyăszatărâl. 18 |. 

Eirâly PâL: Dacia o . 23
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van Acidava, mely ketsegteleniil Koncza videken kere-. 

send6.! | a 

A râmai aranybânyâszatnak gâezpontja — az igaz- 

gatâsâg ugyan Apulumban sz6kel — Zalatna, Ampelum 

Lozvetlen ăllami tttal van Bsszekâttetesben vărosunkkal. 

Vonala az Ompoly mentân Kisfalud, T6thfalu, Gaurtny 

irânysban a jobbparton s innen, de inkâbb Metesdtăl. a 

- Dalpartoa haladva tri el Zalatnăt ——Ampelumot. E kăz- 

ponttal hegyi isvenyek, de reszben utak âltal van kap- 

esolatban a r6maiaknak hat bânyacsoportja koziil dt 6s 

pedig a fericseli s magyarhegyi; a nagy-almisi; corabiai; 

vărospataki 6s offenbânyai.? - i 

Ezzel visszaterhetiink a făvonalra — ș terkepiink 

csakis azt 6s azokat jelzi. — Most 6jszakra fordul az, s 

mikent, a leletek bizonyitjk. gazdag,. cultivălt videken 

vonult mindig a balparton 'Tâvis irânyăban egyenesen 

Nagy-Enyedre — Brucla. Innen 12 miliat. haladva Sali- 

„maet (SzCkely-Foldvâr) erjiik, melynek nyomait . grof 

Esterhăzy Istvân kastelyânak szomszedsâgâban a Kâpolna, 

hegy elăfokân taliljuk meg.? Ez ăllomâsnak a maros- 

ujvâri s6bânyâszat adta sajâtkepi fontossâgât. Innen a 

firâny a „Kâptalan* f6lâjetol koriilbeliil a vasutnak 

megfelelsen halad Harasztos fel, majd az Aranyos terâre 

csap ât, s Gylres kuriil âtlpve a folyst, megerkezil 

Pordâra — Potaissa, mely Septimius Severus uralkodăsa, 

Gta katonai tekintetben măsodik vârosa Daciânak, făhadi- 

szăllisa a Legio V. Macedonicânak, szekhelye "a legio 

legatusânak, s teljesen szabad, fiiggetlen, ânkormânyzattal 

„bird colonia. Potaissât6l Puszta-Csân, Ajton .s Gyorgy- 

falva, fel irânyulva Kolozsvârra — Napocăba, honnan 

_ t&rkâpiink Kardosfalva, Bâcs, Magyar-Nâdas,  Magyar- 

Gorb6, 'Tiire, Sârd, S6lyomtelke, Olâh-Koblos, Vâsăr- 

'Telke irânyăban vezeti Optatiana-ba (Zutor); Puszta- 

Szent-Mihăly, Vaskapu fel€ Largianaba (Magyar-Egregy), - 

-majd Als6-K6kesen ăt Certia-ba, (Romlott) s vegiil Zsăk- 
falvân ăt a megerăsitett hatârvârosba  Porolissum-ba, 

A Leglăs G. „Lanulmânyol 15 kw. l. sa mellekelt terkep. 
2 "Pâglăs Gâbor: Tanulmânyok a romaiak bânyâsza- 

târ6. 38. kw. |. 6s terk. AS emo Domg oaza 
3 Tâglâs G. n. 0. 24...
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(Mojerăd — Szilâgy-megye). Es ezzel clrtiink a tarto- 
mâny mesgytjere, mert Custorius:a, limesen til mâr a 
barbarokat jelzi. . . | | 

A fovonalb6l tobb melltk sg vâlvân ki, egyike a 
 legfontosabbaknak a Resculumig (Sebesvâralju) vezetă. 
* Reseulum neve sokâig vita tăioya volt, mig Torma Kâ- 

roly szerencsts kutatăsai meg nem fejt6k a talânyt. A 
'văros mâr a Koros vâlgyeben fekszik, s îgy a hoditâsnak 
cgyik legnyugotibb positidja. Vedelmerăl eros castrum- 

_mal, s 6 dsszekăttetessel gondoskodtak. Utja kettă is 
van: Optatianâbâl -(Zutor) €s Napocăb6l . (Kolozsvăr). 
Amaz az Almăs -vâlgyeben Iizep-Lak, Nagy-Almăs, 

Als6-Fild, Kizep-Fiildân ât, Hodosfalvât balra hagyva 
Grkezik be; emez pedig a Meleg-Szamos jobbpartjân, 
nem futva be az ellenkezâ oldalon, Szucsigt6l delkeletre 
"fekvâ Macedonicaba, — halad Gyaluig; itt ătkelven a foly6n 

a Kapus-patak vălgyebe esap ât, s Kapus, Magyar-Gyer6- 
“văâsărhely, Kârosf6, Sărvâsâr, Binfty-Hunyad 6s Remete 

&rintâsâvel jut el Resculumig.! kettâs -Osszekotteteshez | 

jărul meg a bânyavideken âtvezetă tit, melyet Leglăs . 

“Găbor deritett ki. Bz a Sebes-Kbros' vlgyen fâlfele 

Rekiezelnek irânyul, majd fâlkap a 791 ni. magas. Nagy- 

Hegyre (Munesel Mare), melyrăl Albakra ereszkedve, 

“"Topănfalvân, Verespatakon (Alburnus Maior) ât jut tol 

a 719 m. magas Corabiira, honnan leszăllva, eleri Am- 

pelumot (Zalatna) s îgy az Apulumbsl kiindult birodalmi 

utat.* | 
Vârmezăt Largianâval (Magyar-Egregy) az Egregy 

_ balpartjân 6pftett vonal, az . optotiana-resculumi iittal- 

pedig a N.-Rajtolez €s Nyireze fel6 vezetett kiti dssze. 

Ezzel visszatevhetiink Napociba, hogy vegig Jărjuk 

az Gjszakra vezetă vonalat, mely elhagyva a vărost, 
Szamosfalva, fel6 esap, s Puszta-Szt-Mikl6s elâtt €s Apa- 

 hidân til dtkelve a Kis-Szamoson vegig megmarad a 

balparton, s Nem, Zsuk, Vâlaszit, Kis-Jend, Did, Den- 

geleg €rintâstvel 6rkezik meg szembe Szamos-Ujvărral, 
melylyel hid .vagy komp ăltal volt 6sszekitve; innen 

kăvetve a mai orszăgiit €s vastt irânyât Detsig halad, 

  

1 Torma Kâroly: A limes Dacicus felsă resze 16. L. 

* Teglăs G.: Tanulmânyok 15 kv. ]. terkep. 
23*



— 356 —' 

hol kett6 igazva, egyik resze cjszak-nyugatra fordul 

Als6-Kosily fel€, s itt âtlepve a Nagy-Szamost, ennek 

vâlgy€ben tovekszik el&re a balparton. s Csatân, "Vaâd, 

Tolepataka, Dobroesina, Olăh-Fodorhăza, Kizfalu, Orosz- 

meză,. Buzameză, Cs6meny, Konkolyfalva, Kdmânis, | 

Nagy- €s.IK6-Lozna, Klicz, Szurdok €rintâs6vel 6rkezik 

Tihâra, honnan a vallum menten van osszekuttetese 

Porolissummal (Mojgrid). | - | 

A mâsik kiăgazăs Deestăl 6jszak-keletre fordulva 

Kozărvâr, Monostorszeg,, Boieza, Retteg, s Fel-Orân ât 

tart. Als6-Ilosvănak, înnen delkeletre hajolva Csieso-. 

Kereszti fElGtt dtmegy a Szamos balpartjâra s: Omlăs- 

alja 6s Bethlen fel€ irânytil, majd âtesap a Saj6 voleycbe 

&s Saj6-Udvarhely, Saj6-Szt-Andrâst 65 Magyarost el- 

hagyva, Kis-Nemeti alatt, itkel a Beszterezen, s 6jszak- 

“keletre hajolva Szisz: 6s Kis-Budak kizt Solna felâl Er 

Vârhelyt, a rmaiaknak egyik keleti vegvârăt, honnan 

az delkeletnek, majd delve fordul a veesi castrumhoz. 

Innen 6jszak-keletre irânyul6 mellekit vezet a dedai 

„positiShoz. | Si 

„E k& pont măr a Maros. partjin fekiidven —'a, 

jobboldalon mind a kettă — a fâut is ott halad delnek 

Szâsz-Regen fel, majd Abafăja, Vajda-Szt-lvâny, Sâr- 

patak, Vărhegy, Udvarfalva, Szt-Anna, Egerszeg, Maros- 

Szt-Kirâly, Niăznânfalva, es Csitt-Szt-lvân irânyăban. 

“Ezzel măjdnem szemben' a balparton van Maros-Ke- 

xesztur castruma, melynek vedelhme alatt a foly6 ât volt 

hidalva.1 'Tovăbb Malomfalva, Orb6, Radnât, Maros- 

Lekeneze,  Diâtos, Maros-Ludas €s RKecze fel6 irânyul, | 

majd âtkel az Aranyoson (Vajdaszegn€l?) 6s Sz6kely- 

Fâldvărnăl egyesiil a fovonallal. | 

A vees-szlkelyfăldvări titra nyilt a nyârăd-menti îs, 
mely- Mikhăzăt, hol szinten: castrum volt, kOtt 6ssze a 

“maros-kereszturival. a E 

| A fânnebb emlitett exponălt positik 6s pedig D6da, 
Vâes, Mikhiza €s Maros-Keresztur, Szekelyfoldviron ât 
Torda fel€, mig a delkeletielk: a Kis-Kiikiillo volgyeben 
fekvă Sâvârad, a Ris-Kiikiillovel egyesiild Kiismed patak 

1 Owbin BA szekelyfăld. leirâsa. IV. k. 211. 1. Teglăs 
Gâbor: Adalekok Dâcia fălirattanâhoz d. 1. |
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tejenel levă Enlaka, a Nagy-Riikiillă mell€. €piilt  Sz6- 
kely-Udvarhely, — amazok a Ris-KSiikiilld volgyen, emez 

a Nagy-Kiikiillăen — Balăzsfalvân ît, hol a ket foly6 

egyesiil, mâr Apulum felt gravitălnak. Hasonldan az | 

ojtozi-szoros nyugoti torkolatăt, elzăr6 Bereczk a Fekete- . 

iigy mellett, IKezdi-Vâsărhely, ugyanesak a Fekete-Ugy - 

melletti Bereczktăl delnyugotra Vărhegy, s ettl nyu- 

gotra Komoll6, melyek az Olt mellett levă Heviz ăltal 

vannak sszekăttetesben a Praetorio (Boicza), Pons-Vetus,. 

Stenarum, Cedonia €s Acidavân ât Apulummal. E 

| Osszefoglalva a fnnebbieket. kovetkezăleg esopor-“ 

tosfthatjuk Dacia, titvonalait;: 

1. Lederata (Rama) — Tibiscum (Zsuppa). 
2. 'Transdierna (O-Orsova) —  'Tibiscum  (Zsuppa), 

melyhez a 
3. Vulkân-boldogfalvi mell€kiit esatlalkozik. 

4. 'Tibiscum (Zsuppa) — Apulum. 
5. Oescus — Apulum, melyhez a | 

6. Beveezk-Vârhegy-Komoll6-H6vizi tit esatlakozil 

talân Praetorionâl. SI 

7. Apulum-Ampelum (Zalatna), melyhez az [aez- 

hegyste bănyaitjai csatlakoznak. | 

3. Apulum-Porolissum (Mojgrâd) csatlakoznak nyu- 

gaton (9—11). ._. ' 

9. Napoca (Kolozsvâr) — „Resculum (Sebesvâralja). 

  

10. Optationa (Zutor) — Resculum (Sebesvâralja). 

11. Laxgiana, (Magyar-Egregy) — V ârmeză. 

12. ljszakra: Napoca (ISolozsvâr) Dets; ebbăl 

ăgaznak nyugot felc: Sa | 

O 13, Dets-—Als6-Kosâly-—Tih6— Porolissum (Alo) grâd). 

| 14. Keletfel: -De6s——Als6-Ilosva Vârhely—YV es; 

ut6bbi âllomăshoz cesatlakozik: (15—16). 

15. Vees—Deda. SE 

16. Vees—Keresztur—Sz6kelyfoldvăr. 

17. Mikhăza-KSeresztur. - e 

"Az Apulum-Potaissai szakaszhoz csatlakoznak: - 

| 18. A Sâvăradnăl kezdădă K.-Kiikill6 menti, (mely- 

-hez a, Kiismed patak melleki enlakai csatlakozik). 

19. A Sz6kely-Udvarhelynel kezdădă N..Riikiill6- 

menti. E k&t foly6 Baldzsfalvânâl egyesiilven, egyesiil 

“a kât dt îs, €s tigy trik el a foszakaszt. 
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Eme: titak vagy a provincia belsă râszeit kotik 

-_ăssze, vagy pedig a szomszâd Moesiâbâl jonnek avagy 

oda irânyulnak, de a barbaries felt nem megyen egyik 

sem. Erie csak egy irâny szolgăl a Petristol (Arany) 

„Micia (Veczel) felt a Maros balpartjân. lefel6 halad6, - 

melyet egtsz Nemet-Csanidige kovethetiink, hol egy ids- 

ben Orstget tartott a Legio XIII. Gemina. Valâszimiileg 

ezt az titat hasznâltăk a jazygok, kiknek meg a mar- 

koman hâborik utin îs megengedik, hogy a szarmât 

“siksăgon lak6 târzsrokonaikkal — a roxolănokkal Dăciân 

â kăzlekedhetnek, de minden egyes esetben ki kell 

k&rnisk a helytart6 engedâlyet. A forgalom nagyon elenk 

lehetett, mert Micia vâmszedd illomăs. o 
Hasonl6 kedveză positi6ja volt a 'barbarokkal val6 

kozlekedesre Resculum €s Porolissumnak îs. 
A vizi ttakat szintân hasznăltăk, bizonyitjăk az 

utriclarii 6s nautae a szăllit6k es hajâsok egyesiiletei. 

€s ha &sszehasonlitjâk ez 'tithilâzatot a kozâpkori 

Erdely6vel, az utazăs kânnyiis6gât a vastit Cpitestmegeld- 

zătt Kowral, forgalmât ugyanazon idâkevel, tgy a mârleg 

_xvalâszintien az 6-kor javăra fog fălbilleni. S hogy ez 

lehetstges volt, az kizărblag a romai csâszârsâg 6rdeme, 

mely bekât 6s rendet paranesolt az egesz vilignak, vas- 

kGzzel sujtva le mindenkit, a ki egy perezre is. meg-! 
merte azt zavarni. Is ez a teljes bke majdnem hârom 
szăzadig tartvân, a birodalom limesei migâtt âtalânos 
volt a J6lGt, virâgzottak a tudomânyol, miiveszet, ipar, 
kereskedelem, făldmiveles, oly 6riâsi sphaerân, mely az 
egykor ismert vilignak nagyobb felât foglalta el, a mely- 
nek nagy rtsze ma messze mogitte âll az egykori âlla- 
potnak. Gondoljunk esak Kis-Azsiâra, Syriăra, Egyp- 
tomra, Afrikăra. Az imperium tehât betălte. hivatăsât, s 
a kortârsak ezt hilis szivvel ismerik el. Egy halikarnas- 
sosi f6lirat Augustust iinnepelve, dt „az emberiseg meg-: 
vâltâjinak mondja, kinek gondviselese neincsak betălte 
mindenek imâjit, de meg is tetezte: mert bekesstg ho- 
nol szărazfoldân €s tengeren, virăgzanak a vârosok, az 
igazsig, az egyettrtes, JOllât €s bâstg uralkodilk minden 

1 Tâglăs G. Kirâly P. Neue .Inschriften aus Dacien — 
Nemet-Csanâd — a.



_— 339 — 
făldi javakban“.1 Is e vilâgbeket egyformăn magasztal- 

jik hâvom vilăgreszben, hârom szâzadon ât, Mita a Cac- 

saroknak" h6dol a făld kereksâge, az irigyseg daemonai 

elvesztik hatalmukat az orszâgok €s nepek f6lătt, nem 

ăvthatnak tobb& nekik: a gonosz szellemel kitizettek, 

mig a j6kat mind dsszegyiijtek a tengeren, mint szăra- 

-zon az imperiumba — irja Philo* — megmiivelik a he-: 

gyeket, volgyeket, szâmtalan haj6 hasitja a tengerelket, 

az orszâgok termânyeit esertlve ki.% Nincsen tobbe hă- 

bori, nem vivnak csatikat, s nem jtvân rablâhordil €s 

kal6zok, bătran lehet titazni, hajâzni az €v minden sza- 

kâban napkelettăl-napnyugatig.* A vilig Roma jogara, 

ală van egyesitve — îrja Plinius a nagyhatalmi for 

. biiszkestgâvel — s az istenek Altala, Ebresztven 1) cletre 

az emberistget, a nâpek buzg6n imădkoznak hogy 6ljen 

Orokk6.% Meg lelkesiiltebben nyilatlozik smyrnai Aristi- 

des Antoninus Pius-s a birodalom vilăguralmărâl îrt dics- 

beszâdâben: „Nem jărhatunk, kelhetiink-e gondnâlkiil 

mindnyăjan ott, a hol akarunk? ninesen-e nyiizsgo clet 

a kikătikben? s a hegyek kizt nines-e az titaz6 Cp oly 

piztossăgban, mint a vârosok lak6i otthonukban? nem . 

“ diszlenek-e a szântâfăldek, s a fâlelem nines-e eliizve ? 

vajjon nem kelhetiink-e ăt minden folyân, s el. van-e 

zârva a tengernek -valamelyik 6ble? A vilig levett râgi 

kontost, a vasat, 6s iinneplS ruhăt sltâtt. A hellenek 

6s barbarok elmehetnek most mindenfel, magukkal vi- 

hetik vagyonukat, mintha, egyik hazâbdl a mâsikba men-. 
o 

. . 

nenek; nem. felelmesek tibbe a ciliciai szorosok, Arabia 

&s Egyptom homokos keskeny svenyei, a jărhatatlan 

hegyek, a mârhetetlen foly6k, az ismeretlen barbâr tor- 

zsek, mert arra, hogy teljes piztossâgban legyen valaki, 

elg râmainak, de meg inkăbb ' alattvalbtoknak lennie. 

1 Newton and .Pullan: Discoweries 'at Halicarnassus I. k 

695. 1. Ld. Friedlanderndl: Sittengeschichte Rom's. Harmadik 

kiadăs II. k., 4—259. |. v. 5. Dr. Boz6ky Alajos, Romai vilig. 

IL k. 3—16G1.1L . aa 

2 Philo: Legatio ad Gaium. 556..kv. l. 

3 Philo: Legatio ad Gaium. 552. |. 

4 Epiktetos,! diss III. 13., 9. 

5 Plinius: Hist. Nat. XIV, 2. 

5 Plinius: ist. Nat. NNVII,, 2.
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Homâr mondăsa, hogy a. f6ld mindnyâjunke, betelt. Ti 

“ fohmertâtek a vilâgot, ăthidaltătok a foly6kat, ritakat 

târtetek a, hegyek kăz€, a sivatagokat bentpesitettetek, - 

mindent megnemesitve a rend €s fegyelem iiltal. Semmi 

sziiksto; tehât a, făldleirâsokra, az egyes ncpek torvenyei- 

nek, szokăsainak. ismertetestre; ti vezetâi vagytok az 

" egâsz vilâgnak; megnyitottatok minden kaput, megenged- 

vân, hogy sajăt szemeivel lăsson meg mindent mindenki. 

"Ti kozăs tărvânyeket szabtatok,. vâget; vetettetel a regi, 

elbeszâlve kedelyes,: de a val6sâgban elviselhetetlen âl- 

lapotoknak, s târsitvân a nepeket. egy esalăddă tettetek 

az egtsz viligot“. S.ez 6kes diesbeszed is a melyen 6r- 

zett. fohâszszal vegzâdik, hogy „Râma €s birodahma âll- 

“jon Grăkke, nig a vas tiszni fog a tengeren, mig a fâk 

nem virâgzanak tavaszszal “. 1 | 
| Ez "a diesbesztd tibbet mond ugyan a kelletendl, 
mert nem mind arany az, a mi fenylik, de ha nem is 

„az minden, azârt nagyjiban mâgis igaza van. A kăz- 
biztossig nem volt €pen mindig. €s mindenhol kifogâs- 
talan s îgy Daciiban sem. Ad Mediim videken (Mehadia) 
a Sergia tribusba tartozd Julius Bassust Drobeta (Cser- . 

- neez) 'decuriâjit 6s quaestorjit rabl6k Glt6k meg, mikent 
fiai; Julianus €s Bassus elbeszâlik az atyjuknak. illitott 
sivkâvân. Szârnyi halâlit testvere, Julius Valerianus 
boszulta meg.* Ugyanez târtent Drobeta videkân Baeda- 
rus leânyăval.3 De a kozbiztossâgnak'ilynemii meglazu- 
lăsa, alighanem a vegsă, idăben kovetkezett be, 6s ha 
'mâskor tortent îs ilyesmi, az annyira kiveteles volt, hogy - 
ily isolălt esetek egyitalin nem esappanthatăk meg az 
utazăsi kedvet. Ez pedig eltg nagy volt s el€g âtalânos. 
De mâgis alighanem nagyobb volt a nem magok j6- 
szântâbâl utazâknak szâma. | | 

Ezek kâzâtt elsd sorban a kereskedăket emlitem, 
“kiknek akkor hasonlithatatlanul tâbbet kellett jărniok, 

-1 Arist. encom, Romae p. 224., 18. kv.- _ 
2 CJ]. L. II. 1579: D. M. L. Jul. L. Fil. Sergiu Basso. 

Dec(urio). Munţicipii). Drobetae. Quaestor. Interfecto. A. Latro- 
nibus. Vix(it) Ah(nos) XXX. Juli(i) Julianus. Et Bassus. Patri 
Piissimo Et Jul(ius). Valerianus Frater. Mortem. Eius. Exse-. 
cutus. E, c. ” ! 

30... IL 1585,
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kelnidk, mint a mostaniaknak, kik a posta €s tăvirda 

segâlytvel mâg a legkânyesebb dolgokat is eligazithat- 

- jăk, kileneztizedrâszet mindenesctre azon iigyeknek, me- 

Iyekârt a regi kalmârmak mâr titi „koesijiba kellett szăl- 

lania. De hât ezt egâszen termâszetesnek tartâk aklkor, 

-s Plinius azt mondja, hogy ezeren €s ezeren jărjăk be 

meg a legfelrees6bb tengereket, is, csakhogy nyereszled- 

hessenek.i De el is jutânak mindenfel€, s Eeyptom meg- 

- hâdităsa utân meg az Indiăba:hajbzăs sem tetszett tibbe 

- felelinesnek. Ide Myos-Hormos vagy Berenike kikit0)6- 

băl indultak, s megjărtik hat-hât hânap alatt az egsz 

tat. Az idăsb “Plinius annyira îsmeri India âllat- 6s 

năvenyvilăgât, hogy esakis olyanoktâl szerezhet€ ertesii- 

lâscit, kik kozvetleniil szerzek tapasztalataikat. lzek 

pedig nagyon sokan voltak, mert a râmai toldrajzir6k 

pontosan, sât sokszor gărigusitett nevăkin ismerik Kelet 

legszebb reszenek emporiumait. Eljutnak Chinâba is, €s 

166-ban An-Thuni-Houanti :csâszâr kovetseget lil vi- 

szonzăsul Marcus Aureliushoz stb. A: szărazfoldi keres- 

kedâs meg &pen internationalis jellegii I6ven, a keletiek 

Alland6 fakturdkat tartanak nyugot minden tartomănyâ- 

ban. Apulumban syr kereskedâk telepednek meg; hasonl6 

ez6lbâl vannak a lkis-ăzsiai Galatiâb6l galatăk Germiză- 

răban, Miciăban, Sarmizegetusăban erisaiak, taviumiak, 

Napocaban asianusok, daciaiak pedig Salonâban, Lemnos 

szigeten stb. telepednek meg. | | 

| Măâsfelăl a centralisalt kormânyzat, kozigazgatăs, 

mint igazsâgszolgăltatis, is sziiksegessc tevek a provin- 

ciâknak Râmâval val6 folytonos 6rintkezestt, de meg 

inkâbb a tartomânybelieknek” a sajăt făvârosukkal, a 

helytart6 sz6khelyevel val osszekottetest. A legatusok 

szakadatlan leveleztsben valânak a: csâszârokkal vagy 

cabinetjăkkel, &pen tigy a 'procuratok, a fiscalis uradal- 

mak kezelăi stb., tey, hogy a csâszări irodikba ezer 6s : 

ezer iigydarab gyiilhetett be naponkint. A hivatalnokok 

utazăsa napirenden van, hogy elfoglaljăk illomâsailat, 

s n6ha megtârtenik, hogy Brittania &jszaki hatărârâl a 

„perzsa, 5b6l valamelyik kikotojebe helyeznek ât vagy 

___ “megforditva, egy-egy szerenesttlent, De jărtak-keltek 6k 

„4 Plin. Hist. Nat. IL, 118.
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eleget magiân iigyeikben is, elăleptetest kerve vagy meg- 

„kăszânve, s ilyenkor semmifele tt sem tiint f6l elottiik 

hosszinak. A magas rangiak sem tehettek 6s tettek măs- 
“kepen, mert ritkin 6rhet6 el valaki a legmagasabb pol- 
ezot a nlkiil, hogy elSbb meg ne jărta volna legalăbb 

is a felvilăgot. Dacia helytartdi koziil Sextus Minicius 
Faustinus C. Julius Severus 126-ban kormânyozza a tar- 
tomânyt, 121-ben Râmâba megy consulnak, aztân Moe- 
sia helytartâja, înnen Brittaniiba megy hasonl6 minv- 
stgben, kes6bb a fâllizadt zsid6k ellen inditott hâbori 
făpavanesnoka Palaestiniban. A hibori befejezte utin 
Syria legatusa, vegiil pedig Bithyniâ6. M. Statius Priscus 
(158-ban), ki az apulumi vizvezettket €pit, el&bb lovas 
ezredes, s mint ilyen, vitâziil harezol a most emlitett 

C. Julius Severus alatt Palaestiniban, mire Hadrian meg- 
engedi neki, hogy âtlspjen a polgiri pălyăra, €s Galhiba 
kiildi procuratornak, ut6bb Râmiban quaestor, neptribun, 
majd praetor lesz. 158-ban Dacia helytartoja,. 159-ben 
consul Râmâban, aztân Moesia helytari6ja, majd Britta- 

_-niăba megy ugyanesak legatusnak; Lucius Verus parthiai 

a 

hăbortija idejeben mâr Cappadorcia kormânyzâja E16- 
Azsiiban; M. Valerius Maximianus mielâtt Dacia hely- 
tartâjai lesz, Numidia kormânyzâja volt Afrikâban. 5 mă- 
sokkal sem tirtent măskepen. Râmăban az iigyes-bajos 
emberek szâma mindig nagy lehetett, s kovets6gek is 
j6formăn naponta 6rkeztek a vărosoktl, tartomânygyii- 
lesektăl kâszânettel, k6relemmel vagy iidvkinănatokkal. 
Kăriilbeliil 150 koriil Ulpius Secundinus, Marius Valens, 

* Pomponius Haemus, Julius Carus, Valerius Valens mint: 
„Dacia kovetei a tartomâny neveben  gratulilni jărnak 
Râmâban Severianusnâl, hogy consul lett, s szerenests 

_visszatertăk alkalmăval fogadalmi oltârt ăllitanak Ad Me- 
diam berkeiben „Dis et Numinibus Aquarum“1 ajănlâssal. 

„Nagyban el&mozdită, az utazăsokat a teljes szabad- 
sâg. A r6mai birodalom e tekintetben soha sem alkal- 
mazott rendâri szabălyokat, ritlevelkenyszert, s ezert 
„6râk6s volt a jărâs-kel6s, hurezolkodăs. De ez nem is 
târtenhetek mâskepen a hat milli6 ndeyzet kilometer 
kiterjedesii birodalomban, melynek minden egyes resze 

„2 C.J. L, III. 1562. 
]
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elvălaszthatatlan, szetszakithatatlan kapesokkal van egy- 

mâăshoz fiizve. Es e kapesolaton beliil minden €l €s mo- 

“zog, a legkorlătlanabb: szabadsâggal zsurlodik” cs &rint- 

kezik, .annăl bensbben, min€l hosszasabban vannak 

egyiitt az egyes reszek, €pligy mint a modern Angliiban,. 

hol minden, a gyarmmatokba induld haj6 visz utazOlkat; 

îs dtkâltozăket, s minden rkezâ -hoz. az eltâvozottak 

helyett măsokat, nyugalomba vonul6kat stb. Kereskedes, 

ipar, văllalatok, melyek nem sikeriiltek Pannoniiban,. 

gazdagon jutalmazhatăk: a făradisăgot Daciiban, vagy . 

megforditva, avagy Syridban, Egyptomban. Ezert lâtjuk, 

hogy az €lelmes emberek elmennek mindenhova, - hol 

szerezhetnek valamit, erre pedig a birodalomnak szinte 

mârhetetlen teriileten volt el&g. hely €s alkalom. A k6z6p-: 

ităliai Reateban sziiletett Flavius Sabinus, Vespasianus 

csâszâr. atyja Kis-Azsiăban berli a 2:59 beviteli vâmot, 

srerzâdestnek lejârta utân pedig mint bankâr miikodilk 

Helvetisban. -Az utazâknak leenagyobb râsze R6miba. 

torekedilk ugyan, de azert a făvâros sem maradt ad6s. 

Daciăban îs talâlunk fovârosiakat, a birodalom provin- 

"sii pedig k6pviselve vannak j6formăn kivâtel nelkiil, 

kiilinăsen az elsă idokben, midon a hâdit6 diesăsegtt 

“ szăz meg szâz ripirat magasztală, magasztalva a tarto- 

mânyt is, tejjel-mezzel folynak s aranynyal-eziisttel 

megieltnek tiintetveân fil azt. Es e nagy remânyek kes6bb 

jâreszt bevâlvân, a bevândorlăsi kedv alig esappant meg 

“jelentekenyen, bizonyitjâk a tarka, nemzetistgi viszonyok,, 

melyekrăl kesăbben fogok megemltkezni. a 

„+ “A hadi szolgălat szinten tomerdek embert mozgâsi- |, 

tott minden &vben, mert a fegyverfoghatb ferfiakban sze- 

genyebb vidâlek helyârsegeit ott sorozzâk, hol boven 

vannak tijonezok, s 'Lacitus megemliti, hogy 65-ben Gal- 

lia Narbonensisbăl Afrika €s Azsiâb6l egeszitek “ki a- 

__moesiai, dalmâtiai €s pannoniai legikat. £ S nem cesak 

a fotiszteket văltogatjâk gyorsan, de az altiszteket is sil-- 

viin helyezgetik egyik tartomâny €s. legibâl a măsikba,. 

figy, hogy nemelyik nyolez-tiz legi6val bejărja a fElvilă- 

1 'Ţacitus: Annales XVI. c. 13. Eodem anno (65-ben) delectus- 

per Galliam . Narbonensem, Africamque et Asiam supplendis 

Îllyrici' legionibus . . . ”
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got, s kăzbe-kizbe megfordil meg valamely lovas vagy 

gyalog segtdesapatban is. Vettius Crispinus tribunnă 

neveztetvân ki, azt kârdi tăle Statius: vajjon a Rajnă- 
hoz vagy Afuikiba, Pannoniiba vagy a Dunâhoz, Ju- 

daeiba vagy Armeniiba fog-e kiildetni.? A legiok seged: 
osapatai a legtibb esetben haziilrel egâszittetnek ki, 
legalibb ezt lătszik ieazolni ama felsă-germăniai tribun- 
nak a Mauretania 'Lingitanaban (SMarokko) fânmaradt . 

caesareai sivkove, mely szerint azutin kăltozott jobb- 
lâtue, hogy ezer bess tijonezot vitt ăt Afrikiba? talân 
a Cohors VI. Dalmatarum râszere. 'E segedesapatok: pedig 
gyakran văltoztatăk helyărsegeiket. A Cohors I. Thracum 
Vespasian idejeben Germaniăban, Domitian alatt Judaei- 
ban, Antoninus Pius korâban fels6 Pannoniiban, Sep- 
timius Severus 6s Caracalla idejeben Brittanniiban, a, 
negyedik szăzadban pedig Arabiiban illomăsoz.: Dacii- 
ban a L10-ik vi honesta missio szerint Traianus, D. 
'Perentius  Scaurianus helytartosiga idejâben ituraeai 
(Palaestina €szakkeleti râsze), hispaniai, thraciai, galliai, 
raetiai €s brittanniai esăpatokat boesăt el. ls e vete- 
rânok husz, huszonât .vagy meg tâbb 6vig tartatvân! 
ziszlaik alatt, folmentesiik megkapâsa utân aligha mentek 
tobb& hazijokhba, hanem megmaradtak, letelepedtek. leg- 
utols6 illomăshelyiikân, kiilândsen ha cesalădot alapi- 
tottak. Sok embert tivolitott el hazâjibsl a colonisatio 

„is, kiilânâsen 'Trajin idejeben, midân 6 „merhetetlen 
ember tâmegeket .telepit Daciiba a majlnem egâszen 
kipuszţult, ferfi nâpessee pâtlăsâra.“* . Ia E 

Siirii a levelezts 'is — bâr az illami posta nem 
szăllit magân leveleket — hiszen a vilăghirii Galenus 

„doktor, asiai, thraciai, galliai, hispaniai stb. betegeket 
levâl utjin gy6gyit, maga kiildven meg nekik a sziik- 
stges gyâgyszereket is, melyeket 6 Syria, Palaestina, 

1 Hawster: Die Veteranen des Râmerreich in den Heeren 
der ISaiser. 25. 1. 

2 Statius $. V. 2, 182 kw. Sa a 
3 Tavster: Die Veteranen 47. kw. |. v. O. Reiner: Inseriptions . 

de PAlgerie 3930. 
+ Harster: Die Veteranen 50. 1. 
5 C.I. L.IIL. H. M. XXV. febr. 17. 
5 Eutropius VIII. 3.
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Egyptom, Cappadoeia, Pontus, Macedonia, Dacia, Gallia, 

Hispania 6s. Mauretaniib6l szerez Ossze.! A kânyvărusolk 

rendszeresen kiildizgetek a provinciăkba a classikusokat, 

az irodalmi ujdonsâgokat. Dacidban îs kăzkeletiiek azok, 

_s alkalomadtâval ideznek îs belălik.2. De nemesak a 

kânnyii kânyveket kiildek meg mindenfele, szăllitânak 

“616 nâvenyeket, . nagy terheket, ragadoz6 ăllatokat: 

oroszlint, tigrist stb. az amphitheatrumoknak, lovakat 

_a fattatăsokra Cappadociăbdl, Arabiâbâl, Afiikăâbsl stb. 

Brittaniăban ncgy &vvel a hâdităs utân măr ismerik a 

eseresznytt. Daciăban szinten, 65 tenyesztik a rozsâlat îs, 

melyeknek sokfâle utânzatăt talăljuk a sirkoveken. | 

Az utazâs mâdja az illetâknek 'vagyoni ăllapotâtâl 

fiiogott. A szegenyek folfosztolâzva,. gyalog jirnak az. 

orszâgutakon, a jâmâduak berkoesikon, vagy sajât foga- 

taikon, tey a hogy telt; a gazdagok fenyiizâssel ren- 

dezven be hintaikat, lehet azokban irni, 'olvasni, kocz- 

kâzni, ebedelni, €s aludni. Az ilynemii fenyiizes nălunk 

is el volt terjedve, miktp az Arokalljin talălt remek- 

miivii bronzkerekek bizonyitjăk.? 

1 Galenus. XIV, 6. kw. Se 
2 0, I.L. III. 1531. Virgil. Aen. L. 253. 

33. Arneth: Archaeologische Analekten. XIX. tâbla.



XVIII. Trajân csâszâr aldunai hidja. 

A măsodik hadjâratra 'Trajân azon szândekkal în- 
dulvân, hogy Daciât meghâditja, elăkesziileteit is tervenek 
megfelelsen irânyitja, kânnyitend6 egyfelăl nagy vâlla- 
latât, mâsfelăl pedig eldre biztositand6 az eredmenyt. 
Igy Jutt letre a.dunai nagy hfd, melyet az egykortak 
a vilăg esodâi' koz6 szâmitanak. Ha ily merteket nem 
alkalmazhatunk is az: imperator munkâjâra, mâgis az 
Gkor legkivâl6bb alkotâsai kiz6 'tartozik az, mely egy- 
arânt felkolte "Prajin kâzvetlen ut6dainak mint a.kes6bhi 
nemzedekek szinte bimulattal vegyes ârdeklodestt. Es 
ez a romok pusztulâsâval sem igen gysngiilven Konstan- 
tinus Porphyrogenitus megemliti meg munkâjâban, irvân 
hogy maradvânyai hârom napi jâr6 făldre vannak Bel- 
grâdt6l;1 emlckezetet fonntartâk az Al-Duna vid6kenek . 
„kiilânfele nemzetiscgii lakdi is, beszăven azt văltozatos, 

a nagy munka. alkotâjăt diesâită regekkel, s bâr a hul- 
limok reg elfâdik oszlopait, fekvescrăl sem feledkezenek 

„meg a pusztulisa 6ta lezajlott măsfâl cvezreden ât, 6s 
Il-ik Ferencz franczia kirâly, a Szigetvârnăl meghalt 
Szulejman szultânt fălkerte, hogy alacsony vizâllăs al- 
kalmâval vizsgăltassa meg az oszlopok Gpitsi mâdjăt,? 

1 Konstantin. De themat. et administr, imp. Bonn 1840; 
1131. IL. k. 40 ].: “77 zod facntos Toaniaroă piguoa ară zijs 'Tovouias 

-dopiir, Ezra 08 aci Biayocda da rârv ZOO Musoâv Zi aUrijş 
yeqioas. . ” 

* Engel: Commentatis de expeditionibus Traiani ed Danu- 
bium. Bees 1194. 214. 1. Unus ex palis, qui ad firmanda pontis 
fundamenta flumini infixus fuit, jubente Francisco I (rege Franciae) 
„amnuente post multos tergiversationes Sultano Ottomanico, evulsus 

est, qui ad tres usque quadrantes unius digiti petne factus erat.



j — 361 — 

Cuspinianus, Paulus Jovius a XVI-ik szizad elejerăl 
biztos adatokat kozolnek r6la;! de-a tudâs vilig legel6- 
szăr m6gis Marsili Alajos gr6fnak melyre hat6 kutatăsai | 
alapjin &rtesiil legelâszâr. A nemes grâf hosszi ideig 

" taxtâzkodvân hazânkban €s Szerbisban a Dunăt €s part- 
jait âtvizsgâlta termeszettudomânyi .mint r6gâszeti szem-. 

pontbdl, kiţerjesztvân figyelmât minden  szâmbavehetă - 
reliquiăra. O fălmerte a hid oszlopait, s mint szakember” 

a classicus adatok segâlyâvel megkiserli az €pites mod- .. 

jânak reconstructidjăt is. Kizvetlen szemlelet alapjân 

irvân tanulmânyât a helyszint a tenyăllăsnak megtele- 

lden ('Purnu Severin) hatărozza meg. Nyomain indulvân 

dAnville,3. Griselini, Mannert5 Engel? adatait elfogadjăk 

s egyszertien dtirjâk. E tomeges, bâr reszben kozvetett 

bizonyitâsok &rvenye ellen teljes 'hatărozottsâggal igen 

kevesen foglalnak âllâst. A legelsăk Schwarz, Plinius 

Panegyrisinek eloszavâban, €s Sulzer; Francke hozză- 

j&rulvân nezeteikhez, &rdemes konyveben -szintân az Olt 

mellett rvel de Biidinger, fElrevezetvân egy toredekes. 

fălivat, mâr Orsovâtdl nchâny Grânyira lejjebb 6hajtană, 

megtalălni, bărhă a Dunagăzhajozăsi tărsulat merndkei 

legkisebb nyomât sem talăltăk, bâr a foly6 ragad6 ârja 

— Imbrisevics &rnagy jelentestben (1858. mârez. 6) hasonlât 

olvasunk: In der Mitte 'cines Briickenpfeilers fand sich ein ein- 

gemauerter Eichenstamm.“ _ Bilky plebinos a kovetkezât irja: 

„In der Mitte des Pfeilers Nr. befindet sich ein mit weichen 

„Brettern umgebener Eichenstamm in senkrechter Laâge în Beton.“ 

1 Paul. Jov. hist. sui temporis lib. XL. Altera (pars Valachiae) . 

ad meridiem vergit terminata Danubius atque item ab oceasu 

Transylvaniae fines attingens ad oppidum Severinum, ubi 'Trajani 

pontis admirabilis pilae triginta quatuor, nequaquam totas obruente 

" Danubius visuntur. - E 

2 A, F. Marsili: Danubius Pannonico-Mysicus, observa- 

tionibus geographicis, astronomicis, hydrographicis, historicis stb. 

Haga 1126. — II. k. 25. kr. lap. Pons Trajani s a tâblâl, - 

„3 D'Anville. Memoir de PArad. d. Inscript. XXVII. 438. |. 

+ Griselini: Geschichte des Temesvarer Banats. — Wien 

1786. II. k. 290.1. 
5 Mannert: Res 'Trajan. 46. kv. |. | 

* Engel: Commentatis de expedit. Trajani ad Danub. 205. 

: Sulzer: Geschichte des transalp. Daciens I. k. 220. cs 

Siebenbiirgische Quartalsehrift 1801. VII, SI. 

s Francke: Zur. Geschichte Trajans. Giistrow 1837. 127. kv.
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itt lehetetlennt tesz minden vizi €pitkezest.!. Bz ellen- 
tâtes ăllităsokat vegre a Duninak 1858. januăr 15-iki 
rendkiviil alacsony vizăllăsa, 11 4“ az orsovai viz- 
merOnek 0 pontja alatt (44 cm.) teljesen tarthatatlannă 
teve, midân a 20 hidoszlop kăzăl 16, ndhâny 'em.-re 
kiemelkedett az ărbsl. Sta - 

A hid terve, mikent Trajân minden jelentekeny mii- 
alkotisai Apollodorus kezebăl keriilt, s a kivil6 Epitesz: 
szakszerii leirâst boesătott ki hidjir6l, melyet a kesbbi 
historicusok gyakran fălhasznălnak. Procopius egyenesen 
hivatkozilk. reâ,? hasonlsan a XII-ik szâzadbeli 'Tzetzes, 
ki a meretekre vonatkoz6 adatokat Dio Cassius LXVIII-ik 
konyvebăl veszi ugyan, de kăzil meg n6hiny. &rdekes, 

„megjegyzâst is, megemlitve, hogy Theophilus. szinten 
it a hatalmas €pitmenyrl;5 IKetsegteleniil Apollodoros 
nyomân. “ ia Ma 

Dio Cassius kivonatoldja nem emllkszik meg ugyan 
a genialis gorâgrâl, de azeri ketsegtelennek tekinthetă, 
hogy Pannonia egykori legatusa vagy az €pitâsz kâny- 
veibol, vagy pedig a hivatalos adatol:bil meritette kăz- 
lEseit. A hidnak husz, az alapok nâlkil 150 lib magas, 
60 'lib sz6les, koczkakâvekkel boritott pillre van. Ez. 
oszlopok 170 libnyi tăvolsigban âllanak “egymâst6l: 6s 
ivekkel kâtvek ssze. Agyagos : talajon Srvenyl6 vizben 
Cpitek azokat, mert a folyât nem lehetett lovezetni.: 

  

1 M. Biidinger: 
Leipz. 1858. 1, 21.1. | | , 
„* Procop: de aedif. IV.b: "Omos uîv od» zij piqurer (Toaiaros) 

Emijşazo, noi uîr oda dv & Gzovşij perozo, A0))dd0p03 6 6 Aaunc- 
ads, 6 aci zrarzoş ȚEpOrs dopizEzzov zod îgyov, goastro. 

- 5 Tzetzes. Chiliad II, 34 v. 91. (Oedquilos) îtpor ro» "Amoi 
1d00gor 70 "Iorgor 7igroâcai. | 

"6s 87. kw. vw. 
lăzoş 6 grlezatgroş £v luzsvozoîas, 
Adv zaîs Deuehebotai. zaiş zâordaicegaiaig, 
Qeouil os drdtzazoş, Ilareiuos, Kovatortog, 
"Erozos re zic a0)0wş znurus ziis Baciltdos, 

+ Dio Cass. 58, 13: 'Qş o. zouzideş sici li0ov zergazidov 
sizoci, 70 ui dios evrzijzrza xi Exarov 00980, mii 10 Deztliar, 
70 0ă ahiroz îSuorra ai EB5ouiizovra ui fnaror dz” 023.mdlov 1706003 
dzizovca dwpigi Grroxodou rau. - 

Osterr, Gesch. b. z. Ausg. des XIII. Jahr.
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Ugyanezen adatokat irta le 'Tzetzes is! de hozză teszi 
"Peophilus alapjin, hogy Apollodorus caissonokat hasznălt 

_az alapozâsnil, melyek 120 lăb hossztiak €s 80 lib sz6- 
lesek.? E tored€kes adatokat kiegcszitik nemileg Procopius” 

“. foljegyzesei: -Zanestăl. nem messze van a Pontes nevii! 

“ “eastellum, hol. a foly6 a part egy reszet levilasztvân: 
kett6 oszlik, de alâbb ismet egyesiil.. Ez nem a term6- 

szettăl van Îgy, hanem' az emberek munkija. Honnan 

kapta a hely nevet, s.mikent erâszakoltâk a Dunât 

medrânek megvăltoztatăsâra, az alibbiakban mondom €].- 

A mâly belâtisti-6s sohasem nyugv6 Trajin, nem tudvân 

elviselni a gondolatot hogy birodalmânak hatârt vetven 

a Duna, nem vegtelen az, elhatâroză hogy hidat veret 

melyen bărmikor stkelhessen “ha a tuls6 parton lak6 

 barbărok nyugtalarikodnânak. Hogy mikânt €pite a hidat, 

nem beszţlem. el — mondja, hanem damaskusi Apollo- 

dorusra, hivatkozom, ki leirta :az egeszet. Res6bb azon- 

“ban meg se -vettk hasznăt, a râmaiak, mert a Duna' ârja 

s az idă leromboltâk,. 'TTrajân a foly6 kât partjin castru- 

mokat îs €pitett, s a Daciiban levât Pontes (a Ponte) 

-mevezte el, ă moesiait pedig Theodorânak. "A foly6 itt 

a hid romjai s a -pillârek alapjai miatt hajâzhatatlannă 

văâlvân, meg kellett văltoztatni medret, hogy ismet haj6z- 

“hat6 legyenă e 

„24 Joann. 'Teetzes: Ohiliad. lib. II. v. 57. Riesling kind. 43. 1. 
Eizocu ÎlBoi-oreptai TE7Qdp0v0t Ep, 

TI)droş tSijzorre zo0dâr, 70 9” îiwpos mir Deuedlor, 

Tlodâr 63. Exăezor ici zeTizorra daJ0t6tl. ia 

„ ““Badozm 9 EBdourzovre ui inarăv Trois 7766 

"„[iâcov ageorizecw, duwiaw Bă. gurdodrrea. 

Oizoa jeâr eyeqtouce Tociară, 70v “Iorgov . 

2 3. Tzetzes. u. ott 91. kw. v. ă - 
Atycov zâr *2lm0136d-p0v 7r "IozoovyEquodc at, 

Kirov zezriirara 71903 zoDiut dE6es, 

Mizoş 2600» ir Exaroy za zizoci, GIP T7OEz0t3; 

Big aharos 8 oydolzorza zar gasi oi drdot. 

3 Procopius: De aedificiis IV, 6. Bonn. III. kâtet 288—289. l. 

 _— sotzov 5i Zdnes 08 710128 700 qo0Ug0ir pt EGTI, 770765 Ovoua. 

6. 6i morauoş too zi Evraboda îzBd)dcr, Tati 7e meguzolv 0ipuv 

ză ziidariis noîgar,. ENuOroEgEi alOis 23 Goâv zov ozieior, zei 2gp' tavzâr 

ceraulbprurei,. zori. 0ă reia oiz cdronazoş, d ardoozar puvoiars 

avayuacdelz: Orov 0E 0) freze TIOvreş ze 6 4003 4107 zi are paaGro 

_meguiyoroi 4uroge 7ăv “Iergor, 276 6nd.co. | 
. ” 

. . 7 

Rirâly Pâl: Dacia. | „9%
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Aschbath ez adatok alapjân megkisculă elbeszelni 
az €pitkezâs lefolyâsăt s megprâbălja reconstruălni -a, 
hidat is.1 A munkâlatokat Turnu-Severin. kozeltben. a 

- Dundba messze benyul6 făldnyelven kezdvân, egâsz addig 

„ sondern, dass sie mit in der Geg 

haladtal kifel6, mig a part jelentekeny magassăgra emel- 
kedik. Az elsă pillerek elkâsziilte utân, : kozeikben : esa- 
tornăt âsvân a Duna egy râszenek elvezetâstre, a kapott 
foldet a vizbe hânytâk a, foly6hoz legkăzelebb 116 osz- * 
lopt6l fogva. A parton âll6 oszlopok kiz€ 'vâjt esator- ? 
nâkba a foly6 egy râszât tiltesek âltal bevezetvân a 
sekelyebbe tett vizben a pillerek alapjainak lerakâsa, mâr 
sokkal kevesebb nehezsâggel jirt. Rekeszek alkalmazăsa 
âltal 120 lib hosszi €s 80 lâbnyi sztles foltokat viz- 
mentessc€ teven, tilgyfa torzseket vertek le s ezekre raktăk 
a 60 lib hosszi 6s 50 lib szeles (a folyam sodrăval 
szemben) pillerek alapjait.. Oldalaikat -1/, C-5l tomegii 
koczkakovekkel . burkoltâk, mig belsejiik habaresesal €s 
nagyolatlan kovekkel van kitâltve:? - Hogy az oszlopok. 

"O. Popereieos auzoaguzog. Joeicroz, Vunordis ze Ov uai dpaGritotos, 
Goztg cparnuzoirri 2oxau, Gri ij otx dnigarros air 1 Bacmia ein | 
dl)ă morau & "loroy Gorterea. [eâtea otv airov pegtoa Oră 'oz0%9is 
topi, Os 'OdfBarăs ze air ai oda 2undddş sin 23 zoig ertzera 
Bacfdgovg îdsz. Gros iv otv zi -vigroar îziSazo retzuv, Euoi pr 
Otx d în OzovOii ytroizo, “10904005 di 6 Acucazanios, 6 xui martăş 
VEȚOrĂS Gojizrezzav 705 î0yov, qoatiro. 05 nerzo zis 70 dorzor 7syort 

- IN > . 55 : șI . a - OrȚOIS Erdtrde “Ponaiors, dă aci riv yigroar 8 ze "IGtooş emivbeis 
"e . N e a , > 7 2 - + > 9 „TOTEgOv xi 0 Jo0r0s Emipoeicas z0Deidov. zsnolura, 0e Ioaiaroş zOre ut . 
Țootora Gto zoi zorauoă îp' îzcizege, xai cevzoîn Orodigav tv exorâuacar 
ză îv zij doruzioas tzelog, Ilorres Oe zo za axa Guoriutos 76 Eve 
24440. zz0vzp -yăo Ti peqvoa» “Pouaioi zii Aarivoor goorij zaloicw. di) . 
îmi Evraida puroutraes savor ămiorş 70 doizdv 6 Zorands îi, ră ris 
PEȚTO&S QUTOD. dnei re zi Deuelicov zEpttrov, Touzov Bi, freza zor 
noraudv arepadtovgi uzrezogetec da ov aizoi Soonor zi za» 
Gran) ao, Oraş dv szoiuor xai 70 2v04+0: ntrăr Epotso. 

+ J. Aschbach: Uber 'Trajans steinerne Donaubriicke. —: 1858, Bees. Kiilinnyomat 16 kr. 1. 3 
* Bilsky plebânos a -kăvetkezăket. irja: Die Besichtizung 

zogeia» 

lehrte, dass die Pfeiler nicht aus rauhen in der Gegend gebrochenen - Steinen von. Aussen mit breiten Backsteinen îiiberkleidet sind, 
end gebrochenen behanenen - theils Sandsteinen, theils Granit mit bis 1/1 Rubik-Klafter starken Quadern umileidet, im Innern aus Beton bestehen. Der weitere Aufbau diirfte aus den Ufer-Pfeilern, (Briickenkăpfen). deren Basis auf manchen Stellen von Aussen noch heute Quadern vor-
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az âvral szemben derekszogii €llel illittattak volna, f6l- 
„tetelezhetă,' de az egykoruăk. nem emlitik, a maradvă- 
nyokbâl pedig nem bizonyithat bet - 

A „hidra esak az emelkedett partokra €piilt castellu- 
'mokon keresztiil juthatvân a Jjăr6-kelGk a plateformnalk 
jelentekeny magassigiinalk kellett lenni,? a mi foltetleniil 
sziikstees volt a hid biztossăga. €rdekeben! is, nehogy 
az ellenstge haj6kon kăzeledve megmâszhassa €s elfog- 

_“lalhassa a fâlepitmenyt, vagy pedig ha fâb6l volt eleget- 
" hesse. De ha e kăriilmânyeket mind fieyelembe vessziik 
„is, Dio magassig meretchez, bâr 'Tzetzes szinten 150 

libat, mond nem szâmitva az alapokat,? alig jărulhatunk 

weisen, zu. urtheilen, aus gemischtem Mauerwerk (Bruch und 
Backsteinen) bestanden haben. - - | | 
„2 Pabretti: Column. Traiani. Syntagma 98-ik 1. Tzetzes 
adalckâra tâmaszkodva, .azt hiszi, “hogy. a pillerek 120 lâb 
hossziiak voltak s oly alaktak, mint a rajz mutatja. 

  

Ao' 
  

2p
'.
 

    N
 

  

_ "2 Bilsky plebânos a kâvetkezăket irja: Die” ktinstlichen 

Hohhwege in der Niihe deuten darauf hin, dass die “Uferpfeiler 

oder Briickenkăpte mit den. Anh5hen. durch eine briickenartige 

“ Holzbahn verbunden gewesen sind. Die Sohle der Hohlwege sind 

_ Reste von den Fundamenten des. Mauerwerks dieser Bahn. — 

„Deuster mernsk : „Von beiden Briickenkăpfen gegen die Anhâhe 

“ sind Uberreste von: Mauern sichtbar, die. mit der. Briicke in 

- Yerbindung stahden, woraus sich schliessen liisst, dass die Briicken- 

bahn în 'einer bedeutenden Hshe, îiber den hichsten Wasser- 

stand erbaut vwurde.i. — A part magassăgăra nezve. v. 5. Marsili 

“Danubius I-s5 kât. 39-ik tâbla T, II, IIL-il âbra. , 

3 Mannert res. Traj. p. 55. Quod. ad altitudinem distan- 

tiamque fornicum attinet, ea pridem viris doctis suspecta, ut non 

_dicam falsa visa sunt, nec posteris aliter apparebunt — confi- 

tendum est, aut Dionem huius rei, imperitum fuisse aut non . 

--constare de verbis graecis, quae numeros exprimunt. — Marsili 

sincs megelegedye Diovâl, Danub. II. 26: Dio.... aut exis- 

“tentiam facti .... ignoravit, aut aftectu aliquo ductus famam 

captavit: potius assentatoris nam historici. Szerinte a 150 libnyi 

_ magassâgba:' az alap mâr bele van szâmitva. N 

o 24%



— 312 — 

hozză, hanem azt kell fâltete- . 
lezniinl, hogy a XII-ik szizadbeli 
Ir6 âltal hasznâlt Dio szâvegbe 
hiba 'estszott be. E hiba azonban 
alig lehet nagy jelentâsegii, s eppen 
ezârt “nem fogadhatjuk el ama 

-îr6k ăllităsât, kik a Dio Cassius 
âltal. kâzolt mereteket pa/ma-nak 
teintil,! mert ezzel negyed reszre 
kellene reducâlnunk az egesz cpit- - 
mânyt, s. akkor teljesen “erthetet- | 
len lenne, hogy mik€pen szâllhatta 
meg a der€k historicust oly nagy 
esodilat azon hidacska Lâttâra, 

mely az igenyeket sehogy sem 
elegithette ki, nem îitven meg 
Dossza, a meder szelesseget. 

A Dio âltal kăzălt magas- 
sâgba be leven szâmitand6 a falsă 
&pitmeny is, Trajân hidjăt alig 
taxthatjuk  tilsâgosan magasnak, | 
ha, ăsszehasonlitjuk a modern al- | 
kotăsokkal, avagy a .râgiekkel. 
Hiszen a Salamanca mellett epilt 
hid magassâga 104 l4b, az alcan- . 
tarai€ meg szinten 150 l4b 

Ahidfâketnem szâmitva Ussze- 
sen 20pillervoltumelyeknek kăzep- 
tengelyei: 110 libnyira fekszenek 
egymist6l5 s mivel 50 l4b șzeles 

„_mindegyik (60 lib a hosszisăguk) . 
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1-D'Anville, — Memoires de Acad. des Inser. XXVIII. . 
439. 1. Francke: zur Geschichte Trajans 130, |., — szinten nem 
fogadja el. 

> Leger, —.- Hall. Eneykl. XIII. k. 128. ky. L.A Diccionario 
geoar. estad. hist. de Espana szerint 170 castiliai lâb. „Madrid | 
18-48, p. 108. 

3 Paulus Jovius szerint 34 hidlâb lett volna; Marsili esak 
23-at fultâtelez. — Deuster a kâvetlezăket irja: „Im Strombett 
waren 16 Pfeiler sichtbar, wovon 5 vom wallachischen Ufer bis | 
zur Insel und 11 Pfeiler von n der Insel gegen das serbische Ufer
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120 lib sz6les lkizăket kellett beboltozni. Az ivek egyen- 

jok I&vn a k6t hidfă leszămitâsâval kânnyen megkapjuk 

az egâsz hosszisâgot: 21 X 170 =— 3570 râmai lâb. 

Most a foly6 ott 596 6l — 3516 lib szeles leven, ki- 

deriil hogy a modem btesi lâb majdnem azonos a clas- 

sicus mârtâkkel.i , | 

A legfontosabb kârdesek egyike, a pillerek ossze- 

kottetâsenek,. tehât a f6lCpitmâny szerkezetenelk recon- . 

structidja. Ivek „hajlottal egyikrăl a mâsikra, avagy - 

egyszeriien  hosszgerendâkkal kapesolăk dssze. azolkat? 

Dio Cassius miiszava  cuyiz hatârozatlan, mert jelenthet 

_mindenfâle kapesolatot. A Trajân oszlop domborkepe 

szerint? azt lehetne gyanitani, hogy az iveknek esak 

egy râsze volt 5, mig a tibbi fad . 

” Mindenek elâtt a pillerek egymăst6l vald tâvolsăgăt 

kell figyelembe venniink, mert ez semmi esetre nem 

lehetett 170 lăb, mikent Dio passusât tevesen magya- 

vâzva AIlttăk,: mert az îgy €pitett hidhoz sokkal szele- . 

aufgenommen wurden, die ganze Briicke diirfte jedoch auf 20 

_Pteiler erbaut worden sein, da sich in dem ' Zwischenraum des 

mit Nr. 5 bezeichneten Pfeilers bis Nr. 6, xier Pfeiler eintheilen 

lassen. — Ld. a rajzot. * | 

„4 Deuster merâse. Marsili szerint (II. k. 28. 1.) „+40 colphter 

Viennae quarum singulae conveniunt cum Orgyis Galliae.“ * 

Mannert bâr6 Engelhard nyomân kâv. irja 5t-ik ].: Baro de 

Engelhard laiitudinem inter utraque partis rudera invenit 535 

orgyias (Klafter) Viennensium, quae cițiciunt 520 orgyias (toises) 

Paris. = 3120 pedes Paris. — Nemelyek felrecriven Diot, a 

pillereket 110 lăbnyi tâvolra - teszil: egymistâl, — s a foly6t 

4600 rm. lb sz6lesnek mondjâk. — Francke. (130. |. jeayzet) 

“meg €pen 41710 libra szâmitvân, azt ăllițja, hogy a hidat mâr 

esa ez oknâl fogva'sem lkeresheţiiil:. Turnn Severinnel, mert ott 

„a Duna alig 1000 lepes szeles. . , 

2 XV. Froehner pl. 128—129. 

3 Santi Bartoli: La colonna Traiana a tav. 14, segm. 260 

magyarâzatâul a kivetkezăket irja.: Ponte edificatove da Îraiano 

era tutto di marmo con gli archi, questo che vediamo e fabricato 

di travature dilegno con li soli pili, di pietra forse per la necessită 

di passarvi. Fabretti (col. Trai. Syntagma) 96. es 301. lap azt 

- ixja, hogy az iveket €p iigy, mint az Ussz6s felsă &pitmenyeket 

- Tâbâl 'raktâk, — s a Krisztina 'sved kirâlyn6 muzeumâban: Ievă 

&remre hivatkozik, melyen egy iv olykepen van făltiintetve, hogy 

csak faszerkezetre kovetkeztethetiink. . A 

+ Elfogadvân a 110-nji tâvolsăgot, kâtsegbe vontâl tăbben,
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sebb folyammederre lenne sziiksce mint a Duni6 “Turnu- 
Severinn6l.! Dio .nyilvân -a pillrek tengelyeinek  egy- 
măstâl val6 tâvolsăgăt crti? a melyben a: hidlâbaknak 

„nem 60, hanem 50 lâbnyi. szlesstge is bele “van fog--... 
lalva, s igy kăzăttiik a legnagyobb tâvolsâg csak 120 
lâb lehet.5 Az oszlopok kăz6 meg igy is jelentâkeny, s. - - 
ily nagy tâvolsigok isszekbtese rendkiviili nehezsegekkel .. 
jir, akâr fa, akir kolvekkel teszik is. Hiszen măr az 
illâsok elkesziteşe .is ezer bajba. keriil. A tartâssâgot 
illetăleg ily nagy kăzăkre alkalmasabbak a kătvek, mert 
a faszerkezetnek rendkiviil complicâltnak kell. lennie. 6s 
nagy teyhet mâg sem: bir. el. Mâr ez okbâl sem f5l- 
tetelezhetă gerendăkbsl kesziilt 'felsă 6pitmeny 5 de fă- 

liogy elkkora kăzăket âssze lehetne : ivekkel. kâtni: Gautier: 
Traită des Pohts. Paris 1716. 2. ]. Les dimensions d'un pareil 
ouvrage sont presque' au dessus de toutes les idees des archi-. 
tectes d'aujourd'hui, sil est 'vrai qwelles ayent. 6t€ ainsi.. — 
Reimar ad. Dion. Cass. LXVIII. - 13. “Tom. ÎL. 1129. 1. Etiamsi 
Fabretto hoc non largimur, Dionem trabeationes . pontis intelligi 
non voluisse, dum lapideum pontem dicit, sed tantum pilas (nam. 
et aliorum quin columna Traiana refelleretur) tamen plura sunt 
in eius narratione rejfrehendenda. : i 

„2. Mannert 5i-ik 1. Ily szâmităssal a Duna ugymond 4600: 
lenne,.id quod latitudinem Danubii apud Severinum longe excidit. 9 

* Az 1858. januâr .15-iki meresek  szerint a kozeptenge- . 
„ Iyeknek egymâstâl vâl6 tâvolsâga 280 2 3 —.170: Ba. 
„kozăk 18% 2: 8” — 110” 3" beesi mârtek, a mi ismet azt bizo- 
nyitja, hogy a râmai s bâesi lâb kâzătt — mondja: Aschbach —: 
alig van szâmbavehetă kiilânbseg. , 

% Marsili Fabrettivel egyetertien az. oszlopok szclessegât 
60 -ra teszi,.s ezt. leszâmitvin-a Dio âltal făntartott 170 lâbbsl, 
a pillerkăzâket 110 libnyiaknak mondja. a 

1 Asehbach .făltetleniil elfogadja Mannert nezetât p. 51. Fac 
fornices esse ligneos eorum que diametrum non prodimensione 170 
pedum, sed juxta sententiam Marsilii pedum 102 (părisi lib = 
110 beesi libbal); tune consideret architectonia arte vel leviter 

"imbutus, num quatuor ligna, simpliciter eo, quem figura ostendit, 
modo inter se: nexa, sine alio fulero, semet ipsa. sustinere, multo 
minus superjectae structurae pondus maximum suscipere sine 
ruina possint. IN ” 

% Deuster 1858 januâr '15-ikcrol a kâvretkezăket irja:' „In 
der vorderen' Ansicht der Briickenkâpfe sind Lăcher mit - einem 

" Quersehnitț von 5” bis G“. und einer “Liefe von 18” bis 2* sichtbar,- 
in denen- Uberreste von Holz aufgefunden worden. — Franele
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kepen nem aztrt, hogy Trajân âlland6 dsszekottetest, 
akarvân Ictesiteni Dacia s Moesia koztt, esak felmunkât 

vegzett volna,, ha azt kânnyen elpusztithată elegethetă 

hiddal teszi. Es ezt nem is lett volna, miârt lehordatnia 

Hadriannak, mert ha a turnu-szeverini castellum tartha- . 

_tatlannă vâlik, a visszavonulă” Grscg elcgetheti vala hâta 

- mâgutt bârmely perezben az iveket, mig a kOboltokat 
"csak hosszii €s veszelyes munkâval ronthatta volna le, 

nem rendelkezven meg a râmaialk  robban6 anyagokkal. 

_ Sokkal valsziniibb tehât, hogy koiveket €pitenek, a mi 

nem zărja ki tâvolr6l sem a legfelsă  szerkezetnek fâb6l 

kesziiltet.i - | a 
Egyâbirânt Trajân idejeben' îly dimensi6kkal pi- : 

teni, nem tartozik -a lehetetlensegek kozt: a C. Julius - 

„ Lăcer ăltal 105-ben befejezett Tagus hid ket kozeps6 

“pillâre szinten 150 lib volt, az ivek hirja 100 l4b; az 

avignoni hid6 100—104 lâb kăzt variăl s mig amott: a 

pillevek sz6lessege a folyam sodrânak menteben az ivek - 

Îirjânak egy negyedet teszi, emitt harmadât, a dunai 

Didnăl pedig ez arâny meg nagyobb. : 
- Aschbach &rtekezâstnek a hid cpitestre €s recon- 

structidjăra vonatkoz6 reszât a fânnebbiekben kăzălven, 

“mielătt âtternck annak ntmely reszben val6 megvitată- 

sâra, hadd ălljanak îtt az 1858-iki folmeresnek adatai 

is. Imbrisevies es. 65 kir. Grnagy râviden vegez: a hidfok 

(zur Geseh. Traj.) 131. 1.2 3. Dass alles Obere an der Severiner 

„ Briicke - Holz gewesen ist, beweisen noch die Lăcher in den 

- Pteilern, aus welchen die Balken herausgefault sind.* THiborus 

idSkben gyakran . folhasznâlhattâk a csonka hidat;, s akkor a” 

 pillerek koz€ falăbakat helyezven, amazok Lyukaiba is dughattak 

gerendăkat. Talân ezeknek maradvânyait constatâltâk meg 1858-. 

ban is. Mannert p. 57, kovetkezâkepen magyarăzza e jelenseget: . * 

Interjecta passim foramina, indicio certo, lgna olim indita fuisse 

” steucturae Ppilarum, quae opus firmissimae continerent, nunc lignis 

petrefactis,. foramina vacua. , | 

“1 Mannert p. 57, a Santi Bartoli âltal kozălt illustratiârâl 

a kâvetkeză "megjegyzâst teszi: Quod in fornicibus figurae lig- 

neum putetur, lapidum ordo triplex est, ornamenti. gratia -paullo 

prostantium. — Franeke 131: Die Behauptung dass die auf der 

_ 'Frajansstiule” sichtbaren Briickengeliinder von Holz seien, „ist 

vielleicht richtig; falsch ist auch, die Bogen fiir Holz halten' zu - 

wollen. i Sa
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pillerei, az olâh mint szerb parton, vegyes miivii falakbâl 
cpiiltel, s oldalaikat koczlkakâvekkel burkolăk be;. a 
vizben âll6 oszlopok. egyike 10 51 sz6les. Sajnos hogy 
a turnu-szeveriniek valami ktithoz elhurezolvân a“ leg- 

„szebb koveket elpusztitiik meg -azt is, mit ez Griis alko-. 
tăsb6l megkimeltek az id6 €s elemek. Az egyik piller 
kăzeptbe tilgyfa gerenda van befalazva, melyet a parti 
lakosok megkiserlenek szetvagdalni, hogy elvigyek em- 
I€kil. Deuster F. a Duna gozhajâzisi tărsulat mermăke . 
măr koriilmenyesebben îr,: de meg sem ugy, hogy kielc- 
githetn€ igenyeinket. A hid hossza — teymond — 5960 
beesi mârtek szerint. Pillerei kâzăl 16 kiemelkedven az 
Axbol, dt az olihorszăgi parttol a szigetig, innen „pedig 

" Szerbia fel€ 11 volt lithat6. Szămuk egylor valdsziniileg. 
20 volt,. mert az 5-ik -6s G-ik szânmul. koz6 (|d. a rajzot) 
nceyet illeszthetiink be. Hosszasiguk 110 3' 6s 120 sz6- 
lessegiik 70 3 €s 70 5: kăzătt vâltakozik, de_egyt meg-: 
iiti a 10 6let meg most îs. Oldalaikat 1/a k5bolnyi 
lkoczkakăvekbâl raktăk. A hidfăk — az fvek boltszekeiil 
szolgăltalk — plateauja ugyanakkora mint a, pillereke€. | 
Eloresziikben 5"—6" dtmârâjii 6s 11/„—2* “melys6gii 

 Iyukak vannal, melyekben famaradvânyok constatăl-. 
hat6k. A hidfăkân til az emelkedett part fel falromok! 

- even, ktsegtelen, hogy ezek a hidra vezetă toltesekhez 
„tartoztalk,. mibGl azt kuvetkeztethetiiik;, hogy a. hid a 
“legnagyobb vizăllăs fălâtt is Jelentâlkeny magassâgra,. 
emelkedett. A. hidfăk spillerek alapjait bston retegre 
vaktâl. 1 | i î 

„ Asehbach leirisât az cpites: megkezdesre s lefolyă- 
'săra vonatkozâlag bâtran elfogadhatjul egtsz terjedel- 
meben;, de €rvelestnek tibbi reszehez nem „mindenben 
Jărulhatok hozză, nem kiilânisen a. meretekre nezre, 
midn a bâesi 6s r6mai lib kozti kiilonbseget figyelmen 

„Kiviil hagyvân, amarra alapitja, egesz okoskodăsât, holott 

  

„ kellă âtszâmftăsokkal.a classicus adatok az 1858-iki f6l- 
meressel Osszeegyeztethetăk j6formân a-legutols6 pontig. 
A pillrek szelesstgtt a foly6 sodrăval szemben Deuster 
alapjân. 70 3'—70 5* mondja, pedig a mellckelt- rajzon 

1 J. Aschbach: Uber 'Trajans steinerne Donaubriicke. Kiilăn- 
“nyomat 24-ik | -
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tizenkettedikiil jelzettet 10%nek talăltăk,; mert ez teljesen 
cp; — ugyanily mtretiinek kellett lennie tehât a tob- 

_binek îs, vagyis 100 =— 60' ă 0'31,608 m. — 189648 
m, Dio szinten 60 lâbnyinak mondja az oszlopokat, de 
5 mâg a: vizbOl magasan kiemelkedve lâtvin azokat, 
nem az alap, hanem a tetă szlesstget Grti, az az sze- 

rinte 17:76 m.-nyiek azok, 1 râmai lib 0.296 -w. leven 
egyenlă. A kât meret kizott tehât 1:2048 zi. kiilonb- 
seget talălunk, s ennyinek — ez a minimum — kell is 
lennie, mert az îly €pitmânyeknelk folfele haladva, f6l- 

tetleniil karestidniok kell. Ra 
-- Az fveket Aschbach szerint k5b6l €pitek, s hirjul 
120' volt. A 'Trajân oszlopnak domborkepe $ az ermek 
azonban nem erâsitik meg e. făltevâst. (Id.'a rajzot.) 
Faszerkezetre utal mindkettă, s hogy ez val6ban iey 
volt, elggt bizonyitja măr az illustratio mâdja, midân 

a miivesz a k6 €s feszerkezetet egymâăstdl -teljesen elt€- 
_r6en vâsi.. A baloldal elsă „Ive tehât kO, — de a tobhi fa! . 

Aschbach Dio Cassius adalekât, a pillereknek egy- 

-- măstol val6 170; tâvolsăgăt az Gsszekotă îvekre a âyiz-ra 

viszi &t, de vitatja, hogy a classicus megtevedt. — Az 
adat kellă merlegelese utân mâs: nezetre kell jutnunk. 

Dio passusânăk az îvekre val vonatloztatăsăt  elto- 

_gadvân, — ezeket csakugyan '170'-nyiaknak-kell monda- 
nunk. $- ez ăllităs, râvid szâmităssal, be îs bizonyithat6: 

| A pillrek -tăvolsăga az alapnăl | 

Deuster szerint 120 btesi lib — .. .: 128 râmai lib. 

Ez osszeghez, mivel a pillârek făl-  .. 

fel6 karestidnak mindkât oldalon 2—2 
14b jârul ee. . 4 - n » 

"A pillerek f6l sz6lessege jobbrol | 
mint balu6l î 30 lib = e 60 pn 

o Osszesen . 192 „ n 

Az îvtâmaszok, kettă l6ven a Tyajin - - 

" oszlopârâl vettillustratio szerint, alul 30r. . 
'14b sz6lesek, de mivel hăromszg alakuak, 

__ folfel€ keskenyednek, s ott hol az iv leg-. 

- felsăresze reâjuk tâmaszkodilk, legfâljebb 

-10—11 lăbnyiak lehetnek. Ez ket oldalon 

22 libat tâven, annyit le kell iitniink 22. | 

“  Marad .. 1% n 

I
D
.
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„_Megkaptuk .tehât Dio adalckât, mely azonban cesak 
-a legfels6, a plateformhoz legkozelebb es iv. htrjira 

„- vonătkozhatik. Az alsâknak fâltâtleniil kisebbeknek kel- 
- - lett Jennidk. Dio a legmagasabb szâmot kctsegteleniil a 

“  nagyobb hatâs kedvetrt idezi. Î 
Ezzel a hid hossza kovetkezâkepen -alakul: - 
20 piller î. 60 râmai.lâb =— 1200% | | 

„21 nyilăs d 198 pp 9688 | a 
a -“bsszesen 3888'—.1150:848. m. 

„„Ez Osszeg a Deuster iltal egyik a hid- | 
fOtOl a mâsikig megăllapitott sz6lesstendl: o 

- 596 beesi 5l — 3516 btesi lib îi 0:31608'm — 1130:30208 m 

: e „a 20'54592 m 
vel. tibb l&vân,. a kiilânbseget legegyszeriibben azzal 
enyesztethetjiik el, ha făltâtelezziik, hogy Trajân idejt- - 
ben, a măr .szărazon ăllott hidfăk nemileg hosszabbak 

" voltak (10'27296 mm) mint romjaikban midOn ' Deuster 
- folmerte azokat. . Aa Da 

„A hidnak Dio âltal mondott 150 (44:4 m) magas- 
„ sâgăban. az. Aschbach âltal folemlitett. analogiâkat tudva 

- “nines. okunk ketelkedniink. 
Az 6riâs pitmeny bămulatos gyorsasăggal „kesziil- 

ven “Trâjân 105-ban, de mâr a hadseregnek, meg haj6- 
„bidon. tărtent tfălvonulisa utin szemelyesen avatja: î6l. 
E rendkiviili eredmeny azonban csak geniilis vezetâssel, 
-6s ama rengeteg munkaerovel volt eltrhetă,: melylyel a 
„esăszârok rendelkeztek. A hadsereg. tevekeny kăzremiilk6- 

” deset igazoljâk Imbrisevies Ornagy. leletei, kiilonăsen a. 
hirom tegla, melyeken: Da 

| „COH II HISP (cohors II. Hispanorum) . 
„tes, HICRE (eohors L. civium Romanorum equitata) 
1. “0OH,.. (eohors?) | . Ea 

„„ belyegek olvashatek. E hârom cohors azonban legfăljebb 
„-*3000 -ember Even, tivolr6l sem lehetett eltg. Voltak 
tt ketsegteleniil tâbben is, €s mikent amazok, Domitian, 

„€săszărnak 85. szeptember 15-6n kelt honesta missi6ja 
szerinti a Legio XIII. Gemina segedesapatai valănak, 

“hat la €s tizenit cohorsszal egyetemben. Ez auxiliumo- 

a CI LUI ELL XII,
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kat ugyan aligha mozgâsită 'Trajim.egeszen, de nagyr6- 
sziik k&ts€gteleniil. ott -volt a dăk hăboriban, mert a har- | 
'czok befejezte utân n6hâny ezrediik constatâlhat6. a da- 
ciai helyărsegekben. . a i a 

- A hatalmas alkotâs nem sokăig dllott. - . 
_“Trajăn a .hidat Moesia '6s Dacia kâzti kăzlekedâs. 

megkânnyitestre 6s 'az tj .hâdităs . biztosităsâra €pite, 
hogy ttlen: ât,. midân a. Duna be van fagyva, - segiteni . 

lehessen a. csekely helyărseget „ha. barbâiok tâmadnik 

- „meg a tartomânyt, mig ut6dja Hadrian ellenkeză nâzet- | 

“ben 16vân; beszâli Dio, tigy. vâlekedett, hogy a hid csak. 

„megkânnyiti a szomszed nepek betâresct, s lerontată a 
+ felsă tpiimenyt. Csak az oszlopok. maradtak meg, de a 

-vOmaiak măr nem» vehetik hasznukat, teszi hozză szer- - - 

zânk — nem -6pen keseriiste n6lkiil, hiânyozvân az 

osszekotă ivek.1 Es Dio ez âllitâsa foltâtlen hitelre. ta-. 

Tălvân, meghonosult irodalmunkban is Hadriant. e heros-. 

 tratusi barbarsăggal vădolni. Salamon Ferencz a legelsă, 

ki reămutat arra, hogy oly viligos fejii, geniâlis ember 

mint: Trajân' utâdja volt, ki annyi szepet €s nagyot alko- .. 
_tott, ki tomerdek utazisa alkalmâval minden szâmba- 

vehetd vărosban &pitkezven, Pannoniât sem mellăzi, te-- 

'gyiik hozză Daăciât sem, de. sohasem hivalkodott alkotâ- 

-.“ saival, ezt semmi koriilmânyek kozâtt sem tehette, meg 

azon esetben sem, "ha lemond is Daciăr6l, strategiai okok- 

- b6l sem, & pedig Trajin iskolăjâban nâven f6l bătran - . 

„"versenyezhetetf. birodalmânak bârmelyik + tâbornokâval. -. ; 

" Dist, ugymond, korlătoltsâga: vitte 'rei, az esztelen vădra, . - 

_korlătoltsâga,: mely „az-e 
_ gok termâszeteben, .hanem a esâszărok. eszels szeszelyei- 

"ben keresi, meg a legbilesebb uralkodăsok alatt 13%. 

-: Leghihetăbbnek azt tartom, hogy az: Griâsi boltozatok 

“magukt6l 'szakadtak le, mert-a mii nem annyira rOmai, - | 

' vegzi Salamon, mint 1igy sz6lvân ember folotti 6pitmeny 

vali Sa Da 

i Ezzel szemben. Ortvay valsigos philippicăt tart - 

": Salamon ellen. Eltekintve, mondja, Hadriân csâszâr sze- 

“ mâlyes fogyatkozăsaitl, s eltekintve annak belkormâny-. . 

1 Dio Cass. 68, 13. ei - 
2 Salamon F. Budapest târtânete. I. k. 184. 1. 

semenyek indokait: nem a dol-.
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zati torekveseităl, nagyon hihetânek vehetă, hogy 6 Da-: 
ciât6l szabadulni akart. Daciânak a râmai birodalom ez 
egyetlen balparti tartomânyânak elfoglalăsa, s az impe- 
riumba vald betagolăsa, nem a rendes râmai politilkai 
eszjirâsnak volt kivetkezmenye. A râmai tiey jszak- - 
Afrikăban mint RKis-Azsiiban 6s ISozep-Eurâpâban sziv6- 
san ragaszkodotţ az augustuşi lor foglalâsi principiumai- 

_hoz.  principiumok pedig a birodalomnak termeszetes 
hatârolk ăltal târtenendă megvedestre cztloztak. IKeleten 
az Eufrat, nyugoton a Duna volt a râmai politikus €s 
stratega szemeben a termeszetes limes imperii. MidOn a 
rSmai az Eufraton s a Dunântil is foglalt, szakitott a 
traditival. Amott egyâni ambitio, emitt merGben gazda- 
sâgi okokb6l tortânt az. Daciânak aranya, eziistje, s6ja 
volt az egyediili indok, mely miatt 'Trajân a Dunân tili 
videkre vigy6dott. Strategiai szempontb6l e foglalăs 

„„semmikep sem volt igazolhat6. Mâr 'Trajân crezhette ezt, 
de Crezni kellett meg inkibb ut6djânak, kinek erelye 
nem merkozhetett 'Trajâneval. Hadriân  âtalân mint a 
traditionalis politika embere miikodik. Ez a csâszăr volt 
az, ki a birodalom hatârainak €les megszabăsăra €s vț- 
letlen meglepetesek ellen val6 fădizesâre nagy mervben 

 hozzălătott "az erddok 6s hosszti vârfalak emeleschez. 
O volt az, ki Brittaniiban mintegy tizenhat mai nemet 
merfoldnyi falat: emelt, mely a barbâr fâldet elvălassza. 
a râmait6l. Nemetorszăghan hasonlât tett, hol az 5 nevt- 
TOl elnevezett fal Regensburgon făliil a Dunăt delre 
hagyva vonult nyugotnak. Atalin veve Hadrianus az, 
ki az tigynevezett vedă vonalakhoz valami - hasonlât 16- 
tesitett, bâr korânsem vitte keresztiil. O volt az ki Azsis- 
ban_ az Eufraton tuli birtokokat făladta, s ezt a folyamot 
rendelte hatârul. Igy tehât nagyon Grthetă az is, hogy 
Dacia nem illett bele politikai programmjiba. A Dunân 
tili n6pzajlăs măr annyira crezhetâv6 vâit a Dunân in- 

_nen, hogy semmi okunk ninesen Dio Cassius szavainak 
Oszintescgeben kâtkedni. A Duna hid lerontăsânak sziil- 
segessege halaszthatatlan kovetelmenynek kellett lenni az - 
O szemeben, s mint annak €pitese Dacia âlland6 elfog- 
lalăsânak a kifejezese volt, Tigy lehordâtăsa Dacia fl- 
„hagyâsânak volt a jelzâse. Azonban a Dunân tiili pro- 
vinciăt rogtân ott hagyatni legioival nem lehetett.. Ezt a
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birtokviszonyok,. a hadastyănok .betelepiilese, a dacia! | 

investiti6k nem engedtek, ș înnen van, hogy. Dacia el-.-. 

vesztes6hen. tenyleg egy fokozatos processus nyilatkozik.. . 

Hadrian alatt a tartomânyrâl vald lemondăs elvve vălik, 

Gallienus alătt a tartomâny elvesztese realis, Aurelian 

alatt măr csak formalis. Foladni Daciit, -a hidat pedig 
meghagyni, annyi lett volna, mint az imperiumra, a've- 

szedelmet râigtzni.. Ezert a, felelâsseget Hadrian a trajini 

kor irânt vald tiszteletbăl sem fogta volna elvăllalhatni. 

A mit tett, az az 69 sllăspontjihoz ke&pest hălaszthatatlan . 

îs kikeriilhetetlen volt. Lis ez mentstge îs. A mit Sala-. - 

mon e esăszăr mentsegtre mond, az kiilânben neni illja .. 

“helyât. Mert hogy a hi magătâl szakadjon le, ahoz, 

sziikstges lett volna, hogy a fels6 resze nehez falâpiilet- . 

Dă5l âlljon. De pen ez valâsziniitlen. A kinnyebb faszer- ! 

kezet mellett pedig a leszakadăs nagyon îs elfogadhatat-. 

-* lammak litszil. Mâsrâszt pedig a leszakadăst azlrt sem 

taxthatni valoszintinek,. mert f6l kellene venniink, hogy: . 

az mind a hrisz piller fălâtt kovetkezeti: be, mit “pedig” 

folvenni meg sem lehet. “Egyes &p râszek fânn lettek 

volna Dio Cassius idejben, de az:ir6 tenyleg csak a 

„ pillâreket Iâthatta. A Duna medr6ben îs a leszakadăsnak: - * 

k6ts6gkiviil. nyomai maradtak volna; melyek a viz lefo- - 

lyăsâra nâzve nem lettek volna kăvetlezmenyek n6lkiil. . 

Mâr pedig errâl az .1858-ik '6vi tiizetes, szakszerii vizs- : 

- gilatok mit” sem. mondanak.* m 
Az els. pillanatra. ez ervel€s szinte megdânthetet- : 

lennek: lâtszik, de szâtbontva reszeire teljesen &sszeomlik. 

“ Mikent jelenthette volna egy mediterran hid.lerombolăsa, 

a Dacitrdl- val6 lemondist? Nem “tudom megerteni, s.azt 

sem tudom elkpzelni; ha Hadriin Osszes intezledesei 

a hatărok biztosităsâra târtennek, hogy eshetett meg oly 

„-, fontos. kizlekedesi eszkăzhek, — hiszen a kânnyii oz 

lekedes a. sikeres vedelemnek: alapfoltetele :— mint a 

Duna hid lerombolăsa? Akkor, ha elfogadhat6,. hogy 

- fels &pitmânye fa volt, “.midân az: oly. kânnyen meg- 

“semmisithetă, meg” bârmely pillanatban, egyszerii f6l- 

gylijtâssal, mit: a balparti castellumb6l. menekiilk meg 

a legutols6: pillanatban is megtehetnek. Ha mâr vesz€- 

1 Dr. Ortvay: Magyarorszăg re gi vizrajza. IL. k. 114. by. | “
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Iyesnek alkarjuk a hidat tartani, akkor kă6pitmenynek 
. kell kepzelniink, mert.a râmaiaknak, nem l&vân meg 
puslaporuk, sem dynamitjuk, hirtelen veszlly  esetn 
nem volt mâdjukban massiv .€pitmânyeknek 'răgtonăs 
megsemmisitese. Igy mâg valami bărâny szivii politilkus- 
nak okozhatott volna ntmi aggodalmat. De hogyan idezze 
fol azt Hadriân idejeben, -mikor Dacia hatărait bekes 
szomszedok lakjăk,  midân a, csâszâr a tartomâny meg- 

“lătogatăsa alkalmăval szemâlyesen” is megoy6zodhetett 
arr6l, hogy a provincia teljesen biztositott J6lletben fej- 
l5dhetik?' Hadriân pedig egyâtalân nem volt az az em- 

-ber, ki remkepektăl megriadt volna, s tăvolrâl sem az 
a kiesinyes I€lek, hogy egyszerii irigystebăl semmisitse - 
meg nagybâtyjinak egyik legkivâl6bb miivet, megsemmi- 
sitse midon tudja, hogy ezzel ârt a birodalmi hatirok 
biztossăgânak. Salamonnak tehăt, azt hiszem teljesen iga- 
zat kell adnunk a hid katastrophăjăra nzve, a mely ha 
nem javitâk azt folytonosan, oly imerâsz szerkezetntl, 
milyennek azt a. Trajân oszlop reliefjân lâtjuk, harminez 
nchâny vi idGkoz alatt (105—138) kânnyen bekâvet- - 
kezhetett, be meg akkor is, ha egâszen tolgybăl 6pitek 
is, De Salamonnak ad igazat a hatodik szăzad kăzepn 
int Prokopius îs, ki meg olvasta Apollodorust, s olvas- 
hatta Dio Cassiust is eredeti alakjâban, s megis mellăz- 
ven adatait, egâsz hatirozottsâggal îrja, hogy az idd €s 
vizâr semmisitek meg a hidat, s hogy romjai 6s a pil- 

„Irek egyidăre teljesen haj6zhatatlannă  tevâk a Dunât, 
annyira mik€p hasznălhat6 -esatornârdl kellett gondos- 
kodni. is mâgis a hajâzăs akadălyainak az 1858-iki 
eleg kiriilmenyes vizsgălat a legesellyebb nyomât sem 
talălvân, f0 kell tâtelezniini, hogy az fveknek Gridsi 
fatomegct, melynek. nagy resze elakadt a lezuhanăs rend- 
kiviili erejen€l fogva a hidlăbok kăzott, €s. az agyagos 
vizfentken, az ârvizek, a jegzajlăsok elsodortăk, reszben . 

„pedig elhurezoltik a partvidlki szogâny emberek, s 5k 
6s a lassti korhadis bontik meg az elsă katastropha 

„utiin meg €pen maradt îveket îs, tigy hogy Dio idejeben 
„a faszerkezetbăl a pillereken mâr semmi sem lehetett, 
de a Duna medrâben is alig. Csak az oszlopok 'mere- 
deztek meg, mint a megeloză nagyobb kor szomori 
emlekei. . 
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XIX. A hadi viszonyok. 

A Septimius Severus âltal befejezett, -s a k6s6bb 

itt-ott csak kiegeszitett vedelmi rendszert Roma mer-. 

nikei, a delkeleti Felfld geographiai viszonyainak alapos 

6s mâly ismerete alapjân alkotik meg, folhasznălva az 

osszes “kinâlkoz6 el&nyiket, lehetăleg ellensilyozva a 

„termâszeti akadălyokat. 

| “A fEltett tartomânyt kettăs, kiils6 6s belsă vărvonal. 

vâdelmezi. Amaz nyomon kăveti az imperium kormânya 

âltal râmai birtoknak nyilvânitott teriilet haţărait, — 

emez a provincia, legfâltettebb r6szânek az Lrezhegy- 

stonek biztositâsăra, 'erăsittetett meg. A kuzpont, â tarto- 

niâny hadparanesnoksăgănak szekhelye, alapja, centruma 

a v&delemnek Apulum, a Maros vâlgyeben, a delkeleti 

Felfăld legmelyebb horpadăsăban, mely az iltal, hogy 

a tartomânyt 6jszak-keletrâl — Apulumig delnyugot, — 

innen nyugot felt metszi ăt, osszegyiijti a Felfoldnek 

nyugoton mint keleten ered6, s a tă kizlekedtsi vona- 

lakat îs jelzO vizeit: amott a Kapuspatakot, az Aranyost, 

Ompolyt, emitt a Nyărădot, a Balizsfalvânâl egyesiil 

„Kis- 6s Nagy-Kiikiil]dt; als6, keletnyugoti reszere pedig 

“a jobb parton az lirezhegysegbe vezetă Kajin szoros 

nyilik — hasonnevii pataklal, mig balfelăl a Sztrigyet.. 

veszi fl, melynek vilgyen ît a Sarmizegetusa felăl a 

“Duna, mellkârăl &rkeză birodalmi tit haladt 6jszak fel€, 

hogy Petnisn6l — Arany — csatlakozz6k a Maros partjân 

nyugotra az AlfOld, 6s &jszakkeletre az Apulum fel€ 

âgaz6, birodalmi. vonalhoz. 
Es Apulum a Maros mentenek kăzepen. fekiidven, 

„helyzete teljesen kăzponti, honnan egyenld kânnyiistggel 
25*
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juthatunk cl a provincia bârmelyik . reszebe. Ejszakra 
Apulumbâl Brucla (Enyed), “Potoissa (Torda), . Napoca 
(Rolozsvâr) €s Prolissumba (ojgrâd) s -igy a. Szamos 
vâlgychbe a tartomâny f0 -titja vezet; Apulum, Blandiana 
(Karna), Germizara (Gy6gy), Petris (Arany) €s Micia | 
(Veczel) 1itja a barbaries fel€; Apulum —- Ampelum | 
(Zalatna) az Aranyvidekbe; Apulum Blandiana (Karna), 

„Petris (Arany), Ad Aquas (Kaldn), Sarmizegetusa (Vâr- 
hely), 'Libiscum (Zsuppa) es Lederitân ât (Râma) vagy 

„ Dierna (O-Orsova) fel€ az Al-Dunâhoz jutunk; keletre a 
mai Balăzsfalvân ât a kât KiikiillO “vâlgyebe, “melynek 
lkăzvetlen Osszekittetese van mâr az €jszakkeleti limesz-" 
szel; Apulum Maros-Văradja, Lâmker6k, Szâszsebes, 
Koneza (Acidava?), Szerdahely, Nagy-Apold, Szelistye, 
Szeesel, Nagy-Szeben (Cedonia?), 'Valmăcs €s Boiczân 
(Practorio ?) it a vărustoronyi szorosba :6rkeziink, s az 
Oltnak Oescusnăl az Al-Dunăra .toikoll6 vălgycbe. Igy 
Apulum esompontja a fătitaknak s 6jszaki torkolatăban 
fekszik az Oltvăleytbe, — melynek legkevesebb. 5ssze- | 
kâttetese van a Felfgld tibhi râszâvel — vezetă horpa- 
dăâsnak. Râzvetlen 5sszekottetese van tehât ama videkkel: 
is, mely kânnyen kivălhatott:a provincia teriiletebăl, a 
mely măr kifel€ gravităl, mikent 'sajăt tortenetiink is. 
bizonyitja, midân tudjuk, hogy az elszakadiăsi vâgy fiig- 
getlenitâsi kiscrletek,.mindig Nagy-Szeben €s Brass6bâl | 

. indultak. ki. a A 
A r6mai merdkkar tehăt seholsem talălhatott alkal- 

masabb katonai gdezpontot Apulumnăl. S. midân eme 
. positidt vălasztă, csak azt tette, mit az el6z6 birtokosok 

tettek foldrajzi €s a kozforgalom tirteneti fejl&dâse dltal 
„megszabott kenyszeriiscgbâl. A kozforgalom pedig a leg- 
rovidebb £s legkânnyebben hasznălhat6 Wtakat, irânyokat . 
keresven, egy nyomon jir a strategiâval, s a fă kozle- 
ledesi. vonalok egyiittal fontos strategiai vonalok is, a 
forgalmi f6 emporiumok pedig fontos katonai. kâzpontok. 
Ezert fejlett ki Apulum castruma mellett a polgări telep - 
is oly gyorsan 6s rohamosan, hogy -megszabadittatvân a | 
haladăsât akadălyozd korlătokt6], răvid n6hâny €v alatt 
tilszârnyalja Sarmizegetusât. Es hogy e fejlâdes nem 
volt mesterstges, hanem a făldrajzi: €s politikai tenyezk 
egyiitthatăsa, hozta, I&tre, , legjobban igazolja az, hogy a
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rOmaiak bukăsa €s a nepvândorlăs lezajlăsa utân, midân 
ismet 'rendszeres. âllaim keletkezil a d6lkeleti Felfoldân, 
Apulum romjai tijra €lednek, es: ismet fhely, "majd 
făvâros €s hadi kizpont lesz a râmai sasoknak egylkori 

„ feszke. : | 
Ezzel &nkenteleniil fălmeriil a kerdes, vajjon meddig 

terjedtek Dacia tânyleges hatârai? liszakon €s keleten 

- nem-tămadhat semmi kâtstg, a limesek  vonalai, az al- 

dunai siksăgon pedig az Olt vilăgosan €s fâlreismerhe- 

tetleniil jelzik a râmai birtokok vâgeit, delen a dli 

hatăvlânezolat s a_Duna szabja meg, csak nyugot fele 

vităs az 6s ingadoz.. A Szamos, a Maros, a IS6rosok 

vâlgyei az Alfoldre nyilvân, a nagy magyar medeneze 

keleti râsze. f6litt a tenyleges hatalmat vagy legalibb îs 

"a fostget nagyon kânnyen kezbe ragadhatja az, lkinek 

birtokâban van a delkeleti Felfold. Roma is megkăve- 

telte fonhatâsâginak elismeresst, de kăzvetlen hatărait s 

ezekkel egyiitt telepltvenyeit esak addie terjeszt& ki, 

meddig a terepviszonyok nagyobb befektetesek, elămun- 

kâlatok n6lkiil kânnyen kialknăzhatâk valânak. JSeriili a 

“moesaras videkeket; 6szaknyugaton a lassti 65 esekely 

esâsii Beretty6 mellăztstvel.vonja meg hatărait a regio 

transvallaris' jelzescre sokkal beljebb helyezve el a meg- 

erăsitett hatârt; a Sebes-Kăris telsă folyisât ele eros 

“ tevmeszetes hatirnak tekintven, nem is vedelmezi s meg- 

eltgszik nChâny speculăval Resculum (Sebesvăralja) castru- 

mânak kozvetlen kâzelhen; delebbre meg ennyit sem 

tesz. A" Fekete €s Fehâr-Krosoknek melyen felkvă, ese- - 

kâly lejtosădesii s ezârt mocsaras videkeit elkeriili 'egc- 

- szen, csak ut6bbinak felsă videket, az rezhegyseget 

szâllva meg. Nem vefiectăl a Maros als6 folyâsâra sem, 

mely szintân moesaras, bâr kezdetben Nemet-Csanădon 

helyărsget tart a Legio XIII. Gemina.! A Marostsl 

delre fekv5 teriileteket îs csak reszben foglalja el: Irass6- 

Szârenyt egeszen, de Temesmegyenek esak keleti felt, . 

“tehăi ama videket, melyen măr a hodităst megelGzăleg 

is volt ezivilizăltabb €let, melyet letelepiilt dăkok laktak. 

„1 G, Teglăs, p. Kirâly: Neue Inschriften 'aus Dacien. Arch. 

epigr. Mittheilungen aus Oesterreich-Ungârn XIII. ks. IL. £., 198. |. 

x. 5. C.I. L: III. 1621, 1. add. |
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Trajin îtt k6sz limest lkapott, mely azonnal fălismerhetă, 
___ Dăr Torontăl €s Temesmegy€ben sokfele n€p vâltogatvân 
“.. egymăst a tortenetnek hosszti evezredein ât, tobb sânez- 
„î vonalat hânytak &nvedelmiikre. A râmai sânez Arad - 

- “megytben kezdădik Gyoroknăl s kis darabon nyugotra 
“ halad, majd tompaszâgben megtârve, delnyugoti irânyba 
"tart a Maros felt s a jobbpartot O-Paulisnăl âri el. A 
„balparton Traunau, Hidegkit €s Blumenthal fel6 irânyul 
mindig egyenes vonalban Charlottenburgig, hol ismet 
tompaszogben torven meg, delkeletre Kânighofig jut. tt 
megszakadvin' a n6hâny km-re : delre fekv  „Hodei“ 
Greifenthal-nâl kezdădik tjra s esekcly keleti hajlâssal - 
irânyul Romin falu, majd Nemet-Benesek fel6 s Janovânil 
er veget. Toviibb Erzscbethizt6l €jszakkeletre. nmi nyu- 
goti hajlăssal indul meg uijra, s Remetentl cri el a Bâgit, 

_til rajta Mosniczân ât 'Torok-Szâkosig jut, hol ismtt 
megszakadvân Berenyn€l tijul meg, €s a sipeti gOzma- 

„lomig halad. Innen ket kisebb szelveny kovetlezik, az 
| - _egyik a Sipettăl dâlre folydogâl6 pâtak jobb €s bal- 

„partjăn, a măsik a-Bir6 pusztâtâl €jszakra. It tjbâl 
_megszakadvân csak a Berzava balpartiin taliljuk meg 
folytatisăt Sz.-Gyârgyntl,  honnan Buttyin, N.-Zsân, 
KRernejeza s K.-Zsim fel irânyul, majd ătkel a, Jarak 
plateaun, eljut Verseczre, âtmegy a Juburka patakon s 
Podporânynăl ismet megszakad. Lagerdorfnăl megint 
elătiinik vonala s a Dumacia oldalin, elkeriilve Grebe- 
nâezot, Gajtasolnil a Karas mellett, kozel a Dunshoz 
teljesen veget 6r. [ sânezoknak dtlagos magassâga 3—4 

m. s a lezdetben kets6gteleniil osztatlan vonaluk esak 
idătolytăval, midân gazdătlanok lettek, szakadozott meg, 

A. 'v. Domaszewski Moesia Superior hatârair6l s az 
illyr hatârvâmrel îrva! sokkal szitkebbre szabja Dacia 
hatărait., A Daciiban kimutathat6 vâmăllomăsok ugy- 

- mond: 0O-Orsova)? Mehâdia (Ad-Mediam)5 Pons Augusti 

" A y. Domaszewski: Die Grenzen von Moesia, Superior - 
und der illyrische Grenzzoll. Arch. epigr. Mittheilungen aus 
Oesterreich-Ungarn XIII. k. IL. f. 142. kr. 1. sa terkep. 

> C.I. L. III. 1568. Felix Rufi Saturnini (e(onductoris)) 
p(ubliei) p(ortorii) t.., p... expr. iv (9) stationis Tsiernens(is). 
— p. Ch. 157. — Dom. | i 

„3. I. L. II. 1565. —D.
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(Vâma-Mârga), 1 Sarmizegetusa (Vahely), 2 Micia (Veczel),? 

 Ampelum (Zalatna).: E vâmvonalnak kiszabâsânăl f6l- . 

tiină jelenseg, hogy a dâlkeleti Felfold nyugoti hatâr- 

" lânezolatânak. jelentâkeny râszet, s az Altoldnek tiszai | 

&s temesvid6ki sikjait egtszen elvăgja a tartomânytâl. 

Tis eme teriileteken nem daciai, hanem moesiai esapatok - 

allomâsoznak, a mit măr eszrevett Mommsen. îs; &szlele- 

teit pedig az tjabb leletek megerăsitik.* Sot mâg Sar- 

mizegetusăban is el6fordulnak a Legio INI. Flavia tâglii,6 

s talâltatott: egy a legira vonatloz6 folirat is, melynek . 

tartalma nem egâszen viligos: Epona(bus) et campestri- 

bus sac(rum) M. Calventius Viator > leg. III. F(laviae). 

f(elicis) exere(itator) eg(uitum) sing(ularium) C. Avidi-Ni- 

grini leg(ati) Augtusti) pr(o) pr(aetore).? Eddig ugyan 

_csak a Râmâban ăllomisoz6 lovas esapatok inscriptidi 

eiml6keznek exercitatorokrâl,S de azert. mâg sincs okunk 

foltetelezni, hogy eme, a fegyverforgatâst tanit6 mesterek, 

_idegen tartomânyok legioib6l . osztottak volna be a pro-: 

“ vincialis esapatokba. Annăl valssziniibb az, hogy Avi- 

dius Nigrinus Moesia Superior legatusa volt.” Az pedig 

ketsegtelen mâr az eddigi adatok alapjin îs, hogy a k5z- 

1 C.I. L. III. 1851. 6s Eph. Ep. IL. 424 —D. 

2 0. J, L. III. 1758. melyet a vâmâăllomăsok: âllitanak d. 

Capito-nak. — D. | 

3 Veezel '6kori Micia nevât Studniezka hatârozia meg... 

Areh., epigr. Mittlieilungen. VIII. 48. D. 

3 Arch. epigr. Mitth. SI. 237, “Domaszewszki szerint: Isi)di ? 

(pro. salut)e M. Jul(îi) Ap(olli) naris Ver(u)s Aug(usti) n(ostri) 

- Romanus Aug(usti) n(ostri) vern(ae) ()ilGei) posuit (sie). Valo- 

szinii tehât, hogy a viaszos lap (C. J. 1. Il. p. 958.), melynek 

hitân a kovetkeză beâgett fâlirat van: T. Juli Saturnini con- 

duct(oris) Iilyri(ci) ann(o?) VI. — nem esetleg keriilt Zalat- 

nâra. D. ae - 

5 GI; L. III. p. 218. p. 1019. add. 1631. — D. e 

& Arch. epigr. Mitth. VIII. 54. 1. 3. sz. NI. 238. 5. sz, - 

_tovâbbă VI. p. 138. €s 189. —D. 

7. 7 Axeh. epigr. Mitth. VI. 101. 9.:sz. — D. | 

s Marquardt. Staatverwaltung II. 492. 3. jegyz. 6s 548. L—D. 

% Liebenam: Forschungen zur Verwaltuingsgeschichte 136.1; 

— kâtsegteleniil a lelhelyert mondja diciai legatusnals, azonosnak 

“ tartvân a 'Trajân idejeben €lt hasonnevii egyennel (u. o. 4.1. - 

A betiik alakja k6s6i korra utal. — D.)
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bens6 vâmvonalak mindig hatârvonalak is a provinciâk 
kăzâtt. S ha ez âll a daciai vâmvonalra ntzve is, tioy az . 
elkiilonitett teriiletet Moesia Superiorhoz tartozânalk kell 
tekinteniink. Ugyanazon  tânyezăk miikădtek itt bssze, 

„mint a Dacia. s Moesia Inferior hatărânak megăllapitâsă- 
năl. tt is sziikseges volt egy lk6zbe egyesfteni a făpa- . 
rancsnoksăgot, - hogy kinnyebben megvedhetă. legyen a 

„„teriilet,. mely termeszetes elOvideke. a fels6 moesiai, a 
Duna partra €pitett nagy văraknak.! Igy erthetă lesz | 

„az îs, hogy mikânt vedhetik meg. Daciit oly sokiig egy 
legioval. Megvedhete, mert e kătelesstg nagy râsztt a 

„moesiai seregek teljesite. Itezdetben azonban aligha, volt 
a most emlitett vâmvonal a hatâr, mert Ptolemaeus a 
Dunât6l €jszakra fekvă sszes, a szabad dăkok âltal la- 

" kott teriileteket is a provincishoz szâmitja. ? | 
Eddig Domaszewski. Hypothesise ele tetszetăs, de 

megingatni vagy pen megdânteni nem keriil nagy fă- 
radsăgba. A vâmvonal îllomăsait kifogăstalan pontos- 

„sâggal ăllitja ossze, de azt maga sem hiszi erăsen, hogy 
- a văâmvonal a tartomânyi hatârt jelenti Daciâban, mert 
ha egy pillantăst vet a terkepre, litni fogja, hogy ama 

1 Ha megăllhat ez crveles, tgy tâmogatăsra szolgăl a. miciai 
villicus âltal (C. J. L. III. 1351. €s:Eph. ep. IL. 424.) Terra 
„Daciânal, a hatăron, tehât ott ăllitott fălirat, hol Dacia foldje - 
kezdădil, s hogy egy felsă moesiai helytartă Mehadiân oltârt 
emel Terculesnel, C. J. L. III. 1566. (. 6. Hirsehfeld: Sitzungs-. 
berichte d. Wien. Akademie 1874. 77. k. 365. 1. 2-ik jegyz.) 
Herculi genio loci fontibus ealidis Calpurnius Julianus v(ir)e(la- 
rissimus) leg(atus). leg(ionis) V. Mac(edonicae) leg(atus) Aug(usti) 
pr(o) pr(actore) (prov(inciae) Moesiae (su)pe(riori)s. Az utols6 
sor toredekei lehetâve teszilk ugyan: az „Interior“ liegeszitâst 
is, mondja IHirsehfeld, — de Domaszewski szerint a helyi viszo- 
nyokra vald tekintettel „Superiort“ kell olvasni. — D. 
! * Ptol.. 3. 8. A vedelem eme megosztăsa talân Hadrian 
idejeben târtent. A. Bivolari castrum Epitâsâre vonatkoz6, -s kât 
peldânyban fânmaradt fălirat szerint (a bukuresti . muzeumban 
van), az Olt partjât mâr Hadrian erositette meg. Hadrian tehât 
igen hatâsos rendszabâlyokat alkalmazott, hogy a Trajân âltal a 
birodalomra, Dacia meghoditâsu miatt râtt _terheket megapassza. 
Trajân idejeben a daciai hadsereg talin kât legio volt. C. J. L. 
III. 1628. tegla bâlyeg LEG(io) XIII. G(emina) ET - 1 - ADI- 
(utrix). — D. o a ă
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Allomâsolat nem helyezhettk el mâskânt, mint a tarto- 

miâny belsejeben €s nem sz6lein. A kereskedelem az Al- 

Duna videkerăl “a “Tiberius iltal niegkezdett €s Trajân 

âltal' befejezett fâttr6l irânyulvân a tartominyba, a leg- 

răvidebb bsszekottetest keresi: ez pedig a Tsierna (Or- 

sova), Ad-Mediam (Mehadia), 'Tibiscum (Zsuppa) — sax- 

mizegetusaăi.. (Vârhely) titvonal. A Maros partjin Miciatdl 

(Veezel) lefel6 nem &ven egyetlen nagyobb râmai telep 

sem — hacsak Csanăd nem volt az — Miciăt kellett 

" vâlasztani, mely fekvesen6l fogva îs igen alkalmas volt 

'exre, s -mert, kăzvetitette a provincia forgalmit, iizleti 

“ăsszekbtteteseit a barbariesszel;  Ampelumban :a .bânya- 

vidsk kereskedelmât adztatik meg, ez pedig nem nyu-: 

got felăl, hanem kelatrgl irânyulvân az Lirezhegyseghbe, 

Ampelumot, a bânyăszat făhelyct kellett vălasztani, s 

kâtsegtelen, hogy. ere ment a forgalomnak'nagyobb fele, 

6s csak a kisebb râsz Micia feldl a kajâni volgy6n ăt. . 

Mâr" eme megjegyzâsek is elegstgesek lennenek -ugyan 

Domaszewski tâlteveseinek megrontăsăra, ha nem tud- . 

n6k is, hogy Micia, Sarmizegetusa, -agerjebe tartozil, s 

igy absolute ki van zârva meg lehetâstge is annak, 

“hogy Moesia lkiegeszită râsze lehessen. Hasonl6kepen 

" Jehetetlenstg az, hogy a szomsztd Moesia hadparanes- 

“ noksăga rendelkezz€k Daciiban, _kiilindsen a fovărosban, 

__a tartomânyi kormânyzat s a Concilium "III Daciarum, 

- „sz6khelyen Sarmizegetusăban. Ennek pedie îgy - kellene 

lennie, ha bevâlnek Domaszewski crvel6se a IIL-il:legidra 

nâzve, melynek 'egy osztălya Ulpia Praianiban (Vârhely) 

- sllomăsoz, s a melyet Moesia Inferior hadseregcbe sorol. 

Mitut nem! satolja hât Sarmizegetusât is Moesidhoz ? Ezt 

măr nem tehette- meg,. mert meg tobb k6zzelfoghat6' 

“ ellenmondăsba sodorta volna magât, s Îgy megdil az az 

“ dllitâs îs, legaldbb Dacidra vonatkozâlag, hogy a vâm- 

vonal Dacia hatăra is lenne. A legio III sem tartozik . 

Moesia seregei- k6z6, haner az exercitus Dacicusba, €s . 

csak a legvegsă idokben, a: Macrinus 6ta (217—218) 

mindennapos hatârszeli harezol miatt kiildtek a tar- 

tomânyba. S hogy esakugyan a daciai hadsereg kiegt- 

szită. râsz6nek tekintettk, legjobban az. bizonyitja, hogy . 

făhadiszăllăsa  Apilumban sz6kel. — Igy tehât nem 

__okozhat fejtorâst a “fonnebb  szâszerint: kozolt  folirat . -
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sem.! M. Calventius Viator, a Legio IIII Flavia centuridja, 
C. Avidius Nigrinus egyes lovasainak (equites singulares) 
exercitatora volt. 5 ha mikent Domaszewski mondja, 
hogy nem sziikscg foltâtelezniink, hogy az exereitatoro- 
kat idegen provinciâkb6l hozzik, tigy C. Avidius Nigri- - 
nust csakugyan Dacia, legatusânak kell hinniink, mint 
Liebenam 1s ăllitja. Ep ily gyonge alapokon nyugszik 
a fâliratokra tâmaszkod6 ervelâstnek tbbi resze is. Cal 
purnius Julianus az V-ik legio parancsnoka nem Moesia 
Superior legatusa, mint azt Domaszewski az 5 cireulu- 
sainak megfelelâen contra lapidem olvassa, hanem mint 
Mommsen megăllapită Moesia Inferiore, azon id6kbâl, 
midăn a, Legio V. Macedonica mg 'Lroesmisben âllo- 
mâsoz, tehât Septimius Severus korât megelizăleg.? 
Mommsen pedig alighanem gyakorlottabb  epigraphus, 
mint Domaszewski. Calpurnius Julianus fiirdovendegiil 
idozott Ad-Mediamban, €p.tigy, mint vele egyiitt sok 
mâs nagy ur, s ezârt foliratânak lelhelycbăl sem kovet- 
keztethetiink  fels6-moesiai legatidjăra. pen îgy nem 
kovetkeztethetiink semmit a Domaszewski âltal 1dezett 
miciai făliratb6l,% melyet a villicus âllit J(ovi) O(ptimo) 
M(aximo) et 'Lerrae Daciae ajinlăssal, mert a 'Lerra Da- 
cia vagy Daciac helyi, mondjuk tartomânyi istens€g, 
melynek inscriptidival siiriin talălkozunk a tartomâny 
minden  reszeben. | 

Es vegiil mi marad meg Daciibâl, ha meg az Arany- 
vidcket is Moesiihoz tartozânak tekintjiik, mint Doma- 
szewski. akarja. Akkor a tartomâny elesik. legfăbb jove- 

- delmi forrâsătâl, teljesen_passiv lesz, s 6riâs terheket r6 

a birodalomra a nâlkiil, hogy megfeleld kârptlâst nyujt- 
hatna. Es ha cesakugyan Moesithoz tartozik az arany- 
bânyasâg, hogy eshetik, hogy a vâdelmtre €pitett vârov, 
Dacia legatusainak paranesai ală van helyezve, hogy az 
ampelumi bânyaigazgatâsig fOhatâsăga a tartomânyi pro- 
curator (Dacia Apulensis-€) Apulumban szekel! erre csak 
Domaszewski tudna vâlaszolni, mert a râmai kormâny- 
r6l lehetetlensecg foltetelezniink ilyen. 6riisi baklovest. 

1 Areh. epigr. Mittheil. VI., 101. 1. 9. sz. 
2 Dr. u. 199—211. — C.I. L. III. 1566. 
3C.J. L. III. 1341. — Eph. ep. IL. 424, 

Ei
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Domaszewskinek ama fâltevestt, hogy az aldunai 
siksăg az Oltt6l keletre Moesidhoz tartozik —  tegyiik 

__hozză, hogy talin mâr Hadriân 6ta, k6szseggel eltoga- 
“dom, mert tăk6letesen igaz, hogy e nagy siksâg konnyeb- 
ben ellendrizhetă €s vedelmezhetă az aldunai nagy vă- . 
vakb6l, mint Apulumbsl. . N | 

Egyebekben fântartom “Dacia hatăraira vonatkoz6 

nezeteimet s midân ezt teszem, ismâtelve is kifejezest 

adok ama meggyâzădesemnek, “hogy az imânt leirt sân- 
czok r6mai eredetiiek, €s hogy măr meg voltak akkor, 
Midân 'Lrajân meghâditja a tartomânyt. Ipitesiil, job- 
ban fălhânyatăsuk idejerăl new maradvin fânn semmi 

adaldk, esak hypothesissel tudom megoldani a kenyes 
problemât. 'Lorma Kâroly, Dacia . legkivâl6bb ismeroje 
Augustus cesăszir korâra teszi keletkezâsiiket,. — de 

an6lkiil, hogy făltevesât indokolnă.. A geniălis tud6s hypo-- 

thesisei meg eddig mindig bevălvân, hajland6 voltam 

ellentmondăs n€lkiil fogadni el ezt is, de bârmily szor- 

gosan kutattam' îs, a sajnos, elhallgatva maradt indoko- 

kat, nem tudtam azokat megtalălni. Kenytelen valek - 

tehât 1ij velelmet âllttani f6l, de a melyrăl 6szinte Grom- 

mel mondanck le, ha a mester figyelmât magukra von-. 

vân &rveim, folderiten€ tevedesemet. 

“A dăkoknak Domitiant megelăzăleg îs eltg hâborija 

volt ugyan Râmâval, de elkeseredett, €les jelleget csak 

az utols6 Flavius alatt 5ltvân azok — midân fenyegetni | 

kezdik a birodalom sertetlenseget is, kiilon6s vedelmi 

vendszabâlyokra nem volt semmi sziikscg sem elleniik. : 

Az aldunai vărâv kezdetben tokeletesen eltg volt, de 

kes6bb, kiilânosen fels6 Moesiira nezve gyângenek bi- 

zonyulvân, a vedelmet meg kellett .erâsiteni, a partokat. 

pizfosttani minden meglepet6s ellen, a mi pedig esa 

ligy târtenhetett hatăsosan, ha vărakkal szegtlyezik a 

balpartot is 'iernât6l (Orsova) egesz Singidunumig (Bel- 

grâd). Valbszinii tehât, hogy Domitian a S9-iki beke- 

szerzădts megkbtâse utân el is rendeli a ki€pitest. Ls a 

regi nyomokb6l reconstruilhată j6formân az egtsz vonal. 

Panesova mellett nagyterjedelmii romok, erds, vastag 

falak, csatornâk €s vizszabilyozăsi munkălatok marad- 

vânyai dsattak ki, melyek jelenttkeny rOmai telepre 

hizonyitanak, 6pigy, mint a siiriin el6fordul6 pânzleletek
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az elsă cesăszăroktâl szirmazb €rmekkel. A.terep tigy- 

- sz6lvân praedestinâlva volt râmai castrumnak, mert a .. 

Dunânak pigy, mint Belgrid: 6s Kubin kozătt Gridsi 

ârteriilete van, s îgy a kiilinben îs nehez âtkeles teljesen 

lehetetlenn€. van tâve, ha a termâszeti akadălyok meg -. 

vedmiivekkel is noveltetnelk. - e 

- Kubin videkere Ortvay Contra Margumot helyezi, 

s ha ez megăllhăt, tigy a telep. kâtsegteleniil meg volt 

erâsitye. . Dă | a 
O-Dubovăcz, rtgebben. Dombovâr kâriil a râmai 

telepedâs constatălhat6 ugyan, de, meg eddig nem keriiltel 

el& olyan jellegii nyomok, melyekbăl castrumra lehetne 

kăvetkeztetniink. De ez fălăsleges îs.lett volna îtt, mert 

“âszakon a deliblâti homoksivatag;. teriil, nyugaton mo- 

esarak, szemben az Ostrovo-sziget, melynek keleti r&sze 

“annyira săros, kietlen €s vizenyă&s, hogy a, kis Katanski- 

Brodnak nehiny hâzaeskâja keânytelen- volt egeszen a 

paxtszegâlyre. hiiz6dni. A .nyugati resz vedelme pedig 

kănnyen. ellâthat6 Contra-Margumbsl. | 
Uj-Palănkăval szemben a Sapaja-sziget volt meg- 

erosltve,. s az egykori castrum romjaibol €pitel lke6s6bb 

a, Jelentekeny terjedelmii kăztpkori vărat. A teglikon a | 

Legio VII Claudia Pia Fidelis,: Cohors II Hispanorum* - 
s Ala II. Pannoniorum 5 belyegei olvashatok. Del Ma- 

gyarorszâg eml6keinek 6s tărtenetenek szorgalmas- kuta- 
tja Bâhm L. a szigetnek balpartjân (dem. Strome 
zugekehrten Seite) tufi-koczkâkbdl rakott nagy terjedelmii 

„ Gpiilet alapfalait talilta meg; a regi vâr mellett pedig, 
az.1872-iki alacsony vizăllăsnăl constatâlhatta a, kemeny 
falakb6l €piilt hidfot is, a magyar mint szerbparton.* 

Pozsazsena  mellett kâzvetleniil a Duna parton, . 
koriilbelăl tizenket hold terjedelmii. castrum. sânezai 
ilapithat6k meg. A nagy helyărsegre - szâmitott erod 
egyik tomyânak 16 m. sz6les 6s:8 m. magas falai 

9
 Arch. epigr. Mittheilungen IV. k. 2. £, 16.1. 

C. J. L. III. 1633, $., 9. es u. o. 843. 
C.I. L. NL. 1633, 3. | 
Vajjon nem' Hadrian. €pittette?.. 

lerombolt, vasy 
sererini helyett! 

sI
 

[3
 

„„ a Dio Cassius szerint 
Salamon Ferencz .szerint Osszeomlott turnu- :
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meg most îs dllanak. A teglăk belyegei: CIS | cIc &s 
“Leg. VII. Cl. - | 

O-Moldovân a mult szăzadban 6piilt, de ismât lerom- 
_bolt  exăditmenyek râmai alapokra epiiltek. E romok 
„egtszen a Dunâig nyulnak. Omladekaik kăzătt a Cohors 
III. Delmatarum,!. teglai €s REN jegyiiek talâlhatok.? 

Bosnyâk (Uj-Moldova) kozvetlen szomszedsăgâban 
a castruni alapfalai, sât egsz koriilete, teljes biztossâggal 

_ constatâlhat6. A delmagyarorszâgi Tortâneti 6s Regeszeti 
târsulat „Ertesito“-jeben kozolt terkep. szerint 1800 DI] sl 
(—3414 [ll m) Sa e 
- Kaoniezăânâl az egykori tâbornak. jelenleg is 3—4 

m, magas €s. minden oldalon kăriilbelăl 60 m. hosszi 
sânczolatai  joformân teljes Epstgben lana. A teglak 

DARP. belyegiiek. + e 

Drenkova mellett igen ritkin keriilnek. el5 râmaiy 

„- tglik, de annăl siiriibben az egykori Stariesfalu helyen 

- s 'a-Duna f616 200 m.-re emelkedă -hegyfokon, honnan 

“a foly6 tiikre nagy tivolsâgra ellendrizhetă. 
- Szvinieză, kozeleben a Trikula, a hirom Ortorony 

meg most îs oly imposans benyomist tesz a szemltlăre, . 

“hogy &nkent meghajlunk az imperiumnak egykori diesd- 

stge 6s hatalma elâtt. A tomyok kăziil kettă a'parton 

4li, a harmadik vizben ; amazoknak egymâstel val6 tâvol-. 

sâga 24 m., ez părjaitâl 45 m. A szogletelen koezkăkkal. - 

erositett, 2 m. vastag falaik durvân nagyolt kovekbăl - 

_6piiltek. A parton ill6k belvilăga $ D] m; magassăguk . 

16—18 m. ajtajuk a f6ld szinctâl -1—S m. magassăgban 

_helyeztetett el; ablakaik ninesenek. A tormyok valamely _- 

'castrum kiegeszită reszei. valânak, s a hatalmas, egykor- 

„ ketsegteleniil az ajtok magassăgâig emelkedett bâstyâlk 

erâsitestre szolgăltak. E castrum fontossâgât fokep az. 

adta meg, hogy a Duna konyăket vedelmeze. 
7 

1 0. JI. L. II. 1633—24; v. 6. Eph. ep. IV, 204... 

| 2 Eph. Ep. II. 413. Szâszsebesen. A vărosvizi castrumbâl 

ugyanily filiratuak keriilnek el6. „A -fălirat retograd. N(umerus)- 

C(ivium) R(omanorum). , RI 
2 ărtenelmi 6s râgeszeti Ertesită. IV... 1. £. 19. |. esa 

terkep. Miletz J. Krass6 vârmegye tărtenelmi €s regeszeti emlekei.. 

+ C. J. L. III. 1633—22, Zeleul.
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A tissovâczi vălgy, hol vizvezettkek 6s kiilonbsen | 
a bânyiszat nyomai constatălhatok, alig hagyatott vt- 
delem nclkiil. 

Tierna (Orsova mellett a castrum a Gradiska patak 
torkolatănii a Duna partjira €pilt, oda, hol most a 
găzhajâzăsi târsulatnak terjedelmes cpiiletei illanak. Az 
alapjaib6l kikeriilt- anyagot reszben folhasznăltăk ugyan 
a kes6bbi erGditmeny ekhez, de ennek daczăra hatvan 
vvel ezelâtt a viz dltal befogott kăriilete făltiint meg 
a legfăliiletesebb szemlâlănek is, s6t megăllapithat az. 
meg most îs, midon măr Ossze-vissza furkăltăk, ăstăk, 
midân vizmentesitett teriileten keresztiil-kasul &pitdceztek. 
“A teglăk belyegei: Legio XII Gemina! 6s Cohors I 
Brittannica ei (miliaria). 2- 

E vârâv rendeltetese  vilteos: a Duna balpartjăra 
helyeztetek, hogy - megerâsits6h a folyton fenyegetett €s- 
hăborgatott jobbpartot. Igy măskor nem epiilhetett az, 
csalk Dacia meghâdităsăt megelGzăleg, mert a tartomâny 
szervezese 6s pekebelezâse utân az el9bb veszelyeztetett 
"hatărok belteriiletek lettel, melyeket semmi sziikseg sem 

"volt meg kiilon is vedelmezni. JSi is vontik a esapatolat | 
azonnal. 

Megerositelk e hypothesist a foliratos emlkek is. 
A Legio VII Claudia teglăi a kesobbi Dacia te- 

riileten csak itt €s Porolissumban fordulnak - el5, măs- 
hol egyăltalin nem, s-ez a koriilmeny hatărozottan a 
mellett bizonyit, hogy a tartomâny meghâdităsa utân 
„esapatjai ha nem is azonnal, de nehâny “6v mulva haza 
vendeltettelk  Moesiiba.t A 'Cohors I Brittannica Mi-: 
liaria5 80—85-ben Pannoniiben l6vâ, innen rendel- 

-tetett az Alduna. melllkeire kEtsegteleniil azrt, hogy 

> 

1 C, J. L. III. 1629. 
OJ. LII. 16332. 

„5 V. 6. Bohm L. 6sszefoglal6 &rtekezesât: Alterthiimer lings.. 
der Donau von Panesova bis Orsova. Arch. epigr. Mittheilungen 
IV. k II. f. 174. kw. ll. 

* A legkâsăbbi id6kbâl meg azert nem szirmaztathatol 
teglii, mert “akkor a Legio III f. fi vegzi a helyărsegi teendăket 
Daciinak nyugoti €s dilnyugoti râszeiben. 

50. J. L. III. Ion. Miss. XI, NIL.



N
 

— 399 — 

xâszt vegyen Domitian dâk hiborijiban, melynek sze- 
renesttlen vege utân a făveztrlet helyorsegiil tartja meg 
a veszelyeztetett teriileten; ugyanez tortenik a Cohors 
II Pannoniorummal, mely 60-ban Illyricumban, s 80—85- 
ben Pannoniiban . illomăsozott,: ugyanez a Dalmatăk 
III-ik cohorsâval 6s az Ala II Pannoniorum-mal. 

E esapatokat s vel6k a N(umerus) C(ivium) R(oma- 
norumy-ot Trajân a hibori meginditisakor a legallkal- 
masabb helyeken, a harezter kozvetlen kăzeleben talăl- 
vân, els6 sorban mozgâsiti, de a gyâzelem kivivăsa utin a 

„Legio VII Claudiăt visszarendeli viminaciumi castrumâba 
es elSbbi helyorsegeibe, az auxiliaris esapatokat pedig a. 
tartomânyban alkalhmazza. A Cohors I Brittannica Mi- 
liarianak veterân legenyseget a legelsă daciai helytartd . 
D. Terentius. Scaurianus 110-ben măr itt boesătja el.? 
Kes6bb Als6-Kosilyon3 s Germizâriban (Al-Gy6ey) tă- 
boroz.t Helyct 'Tiernâban-a Legio XIII. Gemina foglalja 
el. A Cohors II. Hispanorum 108-ban, tehât azonnal a 
hăbouwi “befejezte utân Verseczen. ăllomâsoz,5 kesbb 

pedig Resculumban (Sebesvăralja),* Ampelumban (Za- 
latna)? 6s Bereczken;8 a Cohors III Delmatarum csak. 
rovid ideig s akkor is ismeretlen helyen tart6zkodil 
Daciiban, mert 116-ban mâr Germania Superiorban 
van,? hol megmarad nagyon hosszii ideig, mert csak 
2517—260 koriil talălkozunk tra vele, midon Praetorioba 
(Ad-Mediam — Mehadia kăzeltben) helyeztetik 10 az: Ala 
ÎI Pannoniorum Szamos-Ujvărott, 11 a Numerus Civium 

Romanorum pedig Vârosvizen ? kaptak 1ij tâbort. 'Trajin 

„I.L. IL. HE. MII, SI, SII. 
0 

2 0. I.L. IL. E. M. XV. 
30... LII. 821, 899, 

“4 "Porma K, Neue Înschriften aus Dacien 54. 

5 C.I. L. II. 0273. o | | 

6 : Neue Inschriften aus Dacien. . 
JI. L 

QC. J. L. III. 813. Torma FR. 
eg 20. . 

C, J. L. II. 1310. 
s Eph. Ep. IV. 18.1. 207. | 
9 CI. LILLE. M. SXSVII. 
iC, JI. L. III. 151%. 
C.J
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tehăt dislocălta a esapatokat a deli videkekrol, mert ott 

semmi sziikseg sem volt reâjuk, s a tartomâny bekebe- 
lez6se utân sohasem talilkozunk tăbbe nyomaikkal -a, 
Singidunumt6l . (Nândor-Fehervăr) 'Tierniig (Orsova) hii- 
z6d6' Duna vonalon. Es ez a. kăriilmeny talân teljes 
bizonyossăgra emeli a vârâv €pitesenek idejâre vonatloză - 

_ foltevesemet, a 
. Ugyanekhkor .keletkeztek a sânczok îs, - | 
A - Decebal-6s Domitiin dltal kotott 89-iki bekeszer- 

“zădes, a dăk kirâly Gesesenek Diegisnek Râmâban val 
megjeleriâse, hogy bejelentse bâtyjânak hodolatiât €s 

- diademet kerjen. râszere, osak formai tekintetben hozott 
Ietre 6 viszonyt az imperium s.barbărok kizott, olyant, 
melyben egyik f€l sem tudott megbizni, kiilonbsen a 
mindig gyanakv6 Domitianus nem. Kiilnben volt el6g 
oka, reâ, mert Decebal ha: nem hâborgată. is tobbe a 
Duna 'partjait, el&kâsziileteit a jovendăbeli harezokra 
.sohasem sziintett meg, sât ellenkezâleg lizas sietsâggel 
folytată. A felelet. exre az aldunai vârâv meg6pitese 6s 
a Daciâval hatăros barbâroknak a birodalom szovets€- 
„gtbe vonâsa volt. Ezek koziil els6 sorban'a jazygok . 
emlitendok a Duna €s Tisza. kozen s 'Torontăl. vărme- - 
eyeben, kik ilyk€pen kâzvetlen szomszedjai Pannoniânak 
s: Daciânak €s. hasznos szovetstges târsai lehetnek- bir- 
melyik felnek, ha kitâr a hâboriti.: Ezârt a râmai kormâny 

 mindig a legnagyobb -eliz6kenystggel bânik velik, s Gk 
6 viszonyban -€lnek a hatalmas szomszeddal, ha esal 
sertă tapintatlatsâgot nem kovetnek el ellenik. Ez Do- 

“mitiân idejben tăbbszăr is megtortenven, Decebalhoz 
o 

„esatlakoznak, fălkonezoljik a Legio XXII. Rapaxot, de 
niegbekclnek azonnal, midân a cesăszâr kiegyezik a dâk 
kirălylyal. Ezzel visszaăllottuk ismet a r6gi ]6 viszonyok, 
s.a birodalom rendes koriilmenyek kozătt elteg€ meg- 
bizhat6 szâvetstgeșelket nyert benn5k, de a kiket a bi- 
vodalom hatârainak biztossăga . szempontjâbâl îs 6vni, . 
vedni kellett Decebal. ellen, mert a dâkokra nezve a 

 jazygoknak Râmival vald szovetstge val6sâgos. kihivăs, 
“ Vjjhizăs volt meg akkor is, ha a szăvetstg belefoglal- 

tatott a bekeszerzodâsbe. Pedig; valâszinii, hogy ez meg- 
tortent, meg a hatiroknak kijelălese îs, limes iltal, 
melyet maguk a râmaiak vontak meg a dâkok ellen 

, 
?
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forăftott 'sânezărkokkal. Csak îs Igy magyarăzhate, hogy 
„a nagy barbâr erdssâgek pl. a deliblati sivatag meseydjen. 
"6v6 Griăsi, kiterjedesii grebenăezi văr, a sânezolat keleti 

" oldalân,. tehât az 'ellensce fel6 forditott râsztn fekszenek. 
5 Pendantjai e sânezoknak ketsegteleniil azok îs, melyek 
"Temesvârtâl delre kezdodve csek6ly nyugoti hajlăssal - 
&rik a ligeti erdât, Ligetet, Zsebelyt, a tofai patakot, ..: 
Folyât, a 'Timâri pusziit, majd ătkelve a Berzavân 
Amort €s Breszty6t, hol megszakadnak. Eey tovăbbi 
szelvenyiik. Dezsfalvânăl constatălhat6, 's alâbb delnyu- ” 
gaton Sz.-Mihălynâl. Ujabb vonaluk Alibunirnăl, kezdă-. 
dik, mely -delkeleti irinyban Mramorâk €s Deliblăt fel€ 
“haladva fogja be a deliblati sivatagot. 'Kesibb delre 
“fordul s Găjân âtmenve Kubin kozeltben &r veget. 

A .tartomâny. meghâditâsa 'utân e sinczolatokat a 
_vâmaiak is limeskent hasznăljăk, de anclkiil, hogy Dacia - 
nyugoti veghatărânak tekinten€kk. Telepeik foltalălhatâk . 

“ kâsăbb a măsodik sânezvonaltâl nyugotra is, sât Denta . 
"6s Detta kozott meg egy coloniât alapitanak.2. 

'“Tăbbe-kevesbbe hasonl6 sinezolatokat talălunk Arad- 

.megytben_ is, kiilânsen Uj.Sz.-Anna koriil, mely kozel. 

“van măr a. Feher-Korbshiz,  ennek vâlaye pedig az 

“ “annyira feltett Erezhegysegbe. nyilik. Nem is val6szinii, 
“hogy 'e. fontos: vonalat, meg : fels6 veszeben.is. teljesen 
vâdelem. nclkiil hagytik volna, annâl inkăbb'nem, mert 

€lenk “forgalom mellett litszanak bizonyitani a gyakran - 

'elăfordul6 penzleletelk: ? a a 

„+“ hogy mitrt ninesenek e sănezok mâgott castrumok,. 

'castelhimok, vigiliik, mint az angliai limeselen 5 6s- a, 

- 1 GQ. J. L..IIL. 1555.-J(ovi) O(ptimo -M(aximo)-/ Juno 

: R(eginae) “(errae) -M(atri) C. Raninus / Sabinianus ]: D(ecurio 

.. Cțoloniae) M(?) IL. Vir —.' Mommsen a D,C AM betiiket: D(e) 

„. -Cturio) M(unicipii)-re egesziti ki, “mert 'a coloniâra.... aptum. 

momen... nulluim suceurit, De ugyanez ll a .municipiumra is. 

- "A coloniât tehât . epugy keresheţjiilk -a: hirom' betiiben, mint a 

municipiumot..__.* , a a | 

2 Miletz J. Temes- 6s Aradvârmegyek tirtenelmi 6s r6ge- - - 

- szeti emlekei. — 'Târtenelmi 6s râgeszeti ertesită II. ky. IV. f. 

166. ky. |: - ! - 
3 3. Collingiwood Bruce : “The “haridbook to the Roman Wall. 

— II. v..II. £ Stations, Mile-Castles and 'Turrets. 24. kv. | —.. - 

“ IIL-ik kiadâs, DI | 

Rirâly Pâi: Dacia. 26
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rajnain! vagy. legalibb vigiliik, propugnaculumok, mint 
az €szali Pâtârvonalon a Limes Dacicuson, annak. 
kânnyii a megfejtese. Delyugaton szăvetseges ntp a 
jazygolk, laktak, kik 'Trajin hăbonii utân' a "mai ncp' 
basâtiai czimet is megkapjăk, kik elteg€ bekâs szom- 
szedok. Ezek ellen fălisleges. leendett. a “imesnek kiilăn 
“megerâsitese is, midân a bels, -reszekben Lederatâtl - 
tszakra eros .vărvonaluk van. pen eztrt nem talăltăk.. . 

“sziiksegesnek a helyorsegeket meg a vigliik ellâtâsâval 
îs terhelni, mikent nem terhelil Eszakon. sem Tihotsl— 
Als6-llosvăig, hol meg limest sem vonnak, elcgstgesnek . 
tartvăn a bek6s nepelkel szemben. a termaâszetes “hatăr- 
vonalat, a. Sramost. - 

E limes măgătt a “castrumok vâdelme alatt a tax 
tomâny esondes, nyugalmas virâgzăsnak indult. . . - 

„ Dacia delmyugoti reszâben, a fânnebb leit. ăi. tt- 
vonalnak .a Peutinger. tibla 4ltal megemlitett pontiză 
jSformân. mind meg voltak erositve, de meg azok i 

" melyek.tăl estek a. “ făirânyon. Igy Verseez, - 
E csinos, letre .val6 vâros a 'râmaiak -idejeben 

„: jelentekeny telep volt, ellătva, minden sziiksegessel, s 
mindazzal, mit a provincialis lakossăg meglkivănhatott, 
Messzeterjedă vizvezeteke, gazdag &s îide forrâst hozott 
a lak6lknak s a helyârsegnek a castrum vagy castellum- 
ban, melyet a szorgalmas 6s szlp k6pzettsegii kutat6 
Milleker Felix, &pen a vezettk nyomait kovetve talălt 
meg, de meg cddig nem kutathatott ki. Terjedelme alig 
lehetett nagy, mert csak kât cohors ott tartâzkodăsa 
constatâlhat6, :s ez is kiilonbiză. idokben: a Cohors II 
Hispanorum* 6s az Ala I. Tungrorum Frontinianâ-6.5 A 
„marktplatzi“ caâstellumon liviil speculija is volt a r6- 
maiaknak a „Vârhegyen“, honnan' d6l îs keletre kedveză! 
id5ben a “Fehertemploim-—Oraviczai v6lgyig, nyugaton . 
egtsz a Tisziig, dâlen Răâmiig lehet ellâtni. Lederatival 
mb “jeleket is vălthattak. “A. A6lviddlen nem leven 
egyetlen pont sem, melynek kedvezbb litkâre lenne, 

  

1 A. von Cohâusen: Der .rămische- Grenzwall in “Deutsch- 
land, 1d. XXVII. £. Ergebnisse der Untersuchung. 323. kw. |. 

> C.I. Li. IL. 0272; — 108 Kr. u. 
3 C. J. L, II. 6214.
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alighanem megerâsitek €s folhasznăltâk măr a dăkok is, 
— hasonldan a practicus 6s hadertă 'Trajân, ki măr 108- 
ban oda helyezi.a Cohors II Hispanorum-ot. 1 

A fătiton elsă castrum Apo vagy A-Ponte — a hidr6l, 
melynek biztosităsăâra szolgălt. Apo meg fehertemplomi 

hatârban, szelid emelkedesii fânsikon fekszik, szânto- 

foldek kozâtt, — €szakkeletre a „fiinteuldenfeldi“ Missies 

rokt6l, kăzel'a kShidhoz, 6s nem messze a Jimi k&- 

kereszttăl. Sânczai, daczăra annak, hogy -szorgalmasan 
Assăk 6s szăntjăk, meg most is: lithat6k, kăzvetleniil a 

"mai ut mellett. Hossza 150 m., szllesege 130 m.? 
_ Kovetkeză ăllomăsunk Arcidava (Varadia) a . hely- 

stgtâl  delkeletre, mintegy 400 l€pâsnyire a Karas hid- 

jăt6l 6s 70 lEpesre a Greovăozra vezeti Utt6l, terjedelmes 

rten, melyet n6ha ârviz borit. Alakja 6szakr6l delre 

-hizâdva derekszăgii negyzet. Keleti oldala 187, deli 

oldala 164 l&pes hosszi.5 Az oldalak kăzepe tâjin 

koriilbeliil 10 lepes sz€lessiig€ nyilâs van, a Kilia hegy- 

"x6L fejtett szarmât meszkovelbăl cpiilt sânezokon. Itt a 

kapuk voltak. Vizmosta nyugoti oldala eltiint — J6fow- 

_mân nyomtalanul. A castrum d6li kapujăval szemben 30 

l&pes hosszii, 15. l6pes sz6les, ntgy reszre osztott epiilet 

-substructi6ja, Lătszilk, hasonl6an a keleti kapu €szalki reszen.i 

Povăbb Centum Puteit 12 milia tâvolsâgban Grjiik, 

s castruma Szurdukon kiviil szelid magaslaton fekszik, 

&s bâr a Doklinra vezetă tit keresztiil megy rajta, megis 

sokkal jobb illapotban maradt meg, mint a varadiai 

Arcidavaţ. Sinezolata âtlag 8 m. sz6les €s 4 m. magas. 

“ Hossza -160 m., szțlesstge 143 m. A sânezolat €szak-nyu- 

goti lajtăj6tăl 123 I6pâsnyire a patak. fele jelenttkeny 

terjedelmii epiilet, valâsziniileg a fiirdo maradvânyai 

constatălhatek. - A. nepnyelvân e castrum „Progradje“ 

| (sânezkerites) nevet .visel.5 

1 Fi Milleker: Die WVerschetzer Gegend im Alterthum. 

95. kw. l... | 

 Bohm L.: A Lederata-Tibiscum kozutti hadutvonal az 

egykori Dâciaban. — Tort, 6s reg. Ertesită IX. k. IL. f. 51.1. 

3 Băhm L. szerint 133X121 m. id. h. 58.1. , 

4 Milleker F. Varadia tirtenete. Târt. €s reg. Ertesită, 

V. &vf. (1889) II—III. f. 18. |. 
5 Bohm L. u. 0. 58—59.1. 

o 26%
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Utmutat6 tâblânk, a Peutinger terk6p adatai szermnt” 
innen Bersovia XII milia; melytăl ugyanily tâvolsăgra, 
talăljuk Ahihist, ettâl III miliânyira: Caput Bubalit, — 
s “ekkor mâr csak AX râmai mf-re vagyunk: Tibis- 
cumt6l, a vegsă sllomăstâl. A r6mai tt eme rtsze nyu- 
gotr6l — : keletre  irinyulvân, majdnem pârhuzamosan 
fekszik a Temes foly6- kăzepresztvel, melyek partjain 
fontos a sânczok fel6 irânyul6, tehât a barberiesbe vezetă 
titvonal 'hiizodik, a melyet €pen ezârt sziiksegesnek tar- 
tânak megerdsiteni. Kavarannil, hol a tăborkari târkepen 
is jelzett castrumon most az orszâgiit megy ât, 6s Lugos- 
năl, melynek gazdag leletei igen tekintelyes râmai telepre ! 
utalnak. Is e kăzbelsă 'vonalat, melylyel €szakon a. | 
Marosnak szinten megerâsitett vonala hizâdik pârhuzamo- -- 
san, — 1igy, hogy sajâtkep nem egy, hanem. ket vâr- 
vonallal van dolgunk — eldonek tartvân a râmai 
tăborkir a mediterran tit biztositâsâra is, ezt azon pont- 
t6l kezdve, honnan az elObbiekkel parallel irânyt vesz, i 
nem erâsitette meg. .Egyes; palânkkal koriilvett vigiliik - 
avagy spekulik voltak itt is kltsâgteleniil, făkdp a 
rablok elijesztestre, — de vârak, castrumok mâr nem, 
ha csak a hâditisnak vegsă szakiban nem, midân a 
Legio III f. f. teljesit6 Dacia nyugoti reszeiben' a 
helyârsegi szolgălatot. Teglsi tăbbszăr elăfordultak Cen- 
tum Puteiban. Aa Ie 

A tierna-tibiscumi titvonal szinten meg van erâsftve. 
Tierna, castruma hajdan a Duna- mellett emelkedett, ott, 
hol a găzhaje-tărsulat 6piiletei ăllanak, melyelket az 
Otvenes 6vekben adtak 'ât a forgalomnak. A focpiiletek - 
alapjai a tâbor falain nyugszanak, melyek  deregszăgii 
ncgyzetet fognak be. A hosszoldal 65 m., sz6lesstg 54 m.l 

Ad-Mediam. erdditmenyei nem nagy terjedelmiiek, de 
annăl szilărdabbak. „Ha Mehadiân a kath. templomot el- 
hagyva a IKormia fâle vezetă orszâgtiton: haladunk — 
ija Boleszny, az 6rdemes kutat6 —-a vâroş vâge fel€, 
a czigânynegyed elătt nagy khidon kell âtmenniink, me- 
yen. alul: az Obersin-patak a Vallia Mare-vâlgybăl a 
Bela-Reka-patakba &mlik. A  kOhidtol jobbra az Ui- 

1 Boleszny A. Daciâpak Malya tartomânya.€s ennek nyugati vârvonala. “Tărt. 6s reg. Ert. X. cvf,, III. f., 118. kv. 1
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zăszka hegygerinezen Mihăld vărânak tormyăt lătjuk: 
balra a czigânynegyedben az. Obersia-patak torkolătinăl 
a 'Bela-Reka magasan . fekvă . balpartjin  Ad-Mediam 
castrumnak alapfalai talilhatok. Ez a tobbi castrumok- 
16 alakjâra nezve anyiban 'târ el, a mennyiben a Bela- 
“Reka, fel tekint6 oldalânak kăzepe a patak fele szogellik. 
Ezen oldala 40.m. hosszui; az 6szaki, keleti €s nyugati 

_oldalon a falak kozti belsG târseg 25 m. hosszi; .... 
folytatâsa măr k€t mtterrel alacsonyabban s 20 m.-nyi 
“szâlessegben terjed az Obersia patak magasan fekvă jobb 
„partjiig. Sajitsâgzos, hogy 'itt is. talălunk, alapfalakat, . 
melyek az elbbiekn€l meg szelesebbek, de lerontvâk 
majdnem a: fâldig. Ut6bbi falak tigy tiinnek f6l, mintha 
azok.a vârnak foldszinti vedâvonalit kepeztek volna, 
a fânnebb emlitett timâr falak pedig Ad-Mediam -vâr- 

„mak citadellăjât.“ 1 d Da 
„A legkăzelebbi hadâllâs- Praetorium. A' Peutinger- 

„tăbla Ad-Mediam €s Praetorio kiz6 IX. Miliit jelezven, 

Băhm L. a Plugovânăl teriilă romokat Mehădia castru- 
mânak minâsiti.2 Ezzel szemben Mommsen mâr sejti, - 

hogy a, tâblăba hiba estiszvân be, Ad-Mediam-on til Prae- 

“toriumot kell keresniink.5 Ortvai, 6s Bolesznynek pedig 

sikertilt teljesen beigazolniok, hogy a r6mai târtenet nagy . 

mesterânek igaza vant Praetorium aligha volt polgări 

telep, hanem 'csak tâbor. Falai s most Il m. szeles 

„Kapui teljes biztossăggal constatălhatâk. Alalja hosszukâs 

nâgyzet.. Sinczolatainak hossza. a Bolvasnicza patak.. fel6, 

beleszâmitva a meretekbe a kapukat îs: 114 m.; a Bela- 

Rjeka fel6 140 m.: Mehadia fel€ 114 m.; az orszăgiit 

felt 131 m. Jelentâkeny terjedelmii teriilet tehât (—15"960 

CD] m.), melyben egy.cohors kenyelmesen helyet talăl- 

hatott. Belsejtben st &piilet romjai lătszanak.* 

1. Boleszny.A.: Ad-Mediam, Mihâld es Mehâdia tortenete. 

" Tort, 6s reg. Ertesită X. vf. II. £. 64. kw. l. 

| -2 Băhm L.: A topleezi. vizvezetek €s a mehadiai regiscgek. 

Tort, 6s reg. Ert. VI. cvf, IV. £, 168. kv.l. De 

| 3 C.I. L. III. p. 248... exra Mehadiam Tibiscum versus 

castri Romani rudera nuper reperta... fortasse fuerunt €0 loco _ 

qui in Tabula dicitur Praetorium.. i a 

„4 Boleszny A.: Praetorium helyfekvese. Târt. €s reg. Ert. 

VIII, &vf,, I..f., 1. kr. . s. az €rtelezeshez mellekelt terkep. 

5 Boleszny A. u. 0. 8. kr.11.
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Innen a tibla szerint XI miliânyira €piilt Gaganis, 
— a valsâgban pedig 15 klm..re, a Ruszkâra vezet 

ut mellett, s hossza nyugatr6l kelet fel6 160 l&pes (120 m.?), 
szâlesstge az orszăgâtra tekintă homlokzaton 100 lepes 
(= 75 m.2). A 'Lemes fel, illetăleg az orszăgtitra tekintă 
oldalnak falai  1—2 m. magassăgtial, s kortilbeliil ugyan- 

ennyi a Ruszka fel€ es 10 Icpes (52:55 m.?) hosszil ol- 
dal is. Alakja hasonlitott a tiernai 6s praetoriumi cas- 

" trumokhoz, de amazoknăl joval szclesebb. ISoriilâtte sză- | 

mos cpiilet romjai lâthatâk, itt-ott teljesen, €p substruc- 
tiâval.t 

Masclianis, Bolesznynek meg; 8y0z0 Grveltse 6s kiz- 
vetlen szemidleten alapul6 adatai szerint -a vasttvonal, a 
Szadova-patak, az orszăguit 6s az O-Szadova Kozătt' fekvă 
Schultz-fâle telekre helyezendă. ? | 

Ezzel ismât 'Tibiscumba jutânk, melynelk helyfelevâse 
irânt Ortvaynak nagybecsii kutatisai utân t5bb& nem 
meriilhet fol ketely.5 Fekvese a râmai strategia elvei 
szerint rendkiviil fontos volt, esom6pontja a 'Pemes als6 &s 
fels6 vâlgyebăl a Lederata felGl trkeză 's a tartomâny 
belsej6be vezetă ttaknak, honnan egyforma lkonnyiiseg- 
gel lehetett segțlyt kiildeni a dâl-nyugoti videknek min- 
den veszâlyeztetett pontjăra. zârt helyorsege a legna- 
gyobbak koze .tartozil, - castruma hâboriis . idăkben a 
provinciiba iparkod6 csapatolknak gyiilekeză 6s nyugv6- . 
helye, — s'ezârt, mikent Ortvay kăzvetlen szemilet 
alapjăn megeyăzâdătt rla, a hazaiak kâzott. egyike a 
legterjedelmescbbelnel:.. Romjai a zsuppai malom koriil 
teriilnek. + 

Innen cesak ket Allomăs van Sarmizegetusdig: XIII 
o: 

milia Agnavis, VIII Ponte Augusti, honnan a făvâros 
IV milia.. | 

Agnavis meg volt erâsitve is, mert Zevoy kârny6- 

1 Boleszny A,: Dacziânak , Malva tartomânya €s ennck 
nyugati vârvonala. Tirt. €s r6g. Ert, X. £., III. £., 123. kw... 
2 Boleszny A. u. 0.'8. lv. |. 

3 Ortvay 'T. Tibiscum. helyfekvesânek meghatărozăsa lăz- 
- setlen szomlelet alapjân. Archacologiai Kăzlemânyek X. k. II. £. 

RĂȚi Ş 

1 Ortvay u. o. 34. LL — Ia. az ârtelezăshez mell6kelt; târ- 
kepet is.
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ken sikeriilt megtalâlmunk. Teglăs Giibor barâtommal a 

casfrumnak eszaki oldalăt, — de Pons Augustiban 
- (Wâma-Marga) bir folkutattuk az egesz. videket, semmi 

nyomât sem leltiik az egykori erâsitâsnek. 
Annâl nagyobbgonddal vâdelmesztek . făvirosukat. 

Castruma 1886. augustusăban 'Teglăs: Gâbor tud6s bară- 

- “tommal tett folmerâseim szerint trapez alakii toriilet, 

_melynek eszaki leghosszabb. oldala 'Trajân tjâval păr- 

huzamosan haladva'0:668 kni.;  deli oldala kissc Ossze- 

- szorulvân esak 0:605 km.; a keleti 053 km.; a nyugoti 

pedig 0:521 km. 'Tehăt jâval nagyobb mint Aquincume. 

Sânezolatai meg most is a legnagyobb pontossâggal con-- 

statălhatâk, s itt-ott jelentekeny magassăgtak. Alapjaikat 

“hatalhmas koczkakăvekbăl raktik,! melyekre -a sajătkepi . 

_ falat hâmpâlykăvekbăl pitik, a mely fal egylittal a f6ld- 

Dhinyăs, jobban sinezolat magvăul szolgăl. Atmetszeteik 

 magassăga sokszor 10—12 m. E sânezok kitelc, kiilână- 

sen az &szaki oldalon, az tit.menten meredeken szâlla- 

nak alâ,  mig a tsbbi vâszeken lankâsan, s emitt mind - 

a hărom vonalon (kelet, d€l 6s nyugaton) kiils6 hârom- 

__negy m. melystgii, hat-het:m. szâles €s egymâstol 4—5 m. 

_tăvolsâgra fekvâ futb-âroksorral valânak megerăsftve. A 

szăgletek, az Eszak-nyugotit kiveve, mely csak a kutată-. 

sok âltal megerăsitett szimităsok alapjân volt megălla- 

pithat6, €pen âllanak ma is, 6s az Gjszak-keleti Hyginus 

szabâlyânak megfălelsen '60 :râmai: lâb (= 16:56 m.) su- 

gari korszeletre van lekerekitve.* E 

A kapuk rendesen vannak elhelyezve: a porta. prae- 

toria &jszakon, a k&t porta principialis kelet 6s nyuga- 

ton, a porta decimana delen. A" szogleteken hajdan. tor- 

- nyok emelkedtek, melyeknek alapfalai a sânezolatok 

„hajlăsâhoz idomulnak. Ezeknek ormai — belordvân a 

sz&l €s es —. most tompik; legtobbgzăr 2—3 m. sz6les 

plateformot kpezve. Hajdan a vârtal rovătkis mellvedje - - 

AI 11 m X 0:56 X 0:35; Lil m. XO065X 0; 1ntm.XOt 
X0:65; 1:35 m. m.X04X 06 m. nagysâgu koczkâk. 

* Hyginus Gromaticus: De municionibus castorum 64..fej.:. - 

Angulos castrorum circinari oportet, quia efficiunt instabiliuntque 

opus propugnationem tutans. Cireinari debebunt ex angulis cohor- 

tium qui efficiunt latitudinem operis pedum LĂ usque quo lineas 

' . exteriores comprehenderis, quae efficiunt partem quartam.
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emelkedett ott. Befel a sănezolatban 2 m. szâles tt: 
hizâdilk vegig, melyen vesz6ly idejen -a vârat vtd le- . 
genystg helyet foglal. 1 E Să SE | 

Sarmizegetusăb6l elindulva itunk legnagyobb reszt 
"a hăâtszegi vâlgy keleti râszen halad, s, az Grhegy alatt 

" Boldogfalvânil egyesiil a vulkâni. Gsvenyek. feldl le&- 
kezG, vicinălis vonallal. E ket ut ellendrizescre emeltek 
az Orhegy tetejtn a vigiliit. A Vulkânbâl a Zsilvol-. 
gyebe vezeto” tt vedelmere elegnek tartăk a mai Romă- 

"niâban, ott, hol a foly6 a hegyseghbăl a siksăgra erkezik, 
„Bumbesti megerâsitesct, hazânk: teriileten pedig a kriva- 
diai hegyre, tehât megint. ott, hol a .vâlgy kiszelesedik, 
cpitetettek vigiliăt. Alalkja kerek, €pigy, mint az €szaki 

„ limes Gihâzaid, s koriilete 30 m. leven,- nagysâg tekin-" 
„ teteben is.megegyezik amazokkal. “Falânak vastagsâga 

1*7 m.? Ă o E 
„A R& tit egyesiilvân, egyenesen 6szakra halad, Hy- 
data (Kalân fel€), melynek, 'Lorma Kâroly adatai szerint, 

"> szinten volt castruma. A. Peutinger tibla innen XIII mi- 
liât jelez a Maros mellett, fekvă (a jobb parton) Petrisig 
(Arany), mely mâr az. Erezhegysâg vedelmere. €Epitett 
vârovnek kepezi egyik lânezszemet. a 

„* De eme titat'a Germizarăba vagy Apulumba igye-: 
lkezG sârmizegetusaiak: jelenttlenyen megrâvidithetik, ha 
a mai Kitid €s Oklos fel€ âtvâgva, a “Fazsaczelen ke- . 
resztiil a Bercny pataknak 6szakra nyil6 vălgyebe jittek. 

-. ăt, s tigy mentek tovâbb Szâszvăros fel6. Igy jârtak a 
„hâtszegvidkiek is 1848-ig. Szăszvâros €s Gyulatehtr- 
vârra. Folhasznâltăk tehât a râgiek is a kinâlkozâ elânyt 
— a pânzleletek is bizonyitjik — s ezârt a râmai kor-. 

„mâny sziilkscgesnek tartja az tit megerăsitâst. A castru- 
mot & k6t — als6 6s felsă Vârosviz kz6 “helyeztek el, 
a most 'Lunka Marenak 'nevezett esekâly magassâgu pla- 
teaun. . Maradvânyai constatâlhatâk meg, de tâbbe nem | 
llapithat meg; egesz terjedelme, mert keleti -vâsz6t tel- 
jesen, sât eszaki feltnek jelentekeny davabjăt îs elsodorta : 
a kisded fânsikot minden âradâsnăl jobban 6s jobban: 
elmos6 rakonezătlin patak. .Nyugoti oldala 140 m. a. 

1 Rirâly P. Sarmizegetusa, 40. kw. 1.. . 
* Tâglâs G. A piskii-petrozsânși hegyi vastt: 10. |..
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__megesonkult €szaki 83:5 m., a keleti pedig, a delivel 
egyiitt egeszen hiânyzik. Az €szaki €6s nyugoti oldalok 

* talălkozăsi szige Hyginus szabilyânak megfelelsen van 
lekevekitve. A falak vastagsâga  0:66—1:12 m. kozt văl- 
tozik. | Ia i 

A nyugoti hatâr vedelmere: szolgălt meg a esanâdi 
“castrum, Daciânak talin legnyugotibb pontja a: „râmaiak- 

_nak Morissenuma(?), nemzeti forrisaink Marosvăra — - 

irja Miletz — 'melynek Osemltkekben dis talajin egy 
„marosparti nevezetes r6mai telep I6tezett; melynek alap- 

“falai, midân az 1868-ik €vben a csanădi âsatăsok alkal- 

măval fâlmerettek, koriilbelăl 14.000 D-5lre. terjednek 

ki, mi megdânthetlen bizonyitekât adja annak, hogy 

ezen hatâreastrum az els6 rangui văralk! koze tartozott, s: 

a hadi technikânak akkor 'minden ismeretes segedszerei- 

vel mâgerăsittetett, annâl is inkâbb, miutân Csanâd ter- 

_xenuma nagyon is kedveză volt egy fătâbor berendezt- 

stre, s hogy a Maros partjân fekiidt,. mely €poly orszăg- 

"“vitja lett a râmai hadesapatoknak, mint volt a „via strata“, 

mely a Dunât6l huzâdott Dacia szivebe. Az 'itt nagy . 

szâmmal talâlhat6 râmai teglăk utân, melyek a XIII 

legio belyeget viselik, az is-bizonyos, hogy ezen castrum 

tpitâi a' Gemina Legio katonii voltak, kik itt Csanădon 

slenk emllkât hagytik annak, miszerint az âs6 6s kapă- 

hoz pigy &rtettek, mint a pilum 6s kardhoz“.* | 

Hogyan intâztek az Eszak-nyugoti resz -vedelmât, 

arr6l ninesen semmi tudomâsom. A Korăsik felsă văl- 

„gyein aligha mentek til, mert alâbb a r6mai ' €letnek 

: nem sok nyoma vah. Talân elneptelenitek az el nem : 

__ foglâlt teriiletet, - mint tettek az Alpok egy resztvel s a 

""permâniai tizedfoldekkel, mielâtt hozzâesatoltattak volna 

a birodalomhoz. i a | 

Az Eszaki hatâron megerositett, limes vedi a tarto- 

_ ânyt. Kiindulisi pontjit hResculum (Sebesvâralja) cas- 

“ truma, s. ennek kissebesi castelluma k&pezi.* "A castrum 

1 Mileţz I. 'Torontâlvirmegye tărtenelmi 6s râgeszeti emlckei. 

Tort, reg. Ertesită III. 6vf. L. f. 7.1. Miletz e. leirâshoz, kapesolt 

jegyzeteben  forrâskent. Ortvay-Szentklâray Adattârât, III. E. 

-19—18, lapjăt emliti. Sajnos, hogy. nem lkaphattam meg e gyuJ- 

temenyt. . SI Mă o - | 

3 A limesre, s a limes muigâtt fekvă castrumokra vonat-
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Sebesvăralja kizsegnek. derekân, hatalmas- kâszirten pom- 
păz6 Gyerâfi vâr romjât6l 800 m.re 6szakkeletre fekvă 
elg terjedelmes €s meglehetosen egyenes fânsik vegen . 
— melyet a Sebesvăralja f6lott emelkedă, s delrăl eszakra 
fut6 hegylâncznak a Korâs văleyere simuld nyulvânya 
alkot — teriil el, melyet €szak-nyugot feldl a 20—24 m. 

- meredek lejtâsâg, €s a Sebes, illetâleg Koros vize, kelet- 
felăl a porta piincipialis dextra elâtti lapăly vegen kez- 
d5dă lankâăs oldal, a d6lin, illetâleg delkeletin pedig a 
râmai helys6g,.maga a vicus tettek kănnyen vedhetăve. 
Sajnos, hogy belszerkezetât nem lehet t5bb6 reconstruăl- “- 
nunk. A castrum oldalai az 6gtâjak îrinyiban nyulnak 
el. A keletinek hossza 202, a nyugoti€ 205, a deli 119, 
az 6szakil 121 m., vagyis dtlagos szâmităssal a keleti 
6s nyugoti oldal 203:5, a deli €s €szalki pedig 120 m. 
hosszii. Târfogata tehât ătâdfel catastrălis hold. Szâgle- 
tein val6sziniileg kârded băstyăk  âllottal, legalăbb a.. 
delkeleti szigletbăstya behantosodott substructioinak ido- 
mâb6l erre lehot kovetkeztetniink. A korfalak vastagsâga - 
1'$—2 m., s domborulatuk âtlae 5—8 m. magas.. | 

E tibornak eldretolt castelluma IKis-Sebes mellett. 
50 m. hosszi s 41 m. sz€les văracs, melynek 6jszak- 
nyugoti szâgletet6l egyenesen €jszakra a Valea Varades- : 
tilor nevii patak menten 245. lepes hosszi kofal vezet 
a szomszed hegynyakig, melyen a limes sinezolata, kez- 
dodik. E foldhinyâsnalk bels6 magassăga âtlag 6, a kiilso€ 
6—", alapja itlag 12, koronăja pedig 2—2:3 m. sz6les. 
Belsă oldalănak aljân, ott,: hol a helyfekves lkivânta, 
„vagyis hol a hegynyak elcog6 keskeny, terrasse, l6pes6- - 
zet fele kiegyengetett terecske vonul el; e bels6 oldalt 
azonban, ha a tâltes nem a hegynyak  tetejen, -hanem 
kozvetleniil az alatt âll, s ekkent a hegynyak az agger 
bels feltre simul le, hol szelesebb, hol keskenyebb, de 
aljin ătlag 4 m. szeles, sânez fele mtlyedâs, vagyis fut6 
drok szegi. A toltes kiilsă lejtâjtnek aljin a hegynyak 
vizirinyos vonalban 3.1—4 m. szâlesstgben ki van egye- 
nesitve, mintegy terrasseirozva, valâsziniileg a czălsp- 
falak — palissade — alkalmazhatăsa ezeljâbdl. 

  

kozo adatokat Torma: Kârolynak, hazânk râgi tărtenetebăl nagy 
hezagot Ritălt6, s eddig egyediil ll munkâjâbâl: A limes 
Dacicus fels6 râsze“ veszem. 42. ky. |. |
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| A toltes, melynek egy vesztt a kissebesi kznp 

Dimbu Varadestilor a vâradiak dombjinak nevezi, 

jobbăra erdâvel van benâve, de helyenkent sz6p tisztă- 

sokon. îs 1110 l&pâsnyi 'hossziisâgban, folyton keleti 

ivânyban vonul făl a Karpin = Gyertyânos nevii tisz- 

tăs tetore. | 

A hegynyak vagy hegyborda keskeny voltinăl fogva 

a foldmiivel6s elegyengetă hatăsinak nem, I6ven kiteve, 

a rajta elvonul6 tâltes majdnem teljes epstgben, s kiilo- 

năsen a. falvâdtăl fălfel€ szâmitott 335 Ipesnyire impo- 

sans szeps6ghben maradhatott fân, s îgy folyton a leg- 

tisztăbban Îăthat6 6s vonalit a.nchol siirii erdosegben. 

sem veszithetjiil el. | 

A toltâs egyszerii foldhânyăs minden * kăvegyites 

n6lkiil. | 

- A Karpinon, mely a Kis-Sebesndl 1&vă dacit-binyă- 

„val szemben, 'attâl 6jszakra fekszik, €pen a foldtăltes 

vegtn, egy kărded €piiletnek JI tălismersză substructioi 

lithatol. -Az Gpiilet âtmâroje: S m. s a helyenkint be 

nem hantosodott, tisztin lăthat6 €s folăsăsra erdemes 

falak vastagsâga 1 m., melyek ttgladarabkikkal nem 

vegyitett €pită meszszel termâsk&vekbăl vannak rakva. 

Ez az elsă propugnaculum, Grtorony: volt. E .tornyok a 

viszonyoknak megfelelden kisebbek vagy nagyobbak — 

a, terep iltal szabott vâltozo tâvolsăgokban ugyan, de 

szakadatlan sorban vonulnak a limes menten egeszen 

annak tihoi vegpontiiig. 'Torma terkepen Nyirsidig 22 

van făltiintetve, de szâmuk a val6săghban legalibb: is ket- 

szeres, €s mipdig tiey €pitvel, hogy egyik a măsikt6l 

lăthat6 volt. Orsegeik tiiz €s fiist jelek ăltal lkozlekedtel: 

egymissal. | 
Az emlitett propugnaculumt6l a toltes megsziinik, 

îs csak a 'Torma târkâpen 18-ik szâmmal jelălt &rhâz- 

- mâl kezdădik tra. A limes îirânyăt azonban, mely .a 

hegystgnek nagy melyedesel dltal megszakgatott volta 

miatt e ponton til, nem kepezett szoros ertelemben vett 

vallumot, nem teveszthetiiik el. A karpini propugnacu- 

lumt6l Gjszakra a kozben 16v6 mely volgyiiletek miatt 

csak legvonalban szâmitott kăriilbeliil 800 l&pesnyire, 

egy majdnem Gnâll6an fâkvb, s a kissebesi hatărhoz 

tartoz6. hegyponkon, melyet Cseteczujânak — vâraeskă- 
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nak neveznek, talăljult a mâsodik Grhăzat, honnan a kar- 
pini Grtorony tisztân lâthat6. Innen toronyirânyban szi- 
mitott 600 leptsnyire cjszakkeletre a H6dosfalva hată- 
rân fekvă Dosu Markului-nak nevezett diil5 magaslatân . 
talăljuk a harmadik, s az 1200 Icpesnyi tâvolban fekvă 
Vurvu Rimbusoi-on a negyedik Grhăzat. Romjairsl elra- 
gadd kilătis nyilik a Meszesnek Gjszakkeletrol, Mojgrăd 
taj &r6l 6riâsi felkârben erre -kanyarg6 -s nyulvânyaiban 
Sebesvâraljăra diilă lânezolatăra, a Vlegyâszânak meg- 
szâmithatatlan nyulvâny es: gerineztăl ât meg ât Iâszălt 

„voppant tomegtre, s azokra a mtlyen fokvă  vălgyii- 
„letelre, melyek a koriilfelkvă hegys€gnolk egyes âgazatait 

„egymâst6l elvâlasztjăl. 
„Egy tekintet e pontrdl, az alatta felkvă hegyâl 

pordăzatăira, melyeknek  egyes, mely volgyiiletek es 
szakadekok ăltal elvălasztott Onill6 esuesain immâăr hârom 
&rtorony felkvestt mutattam ki — irja 'Torma ISăroly, 1 
— erthetâve teszi, a minden esetre foltiinhetă koriilmenyt, 
„hogy mitrt nincsenek e propugnaculumok îs egymăssal, . 
illetâleg a karpini Ortoronynyal fOldtoltes ăltal Ossze- 
kâtve. că 

„A helyfekves, a termâszetkâpezte” legy&zhetetlen alka- 
: dălyok a râmai erds akaratnak îs hatârt szabtak. IHisz e 
roppant mâlystg iivolgyiileteken keresztiil sa hegy gerinezek 
csaknem fiiggelyes oldalain keptelenseg lett volna a tăltest 

„le €s flvezetni, s ekkent az Grtornyokat teljes 6sszefiig- 
gesbe hozni; a helyfekves igen igyes szâmbavâtelâvel 
kiszemelt, s Grtornyolkal meg is erositett irânyt6l pedig a 
vegbăl hogy azokat fldtăltessel lkapesoljik egy be,eltârniik 
alig leheteit, hacsak a limest fâlosleges -nagy kanyarula- 
tolban, a kiszemeltn6l hadâszati fogalmail szerint minden 
esetre hkevesbb6 erâsnek 6s igy nehezebben v6dhetănek. 

_tekintett irânyban nem akartăk. vezetui. St mondhatni, 
hogy €ppen a helyfekves, a termeszeti viszonyok tett6k 
fuluslegess6 az egyes Srtormyok fâldtăltâsel vald ossze- 
kătestt. Mi volt ue gyanis termâşzetesebb, minthogy. e pro- 
pugnaculumok egymdstâl kiilănben îs lăttăvolra fekviidven, 
tâmâtt sorozatban kovetlkezven egymăsra, s &pen a k5- 
zottiik  tătong6 mâlystgek miatt kevesbbe lvân meg- 

1 Torma K..u. 0. 58. kw.l.
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tămadhatâk, -niâr magulkban îs ers vedvonalat alkotva,. 

a limest tăkeletesen fedezhettek s' annyival inkăbb fedez-. 

- hettek, hogy -a kâzel fekvă erâs vallumfâre s-ennek 

pizonynyal tetemesebb szâmii Orstgcre tâmaszkodhattak. 

Aztân valâsziniileg ezovekmii (palissade) 'kototte az 6r- 

tornyokat egymâssal Ossze, mely a foldtoltesnel a helyi 

viszonyokhoz kepest kiilinben îs joval kânnyeben volt. 

kicpithetă. Sha meg hozză vessziil, hogy a limes vona- . 

lân bizonyos sz€lesstgre le €s bevigott ordok az egy6b- 

ivânt is tâgas lătkorrel bir propugenaculumokat szertălătt . 

erăss6 tettek, teljesen 6rteni fogjuk a foldtoltes hiânyât 

a limes ce -szakaszân.“ | _ 

| A Vurvu: Rimbusoit6l llgvonalban szimitott. 3500 

Icpesnyire a H6dosfalva f6l6tti hegylânezolat egyik nyul- 

vânyân a Vurvu Sonului nevii Onăll6 magas hegyest- 

eson, melyet a Vurvu Rimbusoitol mely volgyek €s sza- 

" kadăsok vălasztanak el, s szinten a hodosfalvi hatărhoz. 

tartozik, talâljuk az 5todik propugnaculumot.  Înnen &- 

szakra “a jegeristyei hatărhoz tartoz6 . Vurvu-Grebin — 

Gerebenes tetân (a bărvenyvâleyi Puturonka f6l6tt) vân 

“a hatodik,. tăle 7000. l&pesnyire a krasznai hatâron emel- 

kedă Vurvu vagy Cornu" Vlasinului nevii erdos . hegy- 

tetân, mely a bârvânyvăleyi Puturonkânăl kiăgazo pajti 

'văleyet koronăzza, îll a hetedil. Innen limesiink a perjei 

Magura Prii-re kapaszkodik, majd a Boronamezd s Ba- 

golyfalva kăzt emelked6 Salhigyre, a Kăsapatak hatărân. 

fokvă Arsuvera, 6s Dealu Bouluira, a Sz-Oy5rgy hatărân. 

“emelkedă- Gropoira s Vurvu Gropoiuluira, imnen a Sz.- 

Gyorgy es -Bogdânhiza kăzt emelkedă Sekuira, odâbb a. 

Răga fel€ vezetă uton tal levă 'Telharesre, majd a -Dng- 

lân âta Vigyăzâra €s Lerbetere, a Vurvu Berbunaru- 

luira a Suvărra €s Pestâjira, honnan a Vurvu _Stenire 

(Fels6-Kekes-Nyârlânăl) a Piatra Albara: huzâdik, innen 

a Fels6-Kckes-Nyârl6 €s mojgrâdi: hatârok kozt 1€v5 La. 

_Cuturira, majd a mojgrădi hatărhoz tartoz6 Duruja vagy 

Druja, nevii hegynyaknak tart, honnan a mojerădi Po- . 

met, illetăleg Magurâra, s igy Porolissum rom)ai ală er; 

majd a vârteleli Maguriesăn til 'megtărik s a Nyirsidtăl 

dclkeletre . fekvă Vurvu Pogujorra hăg, hol 'Torma t&- 

kepen 22-vel jelzett, drhăz ăll;. innen a Dealu mare, a 

Bred kozstg f6l6tt fekv6 La Monastire, a Czigleny hely-
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ste fălătt magasl6 Vurvu Csiglenuluira huzâdik; majd 

az Egregy vâlgy torkolatinâl âtszelven a szorost a bor- 

zovai malom mellett, az Ormeză tetân Tih6 fel6 huzodik, 

s az ottani castrummal szemben az Almâs-volgy torko- 

latânâl vegzodik. - 
Tihân- til Als6-Kosălyig ninesen limes sem. vallum 

 itt — barătsăgos nâpek lakvân til a Szamoson — el€g 

Diztositeknak tartăk a folyât, melynek balpartjin ăllami 

rendes fit, via strata vezetett, mikent fânnebb emlitem. 

Als6-Kosălytâl ismât limes vagy vallum jelzi a hatărt, 

melyet castrumok îs biztositanal. egesz V cesig. 
A vallumon bell, vonalătel kisebb-nagyobb tâvol- 

sigra, de mtgis meglehetăsen egyenkâziileg castrum 

stativumok ăllottak, s lânezolatuk kepezte a limesvede- 

lemnek strategiai alapjât. A vallum Grhăzait e eastrumok 

lăttălk el a sziikseges Srs6ggel, minden bizonynyal akkent, 

hogy egy-egy castrum helyorsege a hozză kozelebb esă 

s meghatiârozott sării propugnaculumok Grsegct ăllitotta 

ki. Ez 4116. tâborok, melyeket rakott hadi uit kotott egy- 

mâssal issze, a kbvetkezăk: 1. a sebesvăraljai (Resculum) 

a vallumtsl, illetăleg a limes-vegi kissebesi castellumtâl 

mintegy 3; 2. a vărmezei 5:5; 3. a szentpeterfalvi 5; 4. 

a magyar-egregyi (Largiana) 1:75; 5. a romlotti (Certia) - 
7:5; G.a mojgrăd-zsâkfalvi (Porolissum) 1-5 illetleg 3:75; 

s vâgiil 7. a vallumvâgi tihâi 25 kilomâternyire. 
A vesculumit măr fânnebb emlittm meretâvel egyiitt; 

a vărmezei castrum a csekely emelkedâsii Gradistye vagy 
Osetatye nevii kis fânsikon teriil hossziikăs negysz6g- 
ben. Keleti €s nyugoti oldala, 170 (= 1275 m.), a del 
6s szaki pedig 205 lepes (— 18375 m.) hosszuak. 
Falai koriil nagy romhalmazok heverven, val6szinii, hogy 
polgări telep is keletkezett mellette.! - - e 

A szentpetertalvi az Egregy balpartjitol mintegy 
felOrânyira a hegyek kozott fekszik. „A hegystgtol 
Ejszak-nyugotra es6 „La Vranyieze a “kapu“ nevii 
magas hegy el€g lapâlyos tetejen lăthat6 az 5 —600 
lepesnyi keniiletii, deli oldalân egyenes, kiilinben kărded 
alaku romai âllotâborhegy mâr begyepesedett — îrja 

  

, A Torma Kâroly Adalek eszak-nyugoti Dacia fold- 6s hely- 
iratâhoz. 11. 1. | - N
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“Porma — domborszeriileg hullimos, s tâglăval -vegyes 
„ koalapfalazata. Az ennek dCli, s kiilânosen €szali resze 
kăzepen lGteză 2—3 Glnyi szeles nyilisok, s ezek olda-. 
lain domborod6, nemileg kapti alakot mutat6 Osszeom- 

lott, s begyepesedett k5talmaradvânyok sejteni engedik, 
"hogy e kăriilmeny, s a vărromon, illetâleg az emlitett 

.nyilăsokon keresztiil vezetă -mezei tit adhatott allkalmat 

a „Vărhegy-kapti“ (Vranyieze) elnevezesre. IE vârrombsl 

- az Egregy s. Almâs foly6k vălgyei, a nagy-almisi, olih- 

koblăsi, s0t a Kis-Szamos balpartjin Ivo hegylânczo- 

- latok, a Meszes, a Nagy-Szamos văley hegysegei s kiilu- 

nâsen a mojeridi Vărhegy, a Magura lithatok.“1 
A largianacit (Magyar-Egregy) a helysegtol delre 

esă Csetatye (văr) novii fânsikon helyezek el, hosszitliis 

megyszog alakra. Keleti €s nyugoti oldala 205 lepes 

"(18375 m.), a d6li €s dszaki 160 l6pes (= 120 m.) 

hossziak. 2. Ma a 

| A certiai (Romlott) castrum az Egregy îltal alakitott 

sikon fekszil. Oldalai keleten '€s nyugoton 280 lCpes 

= 910 m.), d€len €s Eszakon 200 Icpesnyiek (=:150 m.) 

Porolissum (Mojerid) castruma a legerâsebb s leg- 

terjedelmesebb valamennyi kăzătt. A Pomet. tetât koro-:. 

năzta s “magasan kiemelkedă substructidinak -. delkeleti 

szăgleten a kiilfalon beliil, — Beszerikueza — temp lomocs- 

kinak nevezett magaslaton meg egy, a castrumnak val6- 

sigos acropolisât kepezett specula romjai tiinnek 46], 

honnan a Pomet legmagasabb pontjărsl elragad6 kilătâs 

nyilik- a Vurvu Csiglenulujt6l a Meszesnek egesz hosszii 

" lănezolatân: it a kalotaszegi Vlegyâsziig, — e kât hegy- 

stg festi korvonali s dsszeolvad6 linczolata, Griisi f€l- 

kârben dvezven a kirâlyi. fekvesii Pometet €s Magurât.* 

  

1 Torma K. vu. o. 12. kw. 1. Îlyen alaku castrum Daciiban 

-_minesen tăbb. Szokatlan forma ugyan, de nem. egyediil âlld. 

Julius Caesar afrikai hăborijiban, (bell. Afr. ce. 80.) €s Gallia. 

. meghâditâsa alkalmâval  Uxellodunum ostromânâl (bell. Gall. 

“VIIL. e. 32. kv.) ke izben hasznălja. V. 6. Alb. Kampen: 

- Descriptiones nobilissimorum. apud classicos locorum Series L., 

tab. XV. | 
"2 Vorma K. u. 0. 13.1. 

3 Torma K. u. 0. 14.1. 
+ "horma K. u. o. 15. |. €s a Limes Dacius fels6 râsze 

SO
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A vallumvâgi tih6i erosstg a Szamos vâlgyere te- 
kintă Gredistye nevii dombon ll, s keleti cs nyugoti 

"fala 168 lepes (— 126 m.), az €szaki €s deli pedig 155 
lepes (= 116:25 m.) hossziak.1 - - Sa 

„ Immen, mikent emlitem' Als6-Kosălyig, — a Szamos 
partjân ninesen egyetlen castrum sem. A văraknak ti 
vonala az Als6-Kosily 6s Kapjon faluk kizâtt Dezstăl 
15 klm.re fekvă castrummal kezd6dik,.ott hol a tarto- 
mânyi hatârt a. foly6 jjobb partjira helyezik. Az els6, 
jelentekeny kiterjedesii erâd a Nagy-Szamos partjin, a 
foly6 tiikrstol alig 60 m.re fekszik. - 

Az egykori castrum a, helysâgbăl 700 m.-re d€l- 
keleti irânyban a mostani kăzstenek „Vâri —' olăhul 
„Oresel“ nevii reszen. fekszik, melyet a, falutăl keletre 
âll6 Magura nevii hegynek a helyste s az Ilosva patak 
tere. fel val6- szelid lesimulăsa dltal k6pezett fânstk 
alkot. E. kisded. siksigrol, S—10 m.nyire kiemelkedă 
plateau alapjăt, alluviălis, helyenkint kăvecses foldrâteg- 
gel boritott kărpăti: z6ld homokkă kepezi s a castrum 
cs a melickepiileteknek jelenttkeny râsze rajta teriil. - 

“Terepe .r6mai castrum stativum: alapităsăra kivâldan al-! 
„kalmas'hely, mert az Ilosva 6s Nagy-Szamos foly6k ter- 
scecre fok mâdjira eldre nyil6 sikjăr6l: belăthatni a 

„ Szamos . vâleytţ egtsz Dezsie s fel Kudu kârnyekeig 
epen tigy, mint a delkeleti Felfăld 6szaki hatărât alkot 
Kârpâtokba messze. benyul6 Ilosva volgyet. De oly elâny- 
nyel is kinălkozott e pont, melyre a râmaiak szeptizelke 
meg a hadi ezâlokra hasznălt miivekben îs kivălă fioyel- 
met szokott forditani, — a tâjszepscg elănyevel. | 
„A szizados erdăklkel - szegtlyezett. keliemes Ilosvă- 
voleyet, a dis lombozati Magurit s a Nagy-Szamos 
nyăjas vâlgyct most îs irâmmel szemleli “a tourista, ki e majdnem k6tezer 6ves romokkal boritoti fănstkot fUL 
keresi. Mennyivel szobb lehetett e. tâj. akkor, 'midân a. romai sasokat hordoztăk Dacia cszaki rEszein, midân a., Szamos vălgyet szegclyză hegylinezokat szâzados, ezred- - * „€ves tileyek koronăztăk s midân az »Osz 'folyâ "foL-tl- 
esilliml6 kanyargăsai mellett csak imitt-amott barnâll6 " berkek helyett siirii eger- €s fiizligetel, az Oslakk szent 

„4 "Dorma K. Adale. 20 kw. 1:
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berkei teriiltek el, a tij verâfenyes sz6psâge .helyett 
komorabb, de egyszersmind vadregenyes szinezettel yon- 
tâk be. - Ne Aa 
„A rmaiak, mikent tudjul, telepeik, de .kiilânăsen 
castrumaik szimâra, a hol megengedik a helyi kăriilm6- 
nyek, terbăl kiemelked fnsikot, vagy lejtâs helyeket 
vălasztottak,  melyek a. mellott,. hogy egtszslgesebbelk 
mint a siksăg, a vedelmet îs kânnyitettek. Eme szoki-" 
sukhoz kepest itt alig lehetett volna. czelszeriibb erâdi- 
tesi pontot vălasztaniol. Az Ilosva 6s Szamos osszefolyăsa 
ăltal kepezett felsziget;-a Magura hegy sajitsigos fekvese, 
mely az Ilosva 'vâlgye 6s a Szamos foly6k kozătt egy-: . 

__ magăra  emelkedik” ki, nem lâvân a t6bbi hegyseggel! 
- Osszekottetâsben;.a fonsik Eszaki €s nyugati sz6leinel. - 
“sziklis moredekstge, a deli oldal 'j6kora . lejtâscge; az 
Ilosva patakon tul, ennek jobb partjăn emelkedă miso- 

„__dik, a.castrummal szemben levă fânsik, mely kisebb 
“ “rendii, a castrummal kapesolatban dllott speculival volt 
„megerâşitve, — vegre a, kât fonsik kozt l6vă vilgeyszoros,. - 
melyen az Ilosva .patak folyik ît: mindezen koriilmenyek 
a "strategia aklkori fejlettsealhez kepest, oly erâss6 tettek 
a fonsikot s annak castrumât, hogy az kepes volt ellen- 

illani bârmely 'oldalr6l fenyegetă -timadâsnak is. o 
“A castrumon kiviil.keleţkezett polgări telep az Ilosva - 

“ patak, holt. medre mellett lovă, kăriilbeliil 240—250 m. 
“hosszi,. 30—60 m. szâles. 6s: a târbol 1'15—2 m=re ki- 

emelkedă tăldnyelvre. volt. epitve. . a 
“A vâr maăga szabilyos negyszig s. oldalui 182:06 

m6ter. hosszisâgtak. Kapui szabâlyszeriien helyezvek el: 
 nyugaton' a porta pruetoria, keleten. a :pojta decumana, €j- 

szakon €s d6len a porta principalis dextra. 6s sinistra. 

A" legepebben megmaradt porta. principalis kettăs 

"bejârattal volt ellâtva s ket 1:26: m.-re el&szăkellă oldal- 

mitvel mhegerdsitve. A 8:08 m. sz6lessegii bejirat 079 m. 

ă vastag s 4:66 m. hosszu fal dltal ket reszre volt osztva: 

"keskenyebb 3:47 m. oldalăt a &yalogok, 397 m. sz6les 

"felt pedig a lovasok €s szekerek hasznăltik.. Az egy- 

kori fakapu vasszăgeibăl .koriilbeliil. 100, 15—15. em. 

"hosszit s felsă vâgiikăn 4:5 cm. vastag darab keriilt elă. 

„A: kaputâl Dalva 4:26 mâter hosszii €s.:2:37 m. szâles, . 

jobbra pedig 458 m. hosszit” "65 252—299 „m. sales, 

  

Rirâly Păâl: Dacia. -
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fexde âllisti. szoba volt .cpitve. Kozfalaik vastagsâga 1:26 
m. Itt tanyăzott a kapudrstg. a | 
“A castrumnak az Grszobăk mellett levă kuirfala, âtlag 

1:26 m. vastagsâgii, €s durvân nagyolt, kărpâti z0ld 
homokkâvekbăl €piilt.' Ragasztkul poronddal vegyiteti 
meszet hasznăltak. A. korfalakba teglât seholsem alkal- 
maztak. Az 1'58 m. vastag alapfalakba helyenkint, kiilo-. 

- nosen a ket Grszoba kifel€ ugr6 oldalin meglep& nagy- 
sâgti faragott kGkoczkăk valinak beillesztve, . melyeket 
fokent suilyok €s. ellenăllâsi erejiik miatt helyeztek a 
szogletekre. . Sa 

A castrum kârfala, mint taliban az: egtsz als6- 

Li 

  

ilosvai r6mai telep 6piileteinek falazata —  lehetăleg 
durva munka — opus incertum, a mely gyorsan - 

„kâsziil €s oles6, — de ha kell gondot forditanak reă,. 
megis eleg tartos. | a 

Hogy. a korfalak kiils& oldalai fiiggelyesen — ra&r- 
“6nra — voltak-e pitve, vagy pedie mint Pompeiben” 
eszlelhetă, _tetejiik fel6. megvoltak-e kissc, keskenyitve, | 
neni lehet tobb€ megăllapitani, mert csak: az alapok:- 
marâdtak: meg, s ezek sem a kellă Gpsegben. A kor- 
fal  magassiga a kiâsott pontokon 0'95—1:6 m. kăzătt 
văltakozott. - - , 

A szugleteken 1511 m. X 1311 m.-nyi negyszăgii 
-tormyok emelkedtek. m a | 

A castrum tehât 182:06 m. X 182:0G m. — 33:145 
Dl-m. -teriiletii falnegyszâget. alkot, melynek szăgletein 

“beliil egykor ugyanaumyi ncoyszăgii bistya, s mindenik 
„oldalon, de nem 6ppen a kiz6ppontokon, kiszâgellă &r- 
szobăval erâsitett kettos. kapu ăllott | o 

Hogy vărunk korfalânak s kapuinak orma mikent 
volt egykor alakitva, s a vedelem szempontjibâl mifle 
miivekkel volt ellâtva, csak sejteniink lehet. A râmaiak- 
nak szokott vedfalerositese ketsegkiviil meg vala az 
als-ilosvai castrumon is, — azaz lorâses mellvedek 
tetăziek kăriil, milyeneket Pompeiben îs lăthatunk — 

„ legalăbb ily alakot sejtetnek azok, az egykor hihetâleg 
a mellvedeket fădătt, nagyjiban kifaragott, s egymăshoz 
vaskapesokkal szoritott, €s a kâfalak mellett stiriin el6- 

* fordult k6lapok. a e | 
A castrum: korfala 7:5—95 m. szâlesstgii uttal volt 

Pa 

a
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egykor koriilveve, mert a siremlekek . nagyobb rEsze a 
văr kârfalai mellett, kiviil s ett6l S—9 m. tăvolra egyen- 

kăziileg fut6 vonal hossziban keriilt el6. - - 
Az Ilosva 'fânsikjât is sziiksegesnek tartvân vedel- 

mezni, a patak jobb partjân, szemben a castrummal 

26:5 m, X 29:39 m. = 771883 (] m. kiterjedesti: spe- 

culat emeltek, az iszaki Kărpitok felgl eredhetă tâma- 

“dăsoknak legalâbb elsă fălfogăsira. Hogy milyen volt | 

az eldretolt. erGditmeny” berendezese:: egyszerii torony-e, 

-melyet koronkânt vâltoză, s a castrum Orsegebăl  kiildott 

_ fgdăzet tartott megszâllva, vagy kiiln, lakhat6 cas- 

tellum, azt Tormânak nem sikeriilt kideritenie. “A ko- 

falak egy râszenek koriilăsăsa, illetâleg itvâgăsa 1:26 'm. 

vastagsăgu,. elmăllott kofalnil egyebet nem tiintetett eld. 

Belsejtben nem l6ven -k6bol epitett: lakosztâlyoknak 

semmi nyoma, kctsegtelen, hogy a katonâk tanyăi egy- 

szerii sătrak vagy fakunyhok valinal. | 

A castrum belsejtben — a belteriilet nyugati reszen 

— esak egyetlen, de nagy terjedelmii, &jszakrol delfele 

irânyitott 96-72 m. hosszi &piilet van,. melyet 'Porma 

Kiâroly a: praetoriumnak minâsitett. Csak egy harmada 

— s ebben tizennyolez helyiscg volt — van kiâsva: A 

legânyseg ketsegteleniil fakunyh6kban lakott,. vagy Seve- 

“ius Gta a tăboron kiviil. “Ugyancsuk kiviil. helyeztek el 

a fiivdăket, 's az Usszes sziikseges cpiiletelet. + 

- :Als6-Ilosvât6l &jszakkelet fel6 is bekes nâpek lak- 

„vân, eltgnek. tartjăk a hatâr vedelmere vagy inkâbb 

jelzâstre a Szamost, egesz a Saj6 torkolatâig, innen ez 

“szabja meg a râmai vegeket S6falvâig, honnan a Besz-. 

tereze vălgyebe? mennek ât s megerăsitik a mai Beszter- 

ezât, a Budak patak menten pedig Vârhelyt. (Burghallen.) . 

| Innen. hivtelen delkeletre fordulnak a Maros văl- - 

gytbe, s els6 nagyobb castrumok Vâcs a foly6 jobb 

- partjân. Nyomai constatălhatk ma îs; leghosszabb. a 

Maros felt irânyitott oldala: 160 m. (15975 m.);% szâg- 

„1 forma E: Az also-ilosvai. rmai âll6tăbor s milemlekei. 

Az erdălyi muzeum-egyesiilet 6vkânyvel. TI. k. 10. kv.l. 

2 Bericht iiber eine Ausgrabung în Bistritz. — Transilvania. 

"“ Beiblatt zum Siebenbiirger Boten. Hermannstadt. 1856, 19. sz. 46.1. 

3 M. 9. Ackner: Die Colonien und militiirischen Standlager 

der Rămer in Dacien. — 36. |. 16. . 
27%
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letein tomyok emelkedtek; belsejnek egy râsz&t a sziik- 
scges katonai €piiletek tăltik ki. Fontossăgât az. adta : 
“meg, hogy a Szâszrâgen fel6l €rlkeză a Beszterezenek | 
vezetă hadi uit homlokzata eldtt vonulva el, kanyarodott 
it a Saj6 volgye fel6.1 d a | 

„Veesnek a Maros melleken eldretolt positi6ja Deda 
volt. , pe 

„Veestăl a Maros dâlnyugat fel€ irânyulvân, kezdet-. - 
ben medre vonja meg -a. keleti hatârt, s a mâăsodilk meg- 

„ erâsitett pont Maros-Keresztir, . hol a kozsegtăl “kăriil- 
belcl hatszăz lepesnyire €jszakra fekvâ castrumot a n€p . 
Foldvârnak nevezi. Maradvânyai foltetlen biztossâggal 

“ minâsitheto, bâr a talaj nagy dtalakulăsokon ment ke- 
resztiil; a Marosnak a partot folyton rongăl6 hullămai . -- 
elmosik a magaslat nyugati oldalăt, : fălszinât. pedig it 

„„. meg âtfirtâk, szântottăk! a. szorgalmas făldmiivelăk, de a 
leletek: tâglâk, edenytoredekek,. faragott kăkoczkăk oly -" 
jellegzetesek, hogy azoknak râmaisigâhoz meg akkor : 

„sem ferhetne kctscg, ha Ermek nem fordulnânak is elg. 
„A castrum nem tartozik a legnagyobbak koze. : Sânezo- 

latai âtlag hat mâter -magasak — az. Uregek mega.   

  

kiemelked_ falakat is lâtni vâlt6k —  teriilete. pedig - 
15.624 [ll m. : a i 

A Maros balpartjân €s medreben a castrum al- - 
Jiban — nagy mennyisegii faltăredck vân, val6szinii, 

„hogy a foly6 ît volt hidalva; s e făltevest megerâsiti, | 
„hogy az €pen âtellenben, a jobboldalon l&vă Csitt-Szent- 
Ivânon? e jelenseg ismâtlodik, a falu mellett pedig pâr- 
huzamos vVonali sinezok maradvânyai lithatok. i 

Igy a kât castrum a hid vedelmere Gpiilt, mely az 
 Apulumbâl kiindult f6 titvonalon a jobb €s balpart kăz- 

lekedâstt kăzvetite. o i a - 
A polgări telep Malomfalva, mellett helyezkedett el. 
Rezdetben, nagyon valâszinii, hogy a Maros felsă .'. 

folyăsa kepezi a r6mai birtokok keleti hatârât,. kiilânben . 

1 A veesi râmai llotăbor, A magyar orvosol: 6 termâszet- vizsgâl6k munkâlatai. X. k. 1864. 19-50. l. id * Orbân Balăzs: A Sz6kelyfăld leirăsa tărtânelmi, rEgeszeti 
termeszetrajzi s n6pismei szempontbâl. IV-ik k. 219. kw. | * Orbân Balizs: A Sz6kelyfăld. leirâsa. IV. k. 217, ],
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aligha erâsitik :meg, de ut6bb .tovăbb terjesztettek szinte 
- Eszrevâtleniil, aprânkint, cpigy mint Germânidban a 
limes mellckein, s lassankint kibovitek vedelmi vonalai- | 

__ Bat is, ki tovâbb keletre j6formân a hatărhegysegekig. * 
_ Terjeszkedâsiik a Marosba 6ml patakok €s kisebb . fo- 
1y6k vâlgyeinek irânyâban târtenven, a fobb pontokat 
azonnal megerâsitik. A 

_ Igy keletkezik az Ackner ăltal meg ismert girgeny- 
szent-imrei castellum. 1 | ie 
„A. Marosba, Maros-Keresztiut6l Dâlre, Vidrătszegnel 

beămlă - Nyârădpatak: felsă vălgyet Mikhăza castruma 
„“ x6delmezte. 'Teriilete 15T:5 m. XX 120 m. = 18900 Dm.. 

Belsej6ben az egykori katonaâpiileteknek romjai meg 
_-most îs constatilhatek. A fiird5, s a helyârseghez tarto- - 

„_z6k lakâsai a falakon kiviil .emelkedtek.* o 

| Innen a Kis-Kiikiill) vălgyebe csapva ât S6vâradon 

&pitenek jelentâkeny nagysăgti: 18T:5 m. X 1875 m. 
— 35.156 Dl m. kiterjedesti castrumot. Riemelkedă s viz- 

'mentes .terepât a falu hâzainak- egy -resze foglalja el.* 

- A Nagy-Riikiillă vălgy€ben Szekely-Udvarhely kor- 
nyket erâsitik meg. | | Da 

| Sâvărad €s Sz6kely-Udvarhely erâssâgeit ncgy. vagy 

ot kisebb, delkeleti. irânyban . elhelyezett  castellum €s 

__ castrum koti 6ssze. Ezeknek. elseje Sikl6d;? S6falva.rendel- 

tetâse ktsegteleniil a parajdi s6bânyăszat biztosităsa volt; 

Enlaka a, legjelent6kenyebb kăzăttiik: 150 m. X150 m. 

— 292.500 £] m. kiterjedâsii, s mint ilyen, kăzpontja az 

.. ăsszekâtă -vonalak.? Veâgiil Martonos$ €s talân Szent- 

- Mihâly.? II o a _ 
_Hogy a Sz6kely-Udvarhelytăl delie: Arvâtfalva, 

1 M, J. Ackner: Die Colonien und militărischen Standlager 

der Romer in Dacien. 36; 1, 15. . 

2 Orbân Balăzs: A Szekelyfăld leirâsa. IV. k., 88. kv.-l- 

'5 Orbân Bâlăzs: A Sz6kelyfăld leirâsa. IV. k., 20. kv. 1- 

„24 Râmai nyomok Udvarhely vârosâban. Tărtâneti . Lapok. 

I. k. 1874,9. sz., 131. kv. 1. : 3 
5 Orbân Balăzs: A Szekelyfăld leirâsa. LI. k., 143. |. 

 5-Orbân Balăzs: A Szekelyfold leirăsa. L. E. 133. Ev. |- 

“2 Orbân Balăzs: A Sz6kelyfold leirăsa. L. E. 124. ky. |. 

5 Orbân Balăzs: A Szekelyfld leirâsa. IL. E., 122. kv. 

2 Orbân -Balăzs: A Sz6kelyfăld leirâsa. I. k., 107. kw. 1. 

ți:
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Boldogasszonyialva, Patakfalva €s Sândorfalvân îât a 
Homor6d vâleytbe nyil6 defiltt hasznăltăk-e, arr6l nin- - 
esen tudomăsom,: de valâsziniinek tartom, met innen 
&jszaknyugot fel6l hamarabb' kaphatott segelyt a homo- 
r6di s6bânyâszat biztosităsâra, emelt. szt.-păli castellum,! 

„mint .az- Olt melle €piilt Hevizrăl. o 
„A tartomâny. legkeletibb hatărit a Fekete-iigy felsă 

folyâsa kepezi. Ide ketsegteleniil az Ojt6z biztositâsâra, - 
"hatoltak el, s a szorosnak nyugati torkolatât Bereczknsl 
erositik meg. A castrum a vâăros 6jszaki r6szetol ezer 
lepesnyire, T:5 m. magasra emelkedă plateaun fekszik, 
s teriilete 180 m. X 13875 m. = 24.975 Llm.? 

Lejjebb delkeletre a mai  Kezdi-Văsârhely hatâră- 
răban akadunk râmai telepre, mely az 1852-iki ttmun- 
kălatoknâl gazdag leletekkel. gyarapită a beesi csâ- ... 
szâri muzeumokat.. Hogy' volt-e castruma, mâg eddig. 
nincs kideritve,5 de a koriilmenyek a mellett litszanak . 
fizonyitani, hogy.a râmaiak fontos strategiai pontnak 
tekintek. -- De o 

Alâbb, ugyancsak a Fekete-iigy jobb partjân Ko- 
„_moll6 volt egykor megerâsitve. „A falu als6 vegenel 
(18S—21 m. magas Sz6pmeză sztlet alkot6) partmagaslat 
egy elâfoka — irja Orbân Balăzs — szeles, mely sân- 
ezolat âltal van elkiilonitve, s ez elkiilânftett ponkon | 
vannak a regi vâr nyomai. Alakja koritett szogleteklkel 
bir6 szabălytalan negyszâg, melynek €szaki .€s d€li hosz- 
szabb oldala 120 m., mig a răvidebb keleti 6s nyugati 

„105 m. (= 120 m. X 105 m. = 12.600 (l m.) A vâr- - 
nak egykor kettos fala volt, mikent az oromzatnak ket- 

„tos gătonya igazolja. Most a fal nem emelkedik -ugyan 
_sehol sen a f6ld szine f6l€, de alaprakata kivehetG min- 
deniitt, s a vârnak belterât a ragacs €s teglatărmel6k 
egeszen elboritja. Oreg emberek emlekeznek axrra is; 
hogy a vâr izmos falai meg 6lnyi magasan illottak, de 
a brass6-ojtozi ut €pitâsekor 'lerombolăk azokati. + 

A vârhoz tartoz telep romjai a Szepmezâtăl delre 
teriilnek. o 

    

Orbin. Balizs: A Sz6kelyfold leirâsa. IL. k., 165. kw. 1. 
Orbân Balizs: A Szekelyfăld leirăsa. III. Î., 124. kw. 
Orbân Balizs: A Szckelyfăld leirâsa. III. R., 101. ky.l. 
Orbân Balăzs: A Szekelyfăld leirâsa. III..k., 195. kw... 
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„. Castrumunk az ojt6zi szorosba vezetă -1it biztositii- 
-săra €piilven, - Gsszekottetesben â]l a fâltâtelezett kezdi- 
_văsărhelyivel, az eresztevânyi Oriison 6s a, bessenyăi 
Csente tetn elhelyezett speculăk iltal. Az Orids Ortor- 

122e. 
» myai T'5 €s 10:5 m. âtmerâjii kerek cpiiletek, melyeknek 

ormâr6l belăthatâ j6formân az egâsz siksâg, s konnyen | 
megadhat6 volt a komolldi, mint k6zdi-vâsărhelyi cast- 
rumok fel€ veszely idejtben .a fiist, mint tiizjel.! 

_-  Elhagyva 'a Feketeciisy vălgyât, az Olt6ban elsă 
megerăsitett illomâsunk Heviz. Castrumânak -romjai az 

„- Olt partmagaslatân fekszenek a falutâl delnyugati irâny- 
ban, szemben Szâsz-Ugrâval. Alakja: hosszulâs ncgyszog, 
„kt. hosszabb 'oldala 185:5 m., teriilete tehât 28.125 L] m. 

Kâpui meg most is megkiilonbăztethetăk. A porta prae- 
toria „az Olt fel6 nyilik. 'Tolteseinek sz6lesstge S m., ât- 
lagos magassăga 2-m.. ă Da 

„Rendeltettse az Olţon âtvezetă hid. vedelme volt. A 

hidfă harminez 6v elott az ugrai oldalon meg lithatb 
:*_xolt mint:10 m. szâles, teglâbâl. €piilt hosszii fal. * -. 

E 'vârvonal Vecs vagy inkâbb Dedâtel kezdve egsz 

Hevizig, mikent a târkepre vetett 'egyetţlen tekintettel 

- meggyăzădhetiink, nem a termeszetes hatârokra, hanem 

bels6, .helyi 6rdekek: mint s6bânyăszat, vagy a kâny- 

szeriistg 'âltal megăllapitott. vonalokon helyeztetett el, 

tigy, hogy a tenyleges hatârok jelzâs6re mesterseges esz- 

- kăzoket kellett hasznălni €pen tigy,: mint a - tartomâny 

&szaki reszein, hol limest. vontak. Limest vontak tehât 

itt îs, 'mely. Gârgeny-Szt.-Imretâl delkeleti irâny ban hi 

z6dik egtsz a, Fekete-iigy jobbpartiiig, s €jszakon Ordog- 

titja, lejjebb Ordig-barâzda, d€len pedig Kakas-barăzda, 

neven ismeretes.3 Szerkezete teljesen azonos -a "Forma 

"4 Orbân Balăzs: A Sz6kelyfăld leirâsa. III. k., 115. kv. |. 

2 Orbân Balăzs: A Szekelyfld leirâsa. I. k., 195. kv. |. v. 6.: 

Zei alte Castelle bei Galt. und Hâviz. — Safellit des Sieben- 

biirger Wochenblattes. (Brassâ) 18-15., 12. sz,, 50. kw. 1. - | 

„__ “9 Congrăs international 'd'anthropologie et Warcheologie pre- 

-. historiques. Compte rendu de la huiti&me. session, Budapest, 1816. 

II. k. Î-să râsz: Les fossts du diable en FHongrie, ld. „Magyar. 

_ orszâg dstârtenelmi târkepe, melyen Romer e sânezelatokat âta 

„ Fekete-iigyân a hatârszâlig vezeti el. Megjegyzeseit, az emlitett 

czikknek: Lignes de la Transylvanie orientale ezimii fejezeteben 

foglalja ossze. 16. kv. 1
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Kăroly. âltal kikutatott €jszakicval, s-a mâgutte Gpiilt . 
castrumolkkal ugyanoly 6sszekâttetesben. van, mint emez. 
S midân âtalinossâgban ennyit megemlitek, egyszeriten 

„ „a nagyerdekii 6s fontos hatirmii I6tezestre akarok utalni. 
kesăbbre halasztva a râszleteket, oly idăre, midân telje- .. - 
sen befejezett kutatisok eredmenyeivel âllhatok el6. - 

ElSbb megemlitem, hogy az elst hdităs keleti ha- 
tira alig terjedt: til a Marosvlgyân, valâszinii tehât, - 
hogy delkeleten sem igen mentek til a Nagy-Kiikiillân, 
kilonben. aligha “erâsitik meg vălgyât, midon a vele 

„ majdnem pârhuzamosan foly6 Oltot. szinten vedelmezik. 
A ke€s0bbi. szerzâst ldtszik igazolui az is, hogy Heviz . - 
castruma csak Hadriin alatt keletkezik,. nig a Kiikillo 
mentin a râmaisâg a lkezdetektl fogva constatălhatâ, - 

A Nagy-Kiikiill “felsă tolyăsânăl €piilt sz6kely- | 
udvarhelyi castrumra măr reflectâlvân, Szekely-Koresztu- 
ron talilkozunk: âz els6. megerăsitett positival; lejjebb 
a segesvări €piilt, melynek terepe eddig nem volt meg- 
«llapithat6,. de egylori Istezesenek: foltâtlen bizonyitekai 
a Legio “XIII Geminănak: timegesen el5fordul6 teglăi. 

Segesvir. €z H6viz castrumânak kuzlekedsât a den- 
“dori, s.a Radeln 6s Mehburg kăzătt a Burgberg(Vâr- 
hegy)en €piilt castellimok fădăztek.. Amannak vedmitveit 
a n€p mg most is Oseteezuja-nak — văraeskânak ne- 
vezi. A burgberginek hirom “oldala meg €pen âll, s . 

- hogy sănezolatai csakugyan a râmaiaktâl szârmaznal, a 
lelotek teszik k6tsâgtelenn6.?  .. îi | 
„A Hetzeldorf 6s 'Tobsdorf kăzâtt kiemelkedă magâs-: 
“latra, honnan fălfel6 Erzschetvâros, lefelc, pedig Med- 
Syesig pompăs. kilâtăs  nyilik s' sttekinthetă az egtsz * | 
volgy, helyeztek el a meglehetâs terjedelmti castellumot.. 

| JOval nagyobb meretii a, kis-selyki Burgon - emel- 
kedă ertditmâny. A magaslat -plateformjăt hăromszoros 
tolt6s. koriti.. Deli resze emelledettebb l6ven, a kapu ” 
folott negyszogii torony ăllott, honnan  remek. ilatis nyilik a foly6 vlgycre, tiszta id5ben jelentekeny tâvol- - | 

IM. J, Ackner: Die Colonien und Militiirischen Standlager N der Râmer. '32. 17, o 
9 MI. Ackner: Die Colonien und Militiirischen Standlager der Riămer. 32. |. 6, | : (o Ponelager
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sâgig. A falak s az egâsz erdditmeny eredetet a leletel: 
fodeleserepek, teglăk, terracottă târedekek, crmek stb. 

teszik ketsegtelenne. Sajnos, hogy az Gtvenes cvekben - 
folyt nagymârvii titepiteseknel, kesbb pedig a vastiti - 
văilalkozâk rendkiviil megrongăltâk. Terjedelme 150 m. 

X 15-m. = 10.250 0 m.* : 
A kâ Kiukulld Balăzsfalvânăl egyesiilven, nagyon 
val&szinii, hogy a torkolat, mint fontos strategiai pont, i ; | > . . 
szinten meg volt erâsitve, s a Legio XIII Gemina iti 

“ talălt belyegei megerăsitik a foltevest. 
„_ Visszatârve az Olt vălgyebe, Heviz 6s Szăsz-Ugrătol - 

- d6nyugatra, Kis-Sinknțl, a kozsegtăl folfel€ hăromne- 

“gyed 6rânyira a jobb oldalon erdsitik meg a partot. A 

“câstrum szăgletei teljes biztossâggal ăllapithatok meg, 

săt itt-ott toltâsei îs constatălhatok. 'Terjedelme — meg 

eddig nines folmerve, igen jelenteleny.* | -- 

-“Al4bb. Rakovieza €s Felsă-Sebes kizitt €pltettek . 

- x6dmitveket.- Ezek meg. ninesenek kikutatvă, de a leletek 

. k6tstgtelenne teszik eredetiiket. 5 i Se 

Înnen az Olt — egyesiilve a Szehben foly6eskâval — 

- befordul a deli hatârhegyscgek kizt s dtmegy -Romă- 

“nidba. n Sie | 

"A: Szeben folydeska -&s a Zood patak isszefolyâsi- 

„năl, Palhmâcs melletti emeltek jelentekeny :castrumot, a 

Cedonia (Nagy-Szeben) fel Acidavan (Koneza 2) ât Apu- 

“lumba vezetă ut biztositâsâra. 5 E e | 

Innen dtlre egtsz a Dunâig az Olt vălgye Ieven a 

_ tartomâny hatâra, mell6kein vegig meg van erâsitve, s 

kisebb-nagyobb castrumok, castellumok teljes biztonsâg- 

gal a kăvetkeză pontokban. constatălhatâl : 

" Praetorio — (Boicza?) | 
Arutela — (Chinen?) .. 

2% 1,9. Ackner: Die Colonien und militărischen Standlager 

der Rămer 33.1. 10. | a | 

“2 MI, Ackneri Die Colonien und militiirischen Standlager 

der. Râmer. '37. 19. : | Aa i 

3 A... Ackner: Die Colonien und militirischen Standlager. 

der Rămer. 371. 18. i - 

| + Stenarum?  .. : a i 

„53: JI, Ackner: Die Colonien und militiirischen ' Standlager 

- der. Rămer. 31. |. 17. - - a a.



Castra- Traiana — Bumbesti. 
" Burridava —. Bivolari. 
Pans-Aluti:— Rymnik, 
“Russidava — :? 

„ Acidava — Slatina. e a 
_Romula — Reeska, — falait Philippius €Epitteti djra.L -. 
9 —- Rusanesti.! i - 

„ Colonia-Maluensis — Celei, melynek speculăja 6s. 
castruma -- utobbi a nepvândorlăs idejeben hidf6 îs volt, 
meg egesz. terjedelmiikben constatilhatk.*. o 

| Az Olttl keletre, a IKârpâtok deli -lejtăir6l eredă | 
foly6k.. vălgyeiben megelâgedtek a. tartomânyba vezetă 
“szorosok kellă vedelmevel: a bodzaib6l kiămlă Bodza — . - 
_Romaniiban Buzeu. — foly6 vălgyât Buzeunăl zârtâk 

„_el;%a 'Tatărhavas szorosât Valleni de Munte -erGditme- 
„ nyei. tevek megkăzelithetetlenn6;+ a Prahova vălgyâre. 
nyîl6. tomosit Campina castruma, biztosită; a :tăresvări- 
hoz rendszeres 1itat vezetenek, : mely az Olt 'torkolatăt6l . - 

- keletre :tiz: klmre indul ki Flamonda falunăl, s Putineu, 
- Adincata, -Raschi de Vede, Urlueni, Pitesti s Godenin 

ăt hizâdik a campolungi nagy castrumig.5 e. 
Kozforgalmi. fontossiga e szorosokhak mfg Dacia 

romai birtok, nem .igen van, 'esak a tartominy .nagyobb- 

| 4 Archaeologisch-epipraphische Mittheilungen aus. Oester- - 
reich-Ungarn. XI. E, 1 fiiz. 191. Imp(erator) Caesar M. J u(lius) 
[Philipjpus Piu(s) F(eix invi(e)tuls AJug(ustus)  tri[b(unicia). 
pot(estate) V c[ols. I[IJI [p(ater) p(âtriac) d (ate M. 
Julius) Pihlilipp[us ijunior imp(erator) e[ols.. 1 [1 prJo[eos.. 
prjinceps iuventutis p(ater) p(atriae) Pius zii: x] Aug(ustus) et 
M(areia) Otacilia. Severa Sanetissimana Aug(usta) n(ostra) [resti-. . 
tutores orbis [tJotius' ob tutela civit(atis) coloniae suae Romu- 
I(ae) cireuitum muri manu militari 'a solo fecerunt. a 

„>? Descrierea Anticuitatiloru de la Celei, extasa d'in publi- 
„vatiunile archiologice ale d-lui Cesaru Bolliacu. 1d.: Annalele 

societatei Academice Romane. X..k. sectiunea I., 239. kv. 1, | 
3 Schuchardt: Ville und Chausseen im siidlischen und 

dstlichen Dacien. Arch.: epigr. Mittheilungen. IX., 2. £., 215. kw. lL. 
* A. v. Domaszewszky : Studien zur Geschichte der Donau. 

provinzen. Die- Grenzen von Moesia, Superior. und „der illyrische . 
Grenzzoll. Arch. epigr. Mittheilungen XIII, 2. 137.1, 4T-ik jegyz. 

% Sehuchardt: Ville und Chausseen im siidlichen und st. - 
lichen  Dacien. Arch. epigr. Mittheilungen IX, 2. £, 298 kw 
es terkep. SE aa |
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i biztonsăga &xdekEben vedehmezik azokat, mert a kozle- 

kedes făvonala az al-dunai siksâgon it az Olt vălgye 

volt. Annâl nagyobb az ojtâzi jelentăsege, melynek uita | 

a hasonnevii patak 'mentân, majd a Tatrossal — Romă- 

niiban Trotus — val6 egyesiilese utân ennek vâlgy€ben, 

egtsz a Szeretig- hatol, innen a Prutig, sa bessarabiai 

limes hosszăban tr a Fekete tengerig a legrâvidebb €s 

“legegyenesebb. irinyban. Igy val6sziniileg. azonos ama. 

dtvonallal, melyet a ravennai nâvtelen 'emlit Porolissum 

€s Tyras kăzătt a kovetkeză âllomâsokkal: 

-Certie —' Magyar-Egregy. i 

Povxolissum =: Mojgrâd. 
Congri ? 

Sturum 2 A 
Urgum . : De 

„ Ermerium (= Hermonactus).* 
Alineum De 
Capora (= Harpis?)? SI 

Iscina (= Physce vag Portus Isiacorum). 5. 

* Tirepsum Ode 
„Phyra. = Lyras.* o | - N 

„E kozvetite Dacia usszekuttettseit a Fekete-tenger 

 partvid6keivel, s a gazdag gârig vărosokkal, honnan 2, 

provincia hellenisticus elemei folyton tij €s ij tâpot nyer- 

_tek. E vonal a bereczki castrum. 6s eloretolt speculsinak 

" «6delme alatt dllott, a Szeret.€s Tatros osszefolyâsânăl 

kezdâd5 limesig, tovâbb pedig ennek helyărsege“ foduzi. 

Innen van, hogy a Tatros €s Szeret egyesiilesig a daciai 

_esapatok teglăi fordulnak el6, mig ezen til nem talălunk 

_ tobbe nyomaikra. 

“A dâli hatârt, a Duna torkolatătâl nyugatra a Duna 

k&pezven Moesia Inferior €s Superior parti nagy castru- 

mai fâlăslegesst tevek kiilon vâdelmi vonal &pitesct, ugy . 

hogy csak. a turnu-severini: hid balparti resze van meg-.. 

'erositve. ae ' 

a Ptol. IIL., 10, 7. a 
2 G. Goos: Studien zur Geographie und Geschichte des 

Trajanischen Daciens. 52. |. a 

MG Goos: Studien zur Geographie und Geschichte des 

'Trajanischen  Daciens. 52. L- N 

1 Rav. IV. 5. 11. |. Pinder es Parthey. 

I. a
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De a Dunâtâl cszakra teriil siksâg bekejenek biz- 

tosităsăra,' sziiksegesnek tartvân megis nChâny katonai. 
positict, ezeket ama titvonal mell€lân helyezel, el, mely y 

Romulat6l — Recska 
" Castra Nova — ? 

__ Pelendova — .Krajova: 
_ Amutrian — (?) ît huzâdik | 

“ Turnu-Severinig, illetăleg -Drobetiig. 
A tartomâny. hatărai tehăt viligosal minden irâny- 

Dan, s oly vedelemben râszesiiltek, “milyennel meg maig 
sem dicsekedhetnek. Irtâzatos lehetett tehât a vihar, mely 
a sasokat megis eliize feszkeikbăl. . | 
A pelsG vâdelmi iv tisztăn 65, kizârdlag az. Erez- 
hegystg biztositisâra Epittetven, azon iven helyeztetett. 
el, melynek fâpontjaiul Devât, Gyulafehârvârt, Sz6kely- 
foldv îrt, Tordăt 6s Osuesât jelăllețiiil meg.i - 

Az Erezhegysâg nyugati szârnyăât €s a-Ieher-Kăris 
melleket a miciai (Veczel) erăd vedelmezi. A castrumot 
a vastt most &pen dertkban metszi, s 1868—69-ben az 
els6 erdâlyi vastt €pitâi sok becses râgeszeti emldket 
distal itt: ki, melyeknek egy râsze, fijdalom, a tăltâsek 

a hidak falaiba keriilt. A castruym n6gyszăgii toltes- 
vonala â, kiils6 sănezirokkal egyiitt a folytonos szântăs 
daczăra vilâgosan kivehetă, s a Dobrânak vezetă orszâgit 
&pen mellette vezet el, a văron kiviil letelepedett, lakos- - 
sâg hizai, keletnek îs dâlre az. orszâguton til, a szânt6- 

“ toldek kăzătt messzire feltiină bozâtos halmok -alakjiban 
jutottak korunkra. A Maros fel6 esă terrasse lejtăs . sz- 
lEn sikeriilt azt a fiirdât is megtalilnunk, melynek.193-ik 
6vi lijavittatăsăt folirațilag Grokitek meg. A temâtă a 
vasuti tltâsnek Deva fel6 esă vonalân fekiidt, hol 1880. 
nyarân a hunyalmegyei tort. 6s reg. târsulat kiildătt- . 
sege egy sarcophâgot iisatoţt ki sa, hol azota is tobb 
sirfolirat keriilt napfenyre. - | | 

a Lp vârăvrăl ket monographiât înt: Teglâs Gabor a 'devai 
m. kir. ăllami foreâliskola igazgatâja. "Czimei : 'Tanulmânyok a a 
romaiak daciai aranybânyâszatărâi, Sz6kfoglals - ârtekezâs egy. 
terkeppel. Riadja a Magy. Tud. Akademia 1889. — A râmaiak 

„aranybânyâszatiânak drvideke Daciiban. —F ldrajzi kăzlemenyek 1890 VII. £. Alăbbiakban e ket agybecsii esa. utmutatăsait 
dvetem.
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e A tâbort teres 6blizet kozepâre helyeztek, „melyen 
_alul'alig 5 klm-re a branyicskai szorossal a  Marosnak 
Lippâig tart6 kimosisi vâlgye veszi . kezdettt. Majd 25 

„klm-re Dobrânăl, e vălgybâl dâlmyugatra a Begăhoz, s 
azon, til Lugoshoz a kossovai horpadâs szolgâl ât. -A, 
Bega: vâlgye pedig nem l6ven megerâsitve, val6szinii, - 
hogy a miciai helyârseg kisebb cesapatosztălyai vâgeztek. 

-erre! is a biztossăgi szolgălatot piioy, mint a Maros 
___ mellekân lefel6 egsz a nemet-esanădi castrum rayonjiig. 
„De a harminez klm-re 6jszakra fekvă Fehâr-Koros videk 

szolgilata îs ide lehetett utalva, mert, bâr Kis-Bânyinil 

(Boieza), Rudiânăl,- Korâsbânya,  illetăleg Karicsnăl az 
„ “avanybânyăszatnak k6tsegtelen jelei talilhate, sât Kis- 
-- Bânyânăl, Teglâs Giâbornak meg a bânyatelepet îs sike- 
-ziilt kinyomoznia,! nagyobb katonai 4llomăs' arra nem 

letezett. : a Re a 
_“Micia vedelmi-kâre tehât nyugat €s Ciszakra fltii- 

nGen messze terjedt, €p. oly: messze, mint kereskedelmi . 

bsszekottetâsei: egâsz az avad-hegyaljai limes vonaliig s _. 
mint emporialis hely vămăllomâsa a Dacia €s hatăros 

teriiletek kozătt fonnâllott marosi. hajozâsnal. | 

- Az Evezhegystggel Miciăt az Epen itellenben cjszak- 

nak -nyil6 kajânpataki vâlgy. hozta kapesolatba, melyen 

at Kis-Bânyât, a rudai 6 gydgyvâleyi bânyăszatot tartă, 

„ foliigyelet alatt, melyen keresztiil elerhetok a nagyalmiăsi 

terjedelmes.aranybânyăk îs. . : Ne 

Miciâbbl Dâvân ât a Sztrigy torkolatăhoz irânyul 

„a hadi tit,'s ott.a d6lr6l vagyis az Al-Dunitsl folvonul6 

fotittal egyesiilve, a Maros jobb partjăra vezet. tt a. 

Sztrigy torkolatăval szemben emelkedă aranyi hegykip 

a Maros r&vjenek, inkâbb hidjânak biztosităsăra lepezett 

illand6 Grhelyet, s az egykori tâbor sânezăve, toltese, 

valamint a foldkunyhâk melyedesei most is szemlelhetk, 

Az aranyi hegynek kitiinden idomithat6 augit-andesit 

kăzetât messze făldre, de leginkibb megis Miciba, Ger- 

mizazâba, s'a tartomâny ket făvârosăba Apulumba €s 

Sarmizegetusăba szăllitik. Ez okb6l kettos jelentăscggel. | 

"Dirt ez ăllomis, melyben a Peutinger. tâbla Petristt ha- 

| 1 Teglâs G.: A romaiak aranybânyâszata Boiczân (Kis- 

: Bânya) &s Rudân. Archeologiai Ertesită 1889. |
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t+ăroză meg 'Torma Kâroly 1880-ban.* Az egykori hely- . 

stg .cpiiletmaradvânyait megtalălhatjuk uigy az aranyi 

“hegy alatt, mint kelet fel€ Nagy-Râpolt “kăriil. Petristol 

vagyis Aranytâl a Matos jobb partjân- €s kozvetleniil az 
Frezhegystg rayonjiban haladt a tâtt Apulumig, mel- 

  " ldzve — az Erezhegyscg szorosabb kăriilzărolhatăsa ked- 
vâtrt — „a solkkal teresebb s a vasut âltal is kovetett 

“ balpartot. 
Els6 katonai illomâsa Germizara (Al-Gy6gy), mely . - 

a legvilâgosabban illustrălja, hogy mily szoros viszony- «: 
ban All a: belsă vedvonal a bânyâszathoz. Castrumaă az 
Al-Gy6sy mâgătt alig negy kilometerre, Bozesnel egye- 

“sul defile rendszer : biztosităsăra €piilt,*: mert e sziik 
„vâlgyek egymăssal pirhuzamosan futvân,: egyfelol az 
Ompoly. melle Ampelumhoz, vagyis a mai Zalatnihoz, 
mâsfelăl a Pojana, Tekerd, Nagy-Almăs măgott emelke-. 

_“ked6 Feriesel €s Magyarok hegye kiterjedt bânyamezâim 
_ăta Feher-ISGrâshiz, 's az ott tekvă Ruda 6s Iisbânya 

bânyăzatăhoz vezetnek. Flzărăsuk volt tehât legfâbb 
7 indoka Germizara . megerâsitesenek. Castruma a Alaros- 

fel; tekintă terrasse sztlen fekiidt, mig a polgâri 6piile- 
_tek, a fiirdăk Al-Gy6gy nyugati szelen. elteriilă mezăre 
-terjeszledtek. * 

“videk fel6 a: kăzlekedes a legkânnyebb vala.. Ez az vt- 
- szakasznak majdnem kăzepei fekvă Karna, a Peutinger 
tâblânak Teglăs Gibor âltal localisâlt Blandiandja, megint 
„a jobb parton, hogy a bănyavidek kăriilzărăsa annăl tel- - 
Jesebb legyen. | 

Tovăbb Borbereknl Burticum felkszik, melyet ugyau- - 
1 7 

ezen szempontb6l erâsitettek meg, mellozve az titepitsre 
sokkal alkalmasabb teresebb balpartot. 

Ugyanezen indokokia 'valănak reszben: tekintettel 
akkor îs, midân Dacia katonai szekhelyet Apulumot, az 
Erezhegyscebăl „eredă Ompoly torkolatihoz helyezek, 

„mert volgye cpen az Lrezhegystg szivebe nyilvân, ezen 

„2 'Torma F.: Adal6kok Dacia f5ld- &s hel /rajzăho : Archaco- 
logiai Ertesitd. 1880. yrajzahoz. Archaeo 

> Teglis G.: A Gyoeyvălgy 6s annak sziklaszorosai. Fald. | 
- vajzi ISăzlemenyek. 1887. 

Germizăritol Apulumig ismât ott talăljulk az âlls-" 
tăbort, honnan Ampelum = Zalatna, vagyis az Arany-.
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&t Ampelum (Zalatna) 6s Alburnus-Maior (Vârâspatak) 
__Diztossâga, f6lâtt kânnyen rkâdhettek. -- 

„."Figyelmiik azonban a teres volgylapâlyrâl kiterjedt 
a îyugati mszszirtek szakadkaira,: s a' nehezen meg- - 
kozelithetă hasadekokra îs,  mert Ompolyicza; Csâklyak6,- 
“Gald, Tâvis, valamint Nagy-Enyed fell Remeten, Ma-" 
goson, tigyszinten Toroczkân ât az. akkoriban mâr hasz- 

__mâlt €s katonailag megszăllott hegyiisvenyeknek ' eg6sz - 
“hăl6zatăt. llapitotta mâg “'Teglăs' Găbor. 

"Apulumt6l a foât tovâbb. kistrven. a Maros mentt, . 

legkâzelebbi ăllomăsa Bruela.  Bruela” helyi felkvese meg 
nines megăllapitva, de kctsegtelen, hogy oly ponton ke- - 
vesend5, -melynek az Aranyvidek vedelmehen strategiai 
fontossiga, van. Ez els5 sorban Nagy-Enyed, mert innen 

'Poroczk fel6 egesz az Aranyosig kânnyen jârhat6 volgyi 

„tt. szolgăl, .melynek kiindulăsât katonai fodăzet nelkiil 

“nem k€pzelhetjiik.: Nagy-Enyeden inem' is n6lkilozziik a. 

râmaisâg emlkeit; csakhogy a k6s6bbi cpitkezesek miatt 

a castrumot nem lehet egâsz biztossăggal: megăllapita- 

nunk. A Peutinger tâbla tâvolsăgi merete 12.m. p. (= 12 

vomai mf. —'17-778 klm.),. nem adja; ugyan Emyed ti- 

volsâgăt, . de: az emlitett' ok megis Enyed mellett dânt, 

„_s a castrum ide localisâland6 a val6di fontossăggal bird 

fit el€, meit-â kizbeesă 'defilek konnyen megvedhetok 

“ vâszben. Apulumbsl, s a:katonai kozponthoz kozelfekvă 

.. speculăkbâl:  Vajasd €s Diddr6l, mig az Enyedtăl 'To- 

roczk6 s az: Aranyos fele halad6.. it .mâr tul esik az 

apulumi helyărsâg âltal kâzvetlen ellenrzes alatt tart- 

hat6 sphaerân. .- Sa a a 
Bruclătâl. folfel€, valamint a Maros balpartjân tibb 

" katonai Grhely, mezei. Jâszăg nyomaival talăllozunk. Igy 
Dtesântl -Nagy-Enyedt6l făltel€ tiz klm..re,. Herepei K&-" 

„xoly nagy-enyedi tanâr s e -videk szorgalmas kutatoja 

"1889. nyarân. mithriăcus szentelyre. akadt. A Peutiuger 

tâbla kovetkeză' katonaillomăsa Salinae azonban, Maros- | 

"Ujvâr &tellendben fekiidt, s. egyfell az clenken iizâtt . 

s6bânyăszatot, -măsfelăl az titak esomâpontjăt vdelmezte.. 

- A kafonai telep .grâf Zichy Istvân kastelya mogott levă . 

Kăpolna nevti. hegyltpesân helyeztetett el. Eităl nyugatra .. 

nagy terjedelmii pitkezesek nyomait talăljuk Szekely- . - 

Foâldvăron. o. a e
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„A făt Szeckely-Foldvârt6l ăthajlik az Aranyos fel 
„a ISâpolna tetâre, onnan a Szalk volgyre, maj a K5- 
vestetăre, — ezutin a Sârpatalkân Harasztos kozstg. 
felsă vegthez keriil; innen a Bogâtberezen ât az Ara- 
nyoshoz, hogy a most Leânyvârnak nevezett potaissai 
castrumhoz crjen. A măsik ig a Marost koveti a vâesi 
„castrumig, mikăzben a Nyârâd tertt Maros-Szt-Kirâlyt6l 
f6l Mikhăzâig oldalăg vonta be a kozlekedesi kapeso- 
latba. Ut6bbiak a hatărvedelemre rendelt vegvârak Gssze- 
kotteteseit kozvetitven, tobbszorăs Grintkezesben valănak . - 
a fohălâzattal cpeniey, minta Ris- €s Nagy-ISiikiillă, 
sât: az Olt mellâkevel. - * | E 

A Salinaebăl Potaissâra vezetett ttvonal az Irez- 
hegyscg 6jszaki regidjăt vezi koriil, mie a Maros-menti 
utszakasz eldretolt Srhegyeivel €s. mellekritjaival a keleti 
vedelem szolgălatăra. volt berendezve, : 6s az“ Ajtonnil . 
(ISolozsvâr kozel6ben)/napfenyre keriilt -miliare szerint! - 
a hodităs utân alig hărom Ev mulva- Kr. n. 109—110-ben 
nagyjiban keszen volt mir Napocaig (Kolozsvâr). Ugyan- - 

„ ekkor erositek meg tehât a bels vedvonal &jszaki râszeit, . 
— kiilonosen Potaissat (Lorda). i - 

De Potaissanak kezdetben ali van nagyobb jelentă- 
sege mint “Bruclanak vagy Blandiananak, mert a, tarto- - 
măny a hodităs els6 szakâban. meglehetăs b6kenek 
rvend, — bekenek egcsz a mârkoman hăbortkig, midăn 
a nepvândorlăs els6 iradata vegig zig Daciân. Septimius - 
Severus, e: kivil6 katona csiszăr a vilsăgos viszonyokra, 
val6 tekintettel, megszaporitja az elegteleinek bizonpult 
helyârsegelet, s a Legio V. Macedonicât rendeli Moesii- - 
bol a vedelem erdsbitesere. Az 1ij legio făhadiszăllăsa - 
Potaissaba, helyeztetven, a castrum jelentâstge mint prae-. 
torium6 nagyot nâtt egyszerre, s biztositva, lân ismât az 
“annyira feltett bânyavidek. ia Ei 

A. tordai castrum a Leânyvâr nevii hegyhiton fe- 
kiidt, s maradvinyai kâtsegteleniil a Septimius Severus 
"idejâben kibâvitett alakjira emllkeztetnek. A sz6p fânsik 
melyen . romjai teriilnek, kăltăies Leânyvâr nevât boldog - 
emickii bird Orbân Baldzs szerint, — a vârnâk 1604-ben : 

„meg pen âllott kapujăra helyezett: Pallas szobortdl. 

1 C.I. LII, 1627. 
4
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„vette.i Szamoskozy meg egesz ihlettseggel ir a hatalmas 
fokapur6l,2 de Bethlen Farkas szerint 1657-ben mâr Ossze- 
omlott, mintha jelezni alkarnă a bekovetkeză szerenesât- 
lenstgeket.ă : E 

„ Sănezolata kettâs — a bels6: nâgy  mâter. szles 
jOformân egesz vonalân, — a kiils6 majdnem ugyanezen 
“mâretet mutatja; kăzottiik kilenez m. szles ârok huzâdik, - 
melynek teknăsădesct măsfelezer cv alatt sem tudta az 
eke vasa elegyengetni.: | 

A keleti oldalon l6vă jobb făkapu — melynek 
ormât Szamoskăzy szerint Pallas szobra diszite vastag 
falaival âtvâgvân mindket sânezvonalat, valâsăgos băstya, 

- mely k6pes volt tizenhatevszăzadig daczolni az id5 rom- 
bold hatalmăval, mig most esak az alapfalak eltâvoli- 
tăsa utân maradt gădrik jelzik egykori nagy arânyait, 
mâreteit. Aa | | | 

A -castrum szăgleteit, most vărfoknak nevezi a n€p, 
„hajdan a kiilsă sânezokig szăgellă, Kiviilrol kerekded 
tornyok vedelmezttk. Romjaik a hatvanas €vekben meg - 

lăthatok valânak, mert bâr6 Orbân Balizs ekkor a d6l-. 

keleti szăgleten mâg egtsz halom faragott kOkoczkăt 
talălt. _ 

  

1. Bâr6 Orbin Balăzs: Torda vâros es kârnyeke. 

? Szilăgyi Sândor: Szamoskăzy -Istvân torteneti marad- 

- vânyai 1542— 1608. IV. k. (Seriptores XXX. k.) 277, L: Visitur 

în cius portae fronte suprema, ad libramentum totius fornicis 

“additum saxum, în 'quo caesura anaglyptica cubitale quoddam 

simulacrum expressum est; sive id sit Jovis, sive Martis, . sive 

denique Palladio. effigies: nec discrimen deorum temporis iniuria 

confudit et Aegis quae ibi spectatur, his tribus dis a pottis 

attribui solet. Id idolum dextra scutum humi attingens pro pedibus 

_sustinet, în quo Gorgonis caput . diftertum anguibus conspicitur, 

quod alim spectabile in primis, hoc temporis vix obseura coniec- 

tatione intuentium oculi assequuntur. Hune fornicem, vere memo- 

vabile atque illustre antiquitatis monumentun, - quem mirari quis 

possit in tanta saeculorum. tempestate, a mille quingentis annis, 

“mec -suopte casu collapsum, nec hominum barbarorum manu 

eversum esse, non sine aliquo divino numine, huie provineiae 

(quod: ominor) “ad contemplandum fortuna reliquum fecerat: in 

quo per ambages, Transilvani admonerentur, tamdiu salvum fore 

publicum statum, dum ipsi inter se mutuis animis coalescerent, 

seque continentibus casibus obnoxios concordia mutua sustinerent. 

“3 Hist. 8. p. 309. 910. 
i 

2 

Eirâly Pâl: Dacia 
28
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Terjedelme Sarmizegetusă utin kovetkezik, mert 
„_meretei 'Torma Kâroly adatai szerint a kovetlezăk : 

A d€li hosszoldal . .. 569 m. 
Az €jszaki „! „ 5T3:m, i 
A keleti keresztoldal : „ 858m Da 
Â nyugati , „816 m. vagyis 216,980 Dl-m. 

E hatalmas castrumnak elăre tolt vedmiive, kiegeszită 
vesze a Tiind6ren €piilt castellum. Fala a hegyfokon ket. 
m. sz6les, s dâlkeleti irânyban huzâdva,. de az oromzat 
szelen derekszogben târve megy tovăbb. Mâsik k6t olda- - 
linak nyoma veszett. 'Tornyâb6l. a helyorseg pompâs 
kilătăâst. lvezve: ellenărizhette a keresztes mezăt egesz 
hosszâban a Marosig, s kăzvetlen făliigyelete alatt tart- 
hată a 'Tiindâr aljiban elvonuls. dtat, €s az Aranyos 

 djăt, a -. - o | 
A hid maradvânyai a Bethlen malmon (1875-ben 

- Roltoztettelk mostani helyâre) alul szăz. lepesnyire. fek- 
„szenek, -ott, hol a n&prege az elsiilyedt aranygâtat ke- 

resi. Eresey Jozsef erre utaztăban meg lâtta a hidfânek 
-.. kOkoezkălkbăl rakott falait,. f6lig Gsszeomlott îveit fara- 

gott diszitmenyeivel, s a fălivattal egyiitt, melyet azon- 
ban sajnos nem tudott elolvasni. R6s&bb eltiint a -hidfă 
telsă resze, el a folirat, s a rombolis mitvât 1882-ben 
fejezek be, midân kiriilbeliil: dtven kăkoezkit feszitettek 
ki, €s nchâny darab ât-hat mâteres monolythot, melyek 
valâsziniileg az oszlopok alkatrâszei volta. Regebben a balparton is lithatâk valinak a hidfă falai, sât meg ama 
"hatalmas, csaknem kăvestilt eserfa pilâtăk is, melyekre a libak fektetve valânak. Ezek kozil husz darabot ki- huztak s €rt6kesitettek, de a tăbbi negyven. ott maradt valGsziniileg Grokre eltemetve.1.  ? - -- 

A hajdani Potaissa fărâsze „a Leânyvâr alatt a Râ- kos patak vălgyeben fekiidt, betăltve as egesz torkola- tot, vagyis azon teriiletet, melyen most “Torda vâros he- Iyezkedett el, sât kiterjedt annak kărvonalân kiviil eso azon teriiletre is, mely a nyugot oldali szOlShegyek ol- dalin folyulik, valamint azon szoglet făldre is. mely a Szindi €s Pârd6 patakok als6 folyăsâbdl a 'Tiinder aljân „az Aranyos folydig terjed, Ss a melyet most Koves 

1 Orbân Balizs: 'Porda vâros 6s kărnyeke. 10. kr. |
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Leinyvârnak neveznek. Iiterjedt az a 'Tiinderhegy olda- 
lâra €s tetolapjăra, sât minden jel arra mutat, hogy'a - 
„x6mai colonia kiilvârosai a Tiinderhegy aljăt :is koriil- 
sleltek,  behatoltak egyfeldl a Pârde €s Szindi patakok 
vălgyiileteibe, 6s folnyultak az Aranyos menti S6lya 

- nevii szălShegy âljiig. Sâ tilhaladta a mostani 'Torda 
korvonalât a keleti oldalon is, .a mennyiben -a râmai 
telep, vagy annak a sâvig6k dltal lakott resze, âthatolt 
a salna-fel€ is. Legalibb ezt lătszik bizonyitani az a 

_ koriilmeny, hogy a Râkos vâlgyet keleti oldalr6l szegt- 
lyeză szălShegyekben 6s az akna koriil is tiintel: €s tiin- 
nek. f6l r6mai maradvânyok, făliratos kâvek, tegla, ur- 
naronesolekok €s râmai crmek“.1 . 
_- A Legio: V Macedonica fâlvonulăsâval egyidejiileg 
erositek meg Potaissân beliil alig tiz bm-rel azt a,ma- 
gaslatot, mely alatt Vârfalvânăl az Aranyos az lirez- 

„ hegyseg tomegebăl kiszabadul.. S a milyen gondosan 
&vja delen' a Iajân torkolatât Micia (Veezel), az Aranyos 
nyilăsinak poly biztos kulesăul szolgălt: a vărfalvi erâs 
oldal hatalmas erâditmenye, melybăl a Legio Macedonica 
a sz6 szoros 6rtelmtben zâr alatt tarthatta, hetven km. 
hosszisigban 'Topânfalvăig az Aranyos vâlgy egâsz for- 
galmât. a i 

S-a ket castrummal bevegzâdik a bels6 vărov, mely 
- &rezpâneztlkânt fogta be, s vedelmezte . a. bânyavideket.: 

Potaissat6l az illami tt Napocaig (Kolozsvâr) ha- 

ladva, îtt kettt dgazik: nyugatra a Hideg-Szamos, Eszakra 

“pedig a Kis-Szamos-vălgyebe. A nyugati âga mellett 

&piilt castrumokat midân az szaki vărâvvel foglalkoz- 

tam, măr folsorolvân, most nem ismâtelem, csak a Ris- 

Szamos mellett emelkedă szamos-tjvirit emlitem, mely 

a belsă vârov, -   

dâlnyugati râszetăl egy kilometernyire, lankis, a Sza- 

"mos" k&t ăga 4ltal befogott fânsfkon fekszenek. Alal:ja 

szabâlytalan hatszig; teriilete. 560 meter, kitexjedese 

20.150 Dl m.* | îi 

1 Orbân Balizs: Torda vâros 6s kărnyâte. 49. |. . 

2 Jos. Ornştein: Die .rămische Niederlassung bei Szamos- 

Ujvir. — Arch. epigr. Mittheilungeaet$ _Ust.-Ungarn. XIV. p. 

168. kr. |. PE A 
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s az als6-kosâlyi 6s als6-ilosvai nagy. 

castrumok kizătt az dsszekută kapoes. Romjai a văros : 
4 

4 
$



S ezzel befejeztem a tartomânyt v6d6 vârvonalak 
ismertetestt, de mielâtt tovăbb haladncl,. kifejezem 'meg- 
egyszer esodălatomat a rmai hadvezetes genialităsa elâtt, 
mely figyelembe vett minden tenyezot akkor, midân con- 
cipiălta s megalkotă a hatalmas vârrendszert, a biroda- 
lom utols6 hoditisânak, a esăszâri diadem legszebb gyân- 
eyenek Daciinak vedelmere, midân folismerte a termt- 
szetes kâzpontot Apulumot, a mely ha tâbbszrosen 
elpusztult is az idâk viharaiban, hamvaibâl mâs €s mâs 
nevek alatt mindig tijra €ledt, s katonai, mint polgări 

„k&zpontja maradt Erdelynek mindaddig, mig esak a ki- 
- esinyke orszâg meg tudă vedeni 6năll6sâgăt. 
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